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Магнус Хаук, доминус Теры, умирал от раны на борту нового корабля капитана Коррадо. Рядом лежал, тяжело раненный, его зять. Во время установки грот-мачта раскололась и при падении задела двух человек. Коррадо, отскакивая в сторону, получил многочисленные переломы костей и серьезное повреждение правой ноги, но это было не смертельно. Доминусу повезло меньше, мачта всей тяжестью обрушилась прямо на него. Тем не менее, он продолжал усиленно цепляться за жизнь.

— Лара, — позвал он задыхаясь. — Приведите Лару.

Хауку не пришлось просить дважды. Понимая, что горя не избежать, второй помощник капитана бросился на берег в поисках домины. Не успел он добраться до ворот замка, как увидел Лару. Она бежала к месту происшествия. Помощник капитана готов был поклясться, что Лара быстро и легко вспорхнула на палубу корабля, потому что ее ноги едва касались земли.

Она опустилась на колени рядом с мужем. Ей хватило одного взгляда на Хаука, чтобы понять — жить ему осталось недолго.

— Магнус, любовь моя, — проговорила она, отбрасывая с его лба прядь густых золотистых волос. — Я здесь.

Снова смерть бросила ей вызов. Будь она проклята! Лара чувствовала ее приближение. Как же она не хотела терять этого мужчину, но даже она была не в силах исцелить такие тяжелые раны. Одному лишь Небесному распорядителю подвластно управлять жизнями смертных.

При звуке ее голоса Хаук открыл бирюзовые глаза.

— Приведи мою мать, нашего сына Таджа и Калига. Сейчас же, — прозвучал нетерпеливый хриплый голос Хаука. — Я долго не протяну.

— Я останусь с тобой до конца, — ответила Лара.

Она ничего не могла для него сделать. Ларе хотелось самой отправиться на небеса, которые забирали у нее уже второго мужа.

Несправедливо! Неужели ей предначертано оставить его, чтобы найти свою судьбу? Вдруг ее зовет само провидение?

— Лара, — обратился к ней Коррадо, — позволь мне быть рядом с ним.

Лара вздрогнула, услышав его голос. Сколько же в нем было страдания! С помощью магии она переместила его к мужу. Спрятав глубоко в душе свое горе, Лара, используя магию, смогла привести свекровь, леди Персис, жену Коррадо Сирват и сына Таджа на палубу корабля.

— Принц Калиг, услышь меня, оставь все дела, приди сюда, — проговорила вслух Лара.

В мгновение ока принц предстал перед ней.

Некоторое время гости стояли не шелохнувшись. Потом Сирват опустилась на колени рядом с мужем, бросив тревожный взгляд на Лару. Леди Персис зарыдала в отчаянии, понимая, что смерть вот-вот заберет ее единственного сына. Юный Тадж с выражением крайнего потрясения на лице опустил руку на плечо бабушки, стараясь хоть как-то ее утешить. Женщина в одночасье постарела и стала выглядеть совершенно больной.

— Слушайте меня! — проговорил Магнус Хаук. — После себя я оставляю Лару, она будет править до тех пор, пока не увидит, что наш сын готов стать доминусом Теры. Только она! Отныне ее слово — закон в Тере.

— Но она же женщина! — раздался дрожащий возмущенный голос леди Персис. — Магнус, сын мой, Терой еще никогда не управляла женщина!

— Только она! — повторил он. — Вы должны уважать слова, сказанные мной на смертном одре. Коррадо, Калиг, вы свидетели. Поклянитесь, что исполните мою последнюю волю.

Мужчины поклялись.

— Тадж, сын мой, подойди ко мне, — прозвучал слабый голос Магнуса Хаука.

— Я здесь, отец. — Мальчик опустился на колени рядом с отцом.

— Поклянись, что будешь послушен и исполнишь мою последнюю волю. Власть перейдет к твоей матери. Она будет править, пока не решит, что ты готов взвалить на себя эту ношу. Поклянись! — С каждым словом доминус становился все бледнее и бледнее.

— Я еще слишком молод, чтобы становиться доминусом, — зарыдал Тадж. — Клянусь, отец, мать будет править, пока я не вступлю в свои наследные права. Я не допущу, чтобы кто-нибудь подверг сомнению твою последнюю волю. Ни за что!

— Мать, Сирват, поклянитесь! — из последних сил потребовал Магнус.

— Клянусь, брат, — промолвила Сирват.

— Мать!

— Я... клянусь, — нехотя выдавила леди Персис. — Это идет вразрез с традициями, — не сдержавшись, добавила она.

— Калиг, защити их, — еле слышно вымолвил доминус.

— Ценой своей жизни, Магнус, — поклялся принц-тень.

— Ты же бессмертен. — Магнус Хаук слабо улыбнулся.

— Кто знает, — ответил Калиг и опустился на колени рядом с доминусом. — Ты готов, милорд? — тихо спросил он.

Магнус Хаук посмотрел на Лару. Бирюзовый взгляд встретился с волшебными зелеными глазами.

— Я никого не любил, кроме тебя, — из последних сил проговорил он. — Я стал по-настоящему счастлив, только когда встретил тебя. Найди свою судьбу, Лара, любовь моя, жизнь моя. Тебя ждет великое будущее. Пришло время прощаться.

Лара плотно сжала губы, чтобы не заплакать. Она погладила его мертвенно-бледную щеку, наклонилась и поцеловала в последний раз, навсегда отпуская мужа. Магнус Хаук, доминус Теры, тихо скончался. Южный ветерок подхватил последний вздох, слетевший с его губ.

Принц Калиг, великий принц-тень, увидел, как дух доминуса воспарил над ними, не желая покидать своих друзей.

«Уходи, мой друг, — проговорил про себя Калиг на магическом языке. — Знай, я сдержу свою клятву».

Принц печально пронаблюдал за тем, как дух Магнуса взмыл высоко над ними и исчез. Калиг посмотрел на Лару. Теперь она стала его главной заботой. Магнус Хаук оставил ее с тяжелой ношей на плечах. Он не знал, примут ли люди Теры, народ с древними традициями, в качестве своей домины Лару, которой предстоит править за сына, пока он не повзрослеет.

Не говоря ни слова, Лара встала и взяла юного Таджа за руку. Они сошли с корабля и направились к замку. Лара должна подготовиться к церемонии прощания с Магнусом. Калиг покачал головой. Его опасения были излишни. Лара знала свой долг. Принцы-тени хорошо ее обучили. Он останется с ней, но постарается не вмешиваться. Несмотря на то, что по венам ее сына текла кровь феи, у принца не было власти над ним. Тадж был смертным. Но Лара обязательно о нем позаботится и научит его всему необходимому.





Глава 1 



Несколько лет назад Лара привезла с собой в Теру волшебную почту. Теперь она разослала крохотных созданий по всей Тере, чтобы сообщить о внезапной смерти короля Магнуса Хаука. Старостам всех деревень предстояло собраться в центре каждого из семи фьордов в одно и то же время в день прощания с Магнусом Хауком. То же самое касалось и глав семей Дальноземья. Горных гномов также нельзя было не пригласить на траурное мероприятие. Церемония прощания с доминусом должна стать грандиозным событием.

Лара вспомнила то время, когда она хоронила своего первого мужа, Вартана из клана Фиакр. Лара, молодая девушка, сама еще ребенок, осталась с двумя детьми на руках. Теперь же ее старший сын Диллон был взрослым женатым мужчиной. Повзрослела и ее старшая дочь Ануш. Трое детей, которых она родила Магнусу Хауку, были совсем еще юными. Хотя, вероятно, это не относилось к старшей, Загири, которой уже исполнилось семнадцать. Лapa грустно вздохнула. Наконец она стала смиряться с судьбой. Это настоящее проклятие — быть феей и иметь смертных детей, которые, в отличие от нее, через несколько лет начнут стареть.

— Мама? — к Ларе подошла Ануш.

— Что, моя дорогая? — ответила она дочери, которую родила Вартану двадцать один год назад.

— У меня есть кристалл, который может притупить боль, — предложила та.

— Не надо, — тихо отозвалась Лара. — Память о Магнусе Хауке стоит моей душевной боли. Но все равно благодарю тебя. — Она протянула руку и сжала маленькую, с проглядывающими голубыми жилками под бледной кожей кисть девушки.

Из трех дочерей Лары Ануш была самым слабым ребенком, в отличие от ее сестер, обладающих отменным здоровьем. Какими же они были разными! У Загири не было ни одной магической жилки, если, конечно, не брать в расчет родословную. Ануш же обладала особым даром. Она могла исцелить и тело, и душу, что стало для нее одновременно и счастьем, и наказанием. Она была такой восприимчивой к боли тех, кто искал у нее помощи, что страдала вместе с ними.

Что касается самой младшей дочери Лары, Марцины, она, как и Диллон, обладала магическим даром, проявившимся у нее еще в юном возрасте. Хотя она и родилась на свет в одно время со своим братом-двойняшкой Таджем, Магнус Хаук был ей не родным отцом. Лара зачала Марцину от Колла, Повелителя Сумерек, который овладел ею на равнине снов. За это Колл был лишен свободы, а в его Королевстве Тьмы воцарился хаос. Однако никто не смел усомниться, что Магнус был настоящим отцом Марцины. Никто, кроме матери Лары, которая присутствовала при рождении двойняшек. Илона отнесла это к генам своей родни.

По щеке Лары покатилась слеза. Она очень редко плакала, но сейчас просто не могла не скорбеть по Магнусу Хауку, который так хорошо относился ко всем ее детям. Ануш заключила мать в объятия и провела рукой по ее золотистым волосам. Измученная от горьких страданий Лара с охотой приняла поддержку дочери.

— Как несправедливо! — Голос Лары выразил все ее горе и отчаяние по поводу внезапной кончины мужа.

— Понимаю, мама, — сочувствовала Ануш. — Неужели жизнь может быть такой несправедливой? Где была справедливость, когда от руки моего дяди умер отец, Вартан?

Лара отстранилась от дочери.

— Справедливости нет и никогда не было. Я больше не выйду ни за кого замуж. Мужчины, с которыми я вступаю в брак, слишком рано уходят из жизни.

— Ты можешь больше не выходить замуж. — Взгляд девушки вдруг остекленел. — Тебя любят и вне брачных уз. Тебе надо разобраться со своей судьбой. Она где-то рядом, но ты пока не готова ее принять. Время еще не пришло. — Ануш рухнула на руки Лары. — Мама? — через несколько мгновений прошептала она.

— Все в порядке, моя дорогая, — успокоила Лара. — Это всего лишь одно из твоих видений.

— Что-то важное? — поинтересовалась Ануш.

Ей никогда не удавалось вспомнить свои пророческие видения.

Не успела Лара ответить на вопрос Ануш, как в комнату ворвались две младшие дочери, сотрясаясь от рыданий.

— Это правда?! — Загири бросилась в объятия матери. — Нет! Нет! — не унималась она. — Скажи, что это неправда! Наш отец ведь жив?!

Страдания Лары отошли на второй план, уступив место нарастающему гневу.

— Это правда, Загири, — ответила она. — Кто посмел отобрать у меня право первой сообщить вам эту ужасную новость?

— Бабушка Персис, — выпалила Марцина, опередив Загири, которая была так поглощена своим горем, что не могла уже вымолвить ни слова.

Она была первым ребенком Магнуса Хаука и считалась его любимицей.

— Старая сука! — процедила сквозь зубы Лара. — Где Тадж?

— С ней, — ответила ей Марцина. — Она совсем обезумела от горя.

— Видать, не совсем, раз сумела довести твою сестру до истерики, — бросила Лара со злостью.

Она повернулась к плачущей Загири и, не зная, что сказать в утешение дочери Магнуса Хаука, нежно прижала ее к груди, гладя по голове, пока рыдания Загири не утихли.

— Как умер папа? — спросила Марцина уже несколько бодрее, но все еще со слезами на глазах.

Загири подняла на мать заплаканное лицо.

— На новом корабле вашего дяди устанавливали грот-мачту. Она не удержалась и упала прямо на вашего отца и дядю. К счастью, Коррадо выжил, а вот раны вашего отца оказались смертельны. Он послал за мной, Калигом, вашей бабушкой и Таджем, чтобы объявить свою последнюю волю. Мы поклялись ее исполнить.

— Неужели тебе не удалось его спасти, мама? — тут же спросила Лару Загири, отстраняясь от ее объятий. — Ты же полуфея! Какой прок от всей твоей магии, если ты не можешь спасти жизнь человеку, которого любишь? — Голос дочери звучал сердито и раздражительно.

— Да, я полуфея. Но сохранить жизнь смертному не в моей власти. Его раны оказались смертельными. Единственное, что я смогла сделать для него, чтобы облегчить его последние минуты, — пообещать, что исполню его последнюю волю, Загири, — ответила дочери Лара. — Я очень сожалею, что вы узнали о смерти отца не от меня. Ваша бабушка не должна была вам об этом говорить. Похоже, она сделала только хуже. Но вместе мы все преодолеем, мои дорогие. Ваш отец хотел, чтобы мы уважали память о нем и прожили свою жизнь так, чтобы он мог нами гордиться.

Загири шмыгнула носом.

— Какая же ты эгоистка! — обрушилась на Загири Марцина. — Ты только о себе и думаешь! Или, по-твоему, матери было легко смотреть, как умирал отец, зная, что не может ему помочь?! Неужели ее горе для тебя ничего не значит, Загири? Он был ее мужем, ее мужчиной.

— Я что-то не вижу, чтобы наша мама сильно печалилась, — сказала Загири с горечью.

— А вот я вижу, — обратилась Ануш к своей младшей сестре. — Перед тем как вы сюда вошли, я успокаивала нашу маму, пока она оплакивала Магнуса Хаука. Оставшись наедине, она будет страдать от горя. Я знаю. Теперь она должна взять на себя обязанности доминуса, чтобы спасти Теру. Или вы думаете, что, когда воля отца достигнет ушей живущих за морем, они спокойно воспримут это и что новый доминус совсем юн? Матери предстоит приложить много усилий, чтобы в Тере не начался хаос. Пусть ее горе останется при ней, Загири. Ей понадобится много сил, чтобы спасти всех нас.

— Ох, мамочка, я даже не могла предположить... — В голосе Загири звучало неподдельное раскаяние. — Терой будет управлять женщина?! — вдруг воскликнула она. — Что скажут люди?

— Как все и ожидают, Терой будет управлять Тадж, — ответила Загири Лара. — Я буду направлять его, как когда-то направляли меня принцы-тени. Когда твой брат подрастет и сможет самостоятельно управлять доминионом, я отойду в сторону.

— Ты станешь королевой теней. — По губам Марцины пробежала тень улыбки.

— Верно, — улыбнулась Лара. — Я останусь в тени, так что традициям Теры ничто не угрожает. Я обещала нашему отцу, что сдержу слово.

— Бабушке Персис это не понравится, — пробурчала Загири.

Ей придется с этим смириться, — ответила Лара. — Она дала слово вашему умирающему отцу. Так же как и Калиг, и ваш дядя, и тетя. Надо с уважением относиться к последней воле Магнуса Хаука, девочки мои. Теперь оставьте меня. Я уже отослала волшебных посланников старейшинам, в Новое Дальноземье, но мне еще надо оповестить о смерти доминуса Арика, епископа храма Великого Создателя, и Кемину, епископессу в монастыре ордена Дочерей Великого Создателя. Они должны присутствовать на похоронах вашего отца. Скажите своему брату, чтобы он зашел ко мне, и постарайтесь, чтобы бабушка об этом не узнала.

— Надо предупредить Диллона, — напомнила матери Ануш.

Лара кивнула, и дочь поспешила покинуть комнату. Столько еще предстояло сделать, а времени было немного. По законам Теры церемония прощания с Магнусом Хауком должна продлиться три дня. Лара решила, что тело доминуса надо сжечь вместе с кораблем, на котором он скончался. Она знала, что капитан Коррадо не будет против, потому что ни один житель Теры не отправится в море на корабле, на борту которого Магнус Хаук получил смертельное ранение. Лара вздохнула. Сколько времени прошло с момента смерти мужа? Час? Два? Сердце ее разрывалось от боли и страданий.

— Мама?

Лара подняла глаза и увидела своего сына Таджа. Мальчик был очень опечален.

— Входи, мой юный доминус, — сказала она. — Садись. Нам надо поговорить.

— Слишком рано. — Мальчик еле сдерживался, чтобы не заплакать.

— Нет, — покачала головой Лара, — ты наследник своего отца. Не время потакать своим слабостям, Тадж. Ты же сын Магнуса Хаука. Ты должен быть сильным перед лицом трагедии. Всем давно было известно, что, когда твоего отца не станет, правителем Теры будешь ты. Вполне вероятно, что наши враги организуют заговор и попытаются нас захватить. Ты не должен этого допустить. А я, епископ Арик и остальные тебе поможем, Тадж. Я не буду появляться с тобой на людях в качестве регента, а останусь в тени, пока ты не подрастешь и не обретешь достаточно мудрости, чтобы править без моей помощи. Тера примет тебя как своего доминуса после смерти отца.

— Я не знаю, каково это — быть доминусом, — ответил Тадж.

— Ну конечно, пока ты еще не знаешь, — улыбнулась Лара. — Кто тебе сказал, что ты должен стать доминусом в столь юном возрасте? Мы с твоим отцом хотели, чтобы у наших детей было счастливое, беззаботное детство в стороне от проблем взрослых.

— Научи меня, — оживился Тадж, — что я должен сделать прежде всего?

Лapa порадовалась, что сын отвлекся от горестных мыслей и начал задавать вопросы.

— Позови к себе главного писаря Ампикса. Пусть он напишет от твоего имени официальное заявление о смерти отца и о том, что ты вступил в права наследования. Потом распорядись, чтобы его разослали по всей Тере по волшебной почте. Я уже написала старейшинам семи фьордов, жрецам и жителям Нового Дальноземья от твоего имени. Согласно обычаям Теры, прощание с умершим должно состояться на третий день после его смерти. С помощью магии я призову всех сюда, — сказала Лара.

— Что мне продиктовать Ампиксу? — спросил Тадж. — Мама, ты ведь будешь находиться со мной, когда придет писарь?

— Меня рядом не будет, — ответила Лара. — Помни, что с самого начала ты должен показать, что взял на себя всю ответственность. Что касается Ампикса, скажи ему, что с глубокой скорбью ты должен объявить о смерти отца своему любимому народу. Как его единственный сын, ты вступил в права наследника. Пусть Ампикс подпишет документ от имени Таджа Хаука, доминуса Теры.

— Я пойду в тронный зал, — сказал Ларе Тадж.

— Хорошо, — согласилась Лара и обняла сына. — Иди и ничего не бойся, — напутствовала она.

Юноша бодро зашагал прочь из комнаты матери и направился через весь замок в зал, где его отец в официальной обстановке принимал гостей и сановников из разных стран. Он поднялся на помост перед троном Теры и провозгласил:

— Пошлите за главным писарем Ампиксом. — К большому удивлению мальчика, его голос совсем не дрожал.

Казалось, в зале никого не было, но Тадж знал, что где-то должен незаметно находиться слуга, который дежурил день и ночь.

— Сию секунду, милорд, — раздался голос.

Тадж уселся на трон отца. Интересно, сколько потребуется времени привыкнуть к тому, что это его трон по праву? Наконец он собрался с мыслями и стал думать, что продиктовать Ампиксу. Лара знала, что сын смышленый мальчик и будет говорить искренне. Тадж улыбнулся. Лара была очень умной женщиной, мальчику предстояло еще многому у нее поучиться. Бабушка говорила ему, чтобы он никогда не слушал женщин и правил доминионом так, как посчитает нужным. Но Тадж Хаук понимал, что сейчас ему нужен совет матери. Отец на смертном одре передал власть в руки Лары. Магнус Хаук никогда бы не сделал этого, если бы не был уверен в правильности своего решения.

— Милорд?

Тадж очнулся от размышлений и встал.

— Главный писарь, я хочу, чтобы ты кое-что написал, — сказал Тадж.

Ампикс уселся, скрестив ноги, на мраморный пол, достал письменную доску, пергамент, перо и небольшую каменную чернильницу.

— Я готов, милорд.

— С глубокой скорбью я сообщаю вам о внезапной смерти... Нет. Напиши о внезапной и случайной смерти доминуса Теры Магнуса Хаука на десятый день первого месяца посевного сезона. Согласно обычаям церемония прощания будет проходить на третий день после его смерти. Все, кто любил и уважал Магнуса Хаука, могут прийти в замок и проводить его в последний путь. — Тадж замолчал и под взглядом главного писаря задумался над последующими словами. — Как единственный сын Магнуса Хаука, — продолжил он, — я официально вступаю в права наследства. — Тадж взглянул на писаря. — Прочитай мне все, что написал, Ампикс.

Легкая улыбка тронула губы главного писаря, и он зачитал вслух слова, которые только что продиктовал ему Тадж.

— Подпиши от имени Таджа Хаука, доминуса Теры, — добавил мальчик. — Я ничего не упустил, Ампикс? — непринужденно спросил он, немного подумав.

— Нет, милорд. Ты сказал то, что должен был. — Он встал с пола и поклонился мальчику. — Позволь мне выразить тебе свои самые искренние соболезнования по поводу смерти твоего отца, милорд.

— Благодарю тебя, — искренне поблагодарил юный Тадж и деловито распорядился: — Проследи, чтобы мое заявление было доставлено во все концы доминиона от моря Сагитта до Нового Дальноземья.

— Все будет исполнено, как ты приказал, милорд. — Поклонившись, главный писарь покинул тронный зал.

— Ты великолепно справился, — раздался голос Лары. Она вышла из-за высокого трона, за которым скрывалась. — Теперь Ампикс разнесет среди других писарей весть о власти молодого доминуса. А они, в свою очередь, расскажут об этом своим семьям и друзьям. Хорошее начало, Тадж. — Лара протянула к сыну руки, и он бросился в ее объятия.

— Мама, мне так страшно, — признался Тадж. — Мне было нетрудно продиктовать письмо, но ведь это не то же самое, что управлять целым доминионом. Когда я приступлю к своим обязанностям?

— После похорон твоего отца. Необходимо восстановить торговый флот, корабль за кораблем. Твой отец хотел, чтобы наши суда были способны дать отпор и отстоять доминион, особенно сейчас, когда тайна нашего существования известна всему Хетару. Хетарианцам еще не удавалось достичь наших берегов. Однажды они пытались это сделать и потерпели неудачу, но рано или поздно они снова рискнут, сын мой. Ты молодой правитель. Неопытный. Даже здесь, в Тере, найдутся те, кто захочет тебя свергнуть. С этого самого дня ты должен быть сильным и не показывать слабости. Помни, ты сын Магнуса Хаука. — Голос Лары дрогнул, когда она произносила имя своего покойного мужа.

Сколько времени прошло с момента его смерти? Два часа? Три? Она поцеловала сына в щеку. Его кожа была гладкой, еще не тронутой первой щетиной. Лара выпустила его из своих объятий.

— Где находится тело отца? — осведомился Тадж.

— Его перенесли в дом, где будет проходить церемония прощания, — ответила Лара.

Ей было трудно смотреть на сына, который так сильно походил на отца. В свои тринадцать лет он был, по меньшей мере, на три дюйма выше Лары. У него был такой же длинный нос, высокие скулы и тонкие губы, как у отца. Как и у Магнуса, у него были короткие темно-золотистые волосы и бирюзовые глаза. Нестерпимая боль пронзила сердце Лары, она не могла больше смотреть на сына.

— Думаю, надо взять новый корабль дяди, — сказал Тадж. — Теперь его считают несчастливым. Будет лучше положить на него тело отца и отправить в море.

— Верно, — согласилась Лара, решив не признаваться сыну, что ей и самой в голову пришла подобная мысль.

Тадж всегда будет помнить тот день, когда принял собственное решение без ее помощи. Она радовалась, что мальчик начинал думать как настоящий доминус. Магнус бы им гордился.

— Надо сообщить о смерти отца его сестрам до того, как до них дойдет официальное заявление, — заметил Тадж. — Я сам этим займусь, — добавил он.

— Я помогу тебе. К кому ты сначала отправишься?

— К самой старшей дочери бабушки, — ответил Тадж. — В это время дня Нарда, должно быть, работает над гобеленом, пока Тостиг занят бесконечной игрой в хердер со старшим сыном.

Лара взмахнула рукой.

— Вот ты и на месте, — проговорила она, когда сын исчез.

Он появился в зале лорда Тостига. При виде юноши, выходящего из зеленоватой дымки, тетушка Нарда, старшая из детей леди Персис, вскрикнула от неожиданности и выронила из рук иголку.

— Племянник, — голос тети прозвучал укоризненно, — ты не мог бы появляться более привычным путем? Твое магическое возникновение застало меня врасплох.

— Я пришел, чтобы сообщить тебе печальные известия, тетушка, — начал Тадж.

Нарда снова вскрикнула, в этот раз предполагая услышать плохие известия.

— Матушка! — воскликнула она и схватилась за сердце.

— Нет, бабушка в добром здравии, — успокоил ее Тадж. — Моего отца убило рухнувшей мачтой на корабле Коррадо. Она не удержалась и обрушилась на дядю и отца. Коррадо выжил. Отец нет. Церемония прощания состоится через три дня, как того требует обычай. Я заявил о своем праве наследования. Теперь я ваш новый доминус.

Сраженная новостью, тетушка уставилась на Таджа, не меря своим ушам. Потом она разразилась слезами.

— Мой бедный дорогой брат, — всхлипнула она.

Нарда никогда не была близка со своим младшим братом. И слезы ее шли не от сердца, поэтому они высохли так же быстро, как и появились.

— Ты еще слишком молод, чтобы править Терой, племянник. Тебе понадобится хороший наставник, вроде моего мужа.

— Церемония прощания с отцом состоится в замке на третий день согласно обычаю, — повторил Тадж, не обращая внимания на последние слова Нарды. — А теперь мне надо отправиться к тете Аселме и рассказать ей печальные известия. Матушка! — И в то же мгновение Тадж скрылся в зеленоватом тумане.

— Он слишком молод, чтобы править, — обратилась Нарда к мужу, который все слышал, но не стал вмешиваться в разговор, пока рядом находился Тадж. — Будь уверен, тебя изберут регентом мальчишки. Сестра Аселма, должно быть, станет хлопотать за своего мужа, Армена, пытаясь продвинуть его на эту должность. Он ее обожает и сделает все, чтобы она была счастлива. В худшем случае мы можем разделить регентство, но у тебя должно быть больше влияния, потому что старшая сестра — я. Я не допущу, чтобы нами руководили Аселма и Армен. Ты ведь ее знаешь. — В глубоких синих глазах Нарды поселилось беспокойство.

Она была красивой женщиной с темно-русыми волосами, в которых уже начали проглядывать серебристые прядки. Нарда родилась на несколько лет раньше своего брата.

— Вполне вероятно, что Магнус распорядился иначе, — прозвучал мягкий приятный голос Тостига. — Мы знаем только то, что твой брат умер. Мы не можем сказать наверняка, что он умер мгновенно и не оставил никаких распоряжений на случай своей преждевременной кончины. Я бы не советовал тебе и твоей сестре вмешиваться в борьбу за власть над молодым правителем. По крайней мере, пока мы все не разузнаем. К тому же нельзя сбрасывать со счетов домину, любовь моя. Ты же не настолько глупа, чтобы думать, что Лара позволит кому-нибудь вмешаться в правление своего сына.

Тостиг был мужчиной среднего роста и телосложения, с выцветшими темно-русыми волосами и мягкими серо-голубыми глазами, смотревшими на мир через линзы очков.

— Женщинам не место в управлении государством, — чинно проговорила Нарда.

— Сейчас я далеко в этом не уверен, любовь моя, — улыбнулся муж.

Нарда открыла рот от изумления.

— Милорд! Что за ересь вы несете! — воскликнула она, несколько шокированная.

— Твой брат очень ценил советы своей жены, — ответил он. — Он много раз мне говорил, что некоторые вопросы он никогда не решил бы без ее помощи. К тому же кто, как не она, находила выходы из запутанных ситуаций, перед которыми у доминуса опускались руки.

— Могу поспорить, что он несколько преувеличивал, когда говорил тебе все это, — парировала Нарда.

— Как бы то ни было, дорогая моя, — улыбнулся Тостиг, — нет ни малейшего сомнения, что Магнус любил Лару. Кроме того, он не тот человек, который стал бы искажать факты. Если, по его словам, жена помогала ему советом, когда это требовалось, значит, так оно и было. Меня всегда удивляло, что женщин считают неспособными руководить государством, в то время как они, не стесняясь, управляют целым домашним хозяйством. И замечательно с этим справляются. Неужели доминион нельзя считать большим домом? — Муж погладил Нарду по руке.

— Милорд, порой ты меня совсем сбиваешь с толку, — сказала Нарда. — Но, несмотря на это, я тебя люблю. Очень хорошо, мы подождем немного и посмотрим, что произойдет. Завтра отправляемся в замок, чтобы успеть на похороны брата. — Голубые глаза Нарды наполнились слезами. — Мы никогда не были с ним близки, — вздохнула она, — но мы одной крови, и он всегда был добр ко мне и моим детям. Бедная матушка! Она не переживет. Думаю, Аселма уже обо всем знает.

Аселма с мужем Арменом как раз сели ужинать, когда в зале неожиданно возник Тадж. Супруги на мгновение застыли от изумления. Аселма быстро пришла в себя и жестом пригласила племянника присоединиться к трапезе.

— Отведай запеченного кабана, племянник, — предложила она. — Его специально мариновали в яблочном сидре с гвоздикой.

Аселма была полной розовощекой женщиной со светлыми волосами, которые еще не успели потерять свой блеск, и такими же голубыми глазами, как и у остальных детей Персис. Она была младше Нарды, но старше своего брата и любила вкусно поесть.

— Благодарю за приглашение, тетушка, — сказал мальчик. — Но я принес печальные новости.

— Матушка! — воскликнула она так же, как и ее старшая сестра, и приложила руку к пухлой груди.

— Нет, это мой отец, тетушка. Он умер сегодня утром. На корабле капитана Коррадо устанавливали мачту, она обрушилась прямо на него. Церемония прощания состоится через три дня.

— Теперь ты доминус! — выпалила она.

— Да, — подтвердил Тадж.

— Ты еще совсем молод, — заметила Аселма.

— Но я доминус, — с упором повторил Тадж. — Вы всей семьей приглашены в замок, чтобы отдать последние почести моему отцу. Теперь я вас покидаю. Мама! — позвал Тадж и исчез.

— Ты должен стать регентом, — обратилась Аселма к Армену.

— Ну, если ты настаиваешь... — протянул муж.

— Завтра мы должны отправиться в замок. — Аселма отрезала себе кусок печеного мяса и принялась его уплетать. — Наверняка Нарда постарается прибыть туда раньше нас. Тостиг слишком мягкотелый, чтобы быть регентом.

— К тому времени регента уже могут выбрать, — пробормотал Армен.

— Чепуха! — воскликнула она. — Магнус был еще совсем молодым. Вряд ли он предполагал, что умрет из-за несчастного случая. Маловероятно, что он успел отдать какие-нибудь распоряжения на случай своей смерти.

— А как же домина? — поинтересовался Армен.

— А что она? Лара просто была его женой, только и всего. К тому же она полуфея. Хвала небесам, что из троих детей, которых она родила моему брату, у двоих нет никаких магических способностей. Загири очень милая девочка, а Тадж, несмотря на то, что он неполнокровный теранец, вполне смышленый мальчик.

— А Марцина? — со злой ухмылкой спросил Армен.

— Не смей упоминать при мне эту змеюку, муж, — задрожала от негодования Аселма. — Это самое злобное существо, которое мне доводилось когда-либо видеть. Помнишь, что она сделала с моей кошкой? Ужас какой-то!

— Отчасти в этом была и твоя вина, любовь моя, — улыбнулся он. — Ты сама в ее присутствии сказала, что хотела бы, чтобы Флафи жила вечно, потому что ты ее очень любишь. Но с другой стороны — хотела бы, чтобы она держалась подальше от птиц в саду, потому что тебе также нравится слушать птичье пение. Марцина просто хотела тебе угодить.

— Она превратила мою кошку в камень, когда та пряталась в розовых кустах, Армен! — вне себя закричала Аселма. — Она ужасный ребенок!

— Ничего страшного не произошло, любовь моя, — рассмеялся Армен. — Лара вернула кошке первоначальный облик.

— Да, но она очень изменилась с тех пор, — пробурчала Аселма.

— И ни одной птицы в твоем саду, — заметил он.

Аселма фыркнула.

— У меня нет ни малейшего желания обсуждать свою племянницу, — заявила она. — Завтра утром на рассвете отправимся в замок. Ты будешь регентом, это единственное, что я могу добавить, муж мой.

— Как бы не так, — пробормотал тот так тихо, что Аселма не расслышала.

Его серые глаза стали задумчивы. Он начал размышлять, успел ли его шурин оставить какие-нибудь распоряжения для своего единственного сына перед тем, как произошел несчастный случай. Он рассеянно потер лысину. Армен очень сильно любил жену и столь же сильно не хотел брать на себя бремя регентства, верно, как и Тостиг. Они были вполне довольны своим статусом землевладельцев, у которых уже выросли дети. Они начинали стареть. У них уже не было желания обременять себя ответственностью за судьбу государства и всего народа. Было бы лучше, если бы все стало, как раньше, когда мужчины Теры не слышали голосов своих жен. Аселма, так же как и ее сестра, всегда говорили о том, что жены должны служить своим мужьям, хотя на деле обе были слишком честолюбивы. Любопытный парадокс. Интересно, догадывался ли его племянник о проблеме, которую он породил своим появлением.

Как бы то ни было, но поздним вечером Тадж возвратился в замок. Неожиданно он почувствовал себя очень усталым и расстроенным в свете произошедших событий. Ему было всего лишь тринадцать лет, а на его плечи вдруг упал груз ответственности за Теру и его народ.

— У меня не получится! — отчаянно воскликнул он, обращаясь к самому себе, и сгорбился.

Он стоял в одиночестве посреди комнаты матери. Тадж чувствовал, как от подступающих слез начинало щипать глаза.

— Судьба не посылает испытаний, которых нельзя было бы преодолеть, — раздался полный сочувствия голос.

— Принц Калиг! — встрепенулся Тадж, увидев выходящего из сумрака великого принца-тень. — Что мне делать? Я не могу быть доминусом. Я еще слишком молод.

Принц-тень опустил руку на плечо Таджа.

— Присядем, милорд доминус, — сказал он и повел Таджа к небольшому диванчику. — Ты, Тадж Хаук, сын своего отца, так же как и матери. Ты лишен магических способностей, если не считать того, что в твоих жилах течет кровь феи, зато ты обладаешь силой воли. Это качество дано не всем смертным, а лишь таким людям, как ты. Ты знал, что надо сказать сегодня тетушкам, и не допустил, чтобы их слова тебя расстроили. Ты сумел утешить свою бабушку. Вообще, ты начинаешь вести себя как настоящий глава семьи, который не боится брать на себя ответственность за близких. Найдутся те, кто скажет, что ты еще слишком молод, чтобы править. Не надо их слушать, потому что такие люди быстро начинают выражать недовольство, но не спешат решать проблемы. Со дня твоего рождения судьбой было предначертано, что на твои плечи ляжет эта ответственность именно сейчас, милорд Тадж, так же как и момент смерти твоего отца был предрешен, когда он появился на свет. Магнус Хаук был мудрым человеком. Он решительно не хотел умирать, пока не объявит тебе свою последнюю волю.

— За меня будет править матушка, — тихо отозвался Тадж.

— Нет, милорд, править будешь ты. Но под руководством матери. Лара очень мудрая женщина. Она уважает традиции Теры и никогда не допустит, чтобы кто-то поставил под сомнение, что ты полноправный правитель. Через несколько лет ты станешь достойным доминусом, потому что ты умный мальчик и быстро учишься. Это же ты сегодня подумал использовать корабль твоего дяди и качестве погребального судна для отца. Мудрое решение, — похвалил юношу принц-тень. Тадж зарделся. — А теперь позволь мне дать тебе один совет. Думаю, тебе стоит отправиться в свои покои, где тебя наверняка поджидает легкий ужин. Тебе необходимо подкрепиться и поспать.

— Сначала я пожелаю маме спокойной ночи, — возразил Тадж.

— Рад видеть, что ты оказываешь ей уважение, — заметил принц-тень. — Доброй ночи, милорд. — Калиг поклонился и скрылся во мраке комнаты.

Тадж подошел к двери в спальню матери и постучал. Он услышал, как Лара пригласила его войти. Юноша открыл дверь и направился к ней.

— Я поговорил с обеими сестрами отца, — сообщил он. — Они сказали, что я слишком молод, чтобы править.

Мрачная улыбка скользнула по губам Лары.

— Уверена, что они не прочь предъявить права на регентство. Сомневаюсь, что их мужья на это согласны. Завтра утром они отправятся в замок, но я постараюсь сделать так, чтобы их путешествие затянулось. Я не в том состоянии, чтобы вести борьбу с Нардой и Аселмой.

— Отец сказал, как нам поступить, — сказал Тадж.

— Все будет так, как повелел Магнус Хаук на смертном одре, — ответила сыну Лара. — Но я все же вызову на завтра дождь, дороги к морю развезет от грязи, и небольшой шторм их задержит. Поездка, рассчитанная на один день, растянется на два. Они доберутся до нас к вечеру как раз накануне похорон.

— Калиг говорил, что все случилось именно так, как и должно было. Наши судьбы были предрешены, когда мы появились на свет.

— Правда? — вздохнула Лара. — Думаю, он прав. Он всегда прав. Будь он неладен!

— Он поможет нам, мама? — поинтересовался Тадж.

— Если нам понадобится его помощь, — ответила Лара.

— Бабушка Илона знает о смерти отца? — спросил мальчик.

— Да. Пока тебя не было, я навещала ее. — Лара не стала говорить сыну, что ее мать, королева лесных фей, не очень-то огорчилась...

— Рано или поздно твой смертный муж все равно бы умер, — ничуть не расстраиваясь, проговорила Илона. — Хорошо, что это произошло сейчас, и тебе не пришлось видеть, как он стареет и становится таким же седым, как и его мать. Ты родила детей от мужчины, которого очень любила, Лара. Теперь, ради всего святого, пора полностью отдаться своему предназначению и не выходить больше замуж. Любовники доставляют гораздо больше удовольствия, к тому же от них легче избавиться. А муж — это не более чем просто обуза.

— Значит, так ты думаешь о Таносе? — Лара вспомнила своего отчима.

Илона откинула прядь золотистых волос и звонко рассмеялась.

— Конечно нет. — В зеленых глазах заиграли озорные искорки. — Трудно представить лучшего мужа, чем Танос. После того как у нас родился сын и наследник, он нашел себе увлечение и проводит большую часть времени вдали от меня. Я рада за него. Он заводит любовниц, чтобы утолить свою ненасытную страсть. Ты не поймешь широту моих взглядов, пока сама не выйдешь замуж за мужчину из магического королевства. Так что лучше наслаждайся пока любовниками, дочь моя.

— Постарайся проявить больше уважения, когда придешь на церемонию прощания, мама, — сухо отозвалась Лара. — Не ради меня, ради Таджа.

— Ох, не бойся, я буду вести себя, как того требуют приличия. В конце концов, Магнус Хаук был хорошим человеком. Он очень тебя любил и даже закрыл глаза на твои отношения с Коллом, Повелителем Сумерек, — ответила Илона.

И Лара покинула дом матери...

— Твою бабушку Илону очень потрясло случившееся. — Лара взглянула на сына. — Она не пропустит церемонию прощания, Тадж.

Мальчик кивнул.

— Я очень устал.

— Иди, поешь и ложись спать, — сказала Лара. — Увидимся завтра, мой родной. Пока я занимаюсь приготовлениями к церемонии, я буду очень признательна, если ты будешь рядом со мной и поможешь советом. — Лара обмяла сына и нежно поцеловала его в щеку. — Спокойной ночи, дорогой.

— Доброй ночи, мамочка. — Тадж крепко обнял мать и ушел.

Одна. Она осталась одна. Сколько времени прошло после смерти Магнуса Хаука? Десять часов? Одиннадцать? Слезы подступили к глазам. Ее жизнь стала спокойной и размеренной, плавно перетекая из года в год. Хотя Лара ждала, когда судьба снова позовет ее в путь, ей было не до скуки. Наоборот, она чувствовала себя счастливой. Ей постоянно выпадали неожиданные приключения. А Магнус Хаук терпеливо ждал, когда она вернется. Теперь она осталась одна. Лара рухнула на постель и горько зарыдала.

* * *

Калиг таился в тени, наблюдая за Ларой. Он сдержал желание подойти к ней, заключить ее в объятия и утешить. Он понимал, что сейчас не удачный момент. Ей надо было побыть наедине с собой, излить горе и найти внутри себя источник новых сил. Лара не должна терять силу духа ради своего сына. Ей необходимо быть храброй, чтобы убедить семью Магнуса Хаука и религиозное общество Теры в том, что любой ценой надо исполнить последнюю волю мужа. Она была единственной, кто может помочь молодому доминусу. Если придет беда, он должен быть достаточно сильным, чтобы противостоять ей.

Душа Калига разрывалась, когда он смотрел на Лару. Принцы-тени редко влюбляются всерьез, но Калиг вот уже много лет всем сердцем любил полуфею. Она была его слабостью. Он захотел немедленно забрать ее в свой шуннарский дворец в пустыне и успокоить, но вместо этого, пользуясь уникальной способностью быть невидимым, подошел к Ларе, которая лежала на кровати и всхлипывала от горя. Принц нежно провел рукой над ней от головы до пят, погружая любимую в глубокий сон. Боль никуда не денется, но, по крайней мере, когда настанет утро, она проснется отдохнувшей и сможет смело смотреть в глаза всем трудностям, которые снова легли на ее плечи.

Лара расслабилась. Горестные всхлипы и стенания вмиг прекратились, дыхание стало ровным и спокойным. Калиг стоял рядом с кроватью, смотрел на спящую Лару и улыбался. Он размышлял над тем, что будет дальше. Несомненно, известие о смерти Магнуса Хаука всколыхнет Хетар, но он не мог сказать с точностью, как скоро это произойдет. Калиг распорядился, чтобы за волшебной почтой установили слежку и выяснили, есть ли среди крохотных существ шпионы. Калиг был уверен, что одного или двух обязательно завербует Хетар.

Предаваясь размышлениям, Калиг нахмурился. До недавнего времени Хетар значительно продвинулся вперед в установлении равенства граждан. Два принца-тени, которые и настоящее время входили в Высший совет, сообщили, что привычному укладу жизни Хетара угрожает опасность. Они пока не могли сказать, откуда она идет. Хотя даже неподтвержденные слухи — верный признак того, что торится что-то неладное. Позже Калиг обязательно обсудит это с Ларой. К чему бы ни привели проблемы Хетара, они не должны касаться ни Теры, ни молодого доминуса. Лира лежала на боку с рассыпавшимися по подушке золотистыми волосами. Принц-тень склонился и поцеловал Лиру в щеку.

« Спи спокойно, любовь моя», — проговорил он на безмолвном магическом языке и покинул комнату.

Наступило утро. Лара проснулась, сердце ныло от горя. Она вздохнула и почувствовала, как его сковало льдом. Сейчас не самое лучшее время, чтобы показывать свою слабость. Она была полуфеей, но магия едва ли могла помочь ей справиться с навалившимися на нее проблемами. Лира поднялась с постели. К своему удивлению, она чувствовала себя вполне отдохнувшей. Сны не тревожили ее этой ночью. Если бы не страшное несчастье, она с удовольствием и дальше предавалась бы сладкой дреме. Как такое могло произойти? Лара улыбнулась. Калиг, да хранит его Небесный распорядитель! Оплакивая Магнуса Хаука, она чувствовала близость Калига, хотя и не хотела его общества. Конечно, он все понял и не стал утомлять ее своим присутствием. Но, тем не менее, Лара могла поклясться, что это он подарил ей спокойный сон, за что она была ему безмерно благодарна.

— Мила. — Лара позвала служанку. — Я готова принять ванну.

Появилась Мила с мрачным видом.

— Все уже готово, домина. Мне разложить вашу одежду?

— Да. Кто-нибудь в замке повязал на руку траурную пурпурную ленту? — поинтересовалась Лара.

— Да, домина. Не волнуйтесь, всем хватит, — сообщила Мила.

Лара кивнула и направилась в свою ванную комнату. Служанки молчали, чему она была несказанно рада. Меньше всего ей хотелось выслушивать чьи-нибудь соболезнования. Другое дело, когда она покинет свои покои. Лара ополоснулась, вернулась в спальню и оделась. Мила приготовила для нее украшенное золотой вышивкой бледно-лиловое платье с круглым вырезом и крошечными камнями на рукавах. Лара скользнула в лиловые туфли из козьей шкуры, служанка повязала ей на руку пурпурную ленту. Мила расчесала ее длинные золотистые волосы и заплела их в толстую косу.

Лара вышла из комнаты и направилась в небольшую столовую, где обычно обедали члены семьи. За столом уже сидели пятеро ее детей и невестка.

— Диллон! Синния! — воскликнула она с неподдельным восторгом.

Диллон бросился в объятия матери и поцеловал ее в щеку.

— Ты в порядке? — ласково спросил он. — Должно быть, это стало для тебя настоящим потрясением, мама. Мне так жаль! Магнус был для меня хорошим отчимом. Мы прибыли сразу же, как узнали от Калига новости. Он сказал, что бабушка и Сирило будут немного позже.

Лара вдруг почувствовала, как ею снова овладела слабость, но, взяв себя в руки, она поцеловала сына в ответ.

— Мое сердце превратилось в лед, Диллон, — сказала она. — Я понимаю, что произошло, но никак не могу в это поверить. Ты верно подметил — настоящее потрясение.

— Расскажи мне, как это случилось, — мягко попросил он.

И Лара бесстрастно и спокойно рассказала, как умер Магнус Хаук.

Диллон ничего не ответил, только кивнул.

— Лежа на смертном одре, Магнус заставил их всех поклясться уважать меня и принять мое правление, — сказала Лара своему первенцу. — Конечно, будет казаться, что у власти находится Тадж. Сам понимаешь, как теране относятся к женщинам. Магнус знал, что произойдет, если он назначит регента. Я не хочу ломать их традиции.

Диллон усмехнулся.

— Верно, — согласился он. — Но как ты справишься с теми, кто уже видит себя у власти?

— Думаю создать особую группу советников для нового доминуса, — поделилась Лара. — Возможно, у кого-нибудь из них в голове родятся интересные предложения, но последнее слово, окончательное решение останется за доминусом.

— Разумно, — согласился Диллон, — но как они воспримут то, что ими будет руководить женщина?

— Насколько это будет возможным, я постараюсь остаться в тени. Марцина говорила, что я стану королевой теней. В любом случае все должны считать, что Тера находится под властью Таджа, — пояснила Лара. — В конце концов, советники забудут обо мне, чего я и добиваюсь. Несомненно, старшие сестры Магнуса захотят привлечь своих мужей, а мне бы хотелось включить Коррадо. Думаю, будет лучше, если совет останется малочисленным и легкоуправляемым, не так ли? Три дяди доминуса — и больше никого.

— Точно! — согласился сын. — Ты будешь говорить правду Тостигу и Армену?

— Да, конечно. А что они скажут своим женам — это только их дело. — В зеленых глазах Лары мелькнул озорной огонек. — Ну, коли ты узнал обо всем, что хотел, тогда давайте сядем да поедим. Нас ждет тяжелый день. Я должна со всем управиться до завтра, а потом мне предстоит сидеть у ног Магнуса и принимать соболезнования от всех, кто придет с ним проститься, а потом пылающий корабль унесет его в свой последний поход в море. — Она повернулась к невестке: — Спасибо, что пришла, Синния. — Оглядев дочерей, Лара подарила им едва заметную улыбку: — Мы вместе, доченьки мои, это единственное, что имеет сейчас значение. Тадж, займи место главы за семейным столом. Ты теперь не кто иной, как доминус Теры и хозяин этого дома. А я останусь сидеть на своем привычном месте напротив доминуса, пока он не приведет в дом жену. А ты, Диллон, сядь по правую руку от брата.

— А я сяду по левую, — вмешалась Марцина, не дав матери продолжить.

— Ты самая младшая из нас, — заметила Загири, но не стала возмущаться.

— Мы все одной крови, — ответила Марцина, — но мы с Таджем двойняшки, у нас с ним больше общего, чем у кого-либо из вас. Мы вместе делили утробу матери.

— Оставайся на своем месте, Марцина, — спокойно обратилась Лара к дочери. — Ануш и Загири, сядьте по разные стороны от меня, а Синния сядет рядом с мужем. Теперь давайте поблагодарим Великого Создателя за Магнуса Хаука за время, которое мы с ним провели, и чудесные воспоминания, которые он нам оставил. Давайте поблагодарим его за то, что мы вместе, — проговорила Лара, и все присутствующие, включая слуг, склонили головы.



Глава 2 



Через два дня старшие сестры Магнуса Хаука прибыли в замок доминуса почти одновременно. Под утренним солнцем их корабли, обгоняя друг друга, пошли во фьорд, но судно Нарды достигло пристани на мгновение раньше корабля Аселмы.

— Так и должно было быть, — сказала Нарда Тостигу. — В конце концов, я старшая из детей матери. — Она сошла по трапу на пирс. — Поторопись! Я хочу опередить сестру. — Нарда пыталась делать вид, словно она просто прогуливается, однако Тостигу приходилось ускорить шаг, чтобы за ней поспеть.

Замок доминуса был вырублен в высоких скалах, которые образовывали фьорд. Высеченный из темного камня, он выглядел необычайно красивым и изящным для такого огромного сооружения. Темно-серые вершины башен устремлялись прямо в ясное синее небо. За стенами замка, поросшими зеленью, скрывались прекрасные сады. Набережная плавно перетекала в скалы, где скрывался вход в замок.

— Посмотрите-ка на нее! Делает вид, что она совсем не торопится, словно и не думает добраться до племянника раньше нас, — ворчливым тоном Аселма обратилась к Армену, когда их корабль наконец пристал к берегу. — Неужели они не могут идти помедленнее?

Армен скрыл улыбку, меньше всего он хотел, чтобы его жена закатила сейчас истерику. Они с сестрой могут замышлять все, что им заблагорассудится. Будущее уже предрешено. Конечно, он был поражен внезапной смертью шурина, но интуитивно чувствовал, что ни ему, ни Тостигу не суждено взять на себя бразды правления Терой. Армен молча спустился за женой на пирс и последовал к замку.

Аселма и Армен стремительно миновали вход, но деревянные ворота, ведущие к подъемнику, были уже закрыты. Их взору открылось подножие скалы. Аселма обладала весьма острым слухом и смогла разобрать голос сестры с устремлявшегося наверх подъемника.

— Могли бы нас и подождать, — закричала она, задрав голову.

— Это ты, Аселма?! — воскликнула Нарда притворно сладким голосом, посмотрев вниз. — Я и не подумала, что вы идете прямо за нами. Мне показалось, что, когда мы высадились на берег, ваш корабль преодолел только середину фьорда. Буду ждать тебя в главном зале, дорогая.

— Старая корова, — буркнула Аселма.

Подъемник остановился и через минуту стремительно опустился. Аселма с мужем зашли в него и поднялись до уровня замка. Супруги проследовали по ярко освещенному коридору и вошли в зал. Их взгляд тут же привлекла рыдающая на руках матери Нарда. Не желая уступать сестре в горе, Аселма завопила и со слезами бросилась к матери. Тостиг и Армен пожали друг другу руки и уже было устремились в дальний угол зала, как неожиданно увидели Лару. Она подозвала их кивком головы.

— Прошу вас, господа, пойдемте со мной, — сказала она, радушно поприветствовав гостей. — Я бы хотела с вами кое-что обсудить.

Мужчины последовали за ней в роскошную библиотеку с высокими сводчатыми окнами, выходившими на фьорд. В библиотеке их ждали Коррадо, Сирват и молодой доминус. Они поприветствовали друг друга. Тостиг и Армен заметили, что невестка была сама не своя от горя, но, как всегда, неотразима. В волшебных зеленых глазах поселилась глубокая печаль.

— Милорды, — обратилась к гостям Лара, — я собрала нас здесь, чтобы сообщить последнюю волю своего мужа. Коррадо, Сирват, леди Персис и мой сын могут подтвердить мои слова.

— У нас и мысли не возникло усомниться в ваших словах, леди, — сказал Тостиг.

— Благодарю тебя, брат мой, — улыбнулась Лара, — но последнее желание Магнуса вас поразит. Он назначил меня регентом нашего сына.

К изумлению Лары, Армен лишь усмехнулся.

— По законам Теры это невообразимо. Но, хорошо зная вас, я вовсе не ошеломлен.

Тостиг кивнул в знак согласия.

Лара была приятно удивлена: Армен оказался гораздо умнее, чем считали его родственники.

— Конечно, Тадж еще слишком молод и неопытен, чтобы управлять государством. Он и сам вам об этом скажет, милорды. Но жители Теры должны верить, что он полноправный доминус, у которого, однако, есть мудрые советники. Пока я буду управлять Терой за сына, о чем ради ее спокойствия народ не должен знать, прошу троих дядей Таджа послужить в Совете доминуса. Уверена, что и Нарда, и Аселма обрадуются, узнав, какой чести вы будете удостоены, — заключила Лара, в ее зеленых глазах мелькнул задорный огонек.

— Миледи, вы избавили меня и Армена от проблем с женами, — демонстративно вздохнул от облегчения Тостиг.

Лара не смогла сдержать смех.

— Я не виню их за амбиции, они стараются для своих мужей, господа. Но в Тере должен быть один правитель. Надеюсь, вы меня понимаете. Я буду править за своего сына. Главное для меня — интересы Таджа и жителей Теры. Я не допущу междоусобной войны среди членов нашей семьи, которая, несомненно, перерастет в гражданскую войну в Тере. Наша сила — в единстве. Будьте уверены, господа, что, когда Хетар узнает о том, что произошло, он будет искать способ, чтобы нас поработить. Верховный Правитель Иона далеко не глупец. Он гостил в Тере и знает о ее богатствах. Хетар спит и видит, как бы захватить Теру, она лакомый кусок для Ионы.

— Миледи, — прозвучал тихий голос Армена, — мы с Тостигом вполне счастливые землевладельцы. А Коррадо, как вам известно, без ума от кораблей. Да чего уж там скрывать, он лучший из капитанов. Пусть жители Теры думают, что мы правим занашего племянника. Мы не собираемся оспаривать у тебя это право. Ты намного мудрее и опытнее нас. Ты знаешь, как держать Хетар в страхе.

— Что вы скажете своим женам? — спросила Лара Тостига и Армена.

— Только то, что мы вошли в Совет доминуса, — решительно заявил Тостиг. — Если Аселму и Нарду посвятить во все тонкости, они начнут ругаться по поводу того, кто из нас обладает большей властью, чтобы, в свою очередь, иметь превосходство одна перед другой. Армен, Коррадо и я равны перед властью доминуса. Но что, если леди Персис расскажет своим дочерям о последней воле Магнуса Хаука перед смертью?

— Она этого не сделает, — ответила Лара. — Доминус Тадж Хаук лично поговорил с ней и велел ей держать последнюю волю отца в секрете, чтобы сохранить мир между нами. Персис далеко не глупая женщина. Она понимает, к чему может привести излишняя болтливость.

— К тому же она привыкла исполнять приказы мужчин, — ехидно подметила Сирват. — Возраст моего племянника мало что для нее значит. Главное, что он мужчина. Не просто мужчина — доминус.

Лара улыбнулась словам Сирват.

— На этом и порешим, милорды. Тогда в первый день каждого месяца с помощью магии я буду доставлять вас в замок. Здесь у нас будут проходить собрания. Таким образом нам удастся избежать подозрений, которые могут возникнуть у ваших жен. Теперь пойдем к леди Персис.

Собравшиеся присоединились к матери Магнуса Хаука и ее старшим дочерям. Сирват подошла к сестрам и поцеловала каждую. Лара ждала, когда Аселма и Нарда обратят на нее внимание, но только после того, как Тадж сурово с ними поговорил, они соизволили ее поприветствовать.

— Вы не поздоровались с матерью, вдовой моего отца, — обратился к ним доминус.

— Нашего брата больше нет с нами. Какую важность теперь эта полуфея имеет в Тере? — грубо высказалась Аселма. — Разве она не покинет нас в скором времени?

Лара была крайне поражена словам женщины. С сестрами мужа она никогда не имела дружеских отношений, но такая нескрываемая неприязнь в словах Аселмы ее очень удивила.

— И куда мне идти? — спросила Лара ледяным тоном. — Тера стала моим домом. Мой сын ее правитель. Пока он не женится, я остаюсь доминой.

— Вот как! У тебя нет здесь никаких прав. Мой брат мертв, а мальчишка еще слишком юн, чтобы править, — не задумываясь, выпалила Аселма. — Ему нужно покровительство взрослого мужчины. Нельзя допустить, чтобы он попал под твое вредоносное влияние, как Магнус. Женщины не предназначены для управления государством.

— Мой сын, проявив мудрость в столь юном возрасте, уже организовал Совет доминуса, куда вошли три его дядюшки, — ответила Лара. — Как минимум раз в месяц я буду вызывать их в замок, чтобы вместе с сыном они решали государственные дела.

— Раз в месяц?! — Голос Аселмы сорвался на визг. — По крайней мере кто-то из нас должен жить здесь, чтобы наставлять мальчика каждый день.

— Смею предположить, что ты себя имеешь в виду, — вклинилась в разговор Нарда.

— Умерьте свой пыл, тетушки, — прозвучал голос Таджа Хаука. — Я не нуждаюсь в том, чтобы кто-то из вас переезжал в дом матери, а этот замок по праву можно считать ее домом. Взгляните на раны моего дяди. Магия матери смогла вылечить его кости, а синяки исчезнут через несколько недель. Она оставила их для того, чтобы жители Теры видели, что он тоже пострадал. Его разбитое сердце никогда не заживет. Два дня назад погиб мой отец. Сегодня мы с ним прощаемся. Если вы не можете удержаться от перепалок в этот скорбный день, то я сегодня же отправлю вас домой, — проговорил он, горделиво расправив плечи. В бирюзово-голубом взгляде застыла решимость.

Нарда и Аселма опустили глаза в знак покорности. Сестры склонили головы. Как и их мать, они признавали власть мужчин.

— А теперь поприветствуйте матушку должным образом, — продолжил Тадж Хаук. — Все свободны, кроме домины. Увидимся за ужином. — Он решительно махнул рукой.

Когда зал опустел, Лара повернулась к сыну.

— Я смотрю, ты многому научился у своего отца, — сказала она.

— Отец обошелся бы с ними гораздо жестче за их грубое отношение к тебе, — усмехнулся тот. — Я понимаю, у них тоже горе. Но если спустить им с рук подобное поведение сейчас, то потом они начнут вести себя еще хуже. Они приверженки старых традиций, но правда в том, что они обе алчны до власти. Только моего трона им не видать.

— Так же как и любому другому, — ответила Лара. — Знаю, много тех, кто думает, что затвоего отца правила я. Но это не так, хотя твой отец охотно прислушивался к моим словам, Тадж. Он не считал зазорным принимать от меня советы, если находил их полезными. Надеюсь, однажды ты предоставишь такое право своей жене.

— Во многих случаях ты заставляла его верить, будто он сам находит выход из трудного положения, — ответил сын.

Лapa улыбнулась.

— Ты очень наблюдательный мальчик, раз заметил это, — ответила она. — Чего не скажешь о твоем отце.

— Ну конечно же, мамочка, — захихикал Тадж. — Он любил тебя больше всех на свете.

От слов сына слезы подступили к глазам Лары. Она быстро отвернулась, утирая обеими руками следы своего горя.

— Матушка! Мне очень жаль! — вскричал сын. — Впредь и постараюсь больше не упоминать имени отца!

— Нет! — возразила Лара. — Нет! Ты всегда должен говорить о нем, потому что, пока имя Магнуса Хаука не забыто, он будет жить в наших сердцах. Память о нем должна остаться, Тадж. Он был великим доминусом. Он был единственным, кто ко мне прислушался в то время, пока сыны Теры находились под властью проклятия. Только великому человеку хватило бы храбрости бросить вызов традициям Теры и довериться женщине, чтобы найти выход из трудного положения. И твой отец смог. Он покинул нас совсем недавно. Неудивительно, что меня так легко расстроить и довести до слез. Когда-нибудь я стану сильнее, и мое холодное сердце будет твердым, как раньше. Я превратила его в лед, но похоже, что оно тает при малейшем упоминании имени Магнуса Хаука. — Она утерла вновь хлынувшие из глаз слезы. — Думаю, это все из-за того, что я фея лишь наполовину, — вздохнула Лара и усмехнулась сквозь слезы.

— Мне приятно видеть, что ты так скорбишь о моем отце, — произнес Тадж.

Услышав слова сына, Лара едва не засмеялась. Магнус Хаук сказал бы ей нечто подобное.

— Ты настоящий сын своего отца, — сказала она Таджу, и мальчик крепко сжал ее в объятиях.

— А сейчас тебе лучше отдохнуть, мамочка. Завтра настанет важный день для всей Теры, — проговорил Тадж, но Лара покачала головой:

— Нет. Я пойду и надену свое лучшее платье, сяду у ног твоего отца в большом зале замка и останусь там до утра. Люди весь день шли, чтобы в последний раз выразить ему свое уважение. Мы должны завтра как можно раньше открыть им двери, — ответила Лара. — По традиции вдова должна сидеть у ног доминуса и приветствовать людей, пришедших почтить его память. Мне нельзя пренебрегать этим обычаем. — Она поцеловала Таджа в щеку. — Иди в зал и поприветствуй людей.

— Хорошо, — согласился Тадж.

Лара направилась в свои покои, где ее ждала служанка Мила, и удивилась, увидев, что та приготовила простое белое шелковое платье, круглый вырез и длинные рукава которого были отделаны блестящей золотой нитью.

— Думаешь, это подойдет? — спросила она у служанки.

Мила кивнула.

— Доминуса облачили в самый красивый и богатый наряд. Надев простое платье, вы тем самым проявите перед жителями Теры свое уважение Магнусу Хауку, вместо того чтобы выставлять напоказ свою красоту. Так принято в Тере, домина. Но так как вам до этого не приходилось бывать на церемонии прощания членов семьи, вы, вероятно, этого не знали. Все, даже юный доминус оденутся просто, чтобы не отвлекать на себя внимание от Магнуса Хаука, потому что это его последние часы среди нас.

Лара почувствовала, как на глаза накатываются слезы. Она рухнула в кресло и тихо зарыдала. Наконец, сделав длинный глубокий вдох, она поднялась.

— Сначала я приму ванну, Мила.

— Конечно, домина, — ответила служанка.

Женщины в ванной уже ждали госпожу. Лара быласлишком подавленной и уставшей, чтобы вести беседы. Они это понимали. Закончив омовения, она вернулась в спальню. Мила помогла ей одеться и расчесала длинные золотистые волосы. Служанка повязала на голову госпожи узкую золотую ленту, в центре которой был маленький кроваво-красный рубин, и надела пару туфель золотого цвета на изящные ножки Лары.

— Встаньте, домина, я хочу посмотреть, все ли в порядке, — проговорила Мила.

Лара встала. Просторное шелковое платье холодило ноги. Она подумала, что в этом наряде ей будет удобно сидеть. Повернувшись, она взглянула на себя в большое зеркало. В самом деле, платье выглядело очень скромным. Если того требовали традиции Теры, она была рада его надеть.

— Скажи управляющему, чтобы двери в зал открыл в полдень.

— Я сейчас же это сделаю, а вы поешьте что-нибудь. Еда на подносе. — Мила кивнула на стол, на котором стоял поднос, и поспешила покинуть комнату.

Лapa сняла салфетку, накрывавшую поднос, задумчиво посмотрела и вернула на место. На тот момент у нее совсем не было аппетита. Она понимала, что скоро ей захочется есть, но сейчас ей становилось плохо от одной только мысли о еде. Лара отпила лишь немного фрина. Покинув свои покои, она направилась в большой зал, где лежало тело Магнуса Хаука. К счастью, в зале никого не было, потому что гроб с телом принесли совсем недавно. У ног мужа стояло некое подобие трона, сделанное из дерева.

Лара подошла к мужу. Как и сказала служанка, его облачили в невероятно роскошный наряд, какой ей не доводилось прежде видеть. Она не могла понять, откуда он взялся. Лара взглянула на тело. Это был Магнус Хаук и в то же время не он. Из тела ушла та искра, что поддерживала жизнь ее смертного мужа. Его тело было лишь оболочкой, Ларе показалось, что, если она ее тронет, та рассыплется. Протянув руку, она коснулась короткого золотого локона. Веки мужа были закрыты, спрятав навсегда чудесные ясные бирюзовые глаза.

— Ох, любовь моя, — тихо пробормотала она, — какой жестокий и несправедливый конец. Что я буду без тебя делать? — Лара наклонилась, поцеловала холодные губы и села на трон у его ног. Она услышала, как часы на башне замка пробили полдень, с последним ударом колокола двери в зал отворились. Лара расправила плечи.

Медленно и неуверенно первые посетители вступили в зал. Они заметили домину, которая тихо сидела на своем троне у ног мужа, и одобрительно стали переглядываться, когда увидели ее простой наряд и опухшие от слез глаза. Многие из них до этого никогда не видели волшебницу-жену Магнуса Хаука. Тера со своими равнинами, горами и семью фьордами, врезавшимися в море Сагитта, занимала обширную территорию, но это не мешало разлететься по стране хорошим вестям о жене доминуса.

Узнав о смерти Магнуса Хаука, жители сразу же покинули свои отдаленные деревни и фермы. Кто-то два дня добирался до замка на своих повозках, кто-то пешком, а иные доплывали до фьорда Доминус на маленьких лодках. Люди ждали во дворе замка, пока им представится возможность попрощаться со своим правителем. Они не знали доминуса лично, но им было достаточно того, что во время его правления в доминионе царили мир и процветание. При нем они смогли избавиться от проклятия Юси. Народ считал, что Магнус Хаук был хорошим правителем.

Следующие несколько часов Лара сидела молча, пока скорбящие собирались у ее мужа. День плавно перешел в вечер, а затем и в ночь. В большой зал вошла леди Персис, и присутствующие засуетились. Толпа постепенно расступалась перед ней, пока она шла к Ларе.

— Ты домина, Лара. Гордись этим. Я рада, что моему сыну повезло с женой.

— Посидите немного со мной, — предложила Лара леди Персис. — Вы его мать, и когда-то сами носили корону домины. — Она немного подвинулась, уступая женщине место.

Глаза леди Персис тут же заволокло слезами. Кивнув, она приняла столь учтиво сделанное ей предложение и заняла место рядом с Ларой, просидев с ней два часа. По залу прошел одобрительный гул, когда скорбящие увидели двух женщин, сидящих у ног Магнуса. Наконец вошел юный доминус и вывел бабушку из зала.

Была уже поздняя ночь, когда среди скорбящих появились знакомые лица: в зал вошли главы кланов Нового Дальноземья — Лиам из Фиакра, Ванко из Пиараса, Имре из Тормода, Роан из Ахи, Флорен из Блатмы, Рендор из Филана, Торин из Гитты и Аккиус из Девина. Флорен возложил к гробу великолепные цветы, которые привез с собой с полей Блатмы. Увидев их, Лара заплакала, не в силах больше сдерживаться. С разрешения Магнуса она привела эти кланы из Хетара, правительство которого всячески стремилось их поработить. Они обосновались далеко в Изумрудных горах и стали единственными обитателями тех мест. Кланы Нового Дальноземья освоили землю. Они были очень благодарны и преданы Магнусу Хауку за его великодушие. Теперь они пришли проститься с ним.

Забрезжил рассвет. Вскоре появилась Мила с фрином, в который Ануш добавила для матери придающие сил травы. Лара совсем ослабла от усталости и горя. Она встала и хотела отослать Милу, но неожиданно услышала голос своего духа-хранителя. Этне обратилась к ней на слышимом только ей одной языке. Голос звучал из кристалла-звезды, который Лара носила на шее.

«Тебе еще рано умирать, дитя мое. Сейчас ты должна набраться храбрости. Ты прекрасно со всем справилась, но наступает новый день, и вечером тебе предстоит проводить Магнуса Хаука в последний путь. Конец одного несет в себе начало другого. Ты знаешь, что это предначертано судьбой. Выпей фрина, который приготовила для тебя дочь». 

— Спасибо, — Лара взяла у Милы резной серебряный кубок, — поблагодари за меня Ануш.

Лapa приложила кубок к губам и медленно выпила целебную жидкость. Почти сразу же она воспряла духом. Постепенно силы стали возвращаться в ее изнуренное тело, и она ощутила прилив энергии. Лара едва улыбнулась. Ануш не владела магическими способностями своей матери, но, несомненно, знала толк в травах. Именно эти знания и особый дар предвидения отличали дочь Лары от других девушек. Ануш обладала очень хрупкой душой, что весьма тревожило ее мать.

Взошло солнце. День обещал быть прекрасным. Толпа скорбящих постепенно разрасталась. Часы на башне пробили полдень, шестнадцать мужчин вошли в зал, чтобы поднять открытый гроб с доминусом и отнести его на корабль, на котором ему предстояло отправиться в свое последнее плавание. Среди носильщиков были главы восьми кланов Нового Дальноземья, а также Коррадо, Тостиг, Армен и брат Лары, принц Сирило из королевства лесных фей, великий принц-тень Калиг, господин Инг, старший брат Коррадо, Фулкрум, глава гномов-ювелиров, Галтоп, глава гномов с рудников. Каждый из них был одет в полосатые штаны темно-синего и небесно-голубого цветов, изумрудные туники и накидки из серебряной и золотой парчи. Эти цвета олицетворяли море, омывавшее Теру, ясное небо над ним и зелень его гор и равнин. Золото и серебро накидок символизировали солнце и луну. Рядом с каждым из носильщиков шел представитель каждой деревни семи фьордов.

Мужчины подняли гроб на плечи и последовали за Ларой и юным доминусом. Мерным шагом они направились к подъемнику. Деревянные доски заскрипели, когда они ступили на платформу. Горный великан стал медленно опускать подъемник. Он оказался таким тяжелым, что можно было услышать, как пыхтел силач, с трудом опуская лифт. Наконец подъемник приземлился на ровную поверхность, из него вышли носильщики и пошли вслед за доминой и Таджем Хауком по длинному каменному причалу к пришвартованному к нему кораблю.

Лара с трудом признала в нем корабль, на борту которого погиб ее муж. На месте сломанной грот-мачты установили ровную мачту с новыми парусами. В этот раз они были пурпурного цвета с золотыми и серебряными звездами, а не бледно-лилового, любимого цвета Коррадо, капитана всех капитанов. Это был великолепный, совершенно новый белый корабль. Коррадо лично контролировал его строительство. Окна кают сверкали на солнце, отражая водную гладь, медные перила были отполированы до ослепительного блеска. На носу корабля красовалась фигура крылатой феи в лиловом платье, складки которого были так искусно выделаны, что создавалось впечатление, будто оно развевается на ветру.

Носильщики торжественным шагом проследовали по трапу. Каменную набережную заполнили скорбящие. Многие заняли места на обоих берегах фьорда. Перед трапом стояли леди Персис и три ее дочери, мать Лары Илона, королева лесных фей, с супругом Таносом, Арик, епископ храма Великого Создателя, его сподвижница Кемина. Каждый из них протянул руку, чтобы дотронуться до проносимого мимо них тела. Наконец гроб с телом Магнуса Хаука опустили на палубу судна. Мужчины, которые его несли, покинули корабль. Лара и Тадж вместе с леди Персис последовали обратно в замок. Им предстояло организовать грандиозные поминки в главном зале для тех, кто пришел проститься со своим доминусом.

В большом зале они прославляли жизнь Магнуса Хаука. Аккиус из Девина, клана менестрелей, успел сложить сагу о жизни доминуса и теперь представил ее всем присутствующим. Его песня повествовала о теранах, которые думали, что их женщины немые, и никогда не слышали их голосов, пока не появилась Лара, о том, как она завладела сердцем Магнуса Хаука и сняла проклятие Юси, которое действовало только на мужчин. Он пел о великодушии доминуса, который спас их семьи от порабощения Хетара, о том, как его сердце и ум открылись новым переменам и как он стал сильным правителем народа Теры. Он был прекрасным сыном для своей матери, хорошим братом сестрам и отцом всем детям, которые называли его своим отцом, и великолепным возлюбленным и мужем для прекрасной полуфеи. Теперь время Магнуса Хаука истекло. В песне Аккиуса из Девина говорилось и о сыне Магнуса Хаука, юном доминусе Тадже, совсем еще молодом, но многообещающем правителе, истинном наследнике благородного отца.

— Пусть он правит в мире и благоденствии, как и его отец! — Этими словами Аккиус закончил свою песнь, поклонившись сначала юному владыке, его матери, потом и остальным гостям.

Раздались аплодисменты и одобрительные возгласы, менестрель из Девина занял свое место.

— Перед тем как мы закончим, мне надо кое-что сделать, — тихо сказала Лара сыну. — Я оставлю свой видимый образ, чтобы никто не догадался, что меня здесь нет. — Она легонько прикоснулась к его щеке и ушла.

Сначала Лара оказалась в своей комнате, взяла висевший над камином меч Андрасте и потянулась к палице, в которой жил дух Верики. Ларе пришлось на несколько лет попрощаться с ним, потому что он находился со старшим сыном Лары в пустыне, в провинции принцев-теней. Калиг вернул его законной владелице, когда Диллон отправился на Бельмаир. Крепко стиснув своих спутников, с помощью магии Лара перенеслась в конюшню и поспешила к стойлу, к своему большому белому жеребцу Даграсу. Он оторвался от ведра с овсом, узнав шаги своей хозяйки.

— Прими мои соболезнования, госпожа, — проговорил он и опустил морду.

— Благодарю тебя, — ответила Лара. — А теперь вы втроем должны в последний раз отдать дань уважения Магнусу Хауку. Все эти годы его дом служил вам пристанищем.

— Совершенно верно, — ответил Даграс. — Ты права, госпожа.

— Нам надо поторопиться, на рассвете корабль отправится в море, — предупредила Лара.

Она ухватилась за густую белую гриву коня, запрыгнула ему на спину.

И конюшне никого не было, все собрались на поминки. Лара выехала на каменную набережную, проследовала по трапу на палубу корабля. Судно мерно покачивалось на волнах. Лара осторожно соскользнула с жеребца.

Конь наклонил голову и дотронулся до лба покойного бархатистыми губами.

— Пусть ничто не потревожит твой последний путь, Магнус Хаук. Надеюсь, ты обретешь то, о чем мечтал. Благодарю тебя за доброту и великодушие.

Посох Верика открыл глаза и взглянул на доминуса.

— Покойся с миром, смертный, — проговорил он.

Меч Лары Андрасте затянул тихую песню, ее рубиновые глаза сверкнули в темноте. Обычно, когда Андрасте пела, голос ее был глубоким, а песня вызывала нарастающий ужас и непреодолимую тоску у всех, кто ее слышал. Теперь же дух запел нежным мелодичным голосом.

— Ты заслужил особенное место среди достойных смертных, Магнус Хаук, доминус Теры. Твои потомки будут вечно чтить твое имя. Твои добрые дела и щедрое сердце откроют тебе светлый путь. Я прощаюсь с тобой.

Глаза Лары наполнились слезами. Последняя дань уважения Андрасте Магнусу Хауку шла от самого сердца магического меча. Андрасте никогда не жалела глупцов и не возносила похвалы впустую.

— Благодарю вас, — сказала Лара своим дорогим спутникам и при помощи магии перенесла их на свои места. — Я выполнила все, что от меня требовалось, и даже больше, милорд, — обратилась она к Магнусу. — Я не родилась в Тере, но я соблюдаю его традиции скрупулезнее, чем кто-либо из местных жителей. Никто не посмеет поставить под сомнение происхождение нашего сына, любовь моя. За последние дни я поняла, как сильно он похож на тебя. Ты видел, как он поставил на место Нарду и Аселму? — Лара тихо засмеялась. — Он истинный теранин, Магнус. Он станет хорошим доминусом. Я бы, конечно, хотела, чтобы он был постарше, — вздохнула она. — Я пресекла любые притязания на престол Таджа и составила из его дядей Совет доминуса. Они обещали оставить меня в покое, чтобы я могла достойно выполнить свой долг, но я пока в раздумьях, Магнус. Посмотрим, что из этого получится. — Лара дотронулась до безжизненного лица мужа. — Я думала, что не справлюсь без тебя, но мне ничего другого не остается. Я должна, не так ли? — По ее щекам покатились слезы. — Тадж нуждается во мне, так же как и Ануш, и Загири, и Марцина. — Лара снова вздохнула. — Мама меня предупреждала, что если я отдам свое сердце смертному, то это принесет мне много горя. По крайней мере, тебе не придется стареть, в то время как я буду оставаться молодой. Ох, Магнус! Слишком мало времени нам отвела судьба! Слишком мало. — Лара зарыдала.

— Ты не должна здесь больше оставаться, — раздался голос принца-тени Калига, прервав ее страдания. — Твой образ начинает развеиваться, это приведет к панике, если он совсем исчезнет. В зале слишком много смертных, которые не привыкли к твоей магии, Лара, любовь моя. Сжалься над ними, заклинаю тебя.

— Верно. Я бы не хотела, чтобы они вспоминали о прощании с Магнусом Хауком как о дне, когда у них на глазах исчезла его фея-жена. — Она подняла глаза и встала. — Назад в зал! — проговорила она и оказалась снова за столом.

Лара дотронулась до щеки сына кончиками пальцев, возвестив его о своем возвращении.

— Скоро солнце сядет, милорд доминус, — сказала она.

Тадж Хаук поднялся с места, и в главном зале тут же воцарилась тишина.

— Время пришло, — обратился к присутствующим Тадж.

Он сошел с помоста и повел мать сквозь толпу через большой зал.

— Благослови нас, фея, — осмеливались просить некоторые гости, когда Лара с Таджем проходили мимо них.

Когда подобное происходило, Лара улыбалась и благословляла их.

— Народ ее любит, — сказала леди Персис своим дочерям.

— Не понимаю, за что ее любить, — проворчала Нарда.

— Я тоже не понимаю, — согласилась Аселма.

— Все потому, что вы ее плохо знаете, — вступила в разговор Сирват. — Иначе бы вы не стали так язвить, сестры.

— Она околдовала нашего брата и держала его в плену своих чар, и даже не смогла спасти его от смерти. — В словах Аселмы прозвучали злобные нотки.

— Отвести смерть выше ее магических сил, — ответила Сирват. — Она сделала все, что могла, чтобы последняя воля Магнуса была услышана. И она исцелила тяжелые раны моего мужа.

— Ну хорошо, — сказала Нарда, — по крайней мере, наши мужья хотя бы имеют возможность наставлять своего племянника. В Тере ничего не изменится.

— Именно, — отозвалась Аселма.

— Какие же вы обе глупые, — ответила Сирват. — Тера никогда не останется прежней. Особенно когда обо всем узнает Хетар. Магнус это понимал. Он был достаточно мудр, чтобы позаботиться о нашей безопасности.

— Ничего бы этого не произошло, если бы сюда не приехала она, — возразила Нарда. — Это из-за нее нам теперь грозит опасность вторжения иноземцев на нашу территорию.

— Если бы Лара не появилась в Хетаре, наши мужчины оставались бы глухи к нашим голосам, хотя, думаю, Тостиг был бы рад не слышать твое недовольное ворчание, — отрезала Сирват. — Благодаря Ларе Тера стала лучше. Нашего брата больше нет с нами, но он оставил после себя сына, который займет место доминуса. А теперь вы обе поумерьте свою злобу, чтобы с почтением проститься с братом.

— Ваша сестра во всем права, — тихо заключила леди Персис.

— Что, матушка, теперь ты на стороне Лары? — возмутилась Аселма.

— Должна признаться, что, когда появилась Лара, я не очень этому обрадовалась. Я думала, он женится на девушке из Теры, но, по правде говоря, ни одна из них ему не подошла. Чего нельзя сказать о Ларе. Она была хорошей женой вашему брату, подарила ему замечательных детей. Она храбрее любой местной женщины. И Магнусу это нравилось. Может ли какая-нибудь женщина, рожденная в Тере, лучше подойти на роль домины, чем она? Она свято чтит традиции нашей земли. Теперь я понимаю больше, чем когда-либо, что мой сын не ошибся в выборе жены. Сейчас же прекратите вести себя так низко!

Слова матери очень удивили Нарду и Аселму. Они замолчали, присоединились к мужьям и, покинув замок двинулись вместе с процессией к большому кораблю с поднятыми парусами. Арик, епископ Храма Великого Создателя, сопровождаемый Кеминой, епископессой монастыря ордена Дочерей Великого Создателя, вышел вперед. Они вознесли руки к вечернему небу.

— Смерть ходит за жизнью по пятам, так же как и ночь за днем. Благодарим тебя, Великий Создатель, за жизнь, что ты когда-то подарил Магнусу Хауку. — Громкий голос Арика достиг ушей всех скорбящих, даже тех, кто находился по другую сторону фьорда.

— В течение трех дней его дух находился рядом с телом, которое когда-то было его домом. Теперь настало время Магнусу Хауку начать свое путешествие и найти себя в новой жизни, оВеликий Создатель, — громко провозгласила Кемина.

— Пусть он покинет нас с миром. Он может быть доволен, что прожил жизнь достойно, что семя его взошло и пойдет по его стопам, — сказал епископ и протянул молодому доминусу пылающий факел.

В толпе раздались удивленные возгласы, когда Тадж Хаук вручил его матери. Сопровождаемая одобрительным ропотом, Лара взяла руку сына и положила ее на свою, в которой был факел. Вместе они подошли к гробу Магнуса Хаука и подожгли его. Вернувшись на причал, Тадж Хаук отвязал канаты, которыми судно было привязано к набережной. Поднялся легкий ветерок, языки пламени стали охватывать весь корабль, который пустился по течению.

Молодой доминус в обществе Коррадо, других мужчин из семьи и специально выбранных гостей теперь будет следовать на другом судне за погребальным кораблем в открытое море, пока тот окончательно не прогорит и не потонет. Лара пригласила женщин семьи вернуться в замок и наблюдать за горящим кораблем, пока он не скроется из глаз. Так они и сделали, но, когда поднялись на террасу в саду, похоронная процессия уже скрылась из глаз. Лара силилась почувствовать присутствие мужа, но Магнус Хаук ушел навсегда. Его дух не стал задерживаться в этом мире. Она еще поплачет о нем, в одиночестве, сейчас же она меньше всего хотела выслушивать слова утешения. Ей надо было полностью погрузиться в свое горе, чтобы через какое-то время обрести ясность ума и силу духа, чтобы помочь сыну, когда он начнет свое правление.

Корабль Коррадо не вернулся этим вечером. Скорбящие стали разбредаться по домам. Нарда и Аселма хотели остаться и подождать Армена и Тостига, но мать им запретила. Она обещала, что с помощью магии Лара сразу отравит их по возвращении домой.

— Я уезжаю, — сказала леди Персис, — и Сирват тоже.

Увидев, что свекровь засобиралась, Лара подошла к ней и поблагодарила. Леди Персис одарила Лару искренней доброй улыбкой, возможно впервые в жизни.

— Тебе нужно время, чтобы собраться с силами, дочь моя. Помни, я знаю о последней воле моего сына и буду держать ее в тайне. Я вернусь, когда Таджа будут официально короновать. — Она поцеловала Лару в обе щеки. Ее губы были холодные и сухие.

— Глядя на нее, я чувствую угрызения совести, — кисло заметила Илона. — Возвращайся со мной в лес. Старая ведьма права. Тебе надо набраться сил.

— Мне это еще никогда не удавалось сделать в твоем королевстве, — ответила Лара. — Я должна оставаться здесь. Только в Тере я черпаю энергию.

— Отправь тогда со мной Марцину, хотя бы ненадолго, — попросила Илона.

— Только не сейчас. Марцина должна пока остаться с братом и сестрами. Когда придет время, я отошлю ее к тебе, — пообещала Лара.

—Ты так ограждаешь этого ребенка... — обиделась Илона. — Я же ее бабушка, только и всего. У нее большой магический потенциал, я многому могу ее научить, Лара.

— Лучше бы ты обо мне так переживала, когда я была в ее возрасте. — Лару захлестнула волна раздражения. — Марцина и так счастлива, что у нее есть мы, мама, — смягчилась она.

— Ну конечно, — спокойно ответила Илона. — Думаешь, Персис сможет научить ее чему-нибудь хорошему? Старуха внушит ей, что надо слушаться мужчин и признавать их главенство, а еще как делать заготовки и засахаривать фиалки. Фи! Послушай, Марцина обладает магическими способностями, я научу ее правильно применять их. С ее-то происхождением она станет сильной колдуньей, когда подрастет.

— Она дочь Магнуса и принцесса Теры, — ответила Лара ровным голосом.

Илона рассмеялась.

« Нам с тобой известно нечто иное», — сказала она на неслышимом другим языке.

« Слишком жестоко с твоей стороны напоминать мне об этом, — побледнела Лара. — Марцина никогда не должна узнать, что Повелитель Сумерек овладел мной на равнине снов, когда я носила под сердцем Таджа, и излил в меня свое семя. Получилось так, что она появилась на свет вместе с Таджем. Когда я родила ее, ты всем говорила, что она пошла в твою родню. Никто никогда не ставил под сомнение ее происхождение. Признаю, что в ее жилах течет магическая кровь, но Повелитель Сумерек был очень злым. Я не отрицаю существование ее дара, просто хочу, чтобы он работал во благо. Когда-нибудь ты обучишь ее могущественным чарам. Но кто знает, к чему это может привести», — скачала Лара.

« Только нам с тобой под силу научить ее контролировать любое проявление безрассудства», — ответила королева лесных фей.

— Она еще слишком мала, — настаивала на своем Лара.

— Ей уже тринадцать, — парировала Илона.

—Дай нам прийти в себя после потрясения. Скоро жить вернется в привычное русло. Я пришлю ее к тебе перед началом следующего морозного сезона, — пообещала матери Лара.

— Договорились, — согласилась Илона. — Прощай, дочь моя, — сказала она и исчезла в фиолетовом облаке.

Лapa вздохнула с облегчением. В замке больше никого не осталось, кроме ее дочерей. Все разъехались по домам. Полуфея отправилась на поиски дочерей и нашла их в своем небольшом саду, который находился на мысе и выходил на фьорд Доминус. Сад был окружен высоким виноградником, сквозь лозы открывался чудесный вид на море. Одной стороной сад примыкал к взмывающей до самого неба башне замка. Лара сняла туфли и ступила на свежую зеленую траву. Ануш, Марцина и Загири сидели возле клумбы с яркими желтыми и белыми весенними цветами. Рядом росло миниатюрное миндальное дерево, розовые цветы которого источали нежный аромат. Лара подошла и села рядом с ними.

— Без папы здесь все как-то по-другому, — тихо произнесла Загири.

— Я его совсем не чувствую, — отозвалась Марцина.

— Он ушел, — ответила Лара. — Иногда дух еще какое-то время может оставаться, но дух Магнуса не стал здесь задерживаться. Ума не приложу, почему так вышло.

— Оставаться мучительно больно, — сказала Ануш. — Он сказал мне это перед тем, как уйти. Он не хотел, чтобы мы останавливались, словно ожидая его возвращения. Он говорил, что наша жизнь продолжается, что мы должны идти вперед, несмотря ни на что.

— Ты можешь его почувствовать? — спросила у старшей дочери Лара.

— Нет, мама, он ушел, — покачала головой та.

— Его корабль уже далеко, скрылся за горизонтом, и сопровождающие его еще не вернулись, — заметила Загири. — Это были потрясающие проводы. Не понимаю, почему большинство жителей Теры так не делает.

— Не у всех есть доступ к морю или корабль, который можно сжечь, — ответила Лара. — Обычно такого рода прощание устраивают для доминуса и членов его семьи.

— Что нам теперь делать? — спросила Марцина.

— Жизнь продолжается, как и прежде, — сказала Лара дочерям.

— Никогда не будет так, как прежде, мама! Никогда! — Голос Марцины звучал взволнованно.

— Ты права, — ответила Лара. — Не воротишь назад то время, когда с нами был Магнус Хаук. Оно осталось в прошлом. Все изменится. Ваш отец покинул нас, но это не значит, что мы должны менять порядок нашей жизни. Завтра ты и Загири возобновите свои занятия, а Ануш начнет готовиться к ежегодному путешествию в Новое Дальноземье, чтобы навестить семью отца. Таджу тоже предстоит вернуться к урокам. Ваш отец не хотел, чтобы мы перестали жить привычной жизнью из-за того, что он сам закончил свое существование.

— Теперь Тадж доминус, — возразила Марцина. — почему он должен учиться? Он сам себе хозяин.

— Тадж еще совсем мальчик, его жажда знаний никогда не утолится. В этом он весь пошел в отца, — ответила Лара. — Кроме того, ни мужчина, ни женщина — никто не должен управлять государством, будучи невежественным и малообразованным, Марцина. Мы не должны прекращать учиться.

— Ты не знаешь и половины того, что тебе предстоит усвоить, чтобы стать хорошей теранской женой, — заметила Загири. — Даже мне еще многому надо учиться, а я старше тебя на четыре года.

— Думаю, что о стряпне и изготовлении мыла я знаю достаточно, — насмешливо проговорила Марцина. — Я бы хотела изучать магию. Бабушка Илона обещала мне в этом помочь.

— Если будешь вести себя хорошо в течение следующих нескольких месяцев, то до наступления морозного сезона я отпущу тебя, — тихо произнесла Лара.

Марцина широко распахнула глаза от радости и удивления.

— Ох, матушка! — воскликнула она. — Не может быть! Это правда?! А скоро ли я смогу отправиться к бабушке?

Перед самым началом морозного сезона, не раньше. Однако если ты будешь вести себя как капризная принцесса, а временами ты себя именно так и ведешь, если будешь применять на слугах свои злые магические штучки, то я подумаю, что ты недостаточно выросла, чтобы уезжать далеко от дома. С бабушкой не забалуешь.

— Я постараюсь вести себя хорошо, — пообещала Марцина.

— Ха, — презрительно усмехнулась Загири. — Я очень удивлюсь, если это будет действительно так. — И показала язык младшей сестре. — Что, превратишь меня в поганку, сестрица?

Марцина угрожающе прищурила лиловые глаза.

— Вовсе нет, — протянула она сладким голоском, — но я могу сделать так, что прорастет поганками твой мерзкий язычок, дорогуша.

Загири вскрикнула от ужаса, она прекрасно понимала, что Марцина легко может осуществить свои угрозы.

— Таким поведением ты точно не заслужишь поездку к бабушке, Марцина, — заметила она назидательным тоном.

— Я не обещала, что буду вести себя хорошо, я говорила, что постараюсь, — уточнила она с дерзостью.

— Угрожать не так плохо, как делать гадости, но держи свою злость под контролем, — усмехнулась Лара. — Ты должна хорошенько это усвоить, иначе не ты будешь управлять магией, а она тобой, третьего не дано. — Она повернулась к Загири: — Оставайся собой, мое золотце, а Марцина пусть делает то, к чему у нее есть способности. Вы должны помогать друг другу. Сейчас я бы хотела побыть в одиночестве. Оставьте меня, мои дорогие.

Девочки встали с лужайки и поспешили в замок. Лара пошла в другой конец сада, встала около прогала в виноградных лозах и обвела взглядом фьорд Доминус, посмотрела в сторону моря. Вдруг она увидела на горизонте маленькое фиолетовое пятнышко. Должно быть, это паруса корабля Коррадо, возвращавшегося домой. У Лары сжалось сердце. Все кончено. Магнуса больше нет. Она почувствовала, как лед сковал сердце еще сильнее. Магическая сторона души одержала верх над человеческой. Хватит идти на поводу своей слабости.

Страдания тех дней, что прошли со дня смерти Магнуса, заметно подорвали ее силы. Ей просто необходимо отправиться туда, где она сможет полностью восстановиться. Она прекрасно знала это место. Но для начала надо навести порядок в замке. Она не могла уйти, оставив все как есть. Она попросит Коррадо побыть в замке на время своего отсутствия, чтобы не оставлять детей без присмотра. Ей же необходимо набраться сил. Даже у фей есть свой предел, хотя мало кто об этом знает.

Лара почувствовала ласковое дуновение ветерка, принесшего запах моря и весенних цветов, что росли на отвесных скалах. Она глубоко вздохнула, по телу прокатилась волна безмятежности. На губах заиграла улыбка. Надо сделать небольшую передышку перед тем, как снова взвалить на себя тяжелый груз ответственности. Ей даже показалось, что она почувствовала радость и облегчение. Вглядываясь в морскую даль, она заметила, что фиолетовое пятнышко стало принимать форму парусов. Возвращение Коррадо возвещало о начале новой эры. Лapa почувствовала, что судьба скоро вновь позовет ее в путь.



Глава 3 



Оазис Зирун располагался посреди неровных золотых песчаных барханов. Над ним простиралось безоблачное синее небо, палило солнце. Мало что изменилось с тех пор, как Лара с другом, великаном Огом, оказалась в этом оазисе. Высокие величественные деревья с изогнутыми шершавыми коричневыми стволами, увенчанными зелеными кронами, все так же возвышались над пустыней. В центре стоял каменный колодец. Самое необычное, что можно было увидеть посреди пустыни, — чудесный бассейн с кристально чистой водой, песчаным дном и водопадом, бьющим прямо из скалы. Лара огляделась, на губах заиграла довольная улыбка. Кругом простиралась бескрайняя пустыня. Когда-то пейзаж одновременно пугал и восхищал ее, но это было задолго до того, как магические способности проявили себя в полную силу. Теперь же, взглянув на все другими глазами, она думала лишь о красоте этого места.

Она взмахнула рукой, и тут же перед ней возник бледно-голубой шелковый шатер с бирюзово-коралловым полосатым навесом. Лара вошла внутрь, снова махнула рукой, и появилось огромное ложе с яркой лимонно-зеленой периной, над которым растянулся полосатый зелено-золотой балдахин. Появился небольшой низкий стол из черного дерева, блестящая медная чаша, доверху наполненная сочными свежими фруктами, и хрустальный графин с фрином. Вокруг стола лежали пестрые подушки всевозможных цветов — синего, кораллового, зеленого, — возникшие буквально из ниоткуда. В ногах кровати появился сундук из черного дерева, обитый по краям медными пластинами. Лара улыбнулась. Все было превосходно.

Сбросив с себя белое платье, она вышла из шатра и окунулась в прохладные воды бассейна. Песок под ногами оказался таким же мягким, как в былые времена. Лара не спеша проплыла вдоль бассейна и встала под водопад, ледяной поток тут же намочил золотистые волосы. Доплыв до другого конца бассейна, она вышла из воды. Теплые солнечные лучи ласкали обнаженное тело. Лара глубоко вздохнула. Это было великолепно. Несколько дней она побудет в одиночестве, вдали от всех забот. Место, которое будило в ней трепетные воспоминания о молодости, лучше всего подходило для отдыха и восстановления сил. Вернувшись в шатер, Лара легла и проспала несколько часов.

Когда она проснулась, была уже глубокая ночь. Лара вышла из шатра и напустила на оазис защитные чары. Она решила не разжигать огонь. Несмотря на то, что оазис Зирун находился в стороне от дороги, Лара не хотела, чтобы костер привлек внимание случайных путников, блуждавших ночью по пустыне. Она наколдовала жаровню, чтобы в шатре было тепло, потом — небольшой ломоть теплого хлеба и немного сыра, которые с удовольствием съела с фруктами. Насытившись, она снова легла на кровать и проспала до середины следующего дня.

И течение трех дней Лара следовала одному и тому же ритуалу. Она ела, спала и купалась, время от времени на несколько минут выходя под палящие лучи солнца пустыни, чтобы позагорать. Лара чувствовала, как с первого же утра, проведенного среди песков, к ней стали возвращаться силы. На четвертый день, войдя в шатер, Лара обнаружила там Калига, разлегшегося на ее постели.

— Милорд?! — удивленно воскликнула Лара, увидев принца.

Она подошла к сундуку, достала бледно-зеленое газовое платье и надела его.

— Неужели ты думала, что, приехав во владения принцев-теней, тебе удастся утаить от меня свое пребывание? — На губах Калига заиграла чарующая улыбка.

— Разве мне требуется твое разрешение, чтобы приехать в Зирун? — Лара потянулась за маленькой гроздью красно-лилового винограда и, отрывая одну за другой сочные ягоды, принялась их есть.

— Почему ты не сказала мне о своем прибытии? — спросил он.

— Мне хотелось побыть в одиночестве. Я была морально и физически истощена, с трудом оправилась от потрясения, вызванного смертью мужа, — честно призналась Лара. — Иногда человеческая природа, которая досталась мне от отца, подавляет мою магическую сущность, Калиг.

— Я бы хотел, чтобы ты отправилась в Шуннар, — сказал он.

— Но я не хочу к тебе в замок, — возразила она. — Я бы с удовольствием осталась в одиночестве, чтобы восстановить силы и душевное спокойствие. Не хочу, чтобы меня отвлекали мысли о семье, о долге и Тере.

— Магнус возложил большую ответственность на твои хрупкие плечи, — проговорил Калиг. — Ты полуфея, а не обычная смертная женщина.

Смеясь, Лара подошла к кровати и растянулась рядом с принцем.

— Ты всегда будешь стараться меня ото всего защитить, Калиг? — поддразнила его Лара.

— Конечно, — ответил он.

От Лары пахло солнцем и свежестью.

— А ты всегда будешь упорно стараться меня соблазнить? — спросил он в ответ.

— Мне даже и пытаться не надо. — В ее голосе прозвучали озорные нотки. — Не так ли?

— Нет. Уж постарайся. — Он провел по ее плечу кончиками пальцев, и газовое платье испарилось.

Лара улыбнулась под пристальным взглядом принца. При помощи нехитрых магических манипуляций она заставила исчезнуть его белый наряд.

— И что теперь, милорд? — тихо спросила она.

Их губы слились в жарком поцелуе, который, казалось, длился вечно. Принц жадно впивался в нее губами. Она изогнулась и прижалась грудью к его мускулистому телу.

— Ах, любовь моя, ты так спешишь, — заметил он, немного задумавшись.

— Я же полуфея, Калиг, ты прекрасно знаешь, что мы не можем долго жить без страсти. Мой муж умер и больше никогда не вернется ко мне. Зная мою природу, он не стал бы ждать от меня того, что я буду отказывать себе в удовольствии. — Лара провела пальцами по его подбородку и запустила пальцы в черные волосы, всматриваясь в темно-синие глаза, которые он устремил на нее с вожделением. — Люби меня, милорд, — тихо пробормотала она.

Он улыбнулся. Он считался искусным любовником. Всю свою жизнь принц обладал женщинами, но Лара была единственной, кому он отдал свое сердце.

— Маленькая ведьмочка, — прошептал он. — Вздумала мной командовать? Забыла, кто я такой?

Лара улыбнулась, глядя в его сапфировые глаза.

— Я помню, кто ты, милорд. Ты самый восхитительный и сладострастный мужчина, с которым я всегда получаю наивысшее блаженство. Сколько времени прошло с тех пор, как ты в последний раз был во мне?

Опустив руку, Лара принялась ласкать его твердый корень. Она пробежала пальцами по всей длине и остановилась у самого основания.

— Думаешь, я не помню? — Он положил голову на ее грудь и стал медленно облизывать сосок, теребя его кончиком языка. — Уж не тогда ли, когда я возвратил тебя из Королевства Тьмы?

Он вздрогнул, когда она сжала семенные мешочки в ответ на его легкий укус ее нежного соска.

— Ты бесстыже воспользовался моментом, — промурлыкала Лара и выскользнула из его объятий.

Развернувшись, она очаровательно выставила попку, взяла в руки его корень и принялась губами ласкать твердую плоть.

Принц крепко ухватился за ее бедра и притянул к себе, чтобы насладиться ее влажным лоном. Ее половые губки набухли от желания. Он провел между ними кончиком языка, и Лара застонала от нежного прикосновения. Принц принялся ее облизывать, заставляя сок течь все обильнее. У него кружилась голова от запаха ее тела. Водя языком по влажной плоти, он безошибочно угадал истинный источник удовольствия и принялся ласкать его губами. И застонал, когда она глубже вобрала в себя его плоть.

— Не испей меня до дна, моя маленькая ведьмочка, — пробормотал он. — Я бы хотел излить свой сок в твой заповедный сад.

Лара тут же отпустила его. Калиг перевернул ее на спину и засунул два пальца глубоко в лоно. Она застонала, не скрывая наслаждения, когда его пальцы задвигались сначала медленно, а потом все быстрее и быстрее, пока наконец она не закричала от удовольствия. Тогда он навалился на нее, запустил свой стержень, толчками проникая все глубже в ее тело. Затем он замер внутри ее, позволяя Ларе почувствовать, как его мужской корень пульсирует в ее лоне.

— Ох, — тихо застонала Лара. — У меня никогда не было такого любовника, как ты, Калиг. — Пальцы их рук сплелись. — Подари мне наслаждение, которое только ты мне можешь доставить, дорогой милорд.

Улыбнувшись, Калиг принялся двигаться в бешеном ритме. Его страсть разожглась так неистово, что он засомневался, сможет ли подарить ей то, чего она так жаждет, перед тем, как пролить в нее свой сок. Он никогда не пренебрегал женским телом, особенно когда Лара была ему недоступна. У женщин, с которыми он занимался любовью, не было повода для недовольства. Однако когда он находился с Ларой, все было совсем по-другому.

У Лары закружилась голова от счастья, когда он излил и нее свое семя. Ее разгоряченная плоть крепко сжалась. Она получала удовольствие с обоими своими мужьями, но только с Калигом она приходила в неописуемый восторг. Лара обхватила ногами его торс, чтобы он глубже проник в нее. Страсть забурлила в ней с новой силой, и она провела ногтями по его спине.

— Давай, моя маленькая чаровница, — простонал он ей на ухо, — оставь на мне следы своих коготков, а я покрою твое тело поцелуями.

Он прильнул к ее губам. Калиг целовал ее жадно, с вожделением, глубоко запуская свой язык.

Лapa чувствовала внутри себя нарастающее желание.

— Доставь мне удовольствие, милорд, — оторвавшись от поцелуя, потребовала она командным тоном. — Я хочу достичь того блаженства, которое только ты способен мне подарить. Прошу тебя, Калиг! Не отлынивай! Ты мне нужен!

Глубже и быстрее. Быстрее и глубже. Принц-тень не уставая обрушивался на свою возлюбленную. Ее голова металась из стороны в сторону. Тихий стон сорвался с губ, когда она достигла невиданного доселе наслаждения, ее тело изогнулось, ноги ослабли. Калиг прижался сильнее к ее груди и вошел еще глубже.

Лара прикрыла веки, перед глазами заплясали искры. Она не была уверена, что дышит. Лара купалась в бесконечных волнах наслаждения, пока наконец не закричала во второй раз.

— Калиг, ты меня убиваешь!

Принц вздрогнул и, словно на втором дыхании, увлек ее в мир необузданной страсти.

— Хочешь, чтобы я остановился? — Его голос прозвучал резко. — Хочешь?

— Нет! Нет! Хочу еще, любовь моя. Еще! — взмолилась она чуть не плача.

Он обрушился на нее с новой силой. Его корень вошел в нее так глубоко, что Лара решила, будто он добрался до ее сердца. В гипнотическом ритме Калиг увлек ее в пучину наслаждения, которая одновременно успокаивала и будоражила еще сильнее. Он покрывал поцелуями ее лицо, шею и грудь, обжигая горячим дыханием нежную кожу. Ларе уже стало казаться, что сердце вот-вот вырвется из груди, как на нее нахлынула новая волна удовольствия, унося ее в океан немыслимого до этого момента счастья.

— Калиг! — только и успела воскликнуть она перед тем, как погрузиться в блаженное небытие.

Последним воспоминанием Лары был ликующий возглас принца и ощущение внутри себя его любовного сока, влившегося в нее, чтобы охладить разгоряченное лоно.

Наконец, придя в себя от оцепенения, Лара обнаружила, что находится в его нежных объятиях. Она слышала спокойное биение его сердца. Принц гладил ее по длинным золотистым волосам. Лара вздохнула от удовольствия, все ее печали и страхи испарились. Она почувствовала себя заново рожденной. Его страсть вдохнула в нее новые силы. Лара знала, что он никогда не делал ничего подобного для других женщин.

— Ты все еще любишь меня? — Ее голос звучал совсем тихо.

— Я буду любить тебя вечно, — ответил он. — Можешь даже не спрашивать, сама все прекрасно знаешь, маленькая чаровница.

— Сомневаюсь, что заслужила такую любовь, — со вздохом ответила Лара.

— Это моя любовь, кому хочу, тому и дарю, дорогая, — сказал принц-тень. — Теперь поспи. Когда ты проснешься, меня здесь не будет. Тебе пора возвращаться в Теру. Ты нужна юному доминусу, Лара. Будь осторожна. В Хетаре стало известно о смерти Магнуса Хаука. Они уже начали обдумывать свои планы.

Лара хотела обсудить с принцем новости, но не смогла совладать с собой и погрузилась в глубокий безмятежный сон и проспала весь следующий день. Проснувшись, но бликам солнца в шатре она решила, что уже далеко за полдень. Чувствовала она себя великолепно.

Лара встала с постели и отправилась к бассейну с песчаным дном. Она встала под водопад и вымыла свои длинные волосы. Затем, усевшись на гладком каменном краю бассейна, принялась расчесывать их, и, когда они высохли под палящим солнцем, заплела их в толстую косу.

Вернувшись в шатер, она открыла сундук из черного дерева и вытащила мягкую хлопковую рубашку, красивое, отменного качества бирюзово-голубое шелковое платье с высокой талией, длинными пышными рукавами и глубоким круглым вырезом. Снова порывшись в сундуке, она достала пару маленьких туфель и надела их. В маленькой шкатулке на самом дне сундука лежало кольцо домины, которое она надела на палец. Помимо него единственным украшением на Ларе была цепочка на шее с хрустальным кулоном в форме звезды.

Лара вышла из шатра. В оазисе Зирун солнце клонилось к закату, значит, в Тере близился рассвет. Она будет уже дома, когда проснутся дети. Несколько дней, проведенных вдали от всяких обязательств, придали ей сил и прояснили разум.

— Видимое лишь мне одной, скройся, убежище, с глаз людских долой, — проговорила Лара заклинание.

Потом она взмахнула рукой, и открылся золотой туннель, соединяющий оазис Зирун с замком Теры. Лара ступила в него, сделала несколько шагов и оказалась дома, в небольшой комнате без окон, лаборатории, которая обычно служила ей для такого рода манипуляций.

— Доброе утро, домина, — поприветствовала ее служанка Мила, когда та вошла в свои покои. — Вы выглядите отдохнувшей. С детьми все в порядке. — Мила догадалась, что именно эта мысль возникнет первой в уме Лары. — Принести вам завтрак?

— Да, я очень проголодалась, — ответила Лара. — Пока ты этим занимаешься, пойду скажу доминусу, что я вернулась.

Она поспешила в комнату сына. Тадж еще не проснулся, Лара наклонилась, чтобы поцеловать его.

— С добрым утром, соня, — поприветствовала она сына.

— Мамочка! Ты вернулась! — Тадж распахнул бирюзовые глаза.

— Да, милорд. Не случилось ли чего важного за время моего отсутствия? — поинтересовалась она.

— Волшебная почта вчера вечером принесла вести из Хетара, — сказал Тадж, не вставая с постели, — я сказал, что посмотрю утром.

— Кому адресовано? — спросила Лара.

— Мне, — ответил мальчик.

— Замечательно, — сказала мать с одобрением. — Пусть Верховный Правитель следует протоколу. Иона не рискнет нанести нам оскорбление. Он не знает, кого назначили регентом, поэтому будет вести себя крайне осторожно, — улыбнулась Лара.

— Зато он знает, кто моя мать, — простодушно ответил Тадж.

Лара усмехнулась.

— Да, знает. — Она еще раз поцеловала сына, взлохматив его темно-золотистые волосы. — Я должна идти, милорд доминус, меня ждет завтрак. Приходи ко мне, когда сам поешь. Посмотрим, что хочет от нас Хетар.

Лара ощущала прилив энергии, ей не верилось, что она себя так хорошо чувствовала. Чуть больше недели прошло с тех пор, как погиб Магнус Хаук. Хотя на душе у нее была смутная печаль, Лара перестала страдать от горя. Она задумалась, все ли так реагируют на смерть близких или просто холодное сердце феи позволило ей, оставить прошлое позади и заставило двигаться вперед? Каким бы ни был ответ, Лара была рада, что скорбь по Магнусу Хауку больше не тяготила ее сердце. В противном случае она едва ли сможет справиться со своими обязанностями. Этого никак нельзя было допустить. Муж доверил ей судьбу сына и всей Теры. Она не подведет его. Любимая жена еще ни разу не обманывала его ожидания.

Едва Лара закончила завтракать, как к ней пришел сын с посланием из Хетара. Тадж протянул матери свиток.

— Открывай, — велел он.

— Нет, — воспротивилась Лара. — Ты же у нас доминус. Поэтому открывай и прочти его первым, только потом передашь мне.

Тадж был еще совсем мальчишкой. Он и сам понимал, что слишком юн, чтобы принять на себя тяжелый груз ответственности. Но как у истинного теранина, осознание того, что мать с ним считалась, ласкало его мужское самолюбие. Как правило, женщины обычно подчиняются мужчине, но только не его мать. Когда-то об этом сказал ему отец. Тадж знал, что мать хотела преподать ему урок. Он развернул свиток, быстро пробежал глазами по строчкам и передал его матери.

— О чем там? — спросила она, даже не взглянув на послание.

— Обычным дипломатическим языком высказано сожаление в связи со смертью отца, — ответил он.

Лара посмотрела в свиток.

« С превеликим сожалением мы узнали о безвременной кончине великого доминуса Магнуса Хаука, правителя Теры, нашего самого ценного союзника,— гласило письмо. — Пожалуйста, передай наши искренние соболезнования своей матушке домине Ларе, сестрам и всей семье Магнуса Хаука. Если тебе понадобится наша помощь, твои друзья в Хетаре тут же откликнутся на твой зов». Подписано: « Иона, Верховный Правитель Хетара».

Лара положила свиток на стол.

— Довольно безобидное на первый взгляд послание, — сказал Тадж.

— Да, но в нем есть скрытая угроза, сын мой. Несомненно, ты должен на него ответить. Хетар, может быть, и опасен, однако превыше всего ценит хорошие манеры. Помни об этом, сынок. Теперь тебе предстоит выбрать секретаря, Тадж.

— Я думал назначить на эту должность главного писаря Ампикса, — ответил Тадж. — Что ты об этом думаешь, мама?

— Ампикс — надежный человек, думаю, он справится. Хочешь, чтобы я сказала ему о новой должности? Ампикс далеко не глуп, и без лишних слов понимал, что хотел твой отец. Он образованный теранин, с развитой интуицией, к тому же он придерживается старых традиций.

— Пойдем в тронный зал, — предложил Тадж. — Ты будешь стоять рядом со мной.

Так они и сделали. Тадж послал слугу за Ампиксом и сел на трон Теры. Он был сделан из золота, с высокой острой спинкой и усеян драгоценными камнями. На широком сиденье лежала шелковая подушка фиолетового цвета. Сидя на причитающемся ему по праву месте, мальчик выглядел совсем юным и беззащитным. Лара встала слева от него, наполовину скрывшись в тени. Она мельком взглянула на высокие сводчатые окна, которые выходили на зеленые скалы, фьорд и море. Лара полюбила эту землю с первого взгляда.

Дверь отворилась, и в тронный зал вошел главный писарь. Увидев Таджа, он подошел к нему и поклонился. Ампикс заметил домину только тогда, когда она заговорила.

— Господин Ампикс, — голос Лары прозвучал громко и властно, — мой сын выразил желание назначить тебя первым секретарем. Я одобряю его решение. Ты можешь немедленно приступить к своим обязанностям.

— Для меня большая честь заслужить ваше доверие, домина, — произнес с поклоном Ампикс.

— Ты будешь посвящен во многие тайны, но тебе придется держать язык за зубами, — сказала Лара. — Ты справишься? Отвечай честно, потому как, если предашь доминуса или меня, расплата будет ужасной, — предупредила она.

— Мой дядя служил доминусу Иньяру, дедушке нашего юного доминуса, в должности первого секретаря, — сказал Ампикс. — И до него мои предки тоже служили дому доминуса. У меня в крови заложено служить вашей семье, домина. — Он на мгновение замолчал. — Могу я откровенно поговорить с вами и доминусом?

— Конечно, — недоуменно произнесла Лара, не понимая, на что намекал Ампикс.

— Говорят, что последний доминус передал власть Теры в ваши руки, — медленно произнес Ампикс.

Он был высоким человеком неопределенного возраста с большим крючковатым носом и совершенно лысой головой. Его темные глаза абсолютно ничего не выражали.

— Вот как?.. — тихо протянула Лара. — Тем не менее, сообщение о смерти своего отца тебе диктовал не кто иной, как доминус, и это он велел распространить его по всему доминиону, не так ли? Я говорю с тобой сейчас только по разрешению доминуса. Терой управляет доминус Тадж Хаук, Ампикс. Обязательно скажи это всем, кто спросит тебя об этом, хорошо?

Ампикс снова поклонился Ларе.

— Да, я всем об этом скажу. — В его бездонных глазах мелькнуло восхищение.

— Ты поможешь своему господину написать ответ Верховному Правителю Хетара. Это будет твоим первым заданием.

— Желает ли домина увидеть копию перед тем, как письмо будет отправлено? — спросил Ампикс из вежливости, зная наперед, каков будет ответ.

Лара кивнула:

— Благодарю тебя. Очень любезно с твоей стороны. — Она сошла с помоста. — Приступай к работе.

После того как письмо Правителю Хетара было написано, Лара прочитала его и подумала, что сама она лучше не справилась бы.

« Милорд Иона, мы принимаем ваши соболезнования с той же искренностью, с которой вы их выразили. Тера скорбит по безвременно ушедшему доминусу Магнусу Хауку. Однако мы миролюбивый доминион и не нуждаемся в помощи Хетара. Наши корабли возобновят с вами торговлю». В конце письма Тадж поставил размашистую подпись. Лара была довольна. Ампикс обещал стать ценной находкой.

Письмо было свернуто и отправлено через волшебную почту Верховному Правителю Хетара. Прочитав послание, Иона прищурил свои угольно-черные глаза, силясь прочитать нечто между строк, но придраться было не к чему. Благодарю вас. Мы не нуждаемся в вашей помощи. Наша торговля возобновится. Ничего! Он вошел в комнату жены. Вилия уже несколько месяцев страдала от какой-то изнурительной болезни, но ее ум все еще оставался острым. Он вручил ей пергамент.

— Что ты можешь об этом сказать? — спросил он.

— Ничего.

— Я не понимаю, неужели он действительно управляет Терой?

— Ну, если только он юный гений, хотя с такой матерью, как Лара, кто знает. В конце концов, он одного возраста с нашим Эгоном. Радуйся, Иона, любовь моя. Теране не допустят, чтобы ими управляла женщина. Наверняка существует нечто вроде совета регентов, который следит за мальчишкой. Нам надо разузнать, кто эти люди. Тогда можно будет попытаться их свергнуть. Тера будет лакомым кусочком, любовь моя. Ты станешь тем, кто добудет его для Хетара.

У Вилии начался приступ кашля, после которого она почувствовала себя хуже. Ее прекрасные янтарные глаза выцвели, темные каштановые волосы поредели и потускнели.

— Тера — лакомый кусочек, — повторил Иона слова жены. — Возможно, если бы нам удалось заключить серьезный союз с теранами, то мы смогли бы пресечь дальнейшие толки о скором пришествии Иерарха. Слухи добрались и до Высшего совета, Вилия.

— Иерарх не более чем легенда, — ответила Вилия. — Сказки, чтобы успокоить народ в тяжелые времена, Иона, — скривилась она. — Налей мне немного рази, любовь моя. Боль возвращается. Просто невыносимо.

Он плеснул немного наркотической жидкости в бокал и протянул ей. Вилия залпом все выпила. Рази действовал быстро, заглушая боль.

— Иона, ты должен меня выслушать. У меня осталось не так много времени. Я должна помочь тебе составить план действий, и, если ты будешь его придерживаться, одержишь победу, — пообещала она.

— Ты не умрешь, — произнес он, но сам уже думал об исходе.

Вилия это понимала.

— Надо еще раз попробовать устроить брак Эгона с двойняшкой доминуса Марциной, — сказала она.

— Они опять нам откажут.

— Может, не сейчас, чуть позже, — ответила Вилия. — Магнус Хаук мертв. Новый доминус еще слишком юн, совет регентов может предоставить нам Марцину в качестве невесты для нашего сына, чтобы оставить нас в гавани.

— Домина Лара никогда на это не согласится, — возразил Иона, — и ни один совет смертных не пойдет против ее воли, если она скажет «нет».

— Тогда... — протянула Вилия, приподнявшись в постели, — ты должен взять одну из принцесс Теры в жены. Двойняшка владыки еще слишком мала, но вот принцесса Загири... Если мне не изменяет память, ей уже семнадцать. С такими родителями, как у нее, она не может не быть красавицей, Иона. Неужели тебе не хочется иметь в постели молодую сочную штучку? К тому же она может народить тебе еще детей. Дети очень ценные козыри, любовь моя. Если они вступят в брак с представителями нужных семей и если вдруг Иерарх на деле окажется правдой, то у тебя будет достаточно мощи, чтобы ему противостоять.

— Только не говори мне, что ты собираешься умирать, Вилия!

Но она действительно умирала, и Иона не мог отрицать этот факт. Но все же она продолжала защищать его интересы, как делала это в добром здравии. Иона подумал, что в этом смысле ему очень повезло с женой. Однако кое в чем она все-таки подвела мужа. У них родился единственный сын, да и то со слабым здоровьем.

— Подумай, это хорошая идея, любовь моя, — сказала Вилия.

— Знаю, — неохотно согласился он. Иона был предан этой умирающей женщине, которая стала его женой. Ее состоятельная и влиятельная семья всегда его поддерживала. Но при мысли о молоденькой жене его мужской корень напрягся под одеждой. Эта теранская принцесса, вероятно, окажется такой же плодовитой, как и ее мать. Она сможет подарить ему сильных сыновей и красавиц дочерей. — Интересно, она обладает магическим даром? — задумчиво спросил он.

— Мои шпионы говорят, что нет, — ответила Вилия. — Ни она, ни ее младший брат не проявляют к магии ни малейших способностей.

— У нее есть старшая дочь от Вартана, — сказал Иона.

— Говорят, что у нее хрупкое здоровье, но она имеет дар предвидения. Это имеет определенное значение, так же как и ее происхождение. Но ввиду слабого здоровья она вряд ли сможет родить много здоровых детей, — отметила Вилия.

— Ты не перестаешь меня удивлять, дорогая. Откуда у тебя шпионы в Тере?

Вместо ответа Вилия слабо усмехнулась.

— Так же как и у домины Лары есть свои шпионы в Хетаре, любовь моя. Сейчас это не важно. Мои информаторы говорили мне, что, когда я умру, они останутся преданными тебе. Пока я сама займусь переговорами с доминусом и его советом. Нет ничего страшного в том, что жена заботится о муже и хочет, чтобы после ее смерти он попал в хорошие руки. Думаю, что с принцессой Загири тебе повезет больше, чем нашему сыну Эгону с принцессой Марциной.

— Ларе не нужен союз с Хетаром, — напомнил жене Иона.

— Верно. Ей не нужен, но, возможно, у правящего совета Теры другое мнение на этот счет, — предположила Вилия.

— А если они нам откажут?

— Тогда придется выкрасть твою невесту, Иона. Теру надо обязательно связать с Хетаром. Мы не можем позволить себе развязать еще одну войну. С магией домины у нас нет никаких шансов на победу.

— Но если мне придется выкрасть ее дочь, она обязательно будет мстить, — предостерег Иона.

— Если девушка покладистая, я уверена, ты сможешь ее уговорить. Тогда у домины не останется иного выбора, как принять тебя в качестве своего зятя. — По губам Вилии пробежала злая улыбка. — Если ты выкрадешь принцессу, то сможешь спрятать ее в Доме удовольствий своей матери, пока вы не заключите надлежащее свадебное соглашение между тобой и доминой. Принцесса девственница, Иона. У нее еще не было любовника, по заверениям знающих людей. За тобой будет право первой ночи, любовь моя. Подумай об этом, дорогой. Сладкое узкое лоно, незнакомое с мужским корнем и теми радостями, которые он может доставить. Сколько наслаждения ты ей принесешь, а уж она тебе... — Вилия улыбнулась мужу.

По взгляду, который он пытался скрыть от нее, по складкам одежды она догадалась, что он всерьез задумался о новой жене. Иона был чрезвычайно амбициозным и умным человеком, но в последнее время перестал действовать с присущей ему смелостью. Ему необходимо было вдохновение, своего рода искушение. Мысль о прекрасной молодой девушке была именно то, что надо.

Оставшись в одиночестве, Вилия вызвала к себе секретаря и продиктовала письмо Таджу Хауку, доминусу Теры.

Несколько дней спустя юный доминус зачитал послание матери и Совету.

« Милорд доминус, простите, что нарушаю ваш траур, но конец мой близок, и мне дорога каждая минута. Когда вы с сестрой появились на свет, мой муж хотел заключить брачный союз между нашим сыном Эгоном и вашей сестрой Марциной, который ваши родители отвергли. Теперь я предлагаю выдать замуж вашу сестру принцессу Загири за моего в скором времени овдовеющего мужа Иону, Верховного Правителя Хетара».

— Никогда! — закричала Лара. — Почему ты не рассказал мне об этом письме, милорд доминус?

— Оно было адресовано мне, матушка, — ответил Тадж.

Лара была крайне поражена тоном сына, очень похожим на тон отца, когда тот начинал раздражаться.

— Позволь мне продолжить.

Что произошло с мальчиком, который всего лишь несколько недель назад плакал у нее на руках и жаловался, что он еще слишком юн, чтобы управлять государством? Очевидно, что почести и всеобщее уважение, которые внезапно обрушились на него, вскружили мальчишке голову. Лара не станет прилюдно ставить его в неловкое положение. Но когда они останутся наедине, она не будет с ним церемониться.

« Лекари говорят, что жить мне осталось всего несколько недель. Я смогу умереть спокойно, зная, что у моего возлюбленного мужа скоро появится достойная жена, а у молодого сына — хорошая мачеха. Считаю нужным рассказать вам, милорд доминус, о выгодах, которые принесет союз между Хетаром и Терой обеим странам. У вашей сестры будут все привилегии, причитающиеся жене Правителя Хетара, положение, которого она, бесспорно, достойна. Я буду с нетерпение ждать вашего решения...»

— Нет, — прозвучал голос Лары. — Загири не выйдет замуж за этого человека. Он ей в отцы годится, милорд доминус.

— Пожилой муж для девушки большой плюс. Загири нужна твердая рука, матушка. Он не такой старый, чтобы она не смогла родить от него детей, и тем самым гарантировать мир между нашими государствами, — ответил матери Тадж.

Члены совета хранили молчание.

— У нас сейчас нет никаких разногласий с Хетаром. Вероятно, не предвидится и в будущем. Мы сильный доминион, — напомнила сыну Лара. — Иона дурной человек. Он не будет ее любить, а для женщины очень важно, чтобы мужчина испытывал к ней чувства. Почему ты хочешь приговорить сестру к такой жизни?

— Я доминус Теры, матушка. Решения здесь принимаю я, — ответил Тадж.

— Ты доминус по рождению, Тадж, — Лара больше не могла сдерживать свой гнев, — но твой отец хотел, чтобы я правила за тебя, пока не увижу, что ты наконец повзрослел и поумнел, чтобы управлять самому. То, что ты предлагаешь, одинаково глупо и жестоко. Мы откажемся от этой затеи.

— Я уже сказал Загири о предложении вступить в брак с Ионой, и она не против, — ответил Тадж, чем очень удивил мать. — Моя сестра знает свой долг перед Терой.

— Твоя сестра такая же неразумная, как и ты. — Лара была вне себя от злости на сына. — Она видит себя королевой Хетара. Этому не бывать. Она всего-навсего станет женой человека, которому посчастливилось находиться у власти. Мы не примем этого предложения, Тадж.

— Давай послушаем, что думает мой Совет. — Тадж покраснел.

— Милорды? — Лара взглянула на троих мужчин.

— Предложение весьма интригующее, особенно если учесть, что оно исходит от умирающей жены Верховного Правителя, — высказал свое мнение Армен. — Как вы считаете?

— Вилия ловко манипулирует людьми, еще лучше, чем Иона, — ответила Лара. — Я уверена, что это ее идея. Если бы Иона обратился к нам с таким предложением, это означало бы, что он бесчувственный человек, которого совсем не заботит состояние жены. Но, судя по тому, что нам написала Вилия, можно сказать, что она хочет показать себя женщиной, стремящейся в последний раз угодить мужу, которого всегда любила. Милорды, вы тронуты ее заботой, не так ли? Она на это и рассчитывала.

— С чего бы это она стала к нам обращаться, если между нами мирные отношения? — спросил Тостиг. — Разве не может этот Верховный Правитель найти себе жену из своей страны?

— По Хетару уже давно ходят слухи о пришествии Иерарха, — сказала Лара. — Многие считают его мифом. Другие в него искренне верят. Иерарх, несомненно, будет претендовать на трон Верховного Правителя. Вилия ищет в лице Теры союзника для своего мужа в случае подобной угрозы, — объяснила Лара.

— Кто такой этот Иерарх? — спросил Тадж.

— В Хетаре говорят, что когда дела пойдут плохо и люди не в состоянии будут справиться с проблемами, то придет Иерарх, который вернет старые порядки. Он, как штурман на корабле, должен будет задать правильный курс.

— Почему именно сейчас? — поинтересовался Тадж.

— Потому что Хетар претерпевает большие перемены, которые влекут за собой серьезные проблемы, вызванные тем, что прежнее правительство было жадным и погрязло в коррупции. Император Гай Просперо втянул Хетар в две разрушительных войны. Он пожелал захватить Дальноземье с единственной целью — поживиться. Плодородная почва Центроземья истощена. Кругом нехватка продовольствия, а рази только усугубляет положение, особенно среди бедных. Проблемы такого рода нельзя решить легко и быстро. Требуется время. Несмотря на то, что в Совет Хетара входит несколько женщин, правительство не спешит действовать. Глядя на проблемы народа, женщины чувствуют свою беспомощность.

— Значит, слухи о пришествии Иерарха уже начали распространяться среди жителей Хетара. Приход его и возвращение Хетара к старым порядкам опять приведет к порабощению женщин. В легенде говорится, что он вернет Хетару былое процветание и славу. Люди верят, что стоит Иерарху взмахнуть рукой, как тут же все изменится. Но он — существо не из магического мира. Уж это я точно знаю. Кто бы он ни был, он смертен. И вряд ли ему под силу творить чудеса. В тяжелые времена люди от отчаяния склонны верить всему, что им говорят, особенно если их обещают вывести из беды. Леди Вилия ищет в лице Теры союзника в надежде, что мы сможем противостоять Иерарху, если, конечно, он существует, в попытке свержения ее мужа с трона. Она думает, что если твоя сестра станет женой Верховного Правителя, то мы не допустим, чтобы она лишилась своего маленького пьедестала. В противном случае на Теру обрушатся несчастья, впрочем, как и на Хетар.

— Мы не можем поставить Загири в такое опасное положение, — медленно произнес Армен. — При всем уважении к тебе, милорд доминус, я думаю, что такой брачный союз не принесет Тере никакой выгоды. Как член нашего Совета, я считаю нецелесообразным отдавать принцессу замуж за Верховного Правителя Хетара.

— В самом деле, — отозвался Тостиг. — Только в том случае, если Тере будет угрожать опасность, можно согласиться на этот брак.

— Давайте проголосуем, — предложил Коррадо, который до этого все время хранил молчание, — пусть выскажутся те, кто против того, чтобы принять предложение леди Вилии. Я против!

— Я против! — сказал Армен.

— И я, — вторил Тостиг.

— Совет отказывается отдавать твою сестру замуж за Верховного Правителя Хетара. Я с ним полностью согласна. Что скажешь теперь, милорд доминус? — спросила Лара.

— Соглашусь с Советом, домина. Я не знал всех подробностей, — надменно проговорил Тадж в попытке сохранить свое лицо.

— Ты едва не совершил весьма опрометчивый поступок, милорд, — сказала Лара, решив, что так просто сын не отделается от нее за свою самонадеянность. — Ты вел себя как мальчишка, кем ты, впрочем, и являешься. Ты увидел, как тебе показалось, лакомый кусок и тут же с жадностью на него накинулся, не подумав при этом, что он может оказаться гнилым внутри. Никогда не принимай решений, пока не узнаешь всех деталей. Теперь ты взял на себя ответственность за свои действия. Иди и скажи сестре о решении Совета, не забудь объяснить ей причину отказа. Потом возвращайся и напиши ответ леди Вилии. — Голос Лары прозвучал грозно.

Юный доминус встал и поклонился всем присутствующим. Он вспыхнул от стыда и поспешил покинуть зал.

— Простите меня, милорды, за то, что я так резко обошлась с вашим племянником, — проговорила Лара, прекрасно понимая, что трое мужчин признавали ее правоту. Тем не менее, они сочувствовали Таджу. Кроме того, мужчины в Таре в большинстве случаев занимали главенствующее положение. В Хетаре ситуация постепенно менялась, но Совет доминуса не одобрял подобных вольностей. — Он должен был уяснить, к чему могут привести необдуманные действия, я не видела другого способа донести это до него. Как я уже сказала, Хетар представляет для нас опасность. Однако, учитывая все обстоятельства, пришло время искать для Загири мужа. Могу ли я рассчитывать на вашу помощь?

Коррадо едва удержался, чтобы не захохотать в голос. Ларе удалось ловко загладить недовольство членов Совета, вызванное гневным тоном, с которым она обрушилась на сына. Он заметил, что ее хитрая лесть пришлась им по душе.

— Загири не нужен муж, который будет потакать ее упрямству, — пробормотала Лара. — Безусловно, его происхождение и состояние не должны вызывать нареканий. Найдите время, дорогие милорды, и поищите подходящего кандидата. Я была бы счастлива, если бы Загири смогла полюбить его, а он ее. Вы представите мне своих претендентов, из которых я отберу лучших и приглашу их в замок, где они познакомятся с Загири. Если из этого что-нибудь получится, будем считать, что нам повезло, да? — Лара одарила Армена и Тостига ослепительной улыбкой.

— Я думаю, очень мудро с вашей стороны, домина, предложить найти мужа для принцессы Загири, — проговорил Армен. — А как же леди Ануш?

— У моей старшей дочери очень слабое здоровье, к тому же с ее-то даром лучше, чтобы она сама нашла себе мужа, который будет понимать ее и не испугается ее способностей. Думаю, она выберет мужа в Новом Дальноземье среди народа ее отца, — ответила собеседникам Лара. — Ей нравится жить среди них.

Армен одобрительно закивал.

— Я не перестаю удивляться вашей мудрости, домина. Вы прекрасно знаете своих детей. — В голосе Армена звучало восхищение.

— Мне очень приятно слышать от тебя похвалу, милорд. Пришло время вам возвращаться домой. Благодарю вас за то, что пришли. Думаю, доминус получил сегодня хороший урок, а вы увидели, каким хитрым способом может действовать Хетар в своих интересах.

Возвращайся, лорд Армен, откуда пришел, Коррадо и Тостиг пойдут за тобой, — проговорила заклинание Лара, взмахнула рукой, и трое мужчин исчезли.

Лара с облегчением откинулась на спинку кресла. С чего вдруг сын вздумал принимать важные решения, не посоветовавшись с ней? Неужели он не понимал, что нельзя шутить с судьбой сестры? Очевидно, кто-то его науськивает. Должно быть, это свекровь. Тадж очень любит бабушку и навещает ее по нескольку раз в неделю. Лара вздохнула. Надо обязательно с ней поговорить, и чем скорее, тем лучше. С этой мыслью Лара отправилась к леди Персис.

Свекровь корпела над вышивкой. Она подняла голову и очень удивилась, увидев перед собой Лару. Невестка не часто навещала ее.

— Здравствуй, дорогая, — поприветствовала Лару свекровь.

— Здравствуйте, леди Персис, — ответила Лара.

— Очевидно, тебя привело ко мне нечто важное? — тонко заметила леди Персис и заставила себя улыбнуться.

— Вы подстрекали Таджа, чтобы он принимал решения, ни с кем не посоветовавшись... — начала Лара.

— Он доминус, — ответила леди Персис.

— Он тринадцатилетний мальчишка, отец которого умер меньше месяца назад, леди. Сегодня он едва не выдал замуж сестру за Верховного Правителя Хетара, который, вероятно, в скором времени овдовеет. Вы можете себе представить, какие проблемы это повлекло бы за собой?

— Уверяю тебя, что ничего подобного я ему не говорила! — воскликнула леди Персис. — Которая из сестер? Только не моя прекрасная девочка, только не мое золотце! Только не Загири! — Леди Персис не скрывала, что Загири была ее любимой внучкой.

— Хорошо. Тогда что вы ему сказали? — не унималась Лара. — Кстати, это была именно Загири. Хуже всего то, что он предупредил ее, что скоро начнет приготовления к свадьбе. Сейчас я отослала его к Загири. Пусть скажет ей, что все отменяется. Дочь, наверное, уже нафантазировала себе, как займет высокое положение. Она придет в бешенство, узнав, что свадьба не состоится.

— Я и не думала, что могут возникнуть проблемы. — Голос леди Персис дрожал. — Но теперь правитель Теры мой внук. Я просто хотела, чтобы он вел себя как настоящий доминус. Я до сих пор не могу поверить, что его отец назначил тебя регентом. Ты ведь женщина!

— Леди Персис, я знаю, как тяжело вам принять, что Магнус Хаук прислушивался к моему мнению и, честно говоря, не раз спрашивал у меня совета. Я назначила Коррадо, Тостига и Армена в Совет, чтобы они помогали мне и Таджу. Нет официального заключения, подтверждающего мою должность, и никогда не будет. Я чту традиции Теры, хотя надеюсь, что однажды что-нибудь изменится. В глазах обыкновенных жителей правителем Теры является Тадж. Однажды Марцина очень тонко подметила одну вещь. Она назвала меня королевой теней. Тадж еще слишком юн, а Тера уже не та, что была, когда его отец взошел па престол. Тера больше не изолированный и не неизвестный никому доминион. Хетар смотрит на нас, как голодный волк на упитанную овцу. Мой сын, леди Персис, должен усвоить, что доминус обязан быть умным, рассудительным и знать все дела, касающиеся его доминиона. У Таджа, безусловно, есть способности к управлению, но он должен учиться, ведь еще месяц назад он был беззаботным мальчуганом. Магнус только начал обучать его, теперь мой долг продолжить дело мужа после его ухода. Магнус был взрослым, когда умер его отец. К тому времени у него уже был опыт, его отец позаботился о том, чтобы дать ему образование и подготовить к роли доминуса. Таджу необходимо время, чтобы набраться знаний и опыта. Вы поощряете в нем чванство и самонадеянность, заставляете принимать решения, к которым он еще не готов, леди Персис. Если вы рассчитываете на регулярные встречи с внуком, то должны пресекать подобное поведение. Тадж лишь зовется доминусом, так как, только пока теране думают, что он ими правит, они остаются довольны. Неужели вы хотите, чтобы кто-нибудь оспорил права вашего внука на престол, леди Персис? У обеих ваших дочерей есть сыновья, и они охотно бы развязали в Тере гражданскую войну в попытке захватить власть.

— Я и подумать не могла... — Пожилая женщина побледнела. — Я только хотела, чтобы Тадж уверенно себя чувствовал в роли доминуса.

— Он еще совсем ребенок, — ответила Лара. — Он думает, что отдавать приказы это и значит быть доминусом.

— Хетар хотел, чтобы Загири стала женой Правителя? — Лара объяснила ситуацию свекрови. — Значит, его умирающая жена сама обратилась к вам, — заключила леди Персис. — Должно быть, она очень любит своего мужа, если, будучи при смерти, старается найти ему новую жену.

— Вилия умная женщина, — сухо заметила Лара.

— Ты же не разрешила Загири вступить в брак, Лара!

— Повторяю: твое золотце никуда не поедет, — заверила Лара свекровь. — Зная все обстоятельства дела, Совет решил, что этот союз ни к чему хорошему не приведет. Тадж согласился с ним. Я также попросила Совет поискать подходящих кандидатов на руку Загири. Я думаю, что пришло время.

— Ох, какая замечательная идея! — воскликнула леди Персис. — Я могу помочь, у меня уже есть парочка соображений по этому поводу.

— Было бы неплохо, — поддержала ее Лара. Если свекровь займется тем, что будет искать для Загири мужа, у нее не останется времени, чтобы учить внука вести себя так, как ему пока еще рано. Лара прекрасно понимала, что леди Персис была одинока и горевала по Магнусу, впрочем, как и все остальные. Будет лучше для всех, если она направит энергию в нужное русло. Родители не должны пережить своего ребенка, подумала Лара, хотя именно это ее когда-то ожидает. — Я должна вернуться в замок, леди Персис. Возможно, Таджу потребуется помощь в разговоре с сестрой.

— Передай моему золотцу, я хочу, чтобы она вышла замуж в Тере, — сказала напоследок леди Персис. — Прощай, Лара.

Проводив полуфею, пожилая женщина вернулась к вышивке.

При помощи чар Лара вернулась в свои покои. Она тут же услышала громкие вопли бьющейся в истерике Загири.

— Почему ты рыдаешь, Загири? — входя к дочери, спросила Лара, прекрасно понимая причину ее слез.

При желании Загири могла разыграть настоящую драму, особенно когда не получала того, что хотела или думала, что хотела.

— Тадж сказал, что я не стану императрицей Хетара, что ничего не получится, — пожаловалась Загири, заливаясь слезами.

— У Хетара нет императрицы, моя дорогая, — сказала дочери Лара после того, как та немного пришла в себя.

— Разве жена Верховного Правителя не его императрица? — удивившись, спросила Загири.

— Она его жена. Ничего более, — холодно пояснила она. — Жена Ионы пока что жива. Объявить о помолвке, когда леди Вилия еще дышит, значит проявить дурные манеры. Кроме того, Иона намного старше тебя, Загири. Он хочет заключить с Терой союз только потому, что стоит перед угрозой потерять свой трон. Он думает, что если женится на тебе, то сможет использовать мою магию, чтобы сохранить власть. У него к тебе нет никакого интереса. Я хочу, чтобы ты вышла замуж за того человека, который будет любить тебя, а ты его. Было глупо со стороны Таджа говорить тебе, что он планирует выдать тебя замуж за Правителя Хетара. Он не до конца разобрался в ситуации. Теперь все позади. Он откажется от предложения Хетара, мое золотце. Твоя бабушка пришла в отчаяние от мысли, что тебе придется нас покинуть. Я нашла лучший для тебя выход, Загири. Вытри слезы. Мы приступили к поискам достойного для тебя мужа, дорогая.

— Я бы предпочла стать императрицей... — протянула Загири. — Нет, все-таки я лучше выйду замуж по любви, мамочка. — От слез почти не осталось следа. — Я хочу мужчину, который бы любил меня так же сильно, как отец любил тебя. Как ты думаешь, для меня найдется такой человек?

— Мы постараемся его найти, Загири. Когда ты с ним познакомишься, у тебя будет возможность узнать его получше, — пообещала дочери Лара.

— Марцина сказала, что глупо с моей стороны рыдать из-за того, что я не смогу выйти замуж за человека, которого даже не знаю, — поделилась с матерью Загири. — Мне иногда кажется, что Марцина умнее меня.

— Да, у твоей сестры хорошо развита интуиция, — согласилась Лара.

— Когда-нибудь ты и ей найдешь мужа? — спросила Загири.

— Марцина обладает магическими способностями, — медленно проговорила Лара. — Ей нужен мужчина, который сможет полюбить ее и принять ее дар. Чародейкам приходится нелегко.

— Отец считал тебя чудесной, идеальной, — ответила Загири.

«Вовсе нет, — подумала Лара, — он был терпеливым мужчиной». Магнус Хаук полюбил ее всей душой. « Как же я справлюсь со всем этим без тебя, Магнус?— взывала она к нему в своем сердце и мыслях. — Я так по тебе скучаю»,


— Я не идеальна, Загири, и твой отец это прекрасно понимал. Он просто меня любил. Я желаю найти тебе такого же любящего мужа, моя дорогая. Я бы не хотела, чтобы ты вышла замуж по расчету или из-за чувства долга. Наоборот, я хочу, чтобы ты любила и была любимой. Когда повстречаешь человека, который будет к тебе искренне относиться, можешь смело выходить за него замуж. Надеюсь, у тебя будет счастливое замужество. Но только в том случае, если получишь мое благословение. Помни это, дочь моя.

— Хорошо, мамочка, — пообещала Загири.



Глава 4 



— Они отказали нам! — негодовал Верховный Правитель Хетара. Он сердито махал письмом перед самым носом Вилии.

Жена взяла у него свиток, молча пробежала по строчкам и нахмурилась.

— Мне доложили, что мальчишка загорелся желанием выдать замуж сестру... — протянула она. — Очевидно, власть в Тере принадлежит не ему и не его совету. Я оказалась права.

— Значит, Терой правит Лара, — заключил Иона. — Неужели ей удалось установить в Тере свои порядки?

— Тера никогда не примет женщину-правителя, — ответила Вилия. — Она манипулирует мальчишкой, прикрывшись тем, что он официально стоит у власти. Любая мать в таком положении поступила бы так же. Неужели ты думаешь, что Эгон смог бы править Хетаром, если бы ты нас покинул, любовь моя? Я обязательно бы встала за его спиной и направляла его, подсказывала бы, как поступить. То же самое делает и домина.

— Почему она мне отказала? Ее врагом был Гай Просперо, твой первый муж, но никак не я. Ее дочь стала бы женой Великого Правителя. Она думает, что найдет для дочери лучшего кандидата? Уж не считает ли она, в самом деле, что сын какого-нибудь состоятельного теранина подойдет ее дочери больше, чем я?

— Возможно, домину смущает тот факт, что я еще жива, — пробормотала Вилия. — А может, она ищет для дочери хорошее положение в обществе. Ты Верховный Правитель, муж мой, но я все еще твоя жена. Будучи принцессой, девушка не может стать простой женой. — Вилию всегда раздражало, что, несмотря на то, что она всегда помогала мужу в достижении абсолютной власти, он не считал нужным делить с ней бразды правления. — Хотя, возможно, она действительно думает, что сын состоятельных родителей полюбит ее дочь всем сердцем и станет для принцессы Загири лучшим мужем, чем ты, Иона.

— В таком случае домина ведет себя очень неразумно, хотя мы оба понимаем, что глупой ее не назовешь.

— Немного терпения, муж мой, — посоветовала Вилия. — Я попробую снова, только теперь пришлю девчонке твой небольшой портрет.

— Едва ли они покажут ей мою миниатюру, раз уж так решительно отказались выдавать ее за меня, — огрызнулся на жену Иона. — Тебе доставляет удовольствие ставить меня в дурацкое положение, Вилия? Неужели тебе приятно видеть, как меня унижает эта полуфея и ее отпрыск?

— Иона, Иона, — запричитала Вилия, — как же плохо ты меня знаешь. Позволь девчонке заполучить титул, который звучит так, словно ты собираешься разделить с ней власть, но при этом ничего не значит. Принцесса Загири станет первой леди Хетара. Неужели тебе так трудно это сделать? Девчонка стоит того, поверь мне. Она очень красива. Хочешь взглянуть?

— Ты от меня что-то скрываешь, Вилия. — Черные глаза Ионы подозрительно сузились. — В последнее время тебе стали известны недоступные для меня факты. Как такое может быть, жена моя? — Иона взял ее руки в свои и крепко сжал.

— Отпусти меня, Иона. — Голос Вилии прозвучал неожиданно резко. Она высвободила руку из его крепкой хватки. — Ты же знаешь о моем тайном даре, — напомнила она, — который я получила от Уллы и великого колдуна Юси. — Он кивнул. — Когда здоровье нашего сына стало ухудшаться, я начала обращаться к тем, кто смог бы мне помочь, — сказала Вилия. — Ведьма Циарда откликнулась на мой зов. Когда я умру, Эгон снова станет здоровым и сильным и выполнит свое предназначение. Ему суждено стать могущественным завоевателем. У Циарды есть сестра в волшебной почте, которая приносит вести из Теры. Таким образом я узнаю, что там происходит. Она передала мне маленький портрет принцессы Загири, чтобы я смогла тебе его показать, Иона. — Вилия просунула руку под покрывало, вытащила овальную миниатюру и протянула ее мужу. — Посмотри, какая хорошенькая.

Иона взглянул на милое личико в форме сердца со светлой кожей, нежными румяными щечками и пухлыми губами. Он тут же прикинул, сколько удовольствия может доставить ему этот сладкий ротик. Зеленые глаза девушки обрамляли темно-золотые ресницы. Пышные волосы ниспадали золотыми кудрями на плечи. Иона смотрел как завороженный на портрет прекрасной девушки. Вдруг миниатюра стала темнеть, к тому моменту, когда снова проявились контуры, портрет предстал перед его глазами и совершенно ином виде.

Иона открыл рот от изумления, потому что увидел на картине полностью обнаженное тело принцессы Теры. Небольшие, но пухлые груди с нежными кораллово-розовыми сосками. Девушка на миниатюре одной рукой хватала себя за грудь, словно желая соблазнить его, другую руку призывно опустила на гладкий бугорок между стройных бедер. Иона облизал губы в предвкушении обладания молодой, стонущей от желания девушкой.

— Красавица, не так ли? — еще раз заметила Вилия. — За нее стоит побороться, правда, Иона? Если Тера не согласится добровольно отдать ее тебе, то придется заполучить девчонку силой.

— Если после твоей смерти наш сын станет здоровым и сильным, тогда зачем мне молодая жена? Разве мне нужны еще дети, Вилия? — недоумевал Иона.

— Я уже говорила тебе, дети — отличный козырь в укреплении не только твоей власти, но и власти нашего сына. Его самыми лучшими союзниками станут родственники, как мужчины, так и женщины.

— Ведьма уже назначила дату твоей смерти? — спросил Иона.

Его ум был охвачен похотливыми мыслями о девушке на миниатюре. Он просто не мог оторвать от нее взгляд. Ионе чудилось, как златовласая красотка приоткрыла пальчиками свои нижние уста, обнажая перед ним свое сокровище. Набухший любовный бутон с жемчужными капельками девичьего сока. Картина была настолько реальной, что он буквально чувствовал на языке ее вкус. Ионе пришлось отвести глаза, иначе его похоть вылилась бы наружу. Мужской корень распух под одеждой и стал пульсировать. Он еще никогда не испытывал к другой женщине такое сильное чувство, как к Загири. Принцесса будет принадлежать ему! Никто, даже полуфея, не сможет ему помешать.

— Я не смогу прервать тонкую нить своей жизни, пока не удостоверюсь в том, что ты заполучил в жены принцессу Теры, Иона, — ответила Вилия. — Привези ее в Хетар. Я на нее взгляну и успокоюсь, только не медли: с каждым днем наш сын становится слабее. Мы отправим принцессе Загири твой портрет и еще раз попросим ее руки. Если и на этот раз нам откажут, тогда возьмем ее силой. Что о себе возомнили эти теране? Как они осмелились отказать самому Верховному Правителю Хетара? — всплеснула руками Вилия. — Верни мне портрет принцессы.

— Нет, — возразил Иона. — Я оставлю его себе.

Вилия усмехнулась. Ведьма Циарда предупредила ее, что картина зачарована. Колдовство, которое она в себе таит, пробудит в Ионе страсть к Загири из Теры. Невинной девушке они тоже собирались прислать зачарованную миниатюру. Вопреки своей воле Загири влюбится в Иону. Она возжелает его и станет его преданной поклонницей. У феи Лары не останется выбора, кроме как вступить в союз с Хетаром. Иона будет в безопасности в случае, если Иерарх действительно существует. «Я спокойно умру, — успокаивала себя Вилия. — Ионе и Эгону ничто не будет угрожать. К тому времени, когда повзрослеет сын, прекрасный плод под названием Тера поспеет, чтобы он смог его сорвать. Не зря же кузен Колл обещал мне той ночью на равнине снов, что Эгон станет великим завоевателем».

— Хорошо, возьми ее себе, — ответила она мужу. — Она будет поддерживать в тебе аппетит к девчонке, да, Иона?

Вилия слабо усмехнулась и закрыла глаза, прислушиваясь к шагам удаляющегося мужа.

Иона сунул зачарованную миниатюру в карман. Молоденькая служанка подметала пол в тускло освещенном коридоре. Он подошел вплотную к ней.

— Подними свое платье, девка, прижмись ладонями к стене и наклонись, — резко прозвучал голос Ионы.

Служанка ничего не ответила и уж тем более не стала прекословить. Она незамедлительно повиновалась его грубой команде. Иона был благодарен Вилии за то, что она приучила слуг к абсолютной покорности. Освободив свой пульсирующий мужской корень, он резко вошел в лоно служанки, представляя на ее месте принцессу Загири. Он погружался в нее все глубже и глубже. Девушка стонала, разделяя с ним наслаждение. Наконец, удовлетворенный, он выплеснул свой сок, отстранился от служанки, застегнул одежду и поспешил по коридору.

Случайная встреча со служанкой поубавила его похоть хотя бы на время. Иона очень удивился реакции, которую вызвала миниатюра с молодой принцессой. Он был очень осторожным человеком, который всегда старался держать себя под контролем. Но, увидев красивое лицо девушки, ее прекрасное тело, он бросился в океан похоти и страсти, оказавшись совершенно беспомощным перед своими желаниями. Ему необходимо снова взять себя в руки. Меньше всего он хотел походить на своего предшественника, Гая Просперо, который поддался чарам молодой красавицы жены и потерял всякий контроль над своими чувствами. Им владело одно желание — быть с ней. Нет! Эта прекрасная молодая жена королевских кровей принесет ему авторитет среди влиятельных людей Хетара. Он сумеет их убедить в том, что женитьба на принцессе Теры Загири станет началом новой эры процветания в Хетаре. Конечно, он будет скучать по Вилии, но, если она не пожертвует собой, Хетару не видать процветания.

Верховный Правитель Хетара снова попросил у юного доминуса Теры руки его сестры Загири. Приняв во внимание совет Вилии, он написал ему, что его сестру будут величать не иначе как первой леди Хетара. Этот почетный титул придумали специально для нее. Она станет хозяйкой дома в городе и виллы на море в Дальноземье. У нее будут собственные виноградники, лошади и скот, а также все слуги и рабы, которых она пожелает. А сам Иона обещает относиться к ней с почетом и уважением.

— Если бы это говорил другой человек, — задумалась Лара, — я бы еще могла понять. Но только не Иона. Этот мужчина олицетворяет собой порочность. Меня беспокоит его настойчивость.

— Он прислал свой портрет, — проговорил Ампикс, протягивая госпоже небольшую миниатюру.

— Иона не льстит себе, — сказала Лара, взглянув на портрет, — надо отдать ему должное. Избавься от него и напиши Верховному Правителю окончательный отказ. В этот раз можешь быть менее учтивым, Ампикс, — распорядилась Лара. — Ответь ему вежливо, но решительно.

— Как скажете, домина, — ответил Ампикс.

Он с поклоном взял миниатюру и удалился из библиотеки. Оказавшись в своей небольшой комнатке, первый секретарь положил портрет на письменный стол и принялся сочинять послание Верховному Правителю Хетара. Потом он позвал своего помощника и передал ему письмо, даже не заметив, что портрет исчез со стола.

На следующее утро Загири проснулась и обнаружила на подушке миниатюру. Она тут же схватила ее и уставилась в темные глаза нарисованного на ней человека. Странное чувство, не поддающееся описанию, вдруг овладело девушкой! Мужчину на портрете нельзя было назвать красавцем. Вытянутое лицо было слишком суровым, но в то же время благородным.

— Кто ты? — произнесла она вслух и перевернула миниатюру.

«Иона, Верховный Правитель Хетара», — значилось на другой стороне портрета.

Удивившись, Загири снова перевернула миниатюру и взглянула в лицо мужчины. Темные глаза притягивали ее. Увидев, как тонкие губы растягиваются в усмешке, Загири ахнула от изумления и выронила из рук портрет. Он упал, но, отскочив от пола, оказался снова в руке девушке. Загири крепко сжала его, словно желая уберечь от повторного падения.

Неожиданно изображение потемнело, и когда Загири снова смогла разглядеть изображение, то увидела, как темноглазый мужчина на большой кровати занимается любовью с золотоволосой девушкой, в которой она узнала себя. Она не смогла оторвать взгляд от разыгравшейся перед ее глазами сцены. Мужчина был хорошо сложен и мускулист. Его мужской корень был очень большим. Он принялся ласкать руками грудь обнаженной девушки, и в этот же момент Загири почувствовала прикосновение к своей груди. Его губы обхватили сосок, и Загири ощутила движение языка по теплой коже груди. Он прикоснулся к ее губам, и она издала стон удовольствия. Загири чувствовала на себе его обжигающее дыхание. Потрясающе! Ей и раньше доводилось целоваться, но такого она еще никогда не испытывала. Легкий стон сорвался с ее губ, и, вздрогнув, она отвернулась от миниатюры. Когда она снова на нее взглянула, то увидела лишь его лицо.

Неужели она вообразила себе эту эротическую сцену? Ну конечно же! Изображенные на картинах люди не могут ожить. По губам Загири пробежала слабая улыбка. Как миниатюра оказалась в ее комнате, да еще на подушке? Она догадывалась, что мать бы такого не одобрила. Почему Ларе так не нравился Верховный Правитель Хетара? Ах, она говорила, что он очень злой. Мужчина на картине в самом деле выглядел каким-то нехорошим. Но в то же время очень пленительным. Ей семнадцать, она уже не ребенок, как Марцина, которая на четыре года младше ее. Неужели она не вправе сама распоряжаться своим будущим?

Лара и бабушка уже подключились к поискам подходящего мужа. Очень скоро они приведут ей толпу красивых богатых юношей. Неожиданно Загири засомневалась, хочет ли она замуж за красивого состоятельного мужчину. Она бросила взгляд на миниатюру. У Верховного Правителя Хетара была притягательная внешность, Загири решила, что это говорит об очень чувственной натуре. Загири была обычной смертной девушкой. Зато от полуфеи Лары она унаследовала страстность и необузданную сексуальную натуру. Иона казался ей более подходящим партнером для любовных утех, чем самые достойные отпрыски состоятельных семей Теры.

«Я хочу в мужья мужчину, а не мальчишку», — подумала Загири. Она никак не могла понять, как к ней попала миниатюра. Надо обязательно спросить об этом Марцину. Младшая сестра умела хранить секреты и всегда знала, что происходило в замке.

— Вчера мама получила еще одно письмо из Хетара с предложением заключить с тобой брак, — с довольным видом рассказала Марцина старшей сестре.

Она испытывала гордость, что ей известно многое, чего Загири не знала.

— Почему мне никто ничего не сказал? — раздраженно бросила Загири. — Я уже не ребенок. Почему мать обращается со мной как с маленькой?

— К письму прилагалась миниатюра, но мама велела Ампиксу от нее избавиться, — с радостью поделилась Марцина.

— Эту миниатюру? — Загири протянула сестре портрет.

— Где ты ее взяла?

— Я обнаружила ее сегодня утром у себя на подушке, когда проснулась, — ответила Загири.

Марцина взглянула на портрет.

— Немолодой, — заметила она. — Даже глядя на портрет, я чувствую, как от него исходит зло.

— А мне он показался весьма привлекательным. Он выглядит как человек, который умеет управлять государством, — проговорила Загири. — Я не буду против, если меня выдадут за него замуж.

— Тогда тебе придется покинуть Теру и перебраться в Хетар, — ответила Марцина.

— В Тере слишком спокойно и уныло. Я думаю, в Хетаре будет намного интереснее. — Загири забрала у сестры портрет. — Никому не говори, что он у меня. Возможно, уже совсем скоро я уеду в Хетар, — вздохнула она.

— Тебе придется завести любовника, — с умным видом заметила Марцина.

— Я не хочу любовника, я хочу мужа, — последовал ответ Загири.

— Если ты не обзаведешься одним или двумя любовниками перед тем, как пойдешь под венец, то никогда не узнаешь, каково быть с другими мужчинами. После того как девушке стукнет четырнадцать, она имеет право завести любовника. Только не говори мне, что ты хочешь отправиться к будущему мужу девственницей, Загири! Если у тебя не будет опыта, ты не узнаешь, как дарить удовольствие и самой получать наслаждение. Ты очень сильно его разочаруешь. Женщина должна знать такие вещи, сестра.

— Мне никто не приглянулся, — ответила Загири. «До сего момента», — подумала она. — Я бы хотела получить удовольствие с Верховным Правителем Хетара. Думаю, он единственный мужчина, которого я когда-либо захочу.

— Ох, ты так говоришь только потому, что мама тебе запретила выходить за него замуж, — усмехнулась Марцина, но тут же напустила на себя серьезный вид. — Если мама говорит, что он злой человек и тебе не пара, сестра, значит, так оно и есть. Ты что, забыла, что она родилась в Хетаре? В отличие от нас мама хорошо знает этих людей. Если бы она сказала, что этот мужчина хорош для тебя, то обязательно позволила бы тебе с ним быть.

— Если я выйду за него замуж, то встану на одну ступень с матерью, — ответила Загири. — Я стану женой могущественного правителя великого государства. В самом деле, мама всего лишь вдова правителя и мать доминуса. Я займу даже более высокое положение.

— Хорошо, раз уж ты собираешься выйти замуж за Верховного Правителя Хетара, нет нужды продолжать этот разговор, — заключила Марцина.

Ей не очень нравилось поведение сестры.

— Никому не говори, что портрет у меня, — повторила Загири.

— Ладно, раз тебя это забавляет. Он вроде не несет в себе опасности... — ответила Марцина.

В течение всех последующих ночей Загири грезила об Ионе, Верховном Правителе Хетара. К удивлению девушки, каждую ночь она оказывалась на равнине снов и встречалась с новым возлюбленным. Когда это произошло впервые, она спросила его:

— Как такое возможно, милорд Иона?

— Думаешь, твоя мать единственная, кто умеет колдовать, моя златовласая девочка? — ответил Иона.

— Вы тоже обладаете магическими способностями?

— Я лишь отдаю распоряжения, — ответил он. — Я всего лишь смертный мужчина.

— Но сегодня вы привели меня сюда.

— Верно. Я хочу познакомиться с тобой, Загири. Никто не должен узнать о наших ночных свиданиях на равнине снов. Скоро ты станешь моей невестой, моя златовласая девочка.

— Мама говорит, что вы старый, — сказала Загири.

Иона усмехнулся.

— Я далеко не юн, — подтвердил он. — Но еще достаточно крепок, чтобы подарить тебе удовольствие, которое ни один мужчина не сможет тебе доставить. У нас могут родиться дети.

— Мама говорит, что вы злой, — не унималась Загири.

— Я предпочитаю думать, что я сделал для Хетара то, что должен был сделать. Перед тобой стоит человек, который никогда не уклонялся от долга ни перед самим собой, ни перед государством.

— Почему вы захотели именно меня? — тихо спросила Загири.

— Выбор Вилии пал на тебя. Она всегда ставила мои интересы выше всего остального. Вилия замечательная жена. Она говорит, что ты займешь ее место, когда она умрет. Тогда ты станешь заботиться обо мне потому, что полюбишь меня так же сильно, как и она. Ведь так, Загири? Ты полюбишь меня? — Взгляд черных как смоль глаз скользнул по ее лицу. Он наклонился к Загири и нежно поцеловал ее в губы. — Люби меня, моя маленькая златовласая девочка. — Голос Ионы звучал умоляюще. — Люби меня! — Он обнял Загири.

— О да! — выдохнула она. — О да, Иона! — Сердце девушки бешено заколотилось в груди. Это был самый волнующий момент ее жизни. Она посмотрела на его строгое лицо и поняла, что пропала. Перед ней стоял мужчина. Настоящий мужчина! Загири чувствовала исходившую от него опасность, но не испытывала страха. Она здесь потому, что он нуждается в ней. Вдруг она вспомнила его жену леди Вилию.

— А ваша жена? — тихо спросила она.

— Она отойдет в мир иной, как только узнает, что ты осталась со мной. — Он нежно провел рукой по ее лицу.

Все последующие ночи Загири и Иона встречались на равнине снов. Он целовал ее, ласкал, но не посмел вкусить сладкий плод Загири, потому что она была девственницей.

— У нас будет потрясающая брачная ночь, — пообещал Иона. — Ты дашь мне то, чего не изведал еще ни один мужчина. Ты будешь принадлежать мне одному, моя златовласая девочка. Ты моя. Моя!

— Как же мы поженимся? — спросила она. — Мама запретила. Доминус и его совет сошлись на том, что не позволят мне стать вашей женой.

— Ты смелая девушка, Загири? — Иона улыбнулся, обнажив белые зубы.

Первый раз Загири увидела его улыбку.

— Не знаю, — честно призналась она. — Сомневаюсь, что мне когда-либо представлялся случай проявить смелость. Что вы предлагаете?

— Завтра ночью ты ляжешь спать в своей постели. Мы встретимся с тобой на равнине снов и больше не расстанемся. Ты проснешься уже в Хетаре, моя златовласая девочка. Мне помогут магические чары. Как тебе план? — спросил он и наклонился, чтобы поцеловать ее сосок.

— Мы быстро поженимся? Мама сразу же обо всем догадается. А если даже нет, то ее наставник, принц Калиг, точно обо всем узнает.

— Перед смертью Вилия поговорит с тобой, Загири. Она должна быть уверена, что ты займешь ее место в моей жизни и жизни нашего сына. Со спокойной душой она умрет. Я устрою девятидневный траур, после которого стану абсолютно свободным. Тогда мы сможем пожениться. Тебя будут величать первой леди Хетара, моя златовласая девочка. Ты довольна?

— Почему ты уверен, что твоя жена умрет сразу после того, как встретится со мной и удостоверится, что я тебе подхожу?

— Ты сама мне рассказывала, как твой отец цеплялся за жизнь. Он не хотел умирать, не объявив свою последнюю волю. Магия твоей матери помогала ему в этом, — сказал Иона. — Так же и Вилия. Магическая сила помогает ей задержаться в этом мире. Она сказала, что, как только поговорит с тобой, за ней неминуемо придет смерть. Я ей верю. — Иона поцеловал Загири в пухлые губы. — Ты придешь ко мне завтра ночью, моя златовласая девочка?

— Да, приду, — пообещала она. — Тогда я стану твоей женой, и мы сможем сполна насладиться друг другом. Я надеюсь, ты умеешь доставлять удовольствие, ведь ты будешь единственным мужчиной в моей жизни. Я очень ненасытна, в этом я пошла в мать.

— Ты будешь в восторге, Загири, вот увидишь, — пообещал он. Завтра она придет к нему! Ведьма Циарда поможет ей перебраться в Хетар. В конце концов, ей же удалось устроить их свидания на равнине снов. — До завтра, — прозвучал голос Ионы, и Загири проснулась.

Как такое возможно? Неужели, оказавшись на равнине снов, она сможет попасть в Хетар? Неужели завтра ночью она заснет в своей постели в замке родителей, а проснется уже в Хетаре рядом с мужчиной, в которого она влюбилась? Загири понимала, что мать будет в бешенстве, однако надеялась, что к тому времени, когда Лара обнаружит местонахождение дочери, она уже станет женой Ионы. Конечно, Лара очень разозлится, что Загири не подчинилась ее воле, но когда-нибудь обязательно ее простит. Она поймет свою дочь. Брак объединит Хетар и Теру. Загири решила, что она сделает большую услугу своему доминиону. Между двумя государствами воцарится мир.

* * *

Наступило лето. Пришло время Ануш отправиться в Новое Дальноземье. Лара решила поехать со старшей дочерью на несколько дней на своем огромном белом жеребце Даграсе. Конь с удовольствием бы навестил лошадок лорда Роана из Ахи. Он уже успел осеменить многих кобыл Роана. Лорд был рад снова увидеть коня, чего не скажешь о его племенном жеребце.

Ануш не терпелось покинуть замок. Сердцем она всегда была с народом своего отца. В этот раз она понимала, что ей придется спросить у матери разрешения остаться с кланом Фиакр. Ни один из мужчин Теры ей не приглянулся. В самом деле, большинство теран относились к девушке настороженно. Их пугал ее дар исцеления и способность к предвидению. Хотя Ануш считали привлекательной и приятной в общении, она не была той женщиной, которую бы охотно взял в жены теранин, даже несмотря на ее высокородное положение.

Лара хорошо понимала, что этим летом ей предстоит попрощаться со старшей дочерью. Она не запретит ей жить в Новом Дальноземье. Просто не осмелится. Ануш обзаведется каменным домом с садом, некоторым скотом. Служанки будут охотно помогать по дому дочери великого героя Фиакра Вартана. У Ануш была семья в Новом Дальноземье. Возможно, среди фиакров найдется для нее мужчина, который не побоится взять в жены такую необычную девушку.

— Я буду сильно по тебе скучать, — сказала Загири старшей сестре.

— Вы приедете ко мне в конце лета, как обычно? — ответила Ануш.

— Наверное, в этом году не получится.

— Почему? — раздался голос матери.

— Скорее всего, у меня будут дела, — сказала Загири.

— Как я посмотрю, твоя сестра уже с нетерпением ждет, как какой-нибудь молодой богатенький юноша придет просить ее руки, — усмехнулась Лара.

Ануш почувствовала неладное, но ничего не сказала. Загири явно что-то скрывала, не в ее духе напускать на себя таинственность. Она всегда была как открытая книга.

Лара с детьми отправилась в конюшню. Даграс был уже оседлан и ждал Лару с дочерью. Владычица обнялась с детьми и предупредила Таджа, чтобы он не принимал никаких решений за время ее двухдневного отсутствия. Он усмехнулся, но согласился.

— А теперь вы двое, — обратилась Лара к Загири и Марцине. — Смотрите не ругайтесь друг с другом. Я прошу вас.

— Можно, я наведаюсь к бабушке? — спросила Загири невинным тоном. — Я не видела ее уже несколько недель. Думаю, ей очень одиноко.

— Очень разумно с твоей стороны, Загири, — ответила Лара. — Хорошо, навести леди Персис, если хочешь. Она будет очень рада, я знаю.

На губах Загири заиграла милая улыбка. Мысленно она поздравила себя за проявленную осмотрительность. Если все будут думать, что она гостит у бабушки, никто не хватится ее до приезда матери. Когда за ней пошлют и выяснят, что у бабушки ее и в помине не было, будет уже слишком поздно. Вилия умрет, пройдет девять дней траура, и она станет новой женой Ионы. Загири готова была расцеловать себя от радости.

Устраиваясь на широкой спине Даграса, Ануш как-то странно посмотрела на сестру. Тут что-то не так. Она это чувствовала, но в голове Загири была такая мешанина, что Ануш не смогла ни за что зацепиться. Может быть, стоит ее расспросить, или, наоборот, не придавать значения хаотичному бегу мыслей? Оказавшись верхом на большом коне, Ануш неожиданно подумала о Новом Дальноземье, о том, как же она хочет поскорее там очутиться! Обняв мать за талию, она выкинула все мысли из головы и, предаваясь радостному трепету, покинула замок.

Большой конь расправил крылья. Он пустился рысью из конюшни, преодолев каменную арку, поскакал галопом по просторному зеленому лугу и, наконец, взмахнув крыльями, вместе с всадницами взмыл в воздух. Жеребец повернул, воспарил над замком, перелетел фьорд и устремился в сторону Изумрудных гор, за которыми располагалось Новое Дальноземье.

Дети Лары, оставшиеся в Тере, провожали их глазами.

— Ануш больше не вернется, она лишь изредка будет приезжать в замок, — заметил Тадж.

— Она чувствует себя счастливее в Новом Дальноземье, — проговорила Загири.

— Пора возвращаться к занятиям, — напомнила Марцина.

Все трое вернулись в замок.

— Как-то странно в замке без отца с матерью, правда? — заметил Тадж тем же вечером за ужином.

— Случалось, что они и раньше вместе отсутствовали, — сказала Марцина.

— Но отец больше никогда не вернется, — тихо проговорил Тадж. — Я скучаю по нему.

— Я тоже, — отозвалась Марцина.

— Все меняется. Это естественно, — сказала Загири. — Вспомните, сначала Диллон ушел, потом отец, теперь Ануш. Следующей покину вас я, потом Марцина. Один Тадж останется в замке, он же доминус.

— Ты еще не скоро нас покинешь, — проговорила Марцина.

— Она собирается завтра к бабушке, — напомнил Тадж.

— Всего лишь на несколько дней, — тут же заметила Загири.

— А мы с тобой останемся вдвоем, — сказал Тадж Марцине.

— Мы делили утробу матери. Думаю, мы без проблем поделим замок, — лукаво заметила она. — Я должна хорошо себя вести. Мама обещала мне, что если я не попаду ни в какую передрягу, то смогу отправиться в Лесное королевство к нашей царственной бабуле поучиться магии.

— Я, кстати, заметил, что ты перестала превращать слуг в лягушек, бабочек и птиц, как раньше, — поддразнил сестру Тадж.

— Я всегда возвращала им первоначальный облик, — проговорила в свою защиту Марцина.

— Ты еще совсем ребенок со всеми этими магическими штучками, — сказала Загири. — Когда же ты, наконец, подрастешь, сестричка? Мужчины не любят слишком умных женщин.

— Отец же полюбил нашу мать, — едко подметила Марцина. — Сомневаюсь, что смогу выйти замуж за смертного. Мне нужен мужчина, который будет понимать мои великие таланты.

— Тебе поможет только чудо, — съязвила Загири.

Тадж захохотал. Марцина тут же поменялась в лице, но вовремя взяла себя в руки и тоже засмеялась.

— В любом случае я еще слишком молода, чтобы думать о свадьбе. А ты, Загири? Мне интересно, какого мужа тебе найдут.

— Я сама выберу себе мужа, — ответила Загири.

— Ха! — насмешливо фыркнула младшая сестра. — Ты знаешь не хуже меня, что мама должна будет одобрить любую выбранную нами кандидатуру.

— Мне надоело, что мать обращается со мной как с ребенком, — раздраженно проговорила она, — но терпеть подобное отношение от младшей сестры просто невыносимо! Пойду приму ванну и лягу спать.

— Еще рано, — заметил Тадж.

— Рано утром я отправляюсь к бабушке Персис. Она живет недалеко, поэтому я пойду пешком, — заявила Загири. — Надеюсь, что к тому времени, когда я вернусь, вы уясните себе, что, в отличие от вас, я уже взрослая. — Она тряхнула золотыми кудрями и вышла.

— Что с ней творится в последнее время? — удивился Тадж. — К чему все эти разговоры? Она возомнила себя взрослой, а нас считает за несмышленых детей. Я доминус, а она не проявляет ко мне должного уважения, — проворчал Тадж. — Когда она вернется, надо обязательно с ней об этом поговорить. По крайней мере, ты меня понимаешь, — он улыбнулся своей двойняшке, — несмотря на то, что мы такие разные.

Марцина поцеловала брата в щеку.

— Вышло бы забавно, если бы у нас у обоих был магический дар, Тадж. Только представь, что бы мы с тобой вытворяли тогда.

— Ты получила магические способности за двоих, сестренка. И будешь чародействовать за нас обоих. Хорошо, что я родился смертным, потому что жители Теры с трудом воспринимают магию.

Марцина кивнула, прекрасно понимая, что имел в виду брат.

— Еще совсем рано, — заметила она. — Поиграешь со мной в хердер?

— Если пообещаешь мне не использовать магию. Двигаясь к победе, я предпочитаю полагаться только на свои способности.

— Прекрасно, — согласилась Марцина и захихикала. — Помнишь, когда я первый раз передвинула фигурки с помощью магии, у тебя был такой недоуменный вид, Тадж.

Молодой доминус засмеялся, дав волю нахлынувшим воспоминаниям. Сестра действительно его очень удивила, в то время им было по девять лет.

— Я не мог поверить своим глазам, — проговорил он, продолжая смеяться.

— Мама сомневалась, что я могла подобное сделать, а отца мои трюки весьма позабавили. — Марцина ушла в воспоминания. Вдруг ее лицо исказила гримаса отчаяния, и она зарыдала. — Ох, братишка, как же я скучаю по нашему отцу.

Тадж обнял сестру, пытаясь ее утешить.

— Я тоже скучаю, Марцина. Я еще слишком юн, чтобы принять неожиданно свалившуюся на меня ответственность. Я думаю, мне никогда не стать таким же доминусом, каким был наш отец. Бедная мама, ей приходится вести тонкую политику, чтобы уберечь Теру от хищников, которые зарятся на нашу землю. Меня мучает один вопрос: что, если предвзятое отношение к правителям Хетара повлияло на принятые матерью решения?

— Нет, Тадж, ты должен полностью доверять маме. Она правильно поступает, что не верит Хетару. Посмотри на историю Хетара — и поймешь намерения его правителей, — сказала Марцина.

Она не могла рассказать ему о возникшей мистическим образом миниатюре Верховного Правителя Хетара на подушке Загири. Марцина обещала хранить секрет сестры. Теперь она засомневалась, стоило ли давать ей такое обещание. Загири вдруг сильно изменилась. Она стала дерзкой, капризной и растерянной. Марцина никогда не видела, чтобы сестра позволяла себе такое поведение. Она задумалась, заметил ли кто-нибудь еще перемену, или это всего лишь плод ее больного воображения. Что случилось с Загири? Возможно, несколько дней, проведенные в обществе бабушки, успокоят ее. Печаль, так внезапно нахлынувшая на Марцину, куда-то улетучилась.

— Тадж, приготовь стол для игры, а я принесу доску и фигурки. — Марцина успокоилась, но все еще шмыгала носом.

Близнецы сыграли несколько партий в хердер и не заметили, как вечер перешел в глубокую ночь. Безлунное небо затянули плотные облака. Наконец Тадж и Марцина признались друг другу, что сильно устали, и отправились спать. Марцина не смогла удержаться, чтобы не заглянуть к старшей сестре. Загири мирно лежала в постели и крепко спала. Улыбка озаряла красивое лицо спящей девушки. Марцина вздохнула с облегчением и пошла в свою комнату.

Загири вот-вот собиралась выйти на равнину снов, как вдруг услышала, как открылась дверь в ее комнату. Слабый шум привел ее в чувство. Сквозь полузакрытые веки она разглядела озабоченное лицо младшей сестры. Загири заставила себя улыбнуться. Услышав удаляющиеся шаги сестры по коридору, она снова сосредоточилась на равнине снов.

— Загири, моя златовласая девочка, где же ты? — взывал к ней голос Ионы.

— Я здесь, милорд, — ответила она.

Туман на равнине снов рассеялся, и Загири увидела Иону. Она тут же бросилась в его объятия.

— Ты набралась смелости, чтобы отправиться со мной, моя златовласая девочка? — спросил Иона.

— Я готова! — воодушевленно проговорила Загири.

Происходящее казалось ей таким волнующим. Она никак не могла дождаться того момента, когда окажется в Хетаре. Сердце бешено стучало в груди от предвкушения новой жизни. Совсем скоро она станет женой этого могущественного человека.

— Ты не сомневаешься, Загири? — спросил он. — Ты должна быть уверена, что готова пойти со мной. Тебе необходимо это сделать по доброй воле, моя златовласая девочка.

— Я уверена, милорд. Я люблю тебя! — прозвучал ее голос. — Я должна быть там же, где и ты.

— Тогда пойдем, Загири из Теры. Хетар ждет нас. Стань моей невестой, — проговорил он и крепко обнял девушку. — Просыпайся, моя дорогая! Я буду ждать тебя в Хетаре!

Иона прижал к себе Загири и страстно прильнул к ее губам.

Загири наслаждалась прикосновением его губ, ощущением близости его тела. Ее голова вдруг закружилась, она изо всех сил старалась держаться. Неожиданно она услышала незнакомый голос. Кто-то шептал ей в ухо, призывая отпустить сон и вернуться в реальность. Голос был нежным и одновременно пугающим. Она вернулась обратно и снова ощутила на своих губах прикосновение губ Ионы. Почувствовав себя в безопасности, Загири провалилась в манящую темную пропасть. Неожиданно она увидела впереди свет и заставила себя к нему приблизиться. Загири открыла глаза и огляделась. Вокруг была незнакомая обстановка.

— Ах, моя дорогая, наконец-то ты с нами, — раздался незнакомый женский голос.

Загири окончательно проснулась. Она повернула голову в сторону, откуда шел голос, и увидела пожилую женщину с черными как смоль волосами, кожей цвета гардении и темными глазами. Она поднялась с кресла, стоявшего рядом с кроватью, на которой лежала девушка.

— Меня зовут леди Фара, я мать Верховного Правителя Хетара. Ты находишься в моем доме. Не волнуйся, это ради твоей безопасности.

— Где милорд Иона? — спросила женщину Загири, пытаясь сесть в кровати, но, почувствовав головокружение, осталась лежать.

— Дитя мое, не надо вставать. Ты совершила большое путешествие, побереги силы, — посоветовала леди Фара. — Мой сын в безопасности. Он спит у себя дома. Когда ты отдохнешь, я отведу тебя к леди Вилии. Ей уже давно пора отправляться в мир иной. Она и так надолго задержалась.

— Она тебе не нравится, леди? — спросила Загири.

Ей показалось, что при упоминании Вилии голос женщины звучал неодобрительно.

— Не то чтобы я ее не любила, — ответила она, — дело в том, что она недостаточно хороша для моего сына. Вилия была женой последнего императора. Она соблазнила Иону, когда он стал набирать силу, и привязала к себе, родив ему ребенка. Теперь ты, дитя мое, дочь великого доминуса, станешь идеальной женой моему сыну. Ты красива и сможешь нарожать ему детей. А я стану тебе другом. Ты разве не знала, что у тебя есть кровные родственники в Хетаре?

— Никогда об этом не думала, — призналась Загири. — Но у мамы вроде есть сводные братья.

— Я рада, что твоя мать не забыла свою родину, — широко улыбнулась Фара. — Да, дорогая, у тебя есть несколько дядей и бабушка в Хетаре. Твой старший дядя Михаил заседает в Высшем совете. Он представляет квартум. Это очень образованный и уважаемый человек. Скоро ты с ним встретишься.

Загири снова попыталась сесть, в этот момент ее голова закружилась, но через мгновение прояснилась снова.

— Когда я смогу увидеть Иону? — спросила она.

Леди Фара снова улыбнулась.

— Ты так жаждешь встретиться с моим сыном? — одобрительно промурлыкала женщина. — Ты подаришь ему много детишек. В этом наши с Вилией мнения всегда сходились. Дети — это самый ценный товар. Здесь, в Хетаре, торговля и благосостояние очень важные составляющие жизни. Когда ты выйдешь замуж за Иону, твоя мать, конечно, передаст ему часть твоего приданого. Как принцесса ты представляешь большую ценность. Дорогая, что-то я совсем заболталась, как последняя бабка. Давай-ка я лучше велю слугам принести тебе еды и фрина, а потом отведу тебя к леди Вилии.

Леди Фара встала и поспешила покинуть комнату.

По словам матери Ионы, благосостояние имеет большое значение. Но согласится ли ее мать отдать приданое дочери, которая убежала из дома и вышла замуж вопреки ее воле? Загири стало не по себе от мысли, что мать сможет от нее отречься. Что она натворила своим неповиновением? Даже если она захочет вернуться обратно в Теру, ей это вряд ли удастся. Что теперь с ней будет? Не перестанет ли Иона любить ее, если мать откажется отдать приданое? Они никогда об этом не разговаривали.

Тем временем слуги принесли еду и сладкий фрин. Загири почувствовала, что аппетит куда-то пропал. Вернулась леди Фара и, увидев, что девушка едва прикоснулась к еде, мягко пожурила ее и справилась, все ли с ней в порядке.

— Я чувствую одновременно усталость и какое-то перевозбуждение, — ответила Загири, не зная, что сказать в такой ситуации.

Она подозревала, что эта женщина, которая скоро станет ее свекровью, очень разочаруется, если у принцессы Теры не окажется приданого.

— Ну, конечно, — ответила леди Фара. — Я могу представить, как ты взволнована перед замужеством с самим Верховным Правителем Хетара. Это великая честь.

— Ему выпала не меньшая честь. Он берет в жены саму принцессу Теры, — проговорила Загири, решив быть строгой с Фарой, так же как мать с леди Персис.

В конце концов, она уже не ребенок. Совсем скоро она станет первой леди Хетара, в любом случае ее положение будет выше, чем у этой женщины.

— Сын говорил мне, что ты девственница, — завела Фара деликатный разговор, решив сменить тему, чтобы снова взять верх над девушкой. — Так не пойдет, дитя мое. Как ты сможешь доставить ему удовольствие, если даже не представляешь, что это такое? Я поговорю с Ионой. Возможно, тебе следует распрощаться с девственностью перед брачной ночью. Тебе уже семнадцать, не так ли? Я слышала, что девочкам Теры разрешают иметь любовников после того, как им исполнится четырнадцать.

— Да, если мы захотим, то можем иметь любовников. Но у меня никогда не возникало подобных желаний. Я еще ни к одному мужчине не испытывала страсти, пока лорд Иона не вошел в мою жизнь, — убедительно сказала она.

— Невероятно! — воскликнула леди Фара. — Твоя мать даже не способствовала тому, чтобы ты получала такого рода удовольствие? Не представляю, о чем думала домина.

— Иона говорит, что хочет быть единственным мужчиной, который познает меня, — заявила Загири.

Леди Фара крайне изумилась, но потом рассмеялась.

— Ты превратила моего сына в романтика. Очень странно. Скоро вы познакомитесь поближе, и эти глупости пройдут. Тем не менее, я поговорю с сыном, чтобы тебя хорошенько обучили искусству любви, и чем скорее, тем лучше. В конце концов, я должна поддерживать репутацию главы гильдии женщин для удовольствий. Я не могу допустить того, чтобы ты быстро наскучила моему сыну. Теперь же тебя нужно достойно одеть. Вилия уже ждет.

Молчаливая служанка принесла ворох одежды, из которых леди Фара выбрала для Загири платье пастельного персикового цвета. К наряду прилагались маленькие аккуратные туфельки с золотыми пряжками. Золотистые кудри каскадом спадали на плечи и спину. Парчовый персиковый плащик, обшитый по краям шелком цвета слоновой кости, дополнял образ.

Леди Фара одобрительно кивнула, вышла из комнаты и в сопровождении Загири направилась вниз по ступенькам, ведущим в мощеный двор, где большой золотой паланкин уже ждал женщин.

При виде носильщиков глаза Загири округлились. Они были все как на подбор блондины. Она никогда не видела таких высоких мужчин. Их бронзовые обнаженные тела блестели от масла. Рельефные мышцы рук и торса, крепкие ягодицы поразили молодую принцессу. У всех был гладко выбрит пах, их мужские корни аккуратно скрывались в украшенных драгоценными камнями золотых трубках внушительной длины. На шее они носили ожерелья из серебра и золота, усеянные жемчугом. Мужчины были босыми.

— Забирайся внутрь, дитя мое, — сказала леди Фара, аккуратно подталкивая Загири к подбитому шелком паланкину. Когда обе женщины удобно устроились, она задернула зеленые шелковые занавески. — Вижу, тебе понравились мои носильщики. Если хочешь, я распоряжусь организовать для тебя нечто подобное. Они ужасно дорогие, но это не важно, ты ведь скоро станешь первой леди Хетара. У тебя должно быть все самое лучшее. У моих парней есть и другие таланты. Хотела бы попробовать с кем-нибудь из них?

— Попробовать что? — недоуменно спросила Загири.

— Что-что, получить удовольствие, глупая девчонка! — беспечно рассмеялась леди Фара.

— Нет, благодарю, — ответила Загири, чувствуя себя полной дурой. Неужели в Хетаре все ведут себя подобным образом? — Расскажите мне, пожалуйста, о леди Вилии.

— Не понимаю, почему ты просишь меня рассказать о ней, — удивилась леди Фара. — Она прошлое моего сына, а ты его будущее.

— Меня учили проявлять милосердие. Эта женщина скоро умрет. Что плохого в том, что я хочу узнать о своей предшественнице?

Леди Фара пожала плечами:

— Она была второй женой Гая Просперо, главного торговца, ставшего впоследствии императором Хетара. Он избавился от своей первой жены, чтобы жениться на Вилии. Она из семьи Агасферус, очень знаменитой в Хетаре. Вилия родила Гаю троих детей: двух дочерей и сына. Мой сын был рабом ее мужа и служил его личным секретарем.

— Рабом? Мой Иона был рабом? Как такое возможно?! — воскликнула потрясенная Загири.

— Что еще они от нее скрывали? Она — принцесса Теры и не могла выйти замуж за человека более низкого происхождения, независимо от того, каким могущественным и влиятельным он стал.

— Мой сын происходит из знатного рода. Его отец, сэр Руперт Кровавая Секира, был Доблестным Рыцарем, так же как и твой дед. Его жена рожала ему только дочерей, и он хотел, чтобы я родила ему сына. И я выполнила его желание. Отец относился к нему с любовью и преданностью. Но он не успел предоставить ему свободу перед своей смертью, потому что дети, рожденные от женщин для удовольствий, становятся собственностью его отца. Жена Руперта в тщетной попытке отомстить мне, родив ему сына, потерпела полный провал, и, прикрывшись законом, продала моего сына в рабство. К счастью, его купил Гай Просперо, и Иона, будучи умным человеком, стал для него незаменимым. Так мы говорили о Вилии. Она соблазнила Иону и сделала своим любовником. Позже Гай Просперо влюбился в одну красавицу и вздумал избавиться от Вилии, но испугался идти против семьи Агасферус. К этому времени Иона нажил себе приличное состояние, что сделало его подходящей партией для Вилии, и предложил ей выйти за него замуж. Она, должно быть, очень обрадовалась. А разве могло быть иначе? Вилия видела, что ему суждено было стать великим. Она всегда была ему верной и преданной женой и ставила его интересы выше своих собственных. Вилия смогла родить сына, моего внука Эгона. Но у него слабое здоровье. Ты должна подарить Ионе сильных сыновей, Загири.

— Конечно, я подарю ему здоровых, сильных сыновей, — проговорила Загири.

Вот она и узнала побольше о человеке, за которого жаждала поскорее выйти замуж. Надо будет обязательно расспросить Иону о его прошлом и о несчастной леди, которая вот-вот умрет. Было очевидно, что леди Фара недолюбливала леди Вилию, но Иона, кажется, предан своей жене.

Паланкин остановился, слуга отдернул занавески, женщины вышли и последовали за ним в дом.

— Сейчас ты в Золотом районе, где живет Верховный Правитель Хетара, — объяснила Загири леди Фара. — В этом доме леди Вилия доживает свои последние дни. Она не хочет умирать во дворце. Не отставай, Загири. — И леди Фара заспешила к мраморной лестнице.

Навстречу вышел полный молодой мужчина.

— Это она? — спросил он.

— Обин Просперо, хочу представить тебе принцессу Загири из Теры. Это, — леди Фара чуть повернула голову, — старший сын леди Вилии, дорогая.

— Я сочувствую твоей матери, — обратилась Загири к Обину Просперо.

— В этом нет твоей вины, — ответил он. — Мой сводный брат скоро заберет ее жизненную энергию и вновь станет сильным. Она отдает свою жизнь ради него. Вот такая у нас мать. Вилия выбрала тебя в качестве своей последовательницы. Знай, я не держу на тебя зла, принцесса. Ты обретешь верность гильдии торговцев. Мы уважаем твоего деда, Джона Быстрый Меч, и чтим его память.

— Благодарю вас, — проговорила Загири.

Ей мало было известно об отце своей матери, кроме того что он продал ее в рабство, чтобы сделать себе карьеру. Дальше благодаря своим способностям он сумел занять достойное место в обществе Хетара.

Они подошли к двери в самом конце коридора.

— Входите, — сказал Обин Просперо, — она ждет вас. Останьтесь здесь, леди Фара. Мама хочет, чтобы принцесса вошла одна.

Он открыл дверь в комнату и пропустил Загири.

Девушка медленно подошла к затянутой пологом кровати, на которой лежала леди Вилия. Женщина была бледна и с трудом дышала.

— Я пришла, миледи, как вы и просили.

— Подойди поближе, дай мне на тебя посмотреть. — Вилия поманила девушку рукой. — Ах, ты еще прекраснее, чем я представляла. Ты сделаешь Иону счастливым. А теперь, Загири из Теры, ты должна мне пообещать, что позаботишься о моем муже и сыне, которые совсем скоро перейдут под твою опеку.

— Обещаю, леди Вилия, — с жаром произнесла Загири.


— Надо же, ты так быстро в него влюбилась, — удивилась леди Вилия. — Это все из-за твоей непорочности и хорошего воспитания. Поблагодари от меня за это твою мать.

— Почему я? — тихо спросила Загири.

— Тяжелые времена грядут в Хетаре, маленькая принцесса. Моему Ионе нужна будет рядом женщина, которая даст ему нужный совет, поддержит его, если ему понадобится помощь, если Хетар окажется в беде. Обычной женщине это не под силу. Нам может потребоваться поддержка со стороны Теры. Имея первую леди Хетара в близких родственниках, твоя мать и братья охотнее станут нам помогать. Иона нуждается в тебе, Загири из Теры. Он присвоит тебе титул, которого у меня никогда не было, несмотря на все годы, которые я посвятила заботе о его интересах. — Вилия побледнела еще сильнее и глубже зарылась в подушку. — Присмотри за моим сыном Эгоном. По предсказаниям, однажды он станет великим завоевателем.

— Хорошо! — пообещала Загири.

— Я умру быстро, маленькая принцесса. Возьми со стола маленький хрустальный флакон. Ты должна быстро поймать в него мою жизненную силу и проследить, чтобы Эгон ее выпил. Ах! Мое время кончилось, — внезапно воскликнула Вилия.

Загири ахнула, увидев, как потухли глаза пожилой женщины. Она быстро схватила флакон, наблюдая, как тонкое облако тумана, казалось, медленно вышло из посиневших губ Вилии. Что бы это ни было, Загири наполнила им флакон, плотно закрыла и, спрятав в карман, бросилась к двери:

— Скорее! Кто-нибудь!

Леди Фара поспешила навстречу.

— Быстрее! Надо скорее покинуть этот дом! — воскликнула она, схватив девушку.

— Подожди! У меня есть кое-что для твоего внука от матери. Он должен выпить это сейчас. Мальчик здесь? — с тревогой спросила она.

— Да, найдем его. — Взяв Загири за руку, леди Фара провела ее через весь дом.

Они долго шли, пока не оказались в уютной комнате, в которой сидел юноша и спокойно читал.

Он был очень худым и бледным. Оторвавшись от чтения, он взглянул на вошедших и улыбнулся:

— Бабушка, как я рад тебя видеть! Ты пришла навестить меня?

— Твоя мать скончалась, — не церемонясь, выпалила леди Фара. — Это принцесса Загири. Она принесла тебе кое-что от матери.

— Что это? — спросил Эгон.

Известие о смерти матери его несколько шокировало, но он смог справиться с нахлынувшими эмоциями и не заплакать.

Загири достала из кармана хрустальный флакон.

— Открой рот, Эгон, — произнесла она.

Не задавая вопросов, мальчик повиновался, и Загири напоила его туманообразным веществом.

Эгон с удовольствием всё проглотил.

— Пахнет ягодами, — проговорил он, осушив флакон. — Оставь мне флакон, Загири. Я буду хранить его как память о маме. Благодарю тебя.

— Теперь нам пора идти, — сказала леди Фара. — Тебя не должны здесь увидеть. Твой сводный брат здесь, Эгон. Найди его. — И чуть ли не силой она вытолкала Загири из комнаты. Женщины поспешили к паланкину. — Быстрее! Быстрее! — скомандовала она носильщикам. — Когда весть о смерти Вилии разнесется по округе, тебя не должно здесь быть. Простые люди очень суеверны, — объяснила она Загири. — Если они узнают, что Верховный Правитель привез в Хетар дочь домины Теры и она находилась с его женой, пока та умирала... — Она помолчала. — В общем, ты сама прекрасно понимаешь, какие слухи поднимутся. Тем более что люди не знают всех подробностей.

Слова леди Фары очень удивили Загири. Разве она не знала, что бедная леди Вилия умрет сразу же после того, как встретится с принцессой Теры? Неужели жители Хетара не понимают, что Вилия поступила благородно, пытаясь сохранить жизнь своему сыну? Что именно она выбрала Загири из Теры в качестве новой жены Ионы? Почему ее должны подозревать в том, что она якобы избавилась от прежней жены Ионы, чтобы занять ее место? Ее мать была против союза между Хетаром и Терой.

Загири начала вспоминать, что мать рассказывала, когда они интересовались ее жизнью в Хетаре. Лара рассказывала им о богатстве и могуществе Хетара тех лет. Она предупреждала их, что порой красота скрывает за собой уродство. Жителями Хетара легко манипулировать, и теперь Загири сама в этом убедилась на примере леди Фары. Почему леди Вилия не могла умереть, пока не встретилась и не поговорила с Загири? Чем дольше она ждала, тем слабее становился ее сын. Почему? В этом замешана некая темная сила, причем очень могущественная, при помощи которой из равнины снов Загири доставили в Хетар. Вдруг девушке стало не по себе.

— Я хочу увидеться с Ионой, — проговорила она.

Леди Фара не заметила, как девушка побледнела от страха.

— Возможно, он появится сегодня ночью у тебя, — сказала она. — Когда он придет, мы сядем и обсудим, что нам делать с твоей никчемной девственностью, дитя мое. У Вилии был замечательный раб для удовольствий, Доран, который теперь остался без хозяйки. Он может пригодиться, если, конечно, Иона не захочет его продать. У нас в городе есть несколько Домов удовольствий для ублажения женщин. Мой сын мог бы хорошенько нажиться на Доране. Посмотрим, что он решит в итоге. Боже мой, ты так побледнела, Загири! Должно быть, нелегкий путь из равнины снов в Хетар тебя так вымотал. Мы почти дома. Тебе необходимо хорошо отдохнуть. Ты должна быть на высоте, когда встретишься ночью с Ионой. — Леди Фара улыбнулась молодой спутнице, однако Загири заметила, что, несмотря на улыбку, темные глаза женщины оставались непроницаемыми.



Глава 5 



Загири тщетно пыталась заснуть. Ей необходимо было увидеться с Ионой. Девушка хотела, чтобы он ее успокоил, сказал, что все будет хорошо. Она любила его. Любила! Вдруг она задалась вопросом, не совершила ли она опрометчивый поступок, слишком поспешно согласившись перебраться в Хетар. Здесь все было совсем по-другому. Загири поняла, что не испытывает симпатии к свекрови, но решила скрыть свои чувства. Леди Фара была слишком напористой женщиной, к тому же она постоянно бурчала по поводу девственности Загири, что очень угнетало девушку. Женщины в Тере не отдаются так легко и не так озабочены плотскими делами, как женщины в Хетаре. Наконец она провалилась в беспокойный сон.

— Принцесса, Верховный Правитель Хетара ждет вас и свою мать в своих покоях, — разбудил Загири голос служанки. — Он хочет, чтобы вы к нему спустились.

У Загири болела голова, в горле пересохло.

— Налей немного фрина, — попросила она. — Мне надо умыться, — проговорила она, осушив бокал фрина.

Служанка принесла чашу с водой и полотенце. Загири умылась и почувствовала себя лучше.

— У вас спутались волосы. Давайте я вас причешу, — предложила служанка.

Загири села, служанка взяла расческу, намереваясь вернуть ухоженный вид золотым локонам девушки.

— Ни у одной женщины в этом доме нет таких великолепных золотых волос, как у вас, принцесса, — проговорила она. — Мужчины заплатят целое состояние, чтобы иметь возможность прикоснуться к вашим локонам.

Загири ничего не ответила, лишь слабо улыбнулась служанке. Наконец, когда волосам придали должный вид, девушка встала и произнесла:

— Отведешь меня к своей хозяйке?

— Следуйте за мной, принцесса.

Служанка вывела Загири из комнаты и направилась к лестнице, уходящей вниз. Им навстречу поднимались красивые женщины с кавалерами. На Загири уставились все без исключения мужчины, но девушка не обращала на них никакого внимания. «Как вульгарно», — подумала она.

— Вот мы и пришли, — проговорила служанка, отворила дверь и жестом указала девушке входить.

Загири сразу увидела Верховного Правителя.

— Иона! — бросилась к нему Загири.

— Моя златовласая красавица. — Иона крепко обнял ее и расцеловал. — Ах, какие у тебя сладкие губки, моя любимая принцесса. Дай мне насладиться тобой. — Он разомкнул объятия и обвел Загири взглядом. — Ты само совершенство, Загири. Я так горжусь тобой. У тебя хватило мужества довериться мне. В скором времени мы поженимся. Проходи, садись рядом со мной.

— Я сказала, что собралась отправиться к бабушке Персис и что меня не будет дома несколько дней, — призналась Загири. Она протянула руку и погладила суровое лицо Ионы. — Ты — это все, о чем я мечтаю, любовь моя. Поначалу я была напугана. Я думала, что, возможно, захочу вернуться обратно в Теру. Но теперь, когда я с тобой, все мои сомнения улетучились. — Она понизила голос до шепота, чтобы ее слышал только Иона: — Твоя мать очень волевая женщина.

Иона горько усмехнулся:

— Ты добра в своих суждениях. Тем не менее, ты девственница и не знаешь, как дарить наслаждение. Если ты собираешься стать моей женой, то должна уметь мне угождать. Сегодня, если хочешь, мы познаем друг друга впервые. Потом моя мать тебя обучит, чтобы в первую брачную ночь мы смогли сполна насладиться друг другом.

— Что значит обучит меня, милорд? — занервничала Загири.

Ее не пугало соитие с Ионой, но разговор о каком-то обучении ввергал ее в ужас.

— Ты научишься удовлетворять мужчину руками, губами, языком и самыми сокровенными частями тела, — ответил Иона. — В первую брачную ночь ты покажешь мне все свое мастерство, благо у тебя есть время поучиться, моя златовласая девочка, а сегодня ночью я только лишу тебя девственности. Мы называем это правом первой ночи. Красивая, хорошо обученная девственница высоко ценится здесь, в Доме удовольствий Хетара, Загири.

— Я не знала... — замялась Загири. — Я в Доме удовольствий? — спросила она с вздохом.

— Моя мать, — проговорил он, — Старшая госпожа гильдии женщин для удовольствий. У нее ко многому есть доступ. Она проследит, чтобы ты достигла полного совершенства для меня. Для твоего обучения выберут только самых искусных рабов для утех.

Загири не знала, что ответить.

— Но я девственница, милорд, — проговорила она, снова обретя дар речи. — Я хочу, чтобы ты стал моим единственным любовником.

— Ты очаровательна, моя красавица, — ответил он. — После того как я сорву твой цветок любви, ты перестанешь быть девственницей. А неумение вести себя в постели — большой грех.

— Почему ты не можешь меня всему этому обучить? — поинтересовалась Загири.

Иона усмехнулся:

— Я Верховный Правитель Хетара, прелесть моя. У меня нет ни времени, ни терпения к обучению.

— Но если я познаю других мужчин, вдруг среди них найду того, кто мне понравится больше тебя, — проговорила Загири. — Тогда я буду глубоко несчастна, и ты тоже, — заплакала она.

— Мне нет равных среди любовников, — самодовольно произнес Иона. — Если же ты со мной будешь глубоко несчастна, несмотря на все мое мастерство, я куплю раба, который тебе больше всего понравится, — пообещал Иона. Он встал и взял Загири за руку. — Пойдем к тебе в комнату, моя златовласая девочка, я лишу тебя девственности. Она доставляет слишком много хлопот. Завтра тебя начнут обучать, как дарить удовольствия. Весь Хетар будет скорбеть по леди Вилии, никто не обратит на тебя внимания. Когда траур кончится, я объявлю о нашей свадьбе. Тогда ты переедешь во дворец. Пока же поживи в Доме удовольствий моей матери. — Они вышли из комнаты и направились вверх по лестнице в другое крыло дома. — Не желаешь взглянуть? — спросил Иона, когда они проходили мимо многочисленных дверей.

Загири кивнула, испытывая неподдельное любопытство. Неожиданно ее охватило возбуждение. Иона собирался заняться с ней любовью. Когда он лишит ее невинности, она постарается убедить его в том, что обучение дарить удовольствие — полная глупость. Вероятно, это была одна из бредовых идей его мамаши, никак иначе. Какая нормальная мать пожелает сыну жену, с которой развлекались другие мужчины? Уму непостижимо!

Иона остановился около двери и осторожно приоткрыл небольшую панель. Он подтолкнул к ней Загири, а сам встал позади девушки. Загири заглянула через открывшуюся щель и увидела красивую девушку с длинными темно-рыжими волосами. Она стояла на коленях перед мужчиной.

Одной рукой рыжеволосая держала мужской корень. Она нежно его поцеловала, потом кончиком языка несколько раз провела по его головке. Неожиданно девушка прекратила странные действия, взглянула на своего партнера и улыбнулась. Мужчина улыбнулся ей в ответ. Рыжеволосая целиком взяла в рот его корень. По тому, как стали двигаться ее щеки, Загири догадалась, что женщина его сосет. Загири в смущении отвернулась.

— Зачем она это делает? — спросила она Иону.

— Так она доставляет ему удовольствие, — ответил он. — Долг женщины приносить мужчине наслаждение в момент совокупления. — Он повел Загири к другой двери и приоткрыл панель. — Что ты видишь здесь, Загири? — спросил он.

Загири подошла ближе и заглянула внутрь. Другая красивая женщина лежала, растянувшись на кровати. Рядом с ней было двое мужчин, один из них устроился у нее между ног и облизывал ее холмик, другой целовал ее груди. В этот момент Загири почувствовала, как руки Ионы обхватили ее груди. Даже через ткань платья его горячие прикосновения приводили ее в возбуждение. Она выгнулась и подставила ему ягодицы.

— Она развлекается с двумя мужчинами, — шепотом проговорила она.

Сцена, разыгравшаяся перед ней, была весьма возбуждающа.

— Да, — проговорил он, теребя пальцами ее твердеющие соски. — Они оба возьмут ее в разных позах и получат удовольствие. — Иона повернул Загири лицом к себе. — Я хочу посмотреть, как тобой овладеют двое мужчин, перед тем как ты закончишь свое обучение, моя златовласая красотка. Как только мы поженимся, ты будешь принадлежать только мне и своим рабам для утех. Ты моя, Загири. Слышишь? Моя! — Он страстно прильнул к ее губам.

Загири едва не лишилась чувств в его крепких объятьях. Почувствовав, что девушка совсем ослабела, Иона подхватил ее на руки и устремился дальше по коридору. Он ногой открыл дверь и вошел вместе с ней в комнату.

Иона опустил Загири на пол и, к большому удивлению девушки, принялся срывать с нее платье. Испугавшись, Загири вскрикнула, и Иона легонько шлепнул ее. Он перенес ее на огромную кровать, попутно снимая с нее остатки одежды.

— Лежи смирно! — приказал он. — Первое, чему ты должна научиться, — это покоряться своему господину. — Иона стал медленно раздеваться, аккуратно складывая одежду. — Расставь ноги, Загири. Я хочу полюбоваться сокровищами, которые скрывались под одеждой.

К своему удивлению, Загири повиновалась. В своих фантазиях она представляла себе, что соитие — это медленный и волнующий процесс, когда двое целуются, ласкают друг друга, чтобы потом слиться. То, что с ней происходило сейчас, никак не вписывалось в ее эротические фантазии. Она видела только грубость с оттенком жестокости. Загири была одновременно возбуждена и напугана. Она раскрыла перед ним свои нижние уста, чтобы Иона мог их видеть. Томительный вздох сорвался с ее губ от прикосновения пальца к набухшему бутону любви. Когда Иона начал пощипывать ее, она пронзительно закричала и стала извиваться, доставляя ему неудобства.

— Лежи тихо, пока я играю с тобой. — Голос Ионы прозвучал грубо.

— Я не могу! Это так волнительно! — едва не всхлипнула она.

— Покорность, Загири, и послушание — две самые важные составляющие, чтобы доставить удовольствие. — Он убрал палец, чтобы Загири немного пришла в себя. — Я снова хочу поласкать тебя, моя златовласая девочка, — проговорил он, когда Загири опять легла. — В этот раз ты не должна ёрзать. Позволь своим чувствам созреть, пока они не хлынут наружу. Доверься мне. — Он снова принялся ласкать ее пальцем.

Загири закрыла глаза и приложила все усилия, чтобы не шевельнуться. То, что он делал, было сущей пыткой. Неожиданно нежная плоть стала постепенно раскрываться, Загири казалось, что она больше не выдержит, как на нее вдруг накатила волна непередаваемого удовольствия.

— Ox! Ox! Ox! — воскликнула она.

Лицо девушки озарил восторг.

Она услышала, как он засмеялся. Неожиданно его голова оказалась между ее бедер. Иона стал упиваться ее соком, получая неимоверное удовольствие. Насладившись, он взглянул на изумленное лицо девушки.

— Твой первый сок, — проговорил он. — Девственный сок. Это большая редкость, ничто не может с ним сравниться!

Иона опустил голову между ее ног и принялся посасывать нежную плоть. Наконец она задрожала, как ей показалось, от собственного желания.

— Ох, милорд, я хочу слиться с тобой, — умоляла его Загири. — Думаю, я уже готова распрощаться со своей злосчастной девственностью.

— Нет, еще рано, — проговорил он. — Теперь ты понимаешь, что тебе необходимо многому научиться, прелесть моя. Ты как ребенок, который тянется за сладким и хочет обеими руками выгрести все конфеты из вазы. Когда ты пройдешь обучение, ты узнаешь, как можно продлить маленькие радости, чтобы мы с тобой смогли насладиться большими. Сегодня я буду наслаждаться твоей невинностью, но в первую брачную ночь все будет совсем по-другому. Ты узнаешь, как дарить удовольствие, а не только его получать.

Иона усмехнулся, увидев, как Загири надула губки.

— Я хочу увидеть твой корень, — заявила она. — Почему ты отказываешь мне?

— Тихо, моя златовласая девочка, — последовал ответ Ионы.

Не говоря ни слова, он сунул средний палец ей в лоно.

— Ох! Ох! — Зеленые глаза Загири широко распахнулись от удивления.

Иона начал шевелить пальцем, вызывая новую волну любовного сока и вместе с ним наслаждения.

Он вытащил палец и облизнул его. Потом засунул уже два пальца в ее лоно. Несколько минут он продолжал с ней такую игру, пока вдруг резко не остановился.

— Я хочу, чтобы ты взяла в руку мой корень, Загири, и поласкала его, — проговорила он.

Ее плоть стала пульсировать от долгого томления.

— Почему ты так жесток со мной? — спросила она.

— Будь послушна, Загири. Возьми мой корень и погладь его, — прозвучал строгий голос Ионы.

— Нет! — запротестовала Загири.

Не говоря больше ни слова, Иона примостил девушку к себе на колени лицом вниз и принялся шлепать ее, не обращая внимания на ее крики и мольбы. Ее попка была маленькая, круглая и упругая. Когда от его шлепков светлая кожа приобрела розоватый оттенок, Иона отметил про себя, что его очень возбуждают ее крики и тщетные попытки сопротивления. Будучи довольно опытным любовником, он знал, что иногда боль может приносить некоторое наслаждение, но никогда не думал, что когда-нибудь ему это понравится. Тем не менее, Ионе доставляло удовольствие наказывать Загири за непослушание. Его пульсирующий корень стал твердым.

Иона переложил девушку на спину. Ее красивое личико было заплаканным.

— Откройся мне, Загири. — Он развел коленом ее ноги.

— Я... я ненавижу тебя, — всхлипывала она. — В жизни никто не осмеливался поднять на меня руку, а уж тем более отшлепать. Я принцесса Теры! Ненавижу тебя!

Загири набросилась на него с кулаками. Иона схватил ее за запястья и, удерживая одной рукой, отвел ее руки за голову. Другой рукой он стал щипать Загири за соски, заставляя ее кричать и извиваться.

— Ты принадлежишь мне, моя златовласая красавица. — Иона направил свой корень в устье ее лона. — Твоя маленькая влажная пещерка готова принять в себя твоего господина.

Он медленно в нее вошел. Глаза Загири расширились. Ей показалось, что ее тело раскололось.

— Ты слишком большой, — выдохнула она.

— Я вставил только кончик. — Он протолкнул свой корень дальше.

— Ох! Ох! — воскликнула Загири.

Она не могла представить ничего подобного. Ей казалось, что корень пронзил ее насквозь. Загири думала, что слияние двух тел — это наплыв неземного блаженства. Все оказалось совсем иначе. Он сделал еще один толчок, Загири ахнула от полноты ощущений и вздрогнула, когда он добрался до ее нетронутой плевы,

— Какой ты большой! — повторила она.

— Скоро твое тело привыкнет ко мне, — утешил он. — Скажи мне, когда будешь готова подарить мне свою невинность, Загири.

Волосы вокруг его корня были темными и жесткими, но стоило ему прижаться к ее мягкому гладкому холмику, как на Загири накатила новая волна наслаждения. Она широко распахнула глаза и издала сдавленный возглас, почувствовав внутри себя его пульсирующий жезл сладострастия.

— Да! — прошипела она. — Да, милорд Иона! Ты мне нужен! Я хочу тебя!

С холодной улыбкой победителя Иона обрушился на девушку. Она вскрикнула, когда он сорвал ее девственный цветок и погрузился глубже. Затем он прохрипел ей в ухо, чтобы она подняла ноги. Загири повиновалась, Иона прижал их к ее плечам и обхватил заднюю поверхность бедер, чтобы войти еще глубже.

Загири почувствовала дикую боль, которая постепенно перешла в жжение и, наконец, совсем исчезла от искусных движений Ионы. Она подумала, что связь с этим могущественным человеком стала самым удивительным событием ее жизни. Загири получала удовольствие от каждого движения, каждого рывка, каждого проникновения все глубже и глубже. Не в силах больше сдерживаться, она тихо вскрикнула и двинулась навстречу бешеному ритму.

— Да! Да! Да! — простонала она ему в ухо. — Не останавливайся! Продолжай!

— Какая ты, оказывается, ненасытная маленькая сучка, моя златовласая девочка, — прорычал он. — Теперь я получу свое удовольствие. — Он излил в нее свое горячее семя.

Наблюдая за любовниками через потайную панель, леди Фара в отчаянии покачала головой. Сын не доставил девушке удовольствия. Он просто отымел ее. Болван. Девушка была сильно возбуждена, а он так и оставил ее неудовлетворенной.

— Иди и сделай все как следует, — велела она высокому обнаженному мужчине.

Иона лег на спину, тяжело дыша от полученного удовольствия, в то время как девушка в оцепенении продолжала лежать с разведенными ногами со следами девственной крови на молочных бедрах. Верховный Правитель в изумлении уставился на вошедшего раба.

— Твоя мать сказала, что я должен завершить начатое тобой, милорд, иначе девушка будет несчастна, — объяснил он и взобрался на кровать. — С твоего разрешения, конечно, милорд.

Иона кивнул.

— Я потерял контроль, — проговорил он. — Она такая очаровательная.

— Бывает, милорд, — кивнул раб.

Он сел на Загири верхом и провел своим корнем по ее губам.

— Прими его в свой ротик, малышка, — проговорил он.

Потрясенная Загири повернулась к Ионе.

— Делай, как он велит, моя златовласая девочка, — ответил он на ее немой вопрос. — Я не доставил тебе удовольствия, которого ты заслуживаешь. Раб исправит это недоразумение. В следующий раз я не подведу.

В полубессознательном состоянии, все еще изумленная, Загири повиновалась и взяла в рот бледный корень раба. Он оказался нежным, со слабым запахом мускуса. Вспомнив рыжеволосую женщину, Загири стала ласкать его корень.

— Поработай язычком, малышка, — наставлял ее раб. — Да, вот так! Очень хорошо! Да у тебя неплохо получается. Сильнее. Ты не причинишь мне вреда.

Загири выполняла все, что он говорил, и вскоре почувствовала, как его корень стал таким большим, что она с трудом удерживала его во рту. Дышать становилось все сложнее.

— Выпусти корень, — велел ей раб и нежно провел рукой по ее лицу. — Когда корень становится большим и ты уже не можешь удержать его во рту, значит, он готов дарить наслаждение, — объяснил он.

Раб встал перед ней на колени, и, подумав, что тело девушки еще болит после первого опыта, аккуратно в нее вошел. Мужчина был очень опытен и искусен, хозяйка неоднократно его использовала для обучения новых женщин для удовольствий после того, как их лишали невинности.

— Ох! — воскликнула Загири, когда, наконец, окончательно осознала, что находится в объятиях другого мужчины. Девушка посмотрела в сторону Ионы, он одобрительно кивнул. — Милорд! — сорвался с ее губ крик.

— Покажи ему, что тебе нравится, моя золотая девочка, — обратился к ней Иона. — Я хочу услышать, как ты будешь кричать, когда он доведет тебя до наивысшего удовольствия, Загири.

Раб наклонился и нежно поцеловал ее в губы.

— Не бойся, девочка, — прошептал он ей в ухо. — Отпусти себя, и я покажу тебе все прелести страсти.

Загири была слишком ошеломлена, чтобы понимать происходящее, но раб был так искусен, что единственное, о чем она могла думать, — так это о наслаждении, которое приносили его движения. Она закрыла глаза и задумалась над тем, что корень раба был не такой толстый, как у Ионы, но ощутимо длиннее. Загири испытывала удивительные ощущения. Призывный чувственный стон сорвался с ее губ.

Услышав его, Иона пришел в возбуждение. Его корень снова стал твердым. Он наблюдал, как Загири, очевидно в первый раз, начинала испытывать настоящее удовольствие.

— Открой свой ротик, Загири, — сказал Иона, подойдя к ней, — я вижу, как тебе хорошо, и хочу, чтобы ты вкусила мой корень.

Загири заскулила, но открыла рот и впустила в себя его разгоряченную плоть.

— Можешь влить в нее свое семя, но не доводи до пика наслаждения, — приказал рабу Верховный Правитель. — Я хочу, чтобы мой корень доставил ей первое наслаждение.

— Хорошо, милорд, — ответил раб. — Скажи мне, как будешь готов.

— Сначала ты, — сказал Иона.

Раб начал двигаться все быстрее и быстрее, пока не излил в Загири свой сок, оставив ее не до конца удовлетворенной. Его поведение вызвало протест девушки. Она захныкала, но раб успокоил ее.

— Позволь своему господину показать тебе настоящее наслаждение, малышка, — прошептал он девушке на ухо и через несколько мгновений вынул из нее свой корень.

Иона во второй раз взгромоздился на Загири. Почувствовав внутри себя его большой корень, она закрыла глаза и обняла Иону. Он целовал ее, его язык двигался у нее во рту в унисон с толчками корня в хорошо увлажненном лоне. На этот раз он полностью овладел своими чувствами и довел ее до сопровождающегося бурными криками неистового наслаждения, прежде чем снова излить в нее свой сок. Придя в себя, Иона обнаружил, что раб ушел. Он встал с постели, вымыл свой корень и семенные мешочки и начал одеваться.

— Что ты делаешь? — тихо спросила Загири.

— Я должен тебя покинуть и вернуться в замок, моя златовласая девочка, — ответил ей Иона. — К рассвету весть о смерти Вилии распространится по всему Хетару. Мне, как овдовевшему мужу, необходимо принять скорбный вид. Она была хорошей женой и матерью.

— Леди Фара сказала, что она соблазнила тебя, когда ты еще был рабом, — проговорила Загири.

Иона усмехнулся:

— Верно, но я и сам хотел ее соблазнить, просто не успел придумать, как бы это сделать, чтобы ее муж нас не обнаружил.

— Когда мы увидимся снова? — спросила Загири.

— В день нашей свадьбы, — ответил он. — До тех пор ты будешь жить в доме матери подальше от любопытных глаз. Ты должна безоговорочно выполнять каждый приказ леди Фары, принцесса. Тебе предстоит многому научиться, чтобы в первую брачную ночь удивить меня своим умением. Ты больше не девственница, Загири, но пока и не женщина. Чтобы выйти за меня замуж, ты должна стать настоящей женщиной, моя златовласая девочка.

— Не оставляй меня, — взмолилась она.

— Ты же принцесса, Загири, у тебя свои обязанности, у меня свои. — Он наклонился и поцеловал ее в губы. — Увидимся через несколько дней, — проговорил он и поспешил покинуть комнату. Иона заглянул в личные покои матери, где совсем недавно встретился с Загири. — Ты подглядывала за нами, — раздраженно проговорил он.

— И нисколько об этом не жалею, сын мой. Иначе Загири так бы и осталась неудовлетворенной, хотя, должна признаться, потом ты неплохо справился. Тебе нравится Казнар? Думаю сделать его одним из учителей Загири. У него прекрасно получается. Ты заметил, что Загири его совсем не испугалась?

— Пожалуй, я пришлю тебе Дорана, — сказал Иона. — Он более опытный. Я хочу, чтобы Загири была готова с охотой удовлетворить мужчину всеми возможными способами. У тебя есть на примете женщина, которая может научить ее всевозможным радостям любви? Я хочу, чтобы она была готова ко всему. А еще я хочу, чтобы ее мать, наконец, признала, что Загири теперь принадлежит мне.

— Ты требуешь чуда за такое короткое время? Конечно, она должна не только уметь многое, но и на все соглашаться, Иона. Загири производит впечатление смышленой девушки.

— Я сегодня же пришлю тебе Дорана, — проговорил Верховный Правитель и удалился.

Под всеобщее ликование и безудержный восторг в Доме удовольствий леди Фары появился Доран.

— Не знаю, как долго он останется в моем распоряжении, — проговорила леди Фара, — но я обещаю, что у каждой из вас будет шанс с ним порезвиться, леди. Ты согласен удовлетворить всех этих красоток, Доран? — обратилась она к рабу.

Доран кивнул и широко улыбнулся. Он был немой и мог издавать только хриплые звуки, которые обычно срывались с его губ, когда он забавлялся с женщинами. Внезапно он указал на леди Фару и вопросительно тряхнул головой. Леди Фара рассмеялась, выбор Дорана ее очень удивил.

— Будь хорошим мальчиком, если хочешь навестить мою пещерку, — жеманно хихикнула она.

— Кто эта новая девушка? — спросила за ужином одна из женщин для удовольствий.

— Я не могу вам сейчас сказать, — ответила ей леди Фара. — Ей предстоит многому научиться перед встречей с одним очень важным человеком. Скоро я обо всем вам расскажу, леди. Наберитесь терпения и больше не спрашивайте меня о ней. Не смейте никому рассказывать об этой девушке. Никто не должен знать, что она здесь.

— Ее, должно быть, очень жестко лишали девственности, — сказала одна из женщин. — Она так громко кричала, что господин, который был со мной, никак не мог сосредоточиться. Мне потребовался целый час, чтобы ему помочь.

— Девственности могут лишить лишь однажды, — сухо заметила леди Фара. — В Доме опять будет тихо и спокойно, как прежде.

Женщины рассмеялись. Дом удовольствий посещают разные мужчины, некоторые из них весьма шумные любовники. Из-за закрытых дверей нередко доносятся крики, стоны и кряхтенье. К вечеру стали прибывать богачи и другие клиенты. Удостоверившись, что все идет своим чередом, леди Фара поднялась в комнату Загири. Девушке дали снотворное, чтобы она проспала до следующего утра, потому что путешествие из Теры и события вечера отняли у нее все силы. Но как только наступит завтра, под бдительным оком будущей свекрови, леди Фары, Загири начнут обучать искусству дарить наслаждение.

Увидев, что довольная Загири тихо спит, леди Фара отправилась в свою комнату, где ее поджидал Доран. Скинув с себя платье с присущей ей грациозностью, леди Фара обнажила подтянутое тело и оценивающе посмотрела на Дорана. Она провела по телу раба ухоженной рукой и принялась гладить его семенные мешочки. Дав ему излить семя в лоно какой-нибудь женщины, можно получить замечательных детей, из которых впоследствии можно сделать великолепных рабов для утех. Даже если не продавать Дорана, то на нем можно неплохо поживиться. Для этого необходимо найти нескольких красивых и крепких девушек в Центроземье. Надо будет обязательно поговорить об этом с сыном. Сквайр Дарах знает, к каким семьям следует обращаться.

— Вилия хорошо о тебе отзывалась, — проговорила леди Фара. — Поласкай себя, я хочу посмотреть, чем ты можешь похвастаться.

Улыбнувшись, он схватил себя за корень и принялся его растирать. Очень быстро он стал твердым, и леди Фара одобрительно закивала, впечатленная размерами раба.

— Очень хорошо, — сухо констатировала она. — Теперь доставь мне удовольствие и докажи, что ты заслуживаешь того, чтобы тебя оставить, Доран.

Не успела она сделать и пары шагов, как Доран схватил ее за длинные темные волосы и наклонил ее на круглый подлокотник дивана. Не обращая внимания на протесты Фары, он раздвинул ее ноги и вошел в нее без лишних телодвижений. На протяжении целого часа он неустанно брал ее, пока у нее не закружилась голова от восторга. Но каждый раз, когда она готова была получить наивысшее наслаждение, он вынимал из ее лона свой корень, чтобы ощущение немного притупилось, и начинал все сначала. Неожиданно вытащив корень, он грубо вошел в ее заднее лоно. Фара застонала, но не стала сопротивляться. Она сжала ягодицами его твердый стержень.

Наконец он вышел из нее и, придерживая ее одной рукой за горло, обмыл свой корень. Затем он снова погрузился в ее лоно и подарил ей ни с чем не сравнимое наслаждение. От нахлынувших чувств леди Фара потеряла сознание, тогда Доран отнес ее в спальню и, положив женщину на кровать, сел возле ее ног в ожидании дальнейших распоряжений.

* * *

Наступил рассвет. Загири стала просыпаться. Потянувшись в кровати, она почувствовала боль между ног. На мгновение она подумала о Тере и своей семье, но тут же выкинула эти мысли из головы. Совсем скоро она выйдет замуж за любимого человека и станет первой леди Хетара! Несомненно, мать, которая влюблялась, как минимум, два раза, сможет ее понять. Загири вспомнила свой первый опыт в получении удовольствий и подумала, какой несведущей она была в своей невинности. Теперь она с большой охотой приступит к занятиям, чтобы научиться удовлетворять Иону.

— Доброе утро, принцесса, — раздался голос служанки, которую она видела прежде. — Вы хорошо отдохнули? Леди Фара просила передать, чтобы вы спустились к ней, когда поедите и примете ванну.

— Как тебя зовут? — спросила служанку Загири.

— Алька, — последовал ответ.

— Сначала вымоюсь, — проговорила Загири. — Распорядись, чтобы мне сделали ванну.

— Но, принцесса, это большой дом, — ответила Алька. — У нас есть отдельная ванная комната. Пойдемте, я отведу вас.

— В замке моих родителей было несколько ванных комнат, — похвасталась Загири. — Не думала, что Хетар окажется таким же цивилизованным. Я приятно удивлена.

— «Таким же цивилизованным»? — Слова Загири очень удивили Альку. — Принцесса, Хетар определенно самое цивилизованное государство во всем мире.

— Мой брат — король Бельмаира, — заявила Загири. — Это прекрасный мир.

— Бельмаир — это звезда, принцесса, — заметила Алька.

— С Бельмаира Хетар кажется звездой, — ответила Загири.

— Пусть будет по-вашему, принцесса. — У Альки был такой вид, словно она не поверила девушке.

— Какая ты невежда, — заключила Загири. — Но это не твоя вина.

Ванная комната состояла из нескольких облицованных кафелем помещений. В первом из них она разделась и ополоснулась теплой водой. Затем ее хорошенечко вымыли душистым мылом и вытерли грубой тканью, перед тем как ополоснуть водой второй раз. Длинные золотые волосы тщательно вымыли, ногти на руках и ногах аккуратно подстригли. Пока банщица вытирала и расчесывала ее волосы, Загири нежилась в небольшой ароматной ванне. После массажа с ароматным кремом девушка надела бледно-зеленое шелковое платье и отправилась к леди Фаре.

— У меня нет обуви, — возмутилась она, выходя из ванной.

— В доме она тебе не понадобится, — ответила Алька.

Леди Фара уже ждала Загири. Она поприветствовала девушку, поцеловав ее в обе щеки, и отпустила Альку.

— Как ты себя чувствуешь, дорогая? — поинтересовалась она.

— Прошлой ночью я хорошо выспалась, — ответила Загири.

— Ты проспала две ночи и один день, — засмеялась пожилая дама. — Сон пошел тебе на пользу. Право первой ночи вкупе с путешествием через равнину снов изрядно тебя измотали. Теперь ты готова приступить к занятиям?

— Готова, — ответила Загири. — Мне не терпится поскорее узнать все, чему вы собираетесь меня научить. Я очень хочу порадовать лорда Иону. Я не боюсь удовольствий, у меня, как и у моей матери, очень чувственная натура.

Леди Фара широко улыбнулась.

— Я знала, что ты окажешься смышленой девушкой. Ты сама все можешь понять теперь, когда избавилась, наконец, от своей бесполезной девственности. Думаю, ты оценишь учителей, которых я для тебя выбрала. — Она хлопнула в ладоши, и в комнате появились двое мужчин. — Несомненно, ты помнишь Казнара, а этого горячего красавца зовут Доран. Он немой, но все слышит, к тому же он очень искусен. Однако твоим обучением займется Казнар, а Доран будет ему в этом помогать. Он покажет тебе, как надо угождать мужчине, а потом доставит тебе удовольствие. Он ответит на любые твои вопросы. Вперед, моя дорогая. Тебе предстоит много узнать, а времени учиться совсем мало.

— Пойдем, малышка, — сказал Казнар, взяв Загири за руку.

На Доране и Казнаре кроме золотых штанов не было одежды. Казнар казался высоким мужчиной, а стройный Доран был среднего роста и крепкого телосложения. Оба раба обладали крепкими мускулами и весьма внушительными мужскими достоинствами, размер которых не смогла скрыть даже ткань.

— Куда мы идем? — спросила его Загири. — Я еще не завтракала.

— В твою комнату. Начнем с того, что внимательно изучим наши тела. Существует несколько эрогенных зон, правильное прикосновение к которым дарует наслаждение. Ты должна будешь их изучить и знать, как следует до них дотрагиваться. Когда я увижу, что у тебя неплохо получается и ты приобрела определенный навык, награда не заставит себя долго ждать.

— Что вы можете мне предложить? — поинтересовалась Загири. — Я голодна.

— Один из нас тщательно проработает твою попку. Ты сама должна выбрать, кому достанется эта привилегия, малышка, — сказал Казнар. — А еда подождет.

— А что, если я хочу, чтобы вы оба этим занялись? — поддразнила она.

В голубых глазах Казнара заиграли озорные огоньки.

— Посмотрим, ненасытная девочка, — усмехнулся он.

Оказавшись в спальне Загири, Казнар велел ей снять шелковый наряд. Оба мужчины тоже разделись.

— Пойдемте на кровать, — распорядился Казнар.

— А эти чувствительные зоны у мужчин и женщин одинаковы? — спросила Загири.

— А ты шустра, — довольно заметил Казнар. — Нет, малышка. Сначала я покажу тебе места, которые приносят наслаждение женщинам, потом те, которые доставляют удовольствие мужчинам.

— Нет, — возразила Загири. — Мне бы, конечно, хотелось узнать зоны, прикосновение к которым доставит мне удовольствие, но для начала я бы изучила сокровенные места мужчин.

— Приготовь руку, — проговорил он, — и положи ее под семенные мешочки Дорана. Затем проведи между ними средним пальцем.

Доран развалился на подушках, открыв свое тело девушке. Его расслабленный мужской корень вяло лежал на левом бедре. Загири протянула руку и обхватила его мешочки. Они заняли практически всю ладонь. Средним пальцем Загири нащупала между ними чувствительное место, и принялась поглаживать нежную плоть. Через короткое время Доран застонал.

— Тебе больно? — спросила Загири, взглянув на него.

Раб покачал головой и улыбнулся.

— Продолжай, малышка. Смотри, как его жезл начинает просыпаться. Как ты уже заметила, место, которое ты гладишь, очень чувствительное. Теперь подползи к его бедрам и возьми в рот мешочки. Осторожно поиграй с ними язычком. Можешь даже пососать, только сильно не увлекайся.

Загири повиновалась и села на колени между ног Дорана. Мешочки были слегка покрыты пушком. Девушка облизнула их, взяла в рот, поласкала языком и принялась нежно посасывать. Мужчина застонал, но явно не от боли. Неожиданно Загири почувствовала, как Казнар кончиком пальца скользнул у нее между ягодиц и стал нежно тереть ее розовую норку. Инстинктивно она выгнула спину и услышала довольный смешок Казнара. Она уже было прекратила играть с мешочками, но Доран положил руку на ее голову и вернул ее в первоначальное положение.

— Как ты уже поняла, это очень чувствительное место у женщин, — заметил Казнар, продолжая потирать напряженную норку, которая, к удивлению Загири, начала раскрываться. — Думаю, ты достаточно подразнила Дорана, малышка. Можешь взять в рот корень и насладиться его соком, пока я занят твоей восхитительной попкой. Конечно, когда в тебя входит только один мужчина, ты не получаешь столько удовольствия, сколько бы могли тебе доставить двое. Но у нас слишком мало времени, чтобы научить тебя всему, что может пригодиться тебе в ублажении твоего будущего мужа и господина. Ты должна стать примером для всех женщин Хетара и идеальной любовницей для своего суженого.

Загири почувствовала гордость, осознавая всю ответственность, которая ляжет на нее, когда она станет первой леди Хетара. Она взяла в рот огромный корень Дорана. Он был таким большим, что губы заныли от боли, но Загири стойко выдержала и принялась его ласкать. Доран запустил пальцы в золотые волосы и стал наклонять ее голову в такт движениям губ. Почувствовав скорое приближение наслаждения, он, застонав, излил в ее ротик весь свой сок. Загири неустанно глотала его семя. Она решила, что больше не сможет проглотить ни капли, как все закончилось, и Доран вытащил изо рта свой корень.

В это время Казнар, ласкавший Загири пальцем, сначала заставил девушку трепетать от волнения, а затем с силой воткнул его в заднюю пещерку. Загири пронзительно закричала, но Казнар успокоил ее ласковыми словами и, вытащив палец, вонзил в нее свой крепкий меч, посоветовав ей не дергаться во избежание неприятных ощущений. Загири ахнула, когда он целиком погрузил в нее свой пульсирующий жезл. Казнар на мгновение замер, чтобы Загири могла испытать неизведанные ранее ощущения. Затем он начал играть с ее розовым бутоном. Чувствуя внутри себя его орган и нежное прикосновение пальцев к разгоряченной плоти, Загири достигла наивысшего наслаждения.

— Видишь, какой чувствительной становится твоя раковина, когда задействованы другие места. А теперь мы с Дораном покажем тебе, как можно получать удовольствие втроем, — проговорил Казнар, не выходя из нее.

Девушка очень удивилась, увидев, как другой раб движением руки привел свой корень в напряженное состояние. Он встал рядом с ней, закинул ее ногу себе на плечо и вонзил стержень в ее лоно.

— Не надо! — закричала Загири. — Милорд Иона не сможет проделать это в одиночестве.

— Но зато он может вонзить в тебя игрушку, сделанную из слоновой кости в форме мужского корня, в любую из твоих пещерок, малышка. На брачную ночь ты можешь предложить ему прекрасный ассортимент подобных игрушек. Должно пройти немало времени, прежде чем он удостоит кого-нибудь большой чести и пригласит третьим в постель, чтобы разделить с ним твои прелести. Такое вполне возможно. А теперь я хочу, чтобы ты испытала все радости, которые могут принести тебе одновременно двое мужчин. Игрушки весьма полезная вещь, но они никогда не смогут сравниться с живой плотью.

Два раба стали энергично в нее входить. У Загири голова шла кругом, когда она пыталась сначала сосредоточиться на корне, который погружался в ее лоно, затем на корне, который вонзался во вторую пещерку. Двоих мужчин разделяла лишь тонкая перегородка. Двигаясь в бешеном ритме, они создавали непередаваемые ощущения. Они два раза довели ее до безграничного восторга. Загири и представить раньше не могла, что втроем можно испытывать такое удовольствие. Достигнув наивысшего наслаждения, они погрузились в сладостную негу.

Через некоторое время, придя в себя, Казнар открыл дверь и позвал слугу.

— Принеси еду! — велел он. — Мы чертовски голодны.

Вскоре принесли кушанья: устриц с открытыми раковинами, готовых к употреблению; огромного сочного, зажаренного до золотисто-коричневой корочки каплуна, фаршированного хлебом, шалфеем, сельдереем и луком; блюдо с четырьмя ребрами редкой говядины в собственном соку; горох в миске; свежую клубнику; хлеб, масло и голову твердого желтого сыра; графин пьянящего красного вина и графин фрина — смеси вина и свежего сока с персиковым вкусом. Оба графина были щедро сдобрены афродизиаками.

Загири умирала от голода, но Казнар не позволил ей прикоснуться к еде.

— Помнишь, что говорил тебе Верховный Правитель, малышка. Покорность превыше всего. Теперь ложись и учись.

Он покрыл ее груди, живот и холмик прохладными серыми устрицами, предварительно вынутыми из раковин. Потом Доран с Казнаром принялись слизывать устриц с ее тела. Они ласкали ее грудь и живот, поедая моллюсков. Мужчины не обошли вниманием ее лоно, слизывая каждую каплю сочной устрицы, пока Загири не начала извиваться от нарастающего желания. Со злой усмешкой Казнар и Доран вымыли ее душистой водой, чтобы убрать запах морских даров.

Казнар посадил Загири.

— Открой рот, малышка, — проговорил он и угостил ее оставшимися устрицами.

Мужчины кормили ее с рук каплуном и говядиной, показывая, как следует слизывать сок с пальцев, чтобы возбудить в мужчине сильное желание. Они заставили ее сомкнуть бедра и, насыпав горох в получившееся углубление, принялись его поедать. Наевшись, Казнар устроил небольшую ложбину между своих ног, и теперь уже Загири стала поедать вкусные горошины, не забывая слизывать с корня масло, которым он хорошенько смазал овощи.

— Какой интересный способ подкрепиться, — восхищенно проговорила Загири.

— Он помогает поддерживать страсть и желание, когда одному из партнеров необходимо восстановить силы, — объяснил Казнар. Затем он положил ее на спину и развел в стороны ноги. Он выбрал дюжину спелых крупных ягод клубники и, аккуратно погрузив их в лоно девушки, принялся высасывать по одной ягоде, слизывая с кожи сок. По завершении забавы Загири застонала от охватившего се желания. Доран покрыл ее груди и живот клубникой и стал поедать по одной ягоде, вылизывая ее соски. Пока он угощался ягодами, Казнар погрузил в лоно Загири два пальца, чтобы снять возбуждение. Не успел Доран доесть все ягоды, как Казнар, сопровождаемый смехом, начал слизывать с пальцев терпкий сок девушки.

Когда необычный обед подошел к концу, все трое отправились мыться. После ванны Загири немного вздремнула, чтобы набраться сил и провести большую часть ночи, совершенствуясь в искусстве любви. Она устала от плотских утех, которые теперь назывались ее обучением. Казнар отправился на поиски госпожи, чтобы доложить ей об успехах девушки.

— Она поддается обучению? — спросила раба леди Фара.

— И весьма хорошо, учитывая то, что совсем недавно она была еще девственницей, — ответил он. — Конечно, мы уделили особое внимание важным аспектам. Могу я узнать, любит ли Верховный Правитель приносить или испытывать боль?

— Ну, если только отчасти, как и все мужчины... — медленно произнесла леди Фара. — Я никогда его об этом не спрашивала. Ни Вилия, ни кто-либо из женщин для удовольствий никогда не жаловался на чрезмерную жестокость с его стороны. Насколько мне известно, он никогда не посещал Дома удовольствий, предлагающие такого рода утехи. Все же его жена должна знать о таких вещах. Загири не помешает привыкнуть к порке. Иона уже делал нечто подобное. Девушка очень возмущалась, но не смогла его удержать. Я бы еще предложила ее приковать и завязать глаза. Можно использовать плетку и кнут, но очень осторожно и только для того, чтобы заставить ее слушаться и безоговорочно подчиняться. Я удивлюсь, если Иона использует кроме порки что-нибудь другое, но в любом случае Загири должна знать, к чему может привести ее непослушание. Вероятно, тебе не хватит времени, чтобы показать ей все игрушки, но, я думаю, она сама как-нибудь справится. Я помогу ей выбрать те, которые, по ее мнению, могут понравиться Ионе.

— Я сделаю все, как вы велели, — проговорил Казнар.

— Доран брал ее? Она справилась с его огромным естеством?

— Да, она охотно с ним познакомилась. Так получилось, что мы одновременно в нее входили. Он погрузился в ее лоно, а я в заднюю пещерку, — ответил Казнар.

Леди Фара огорченно вздохнула:

— Как жаль, что сын в нее сильно влюблен. Если бы она была обычной девушкой, я бы сделала из нее женщину для удовольствий. Та, которая смогла одновременно принять в себя оба ваших корня, принесла бы мне целое состояние. Будьте осторожны, следите за тем, чтобы ее пещерки сохранили эластичность, иначе она не сможет подарить своему мужу удовольствие, которого он заслуживает.

— Хорошо, госпожа. Мы были начеку. Ее лоно вернулось в первоначальное состояние. У Верховного Правителя не будет претензий.

— Великолепно! — довольно воскликнула леди Фара.

Она отпустила раба и велела прислать к ней Дорана. Мать Ионы весь день думала о рабе, который совсем недавно находился в распоряжении невестки Вилии. Доран был великолепен. Энергичный. Находчивый. Он способен работать на нее без устали. К тому же он не мог говорить. Мужчина, который не способен чваниться и кичиться, — настоящая находка.

Леди Фара улыбнулась своим мыслям. Несмотря на все проблемы, перед которыми стоял Хетар, ее жизнь озарилась новыми красками. Ей удалось выкрасть принцессу Теры для сына. Это определенно должно заставить полуфею Лару вступить с ними в союз. Авторитет, который принесет Хетару девушка, затмит неприятные слухи о пришествии Иерарха. Она нашла любовника, которому нет равных. Если она сможет уговорить сына продать ей раба, он принесет ей целое состояние. Леди Фара уже послала за сквайром Дарахом с просьбой отыскать здоровых молодых женщин, чтобы привести в действие свой хитроумный план. Да, судьба благоволила Старшей госпоже гильдии женщин для удовольствий. Все складывалось как нельзя лучше.



Глава 6 



Лара вернулась из Нового Дальноземья. Ее радушно встретили двойняшки. Она отсутствовала в замке восемь дней. Недолгое путешествие вкупе с временным пребыванием в оазисе Зирун придало Ларе новые силы. Впервые за последние месяцы ей удалось хорошо отдохнуть. Во время поездки Ануш призналась матери в том, что не хочет возвращаться в Теру.

— Я из рода Фиакр, мама, дочь самого Вартана. Я чувствую себя счастливее рядом с моим кланом. Я хочу остаться с ними. Конечно, я буду тебя навещать, и ты будешь приезжать ко мне в гости. Я больше не хочу жить в замке. Я говорила об этом с отчимом, еще когда он был жив. Он сказал, что я должна быть там, куда зовет меня сердце.

Лара вздохнула, она понимала, что рано или поздно это произойдет.

— Я распоряжусь, чтобы тебе построили дом, — сказала Лара старшей дочери. — А пока ты поживешь у Лиама и Носс.

— Да, мне бы хотелось иметь свой дом, — ответила Ануш. — Имея собственность, я стану завидной невестой, несмотря на мой несвойственный для фиакров дар, — усмехнулась она. — Большинство людей из клана ко мне привыкли.

— Ты хочешь выйти замуж?

— Да, мама, только когда найду мужчину, которого полюблю. Еще я хочу детей. — Ануш очень удивила своим ответом мать. — Если не брать во внимание свои способности, можно сказать, я всего лишь женщина из клана.

— Я прослежу, чтобы у тебя был домашний скот и земля для пастбищ, — пообещала старшей дочери Лара.

— Благодарю тебя, мама.

Лара отдала все необходимые распоряжения, чтобы создать лучшие условия для проживания Ануш. Пришло время для дочери Вартана воссоединиться с кланом своего отца. Ануш станет молодой женщиной с приданым. Не успела Лара покинуть Новое Дальноземье, как молодые юноши начали захаживать в дом Лиама. Его семья была в курсе ходивших вокруг слухов и с радостью рассказала Ануш все, что знала о потенциальных женихах.

Лара заметила, как весело и непринужденно вела себя дочь среди народа ее отца. Она видела, как радушно встретили Ануш люди, и решила, что дочь была права — они привыкли к ее дару. Кроме того, Ануш не была феей, как ее мать. В первую очередь клан Фиакр смотрел на нее как на дочь Вартана. Для Лары этого было достаточно. Она покидала Ануш со смешанным чувством радости и грусти. Единственное, что ее успокаивало, — так это то, что дома ее ждали трое детей.

Вернувшись в замок, Лара обняла Таджа и Марцину.

— Где ваша сестра? — спросила Лара двойняшек, напрасно ища взглядом Загири.

— Она еще в доме бабушки, — ответил матери Тадж,

— Загири до сих пор не вернулась? — Как странно. Несмотря на то, что леди Персис обожала свою внучку, та не задерживалась в ее доме больше трех дней. — Она никогда так надолго у нее не оставалась.

— Я думаю, она просто прогуливает уроки, — предположил Тадж. — Пока тебя не было, мы с Марциной усердно учились. Мы даже ни разу не подрались! Сестра с уважением относится к моему положению и моим новым обязанностям.

— У тебя очень толковая и мудрая сестра, — сухо отозвалась Лара. Она позвала слугу. — Отправьте к леди Персис посланника. Пусть он скажет, что я уже вернулась и жду домой Загири. Немедленно, — распорядилась Лара.

— Будет сделано, домина, — ответил слуга, и, поклонившись, вышел из комнаты.

В сердце Лары поселилось беспокойство. Как не похоже было на Загири так долго оставаться у бабушки. Возможно, Персис нашла подходящего кандидата на руку дочери. Пожилая женщина решила пригласить его, пока Загири у нее гостит. Вдруг девушка одобрила выбор бабушки и решила остаться? Неужели все могло быть так просто?

Через час вернулся слуга.

— Домина, посланник прибыл. Леди Персис сказала, что уже давно не видела Загири.

Едва до Лары дошел смысл сказанных слугой слов, как она тут же растворилась в фиолетовой дымке и оказалась в доме свекрови. Леди Персис, очевидно, ее ждала.

— Что все это значит? — поинтересовалась пожилая женщина.

— Я отвозила Ануш в Новое Дальноземье, — ответила Лара. — Загири сказала, что хочет навестить тебя, пока меня не будет дома. Я не стала ей запрещать. Сегодня я вернулась после восьмидневной поездки. За это время ты с ней не виделась?

— Нет. — Леди Персис покачала головой. — Что могло случиться с моим золотцем? Она отправилась верхом?

— Нет. Марцина сказала, что Загири решила пойти пешком, потому что была хорошая погода, да и идти всего ничего.

— Вдруг она упала со скалы? — Голос леди Персис дрожал.

— Я отправлю следопытов. Но Загири всегда была как горная козочка и с легкостью преодолевала горные тропы, — ответила Лара. — Не верю, что она могла упасть, но мы обыщем склон.

В облаке фиолетового тумана Лара покинула дом свекрови. Дом леди Персис находился на расстоянии двух миль от замка. Поиски девушки продолжались до наступления сумерек. На помощь пришли два лесных великана, которые тщательно обыскали фьорд, но не нашли никаких следов Загири. Лара не находила себе места от беспокойства. Поняв, что иного выбора у нее нет, она решила обратиться к Калигу.

— Принц Калиг, услышь меня, оставь все дела, приди сюда, — проговорила она вслух.

Принц незамедлительно предстал перед ней в ослепительно-белых одеждах.

— Что произошло, Лара, любовь моя? — спросил он.

— Загири пропала. Она говорила, что собиралась навестить свою бабушку, но у нее так и не появилась. Уже больше недели никто ее не видел, Калиг, — взволнованно произнесла Лара.

— Ты спрашивала двойняшек? Может, им что-нибудь известно, — предположил Калиг.

— Дети ничего не знают! Они думали, что она у Персис.

Принц-тень взглянул на Таджа и Марцину.

— Доминус ничего не знает, — сказал он Ларе. — Чего не скажешь о твоей дочери. Ведь так, Марцина?

— Я обещала ничего не рассказывать, — раздался тихий голос Марцины.

— Сейчас тебе придется все рассказать. Ты должна понимать всю серьезность ситуации, Марцина, — спокойно сказал принц.

Девушка нехотя кивнула:

— Несколько недель назад Загири проснулась и обнаружила на подушке маленький портрет Верховного Правителя Хетара.

Лара чуть не поперхнулась от изумления.

— Она дала его мне посмотреть. Лорд показался ей очень красивым. А мне каким-то старым, — начала рассказ Марцина. — Загири понятия не имела, как миниатюра оказалась у нее на подушке, но она не хотела, чтобы кто-нибудь об этом узнал. Она очень злилась из-за того, что ты не разрешила ей выйти за него замуж. Загири очень хотела стать женой Правителя Хетара. — Марцина решила не говорить матери, как хвасталась Загири, что, став первой леди Хетара, она займет более высокое положение в социальной иерархии, чем Лара, которая была всего лишь вдовой доминуса. — Мне показалось, что мужчина на портрете ее сильно взволновал и заинтриговал. Она говорила, что у него волевое лицо, харизма настоящего правителя. Если бы она не вела себя как обычно, я бы решила, что ее околдовали.

— Так и есть, — ответил Калиг.

— Как такое могло произойти? — недоумевала Марцина.

— Портрет был зачарован, заклинание передалось Загири, — пояснил Калиг. — Стоило ей взглянуть на миниатюру Ионы, как на нее тут же подействовали чары. Загири должна была его сильно возжелать и найти любой способ с ним воссоединиться.

— Нет! — из груди Лары вырвался вопль отчаяния.

Калиг удрученно вздохнул.

— Леди Вилия умерла, — проговорил он. — Принцы-тени, заседающие в Высшем совете, сообщили об этом несколько дней назад. Все произошло так внезапно...

— Он забрал мою дочь! — закричала Лара. — Но как? Как ему удалось ее выкрасть? — Она повернулась к двойняшкам: — Скажите мне точно, когда вы в последний раз видели сестру. Когда?

— Был вечер, — начала Марцина, — закончился ужин. Мы с Таджем решили поиграть в хердер. Загири сказала, что собирается идти спать. Это был последний раз, когда мы ее видели. До этого она говорила нам, что пойдет к бабушке Персис, поэтому, когда на следующее утро она не вышла к завтраку, мы подумали, что она уже ушла.

— Так оно и было, — шутливо заметил Калиг.

— Не вижу ничего смешного, милорд, — обрушилась на него Лара. — Как Хетару удалось захватить мою дочь? Как?

— Все очевидно, любовь моя, — ответил Калиг. — При помощи магии, но где они взяли магическую силу, я не могу сказать. Я выясню, уверяю тебя, Лара. Однако ты должна принять тот факт, что Верховный Правитель, возможно, взял твою дочь в качестве своей невесты. Траур по Вилии продолжится около недели, Лара. Вопрос в том, захочешь ли ты возвращать ее обратно в Теру, если окажется, что она намерена остаться с Верховным Правителем.

— Ты же говорил, что ее околдовали, — протянула она. — Значит, все вышло не по ее воле. Я не хочу, чтобы она была рабыней Хетара, как я когда-то.

Лара с трудом сдерживала слезы. Ее дочь! Дочь Магнуса! Их златовласая красавица! Ионе из Хетара она не достанется! Нет! Нет! Нет!

Калиг заметил, как изменилась в лице Лара. Он видел ее боль, страх и отчаяние.

— Лара, — нежно обратился к ней принц, — Загири забрали в Хетар при помощи колдовства. Это, к сожалению, правда. Ей намеренно подложили зачарованный портрет Ионы, чтобы околдовать ее. Одного взгляда на него хватило, чтобы привести в действие чары. Загири обязательно обретет себе свободу воли. Если тогда она будет по-прежнему желать этого человека, у тебя нет шансов вернуть ее домой. Твоей дочери уже семнадцать. Неужели ты думаешь, что славный теранин способен что-нибудь сделать сейчас для Загири? Что он может предложить девушке, которая по уши влюблена в могущественного человека? Теперь ты понимаешь, о ком грезила твоя дочь?

— Иона все это затеял, чтобы добиться союза с Терой, — заключила Лара.

— Ты, несомненно, права, Лара, — согласился Калиг.

— Зачем ему нужен союз с Терой? — недоумевала Лара. — Чего он так боится, что осмелился украсть теранскую принцессу? Что он хочет от Загири?

— Я не знаю, но думаю, нам стоит это выяснить, — проговорил Калиг. — Позволь мне навестить членов Совета, может, удастся что-нибудь узнать. — Не успела Лара ему ответить, как он исчез в тени комнаты. Принц материализовался в помещении, где находились два принца-тени, входившие в Совет. — Лотэр, Эскиль, приветствую вас.

— Калиг, что привело тебя в Хетар? — Лотэр встал, чтобы поздороваться со старым другом. — Тебе чудом удалось нас застать. Мы как раз собирались уходить.

— В Хетаре действуют магические силы, которых здесь быть не должно, — ответил Калиг. — Около недели назад принцессу Теры выкрали из дома. Я уверен, что за этим стоит сам Верховный Правитель. Он просил ее руки, но получил отказ дважды. Только при помощи магии можно было забрать Загири из замка. Как нам с вами известно, жители Хетара не обладают магическими способностями. Как им удалось провернуть это дело? Вы что-нибудь слышали об этом, братья?

— Лара, должно быть, рвет и мечет, — предположил Лотэр. — Ей не понравится то, что я тебе сейчас расскажу, Калиг. Ты слышал музыку на улицах? Сегодня ночью Хетар празднует свадьбу Верховного Правителя. Личность невесты держится в секрете. Мы с Эскилем тоже приглашены. Мы собираемся позже присоединиться к свадебной процессии. Пойдем с нами.

Калиг кивнул:

— Я пойду, только останусь для всех, кроме вас и невесты, невидимым. Только так я смогу рассказать Ларе обо всем, что увижу.

— Тогда пойдем, — проговорил Лотэр, и три принца закутались в плащи, вступили в тень комнаты и оказались посреди свадебного пира.

Увидев двух принцев, управляющий празднеством поспешил проводить их к столу. Зал был освещен светом тысяч восковых свечей. Воздух наполняли ароматы роз и лилий. Повсюду — цветы. На всех столах были белые скатерти с золотым кружевом по краям. Вдоль столов стояли канделябры, украшенные цветами. Гости ели из серебряных тарелок и пили из серебряных кубков. Слуги в ливреях стояли вокруг каждого гостя. Невидимый для всех, кроме братьев, Калиг сел в самый дальний конец скамьи. Эскиль расправил полы плаща так, чтобы никто не сел рядом. Сверху доносилась легкая музыка.

Прозвучал туш, двери распахнулись, и в зал вошел Верховный Правитель. На нем была черная с золотом туника, широкие рукава и кромка которой были отделаны лисьим мехом. На голове — золотой венец, усыпанный драгоценными камнями. Иона вел за руку прекрасную молодую девушку в великолепном белом с золотом парчовом платье с длинными рукавами и глубоким квадратным декольте, не скрывавшим ее красивые округлые груди. Длинные распущенные волосы золотым каскадом ниспадали на платье. На безымянном пальце левой руки красовалось массивное золотое кольцо.

Со всех сторон раздались вздохи, единственное, о чем знали собравшиеся, — так это что их пригласили на большой пир по какому-то важному событию, но чему конкретно было посвящено празднество, держалось в тайне. Ходили слухи, что Иона собирался в скором времени жениться, поэтому одни думали, что приглашены на праздник по случаю помолвки, и гадали, кем окажется его невеста. Другие считали, то Иона устраивал пир в честь памяти леди Вилии. Ее семья была в этом уверена. Но, увидев, с каким гордым видом Иона вел молодую женщину, поняли, как сильно они ошибались. Кроме того, обручальное кольцо на безымянном пальце развеяло сомнения. К тому же нельзя было не заметить леди Фару, которая шла за парой с самодовольным видом.

Молодые взошли на помост и заняли места за главным столом. В зале воцарилась тишина, гости смотрели на них в предвкушении чего-то необычного. В этот момент принц Калиг встал со скамьи и вышел вперед, чтобы Загири обратила на него внимание. Девушка широко распахнула зеленые глаза, но, быстро осознав, что, кроме нее, принца никто не видит, сохранила самообладание.

— Дорогие друзья, — начал свою речь Иона, — несколько дней назад я потерял свою горячо любимую жену Вилию. Она была прекрасной женой, настоящим образцом для подражания. Незадолго до смерти Вилия сама выбрала мне невесту. Я хочу представить вам принцессу Загири из Теры, — Иона вывел девушку вперед, — теперь мою жену. Она дочь моего старого друга Магнуса Хаука, доминуса Хетара, и его жены Лары, дочери нашего Джона Быстрый Меч. Брат Загири, направляемый мудростью своей матери, сейчас стоит у власти в Тере. Дорогие друзья, прошу, поприветствуйте великую принцессу Загири, первую леди Хетара.

Одобрительный гул пробежал по залу. Гости приветствовали Загири бурными аплодисментами. На губах девушки заиграла самодовольная улыбка, озарившая ее миловидное личико. На мгновение ее взгляд застыл на принце Калиге, который стоял, прислонившись к одной из мраморных колонн зала, с усмешкой на губах. Зачем он сюда пришел? Почему его никто не видит, кроме нее? Загири отвела взгляд, не осмелившись рассказать Ионе о незваном госте. Если Калиг захочет с ней поговорить, то найдет способ. Вдруг происходящее в зале застыло перед изумленными глазами Загири.

— Что ты наделала, глупая девчонка? — вышел вперед Калиг.

— Я вышла замуж за Великого Правителя, — с дерзостью ответила Загири. — Что в этом плохого, принц? Иона прекрасный человек. Я горжусь тем, что стала его женой.

— Твоя мать не одобрила этот союз, а ты осмелилась пойти против ее воли, — строго сказал принц. — Кстати, как тебе удалось оказаться в Хетаре?

Загири усмехнулась:

— Я попала сюда через равнину снов, милорд. Вы с матерью не единственные, кто обладает магическими способностями.

Калиг покачал головой:

— Ты простая смертная, Загири. Ты даже не представляешь, что творится в магических королевствах, какие силы нам подвластны. Ты думаешь, что раз уж ты выросла с феей и твоя бабушка появляется из облака тумана, то знаешь о магии все. Ты когда-нибудь задавала себевопрос, почему Иона захотел на тебе жениться? Почему он так отчаянно стремился привести тебя в Хетар любым возможным способом? Спроси его, если осмелишься.

— Иона любит меня, — ответила Загири. — Он зовет меня своей златовласой девочкой и говорит, что я принесу мир в Хетар, — заявила она.

— Разве в Хетаре творится беспорядок? Здесь и так господствует мир, потому что Темные Земли удалось на время обуздать, но все равно Тера не хочет иметь с ним никаких дел, — презрительно заявил Калиг. — Иона хотел на тебе жениться, чтобы завоевать авторитет и уважение среди своего народа. Совсем недавно всех этих людей охватило беспокойство. Говорят, что пришествие Иерарха неизбежно. Иона не хочет решать проблемы Хетара. Он решил просто отвлечь народ, надеясь, что они скоро забудут об опасности, которая грозит этой земле. Что может быть лучше, чем переключить внимание людей на прекрасную принцессу-невесту?

— Это ложь! — воскликнула Загири. — Леди Вилия выбрала меня, чтобы я заняла ее место, а Иона влюбился в меня с первого взгляда.

— Леди Вилии пришлось умереть, потому что Иона не мог в открытую пренебречь своей безгранично верной женой и привести тебя в качестве будущей супруги.

— Леди Вилия умерла, чтобы спасти жизнь своему сыну, — объяснила Загири. — Я успела перехватить ее жизненную силу и наполнить ею флакон, чтобы потом напоить ее сына Эгона, который болел уже несколько месяцев. В течение двух дней он поправился, милорд принц! Эта добрейшая женщина умерла, чтобы ее сын выжил, и нашла Ионе жену, которая заняла ее место.

— Что бы ты ни говорил, я буду всегда на стороне своего мужа. Я люблю его! И передай это моей матери! Скажи ей, что я больше никогда не вернусь в Теру! Что я нахожусь рядом с мужем, который без ума от меня. Я управляю более могущественной страной, чем она.

Внезапно принц Калиг исчез. В зале снова стало шумно, со всех сторон раздавались поздравления. Иона взглянул на жену и улыбнулся. Загири улыбнулась в ответ. Она стала первой леди Хетара. Загири никому не позволит их разлучить, никакой магии это неподвластно.

* * *

Слушая Калига, Лара не смогла сдержать слезы.

— Загири не зачарована, — проговорил он. — Она прекрасно знает, чего хочет, и осознает каждый свой шаг. Единственное, что я хочу выяснить, — кто помог ей попасть на равнину снов. Я намереваюсь скоро это узнать. Очевидно, к этому причастны Силы Тьмы, любовь моя.

— Как она выглядит? — спросила Лара.

— Прекрасна. Горда. Молода.

— Если бы только Магнус был жив... — запричитала Лара и схватилась за голову. — Ох, Калиг! Я подвела Магнуса. Загири наш первый ребенок, плод большой и чистой любви. Всю жизнь ее окружала ласка и забота. Что должно произойти, чтобы она осознала, что Иона заботится только о своем положении и, несмотря на все обещания, не испытывает к ней искренних чувств? Очень скоро она ощутит недостаток любви. Это сломает ее, и я ничем не смогу ей помочь... Ты говоришь, что моя дочь по своей воле приняла решение. Если ты на самом деле прав, получается, что я так мало знаю о собственном ребенке? Я родила ее в любви к своему мужу. А теперь выясняется, что дочь, которую мы все так любили, оказалась чужой. Мы потеряли Загири. Дочери, которую я знала, никогда и не существовало.

— А если она попросит у тебя помощи для Хетара? — неожиданно спросил Калиг.

— Не знаю, — ответила Лара. — Что-то мне подсказывает, что Хетар не получит от нас поддержки. Мы не хотим иметь с ними ничего общего. Но что, если придет Иерарх? Чего он хочет? Как он выполнит свою миссию? Я всегда считала, что Иерарх просто легенда. Когда Хетар узнает, что мы не собираемся ему помогать, что будет с моей девочкой, Калиг? Что случится с Загири?

— Я должен вернуться в Шуннар и подумать над этим, — ответил принц. — Любые события, будь то важные или незначительные, просто так не случаются, Лара. Ты сама это прекрасно знаешь. Мне предстоит найти ответы на два вопроса. Кто помог Ионе? Почему Загири так важна для него? Ответы надо искать в вопросах. — Он заключил Лару в объятия. — Иногда мне хочется, чтобы жизнь была проще. А тебе?

Лара слабо улыбнулась.

— Да, — согласилась она. — Как бы я ни старалась, а жизнь проще не становится, Калиг. Таким людям, как мы, уготована тяжелая и запутанная судьба. — Лара вздохнула, закрыла глаза и позволила нежно поцеловать себя в губы. — Ох, Калиг, как ты думаешь, он любит мою дочь?

— Не знаю, — ответил принц-тень. — По крайней мере, она думает, что Иона любит ее так же, как и она его, Лара. По доброй воле Загири от него сейчас не уйдет. Она унаследовала от тебя преданность и горячий нрав. Ты не должна за нее тревожиться. Знай, что она в безопасности. Чего бы Иона ни хотел от нее, он пока еще не получил этого.

— Я только сейчас начинаю понимать, какой честолюбивой выросла наша дочь. Тщеславие настолько затуманило ей глаза, что она едва ли замечает, какую совершила оплошность. Должно быть, это влияние леди Персис. Она всегда ей потворствовала больше, чем двойняшкам, и что в результате? Старуха ее избаловала. Персис с ума сойдет, когда узнает, что натворила ее любимая внучка.

— Я должен тебя покинуть, любовь моя. Я хочу выяснить, что за всем этим стоит, — сказал Ларе Калиг.

Поцеловав ее на прощание, он исчез и очутился в своем дворце в Шуннаре, где его уже дожидался брат Лотэр.

— Ты был у Лары? — поинтересовался он. — Как она?

— Разгневана и опустошена, — ответил Калиг. — Мы должны узнать, почему Верховный Правитель захотел взять в жены именно дочь Лары. Причина лежит глубже, чем просто желание заключить союз с Терой. Загири сказала мне, что проникла в Хетар через равнину снов. Подобное путешествие можно осуществить только при помощи магии. Как мне известно, в Хетаре никто не обладает такими способностями. Мы должны выяснить, кто оказал Ионе эту неоценимую услугу и почему. Кто бы он ни был, он потребует за свою помощь что-нибудь взамен, — проговорил Калиг. — Я думал, мы окончательно справились с Силами Тьмы.

— Калиг, Калиг, скрытое зло есть всегда, и оно стремится к разрушению, — философски заметил Лотэр. — Любовь к Ларе окончательно затуманила твой разум, брат мой.

— Возможно, ты прав, — с сожалением согласился Калиг. — Лучше расскажи мне, что ты знаешь о том, кого называют Иерархом.

— Существует легенда, которая не имеет под собой никаких доказательств существования Иерарха. Но убеждения бедных и отчаявшихся людей очень часто не имеют под собой никаких оснований. Говорят, что, когда для Хетара настанут мрачные дни, появится Иерарх, который выведет народ на правильный путь, и этот путь вернет Хетару былое процветание и величие. Честно говоря, я понятия не имею, откуда пошел этот миф, но, чтобы развеять его, нам необходимо узнать его источник. Для этого мне надо погрузиться в историю Хетара.

— Хорошая идея, брат, — ответил Калиг. — Ты пока займись изучением истории, а я постараюсь выяснить, что за магия здесь замешана.

Взмахнув белым плащом, Лотэр исчез в тени.

Калиг сел за большой деревянный стол, откинулся в кресле, закрыл синие глаза и углубился в размышления.

Кто может обладать столь мощной энергией, чтобы доставить смертную девочку из одного государства в другое через равнину снов? Ни одной фее в мире не подвластно переправить внучку самой Илоны. В любом случае с королевой лесных фей шутки плохи. Великаны недостаточно умны, чтобы такое провернуть, к тому же Лара ни с кем из них не ссорилась. Кто же тогда совершил это злодеяние? Ответ неожиданно пришел сам собой.

Только ведьме это под силу. Но их немного, кроме того, они живут в Темных Землях и находятся под властью Повелителя Сумерек. Однако Колла заключили в темницу за преступления против Хетара, Теры и самой Лары. А сыновей-близнецов, которых родила ему Лара, вырастили противоборствующие фракции. Они развязали гражданскую войну, по окончании которой один из близнецов займет место своего отца. «Им, должно быть, уже по пятнадцать лет», — отметил про себя Калиг, удивившись, как быстро бежит время. Нельзя упускать из виду это Королевство. Силы Тьмы, очевидно, набирают обороты.

— Ведьма, ведьма, приди ко мне, принц-тень взывает к тебе. Ты должна мне подчиниться, если не хочешь с бедою ужиться, — проговорил заклинение Калиг. — Или ты появляешься, или почувствуешь на себе мой гнев, — воскликнул принц, почувствовав, что ведьма старается от него скрыться. — Быстро! — стал терять терпение Калиг.

Показалась вспышка, и перед ним предстала девушка.

— Милорд принц! — выразительно воскликнула она и иронично поклонилась. Ведьма была прекрасна: высокое стройное тело, длинные, черные, словно безлунная ночь, волосы, фиолетовые глаза и молочно-белая кожа. — Что ты хочешь от меня? — поинтересовалась она.

— Скажи мне свое имя, — потребовал Калиг.

Ведьма засмеялась.

— Если я скажу тебе свое имя, то у тебя будет надо мной власть.

— Я уже имею над тобой власть, — проговорил он. — Так ты мне скажешь, как тебя зовут, ведьма?

— Зачем ты меня призвал? — не унималась она.

— Скажи мне свое имя, иначе мне придется силой вытащить из тебя ответ, — нетерпеливо пригрозил Калиг.

— Я слышала, ты очень искусен в вопросах наслаждения, милорд принц, — раздался насмешливый голос девушки. — И как же, мне интересно, ты заставишь меня сказать то, что я предпочитаю скрывать? Может, ты пронзишь меня своим копьем, принуждая к удовольствию? — На губах заиграла злая улыбка.

Глубокое декольте фиолетового шелкового платья не скрывало великолепную округлую грудь.

— Ты прекрасна, я бы, безусловно, разделил с тобой ложе, но я никогда не займусь любовью с женщиной, к которой не смогу обратиться по имени, — ответил Калиг, весьма удивленный очевидной попыткой его соблазнить.

— Ты издеваешься надо мной! — воскликнула она, топнув ножкой. — И все-таки я заслуживаю твоего уважения, хотя бы потому, что могу навести такой разгром в Хетаре и Тере, какой никто доселе не видывал.

— Зачем тебе это? — спросил Калиг.

— Просто так, — невозмутимо ответила она.

Молодая еще, отметил про себя Калиг.

— Назови мне свое имя, — улыбнулся принц. — Мое тебе известно.

Ведьма кокетливо улыбнулась.

— Меня зовут Циарда, — проговорилась она и тут же приложила ладонь к губам. — Я не хотела этого говорить.

— Я же сказал, что узнаю, как тебя зовут, — ответил Калиг.

— Как тебе это удалось? — спросила она. — Я бы хотела научиться таким штучкам.

— Ты еще слишком молода для этого. Теперь расскажи мне, Циарда, зачем ты доставила принцессу Загири в Хетар?

— Потому что Верховный Правитель ее возжелал, — ответила Циарда. — Скоро придет Иерарх, и теранская девчонка поможет ему остаться у власти.

— Верно, — сухо заметил Калиг. — Ты обладаешь неимоверным могуществом для такой молодой ведьмы.

— Сестры наделили меня своей силой. — Циарда горделиво тряхнула головой, изящно откинув назад прядь черных как смоль волос.

Калиг понимал, что она лгала.

— Зачем ты хочешь навредить Хетару?

— Я не скажу тебе, милорд принц, — сказала Циарда и исчезла.

Калиг тихо выругался. Он недооценил Циарду, потому что посчитал ее слишком молодой и неопытной. Он отвлекся на ее красоту. Калиг сможет снова попытаться призвать ее, но на этот раз она уже будет готова ему противостоять. Принц упустил свой шанс. Ему ужасно не нравилось, что страсть к Ларе сделала его слабым. Калиг понимал, что Лара этого тоже не оценит. Она определенно бы отругала его за то, что он вел себя как мальчишка, и была бы права.

Раз уж он собирался помочь Ларе, то должен держать себя в руках. Надо собрать всю свою силу и энергию в кулак, чтобы добиться результата. Принцам-теням не свойственно позволять своим эмоциям затуманивать разум и подрывать волю. Но смерть Магнуса Хаука всколыхнула в нем надежду на то, что полуфея может остаться с ним навсегда. Он никогда не верил, что подобное возможно, даже сейчас.

— Брат! — возвестил о своем приходе Лотэр. — Я узнал, откуда берет начало легенда об Иерархе. Говорят, что Улла, которая была любовницей колдуна Юси, родила от него дочь, став прародительницей Вилии Агасферус. Она проговорила на смертном одре следующие слова: «В будущем настанет то время, когда Хетар потеряет былую мощь и собьется с пути истинного. Тогда придет тот, кто поможет вывести Хетар из сумрака, и звать его будут Иерарх». Я стоял у кровати Уллы, когда она произносила эти слова, — сказал Лотэр Калигу.

— Разве Улла обладала даром ясновидения? Или это всего лишь проделка Юси? — вслух стал рассуждать Калиг. — Выходит, выбор Сил Тьмы пал на Вилию, предком которой была Улла. Она очень любила Иону и делала все, чтобы его защитить.

— Возможно, Вилии что-то угрожало, — задумчиво предположил Лотэр. — Она была счастлива с Ионой и сыном, которого ему родила. Единственное, что ей могло не нравиться, несмотря на все права, которые получили женщины Хетара, — Иона так и не присвоил ей достойный его супруги титул. Возможно, что, поддавшись своей темной стороне, она захотела бы, чтобы Иерарх наконец пришел и свергнул Иону, захватив власть в Хетаре? Хотя, если не считать ее происхождения, Вилия никогда не была замечена в связях с Силами Тьмы. Будучи жадной и честолюбивой, она сохраняла верность тем, кто был ей предан. Она бы ни за что не согласилась причинить вред своему мужу. Силы Тьмы добрались бы скорее до ее сына, чтобы заставить Вилию им подчиняться.

— Вместо этого Вилия предупредила Иону о приходе Иерарха и даже нашла ему новую жену, чтобы поднять его авторитет среди жителей Хетара. — Калиг стал развивать предположение брата. — Потом ценой своей жизни она спасла жизнь сыну. Должен признать, такой смелый поступок достоин уважения. Вилия совершила настоящий подвиг. Она действовала храбро и благоразумно.

— Тем не менее, та, кто переправила Загири через равнину снов, оказалась ведьмой. Если ведьма угрожала Вилии, зачем тогда она стала ей помогать? Все далеко не так просто, брат.

— Ведьму зовут Циарда, — сказал Калиг.

— Само это слово означает «темная», — заметил Лотэр. — Она красивая?

— Очень. Если бы она не была врагом, я бы с удовольствием с ней переспал. Вокруг нее было мерцающее фиолетовое сияние. Циарда сказала, что сестры дали ей свою силу, и исчезла, — вздохнул Калиг. — Я должен узнать о ней больше. Я чувствую, что в воздухе веет злом. Оно ощущается даже здесь, в Шуннаре. Собери наших самых сильных братьев и отправься на поиски того, кто носит имя Иерарх. Мы не из тех, кого можно застать врасплох. Надвигается страшное зло, и я хочу знать, что это.

— Согласен, — проговорил Лотэр и исчез.

Несколько минут Калиг обдумывал свой следующий шаг. Он чувствовал, что на данный момент ему предстояло сыграть в самую опасную в своей жизни игру. Калиг плотно завернулся в плащ и на магическом языке проговорил слова заклинания:

— Там, где ведьма, там и я. Но она ни за что не увидит меня.

И Калиг оказался в небольшой комнате. Циарда сидела и расчесывала свои длинные черные волосы, напоминавшие цветом волосы младшей дочери Лары Марцины. Неожиданно Калига осенила потрясающая догадка. Циарда была дочерью или сестрой Колла, лишенного свободы Повелителя Сумерек.

Циарда отложила в сторону расческу. Она стянула с себя просвечивающую тунику лавандового цвета и громко проговорила:

— Рольф, Рольф, услышь меня, оставь все дела, явись сюда.

В мгновение ока перед Циардой предстал молодой вольфин. Резким движением он привлек ее к себе и стал жадно целовать, одновременно хватая ее за грудь.

— Ты готова принять меня в себя? — прорычал он.

Едва Циарда встала на четвереньки, как он тут же вскочил на нее и, наклонившись, чтобы укусить ее за шею, пронзил своим корнем ее лоно. Циарда застонала, не пытаясь скрыть удовольствие.

Спрятавшись в тени, Калиг невозмутимо наблюдал за происходящим. Вольфин вел себя, как настоящее животное. Калиг решил, что любовник надолго у нее не задержится и ему удастся подслушать что-нибудь интересное. Ведьма неустанно стонала, пока не закричала от долгожданного удовольствия. Наконец и вольфин взревел от наслаждения. Калиг подумал, что он был молодым и достаточно красивым для вольфина.

— Как там мои братья? — поинтересовалась у любовника Циарда.

— Их семьи постоянно ругаются и создают проблемы, — ответил Рольф. — Тебе необходимо вернуться в Темные Земли и все исправить. У старого Альфрига много работы, он не может со всем справиться в одиночку. Ты доставила принцессу Верховному Правителю? Не забывай, ты обещала, что я смогу с ней позабавиться, когда мы разрушим Хетар.

Циарда накинула на себя тунику.

— Ты получишь ее, Рольф, — пообещала она. — Да, кстати, он сделал ее своей женой. Загири — слабое место Верховного Правителя. Он действительно ее полюбил и сумел ей так вскружить голову, что она рада ему угодить. Ее обучением занимались два великолепных раба, и теперь Загири может с легкостью доставить ему наивысшее удовольствие.

Рольф провел по губам длинным языком.

— Жду не дождусь, когда ею овладею, — прорычал он. — Позволь мне на нее взглянуть, Циарда! Пожалуйста!

Ведьма засмеялась, взяла с полки хрустальный шар и протянула его вольфину.

— Вглядись в него, — проговорила она.

Рольф всмотрелся в шар и увидел прекрасную золотоволосую принцессу. Она дарила наслаждение своему мужу Ионе, который отвечал ей тем же. Вольфин несколько раз облизнулся, представляя нежную кожу девушки, ее манящий запах. От предвкушения удовольствия с такой красоткой его мужской жезл стал твердым.

Увидев нескрываемое вожделение в глазах вольфина и его пульсирующий корень, Циарда тут же выхватила у него из рук кристалл. У нее не было желания снова сейчас оказаться под Рольфом.

— Скажи Альфригу, что я хочу встретиться с братьями, Рольф, чем быстрее, тем лучше. Совсем скоро мне предстоит вывести в свет Иерарха. Грянет война между его приспешниками и сторонниками Ионы. Тогда мы захватим Хетар, фактически ничего не теряя при этом. В этот раз они не смогут справиться с Силами Тьмы.

— Твой отец гордился бы тобой, Циарда, — похвалил се Рольф.

— Отец не видел проку ни в одной из моих сестер, — ответила она. — Единственное, что его интересовало, — рождение нового Повелителя Сумерек. Связь с этой проклятой полуфеей и рождение близнецов доставили много проблем. Когда она захотела скрыться от него, он не позволил ей так просто уйти и затуманил ей сознание на равнине снов. Все мы прекрасно знаем, что из этого получилось, — горько заметила Циарда. — Мы не в силах его освободить, Рольф. Принцы-тени хорошо об этом позаботились. Но я завершу то, что он начал. Сначала мы захватим Хетар, потом Теру.

— Не устану тебе повторять, Циарда, твой отец был бы тобой очень доволен. К несчастью, ты родилась женщиной. Иначе ты могла бы стать великим правителем.

Циарда одарила его улыбкой:

— Благодарю тебя. — Она махнула рукой и отправила его восвояси.

Узнав много интересного, Калиг вернулся в свой дворец в Шуннар. Значит, ведьма была дочерью Колла. Принц усмехнулся про себя. Он заметил, как на мгновение Циарда изменилась в лице, когда вольфин сказал, что из нее вышел бы великий правитель. Принц-тень прекрасно понимал, что собиралась предпринять девушка. Она намеревалась использовать силу братьев, чтобы захватить Хетар после того, как он погрязнет в гражданской войне. Близнецы погибнут еще до того, как все закончится, тогда прекрасная ведьма попытается установить свой порядок. Очень даже возможно, что у нее все получится. Калиг снова усмехнулся. Хитроумный план Циарды заслуживал восхищения. Проблема состояла в том, чтобы не дать ей выбраться за пределы ее Темных Земель.

Как ни странно, Циарда сообщила хорошие новости, касающиеся Ионы и Загири. Конечно, у Лары могло быть иное мнение по этому поводу. Однако то, что Верховный Правитель, этот честолюбивый и жестокий негодяй, любил Загири, было хорошим знаком. Не то чтобы Калиг думал, что любовь девушки изменит его. Это маловероятно. Но пока Загири не разочаруется в муже и не восстанет против него, Иона будет ее защищать. Калиг постарается убедить в этом Лару. Однако сделать это будет весьма непросто. Когда дело касается детей, его любимая полуфея находится под властью эмоций, свойственных простым смертным. Своего первенца Ларе пришлось отпустить на Бельмаир, а старшую дочь в Новое Дальноземье.

Справиться с потерей еще одного ребенка, рожденного от Магнуса Хаука, было выше ее сил, особенно после того, как она разрешила Марцине отправиться к бабушке в начале морозного сезона. Теперь она не захочет расставаться с дочерью. Калиг это прекрасно понимал, однако решил убедить ее в обратном. Марцина, как и ее мать, обладала удивительным даром, ей уготовано особое предназначение.

Как и предполагал принц-тень, новости, которые он принес Ларе, совсем ее не обрадовали.

— Как она может быть счастлива с этим человеком, Калиг? Как? Иона — редкостный подлец. — Прекрасные золотые волосы разлетались в разные стороны, когда Лара, не находя себе места, принялась расхаживать по комнате.

— Не могу с тобой не согласиться. Иону вряд ли можно назвать завидным женихом, — спокойно проговорил Калиг. — Но дело в том, что Загири в него безумно влюблена, и Иона испытывает к ней искренние чувства. В этом нет никакого волшебства. Загири в восторге от Хетара. Она без ума от роскоши, к тому же леди Фара научила ее не только дарить, но и получать наслаждение. Загири такая же страстная натура, как и ты, любовь моя. Главное, что она счастлива и ей ничто не угрожает.

— Это временное явление, — ответила Лара. — Что ты еще узнал, милорд?

Калиг рассказал ей о Циарде и ее планах.

— Вот как, — тихо проговорила Лара. — Значит, до рождения сыновей у Колла появилась дочь.

— И не одна. Не могу назвать точное их количество. Я считал его более предусмотрительным, — заметил принц-тень.

— Кто знает, — предположила Лара, — возможно, Циарда тебе наврала, но, с другой стороны, мы не знаем обо всех его детях. И эта ведьма собирается убить его сыновей? Вот так новость, милорд. Не пора ли нам предупредить Альфрига о ее намерениях?

— Еще рано, любовь моя, — ответил Калиг. — Я не знаю наверняка, занял ли он сторону одного из братьев или собирается поддерживать Циарду.

— Альфриг — гном, который свято чтит традиции Темных Земель, — уточнила Лара. — Сомневаюсь, что он отдаст предпочтение дочери Колла, а не его сыновьям. Он занимает нейтральную позицию и ждет, пока один из сыновей не одержит верх над другим. Тогда он присягнет на верность победителю.

— Не забывай, что ты их мать, — заметил Калиг. — Неужели ты не испытываешь к ним никаких чувств, любовь моя?

— Нет! — откровенно произнесла Лара. — Колл силой овладел мной. Только родив двойню, я смогла одолеть силы зла. Я бы не справилась без твоей помощи, Калиг. Если бы ко мне не вернулась память, я давно погибла бы в Темных Землях.

— Неужели тебя не заботит то, что твои сыновья умрут от руки ведьмы в попытке захватить власть отца? — поинтересовался Калиг.

Лара решительно помотала головой:

— Даже не спрашивай меня об этом, Калиг. Я их совсем не знаю, так же как и они меня. Они дети своего отца, а не мои. Будучи сыновьями Колла, они заслуживают того, чтобы ведьма их уничтожила. Не забывай, они родились, чтобы внести смуту в Темные Земли.

— Но даже если они погибнут и Циарде удастся взять власть в свои руки и занять место отца, Хетар и Тера снова окажутся в опасности перед лицом Сил Тьмы. Ты сама понимаешь, мы не можем этого допустить, любовь моя, — предупредил Калиг.

— Что ты предлагаешь, Калиг? — нетерпеливо спросила Лара.

— Для начала — необходимо отправить Марцину к бабушке, которая при любом исходе сможет ее защитить. Ей уготована особая роль в будущем.

— Я уже потеряла троих детей, Калиг, а теперь ты заставляешь меня расстаться еще с одним ребенком?

Калиг рассмеялся над возмущенным видом собеседницы.

— — Подумай, любимая. Тебе мешает отпустить ее твоя получеловеческая натура. Неужели ты позволишь эмоциям взять верх над здравым смыслом? Марцина страстно желает отправиться к бабушке, чтобы поучиться у нее магии, а ты обещала ей, что отпустишь. Может, тебе не стоит ждать морозного сезона, будет лучше, если ты это сделаешь после того, как вернешься с Собирания, — предложил принц. — У тебя останется Тадж. Одного ребенка проще защитить, чем троих. Кто знает, что может произойти, пока мы разбираемся с неприятностями. К тому же нельзя забывать о Иерархе. Его пришествие представляет угрозу для Хетара.

— Я поговорю с Таджем и Марциной, — наконец согласилась Лара и села рядом с принцем. — Как тебе удается сохранять хладнокровие, Калиг?

— Последние несколько лет я прожил в относительном спокойствии, любовь моя, — усмехнулся принц. — Разве ты не готова встретить новые приключения? Неужели жизнь не показалась тебе скучной, когда ты взяла на себя роль заботливой жены и матери пятерых детей?

— Мне искренне нравилось быть женой и матерью. Я была счастлива замужем за Магнусом Хауком и с радостью воспитывала своих детей, — ответила она.

— Ты, вероятно, забыла, что тебе уготовано судьбой особое предназначение?

— Каждый шаг моей жизни являл собой предназначение, — невозмутимо ответила Лара.

— Ты просто шагала на месте, — возразил принц-тень. — Настало время снова принять вызов судьбы.

— Знаю, — глубоко вздохнула Лара. — Я чувствую, что грядут большие перемены. Мне не суждено прожить жизнь простой женщины. — Она прикоснулась к хрустальному кулону, который всегда носила на шее. — Я чувствую, как внутри кристалла нарастает волнение моего духа-хранителя Этне. И Андрасте в последнее время стало позвякивать над камином в большом зале, дожидаясь своего часа, — проговорила Лара. — После смерти Магнуса Хаука я, как никогда, почувствовала, что мне надо готовиться к серьезным переменам. Все же я надеялась, что ошибаюсь. Если бы ты знал, как я счастлива в Тере, Калиг!

— Тера всегда может остаться твоим домом, любовь моя, — успокоил ее принц. — Однако я всегда надеялся на то, что ты назовешь своим домом Шуннар.

Лара пристально посмотрела на принца:

— Неужели ты любил меня все эти годы? Я впустила в свое ледяное сердце уже двоих смертных. Очень скоро они покинули меня навсегда.

— Но я принц-тень, я буду жить вечно, — ответил Калиг с легкой улыбкой и поцеловал Лару в губы.

Лара растаяла от его прикосновения. Никто не целовал ее, как Калиг. Она вздохнула, на губах заиграла счастливая улыбка. Лара никогда не могла перед ним устоять. Они разомкнули объятия, она посмотрела в его синие глаза.

— Однажды, — проговорил он.

— Однажды что? — поинтересовалась Лара.

— Однажды ты станешь моей навсегда, любовь моя.

— Разве ты мне когда-то не говорил, что мне уготована другая судьба?

— Я также говорил тебе, что не могу иметь детей, — проговорил он со злой ухмылкой. — Как видишь, у нас есть сын, который правит на Бельмаире. Если бы я тебе тогда не солгал, ты бы никогда не покинула Шуннар, как собиралась. Ты была тогда такой молодой, Лара, страстной, полной идеализма. Ты бы никогда не раскрыла в себе внутреннюю силу и не достигла того, что имеешь сейчас. Я просто не мог позволить тебе остаться, поэтому и соврал. Сейчас все изменилось.

— А что сейчас? Я перестала быть такой идеалисткой, милорд Калиг? Честно говоря, я стала такой, какой мне суждено было стать: я в большей степени фея, чем простая женщина, но с чертами, порой свойственными человеческой натуре. Я не знаю, смогу ли когда-нибудь полюбить так же, как я любила в прошлом.

— Ты же меня любишь, — самонадеянно заметил Калиг. — Однажды ты признаешь это, Лара, любовь моя. Тогда Шуннар станет для тебя настоящим домом.

Она засмеялась, внезапно почувствовав себя наравне с великим принцем-тенью.

— Но пока этого не произошло, я могу заводить любовников, — игриво подметила она.

Калиг пожал плечами.

— Впрочем, как и я, — шутливо парировал он. — Я должен послать братьев в Хетар, чтобы они выяснили все об Иерархе.

— Да, если нам удастся остановить его до начала гражданской войны, мы сможем препятствовать нападению Циарды на Хетар.

— Ты должна принять одну из сторон в распрях Темных Земель, — сказал Калиг.

— Зачем? — недоумевала Лара.

— Чтобы одолеть Циарду, необходимо, чтобы один из твоих сыновей одержал победу над другим. Кто бы из них ни занял трон Темных Земель, он будет слишком занят укреплением своей власти, чтобы нападать на Хетар. Я думаю, ты должна решить, кто из твоих сыновей представляет меньшее из двух зол. Потом мы поможем ему захватить власть, любовь моя.

— Ты ставишь меня перед страшным выбором, Калиг, — возмутилась Лара.

— Как ты думаешь, у тебя получится распознать того, кто родился первым? Возможно, он и есть то меньшее зло.

— Я была с ними только первые несколько недель после их рождения. После этого я никогда с ними не встречалась, — задумчиво проговорила Лара. — Ты не мог бы их отыскать, Калиг? Я хочу их увидеть и постараюсь изучить.

Принц кивнул:

— Пожалуй, это можно организовать, любовь моя.

— Замечательно. Сделай это поскорее, пока не разбилось мое холодное сердце. Уже много лет я не вспоминала о Колбейне и Колгриме. Мне не хотелось думать ни о них, ни об их злом, бессердечном отце. Сейчас они, должно быть, стали совсем взрослыми, и мне предстоит решить, кто из них будет господствовать в Темных Землях, а кто погибнет, чтобы его брат смог править в относительном спокойствии. Ни одну мать нельзя ставить перед таким тяжелым выбором, Калиг. Но я фея и понимаю, что произойдет, если я позволю той незначительной части меня, доставшейся мне от отца, возобладать над здравым смыслом. Найди способ, чтобы я смогла увидеть близнецов, и я сделаю выбор во имя мира и спокойствия.

Ларе казалось, что его нежная рука, покоящаяся на ее талии, придавала ей неимоверную силу.

— Они оба хорошо спрятаны. Потребуется время, чтобы разведать, где они находятся. Следуй своему привычному образу жизни — отправляйся в Новое Дальноземье и навести кланы. Сейчас как никогда важно для Теры заручиться поддержкой союзников. Возьми с собой Таджа, чтобы он нашел себе друзей своего возраста.

— У него здесь полно друзей, но налаживать связи в статусе доминуса — очень умный ход. Для начала он должен отправиться Храм Великого Создателя, чтобы епископ совершил помазание. После этого он поедет в Новое Дальноземье. Если я тебе понадоблюсь, милорд Калиг, ты найдешь меня здесь.

Они встали. Калиг посмотрел в ее глаза и улыбнулся.

— Будь храброй, любовь моя, — проговорил Калиг, ступил в тень и исчез.

Лара слабо улыбнулась, вдохнув аромат сандалового дерева, оставшийся после принца. Замужество Загири ее огорчало. Но не время думать о дочери. Предстояло еще многое сделать.



Глава 7 



Лара всегда любила навещать кланы. Каждое лето она покидала свой замок и проводила несколько недель в Новом Дальноземье. Однажды летом, несколько лет назад, Повелитель Сумерек Колл выкрал Лару и, похитив ее воспоминания, внушил ей, что она его жена. Он хотел, чтобы Лара родила ему сына. Единственное, чего Колл не мог предположить, что принцы-тени готовили хитроумный план. Когда Лара забеременела, они вернули ей память и объяснили, почему Колл выбрал ее матерью своего сына. С помощью магии она сделала так, что у нее родился не один сын, а двойня. После их рождения Лара вернулась обратно в Теру.

Нельзя было убить сына, рожденного от Повелителя Сумерек. Рождение близнецов привело именно к тому, чего хотели принцы-тени. Темные Земли погрязли в хаосе и гражданской войне, продолжавшейся и по сей день. Повелителя Сумерек лишили свободы, а его сыновей разделили по враждующим коалициям, где они и выросли. Однако Колл смог отомстить Ларе, овладев ею на равнине снов, когда она носила под сердцем единственного сына Магнуса Хаука. Тогда они зачали дочь, которая родилась вместе с Таджем. Муж Лары так и не узнал, что Марцина — не его ребенок. Странный цвет волос внучки мать Лары Илона объяснила тем, что к девочке перешли гены ее предков.

Первое время Ларе было трудно любить младшую дочь, но Марцина оказалась таким милым ребенком, что Лара не смогла устоять перед ней. Она стала следующим после старшего брата Диллона ребенком Лары с магическими способностями. Постепенно Лара полюбила Марцину, с каждым годом духовная связь между ними росла. Теперь Ларе предстояло отправить дочь к своей матери в Лесное королевство фей Хетара. После того, что случилось с Загири, Лара не сможет хорошенько присмотреть за дочерью и одновременно заниматься воспитанием юного Таджа, готовя его стать в будущем полноправным правителем Теры. Лара подумала, что, хочет она того или нет, судьба снова зовет ее в путь.

Мать Лары Илона, королева лесных фей, с нетерпением ждала любимую внучку, чтобы поскорее начать обучать ее магии.

— Я так рада, что ты решила раньше назначенного тобой времени отправить ко мне Марцину, — промурлыкала Илона, появившись в комнате Лары в привычном облаке тумана.

— Калиг убедил меня, что нельзя медлить и держать ее в Тере еще несколько месяцев, — ответила Лара. — Терпеть не могу, когда он напускает на себя таинственный вид.

Илона засмеялась:

— Он много знает о грядущих событиях, но ему запрещено раскрывать тайны будущего, чтобы не изменить историю наших миров. Ты отправляешься к кланам?

Лара кивнула:

— Несколько недель назад я отвезла туда Ануш, а сама вернулась в Теру. Однако скоро я снова отправлюсь в Новое Дальноземье, чтобы удостовериться, что кланы не забыли свой долг перед Терой и мной. Поколение Лиама постепенно стареет. Нельзя допустить, чтобы молодежь забыла историю. Нас разделяют горы, но это не имеет никакого значения. Если мы предоставим их самим себе, то очень скоро они установят свои законы и забудут преданность Тере. Людям свойственно забывать свою историю.

— Ты очень умна, дочь моя, — похвалила Лару Илона. — Ануш окончательно решила остаться с народом отца?

— Да. Люди приняли ее способности и с уважением относятся к целительству. А некоторые молодые люди даже попытали счастья в намерении взять ее замуж. Ануш гордится тем, что она из Фиакра. Она на меня совсем не похожа, возможно, это и к лучшему, мама.

— Думаю, ты права, — согласилась Илона. — Теперь, дочка, ты должна исполнить свой долг перед Таджем и Терой. Ануш и Загири сами выбрали свою судьбу. Диллон правит на Бельмаире. А Марцина, самая одаренная из трех твоих дочерей, отправится ко мне. Я помогу развить ее магический дар и хорошенько позабочусь о ней. К сожалению, когда ты была маленькой, у меня не было такой возможности, Лара. В Лесном королевстве она будет в полной безопасности. Наш магический народ защитит ее ценой своей жизни.

— Как мой брат Сирило? — поинтересовалась у матери Лара.

— Пылкий мальчишка, — прозвучал недовольный голос Илоны. — Он проводит больше времени со своей возлюбленной на Бельмаире, чем в родном королевстве, которое однажды перейдет к нему по наследству. — Она покачала головой. — Девушка-дракон! Неужели я его плохо воспитала? Конечно, его отец здесь сыграл не последнюю роль. Танос всегда тяготел к миру природы. Это он во всем виноват.

Теперь пришла очередь Лары смеяться.

— Как ни странно, я думаю, что Нидхуг прекрасно подходит Сирило. Ох, однажды он сделает тебе милость и обрюхатит какую-нибудь славную фею, но Нидхуг он всегда будет любить больше всех остальных, мама. Будь спокойна, он исполнит свой долг перед королевством. Кроме того, пройдут века, прежде чем ты исчезнешь, как твоя мать Мива.

— Так оно и будет, — согласилась Илона. — Где моя дорогая Марцина?

— Здесь, бабушка, — прозвучал голос неожиданно появившейся девочки.

— Долго ли ты нас подслушивала? — возмутилась Лара. — Я же просила тебя так не делать. — Она повернулась к Илоне, которая светилась от гордости, поразившись способностям внучки. — У Марцины беда с поведением. Мама, ты должна согласиться со мной в том, что, чтобы добиться успехов в магии, необходима строгая дисциплина.

— Верно, — подтвердила Илона. — Но не надо ругать ребенка, Лара. Просто Марцина очень шустрая девочка.

Лара вздохнула:

— Ты потакаешь ей, мама. Постарайся не избаловать ее. Помни, что она не только фея по рождению, но и принцесса Теры. — Лара взяла в ладони лицо дочери. — Я люблю тебя, малышка, и буду по тебе скучать. Если бы не тяжелые времена, я бы не отпустила тебя, Марцина. Никогда не забывай, что ты моя дочь и сестра доминуса Теры. Слушайся бабушку. Если покажешь себя хорошо, то она тебя многому научит. Обязательно! Не надо вести себя с другими высокомерно и раздражительно, как это часто у тебя бывает. — Лара поцеловала дочь в розовые щечки. — Грядут великие перемены, Марцина, которые повлекут за собой большую опасность. Никогда не покидай Лесное королевство без бабушки, дяди Сирило или принца Калига. Ты хорошо меня поняла, дочка?

— Да, мама. Благодарю тебя за такую чудесную возможность отправиться к бабушке, — с жаром произнесла Марцина. — Я не подведу ни тебя, ни моего брата.

— Однажды ему пригодится твоя магия, — сказала дочери Лара. — Помни, что у тебя есть долг перед твоим родным доминионом Терой. Учись хорошо, слушайся бабушку. — Лара вздохнула и смахнула с лица дочери прядь темных волос. — Идите, а то мое ледяное сердце растает, и любовь к тебе не позволит тебя отпустить, — проговорила Лapa, с трудом сдерживая подступавшие к глазам слезы.

Илона подошла к Ларе, поцеловала ее в щеку и, взяв внучку за руку, исчезла в облаке фиолетового тумана.

« Прощай, дорогая», — проговорила Илона на магическом языке.

По щеке Лары покатилась слеза, которую она тут же смахнула. Марцина была необычным ребенком. Она обладала магическими способностями. Настало время научиться контролировать свою энергию и направлять ее во благо.

На следующий день после того, как Лара попрощалась с младшей дочерью, она вместе с сыном верхом на Даграсе отправилась в Храм Великого Создателя, где Таджа должны официально объявить доминусом Теры. За семь миль до Храма Даграс опустился на землю и проскакал оставшееся расстояние привычным галопом. У ворот их встречал епископ Арик, двоюродный дедушка Таджа.

— Добро пожаловать, милорд доминус и леди домина. — Арик с радушной улыбкой приветствовал гостей. Он взглянул на Лару: — Все хорошо, дочь моя?

Лара кивнула:

— Я скучаю по мужу, но в целом я в порядке. Еще слишком мало времени прошло, чтобы боль окончательно утихла, милорд Арик.

— К вашему приезду приготовили гостевой дом. Завтра на рассвете мы совершим помазание юного Таджа. Вы останетесь у нас на несколько дней?

— Нет, нам предстоит отправиться в Новое Дальноземье, где нас уже ждут, — ответила Лара. — Грядут большие перемены, милорд. Мы должны встретить их во всеоружии.

— Тере угрожает опасность? — взволнованно спросил Арик.

— Насколько я знаю, пока нет, — сказала Лара. — Ты должен знать, что Хетар переманил к себе Загири. Она по собственной воле вышла замуж за Верховного Правителя. Они думают, что теперь могут рассчитывать на нашу помощь, если случится беда.

— Вот как? — удивился Арик.

— Я, конечно, охотнее сказала бы нет, но кто знает. Дочь поставила меня перед фактом. Я ужасно несчастна оттого, что по вине Загири Тера оказался в таком неприятном положении.

— Не надо отчаиваться. Ты ведь была против этого союза, не так ли?

— Верно, — кивнула Лара. — Мне еще многое предстоит тебе рассказать, милорд Арик. Не сомневаюсь, что ты благословишь меня сделать то, что пойдет на благо Теры и Таджа.

— Да, домина. Мой племянник доверял тебе, а Магнус был далеко не глупым правителем, если, конечно, не считать его сильную любовь к тебе, — ответил епископ. — Сейчас я заберу у тебя Таджа. Он должен искупаться и провести ночь в молитвах и размышлении перед тем, как пройти обряд помазания на рассвете. Ты управишься сама, домина? Кстати, тебя ждет давняя подруга. Вы с ней будете единственными женщинами, которым позволено присутствовать на ритуале. — Он почтительно поклонился Ларе.

— Кемина! — воскликнула Лара. — Просто чудесно! Пожалуй, я сама найду дорогу в гостевой дом, милорд Арик. Я прекрасно помню, где он находится. — Лара повернулась к Таджу: — Пусть отец гордится тобой, сын мой, не подведи его. — Она поцеловала сына в лоб. — Ступай за епископом, а я отведу Даграса в конюшню и поищу Камину.

Юный владыка поцеловал ее в ответ, прикоснувшись холодными губами к щеке матери. Он кивнул в знак согласия и последовал за епископом.

— Для такого юного правителя на нем прекрасно сидит мантия, соответствующая его положению, — заметил Даграс.

— Знаю, — ответила жеребцу Лара. — Магнус был бы доволен.

Она взяла коня под уздцы и повела в конюшню.

— Это место наводит на тебя тоску, — тихо проговорил Даграс.

— Меня приводил сюда Магнус, чтобы я сняла проклятие Юси со жрецов. На тот момент я жила в Тере не так давно. Старейший епископ Аслак возмутился и испугался, увидев меня. — Лара воскресила в памяти события давно минувших дней. — Когда он скончался, я подумала, что его напугало звучание моего голоса. К счастью, дядю Магнуса уже выбрали его преемником. Я совершила магические манипуляции, а остальное ты знаешь. Прошло несколько лет с того момента, когда я последний раз сюда наведывалась. Каждый раз, когда я приезжаю в Храм Великого Создателя, я вспоминаю этот случай, — закончила она. — Ну вот, мы и пришли.

— Приветствую, домина, — сказал молодой жрец, который присматривал за конюшней. — Приветствую, лорд Даграс. Твое стойло ждет тебя. Я набрал для тебя свежей родниковой воды и насыпал свежего овса. Могу я что-нибудь еще для тебя сделать?

— Холка ужасно гудит, — сказал Даграс. — Легкий массаж бы не помешал.

— До или после того, как ты поешь? — спросил жрец.

Даграс на мгновение задумался.

— Думаю, после, — ответил он.

— Увидимся завтра. Желаю тебе хорошо отдохнуть.

Лара попрощалась с конем и поспешила через двор по квадратным булыжникам, выложенным в виде некоего подобия моста, в гостевой дом. Ступив на порог дома, Лара радостно улыбнулась, увидев довольное лицо Кемины. Епископесса монастыря ордена Дочерей Великого Создателя радушно встретила Лару.

— Кемина!

— Домина, я так рада тебя видеть. — Кемина обняла фею. — Прекрасно выглядишь.

Подруги вошли в дом. Кемина позвала двух послушниц, которые стали прислуживать женщинам. Девушки двигались бесшумно, угадывая желания госпожи и ее гостьи. Они с благоговением принялись обслуживать Лару. Послушницы знали о существовании феи, которая была женой Магнуса Хаука, но, будучи простыми девушками из обычных семей, они и мечтать не могли оказаться рядом с Ларой.

Вдовствующая домина и епископесса прекрасно провели день, вспоминая былые годы. На ужин послушницы принесли им каплуна, салат, теплый хлеб, сладкое масло и свежие фрукты. Женщины пили фрин, вспоминали Магнуса Хаука и восхваляли Таджа.

— Расскажи мне о своих дочерях, — попросила Кемина.

Лара поведала о том, что Ануш захотела вернуться к народу своего отца, Загири сбежала в Хетар, где тайком вышла замуж, а Марцину отправили к бабушке ради ее безопасности.

— Грядут перемены, я чувствую это, словно надвигающуюся бурю, Кемина. Пока я не могу сказать, что именно произойдет, но что-то мне подсказывает, что я должна сосредоточить свое внимание на Тере и Тадже.

— Ходят слухи... — начала было Кемина. — Хотя едва ли стоит принимать их всерьез.

— Какие слухи? — насторожилась Лара.

— Что Магнус Хаук назначил тебя регентом вашего сына, — тихо пробормотала Кемина.

Лара кивнула. Она никогда не обманывала Кемину.

— Верно, такие вещи нельзя объявлять во всеуслышание или подтверждать. Я попросила Коррадо, Армена и Тостига войти в Совет доминуса, чтобы избежать возникновения этих слухов. Они приняли меня как домину Теры, пока Тадж не наберется опыта и не научится себя контролировать. Ради сохранения мира пришлось отойти от традиций Теры. Всегда будут недовольные, готовые ввязаться в конфликт. Когда Магнус объявлял последнюю волю, рядом с его ложем присутствовали Коррадо, Персис, Сирват и Тадж.

— Персис? — усмехнулась Кемина. — Бедная старушка. Представляю, как тяжело ей было слышать, что сын передал тебе бразды правления. Она же у нас придерживается традиционных взглядов.

— Ей было непросто, однако преданность Магнусу и приверженность обычаям заставили ее подчиниться, — пояснила Лара. — Создание Совета, состоящего из членов семьи, в помощь Таджу развеяло мучавшие ее сомнения.

— Ты избрала правильную тактику, — похвалила Лару епископесса.

— Точно, — согласилась с улыбкой Лара. — Чему суждено было случиться, то и случилось.

— Верно подмечено, — кивнула Кемина.

Женщины проболтали до позднего вечера, только когда взошла луна, они разошлись по своим комнатам. За час до рассвета их разбудили послушницы, чтобы женщины могли умыться и привести себя в порядок перед церемонией. Вместе они отправились к Храму Великого Создателя. Уже рассвело, небо было белесое. Жрецы предоставили обеим женщинам простые белые платья с круглыми глухими воротниками, длинными широкими рукавами и завышенной линией талии, от которой ткань расходилась вниз маленькими складками. Полупрозрачная белая вуаль покрывала головы. Женщины были босиком.

Они явились в Храм, где их тут же препроводили на небольшой внутренний балкон, из которого открывался вид на главный зал Храма, где кроме Таджа никого не было. Молодой доминус стоял, погрузившись в молитву, спиной к женщинам совершенно нагой. Прозвучал гонг, жрецы Храма Великого Создателя во главе с Ариком вошли в зал. Тихим голосом они пели ритуальные песни на древнем теранском языке. Они окружили Таджа, стоявшего перед незамысловатым мраморным алтарем. Арик выступил вперед. Как только первые лучи восходящего солнца проникли в Храм, епископ стал поливать златовласую голову юного доминуса священным маслом Теры. Стекая по шее и оголенным плечам, масло обволакивало грудь и спину. Тишину Храма нарушало лишь монотонное бормотание жрецов. Наконец Арик взял с алтаря мантию, обернул ею Таджа и вывел его из зала.

Кемина взяла Лару за руку, и обе женщины спустились по ступенькам в зал. Епископесса отвела домину обратно в гостевой дом, где их уже ждал завтрак: свежий хлеб, сваренные вкрутую яйца, масло и мед. Молчаливые послушницы принесли горячий зеленый чай.

— Тебе понравилась церемония? — спросила Лару Кемина.

— Да, все оказалось просто и красиво, — ответила Лара. — Я думаю, что коронация пройдет более торжественно.

— Нет. Если бы церемонию организовывала ты, то праздничные пиршества за счет доминиона прошли бы по всей Тере, но Таджа все равно короновали бы здесь. Только члены его семьи, специально выбранные представители семи фьордов и Нового Дальноземья, не считая жрецов, будут присутствовать на церемонии. Она пройдет так же просто, как и церемония помазания. После праздника жизнь вернется в свое привычное русло, — объяснила Кемина.

— Замечательно, просто великолепно. В Хетаре коронация проходит очень помпезно, а праздничный пир продолжается еще неделю, — удивленно заметила Лара.

— Подобные торжества нарушают ритм жизни, — заметила Кемина. — Нехорошо сбивать привычный ход нашего бытия.

Женщины закончили завтракать, и Лара стала готовиться к отъезду. Она сменила белое платье на кожаные штаны, белую рубашку, кожаный жилет, надела ботинки и заплела волосы в косу. За спину Лара водрузила меч Андрасте. Обнявшись с Кеминой и поблагодарив молодых послушниц за работу, она вышла из гостевого дома и направилась к конюшне, где ее уже ждал оседланный Даграс.

— Доброе утро, домина, — приветствовал ее конь.

— Доброе утро, Даграс, — ответила ему Лара.

— Мама! — во двор выбежал Тадж. Юноша тоже переоделся для предстоящего путешествия, на его темно-золотистых волосах блестели следы священного масла. Обняв сына, Лара почувствовала сладкий запах фрезии. — Ты присутствовала на моем помазании? Дедушка Арик сказал, что ты обязательно придешь вместе с епископессой. Я оглядывался, но вас так и не увидел.

— Мы были на балконе и видели всю церемонию, — успокоила его Лара. — Ты устал?

— Я молился всю ночь, — ответил он. — Ну, или пытался сосредоточиться на молитве, в голове постоянно крутились какие-нибудь приятные мысли и воспоминания. Как ты думаешь, я огорчил Великого Создателя, мама?

— Нет. Не думаю, — проговорила Лара. — Он прекрасно понимает, что молодые люди, даже те, кому суждено стать доминусами Теры, не могут все время думать о серьезных вещах.

— Я старался, мамочка, — честно признался Тадж. — Я очень старался.

— Ну конечно же. А теперь, милорд доминус, пора садиться на Даграса и отправляться в Новое Дальноземье. Наш жеребец жаждет поскорее оказаться на лугах лорда Роана и увидеть кобылок, которые, без сомнения, с нетерпением его ждут.

Даграс воодушевленно заржал, ударив по земле копытом, отчего Лара и Тадж расхохотались. Они взобрались на огромного жеребца. Тадж устроился в седле перед матерью, которая держала поводья. Епископ и Кемина пришли с ними попрощаться. С разрешения Даграса мальчик обхватил руками его густую гриву, и конь поскакал прочь от Храма Великого Создателя по простиравшейся между лугами дороге.

Набрав скорость, Даграс расправил свои огромные крылья и взмыл в безоблачное утреннее небо. Он облетел вокруг Храма и устремился по направлению к высоким горам, разделявшим Теру и Новое Дальноземье. Вскоре они оставили позади себя открытое поле, оказавшись перед Изумрудными горами. Даграс взмыл еще выше. Почувствовав, что мальчик, задремав, ослабил хватку, он обратился к хозяйке, чтобы она подстраховала сына.

— Жаль, что ни у одного из твоих отпрысков нет крыльев, — вздохнула Лара. — Было бы проще перевозить детей, а малышей можно было бы посадить в корзины, привязанные к седлу.

— Верно, — согласился Даграс. — Ну, вот мы почти и приехали, госпожа. Взгляни, горы сменились холмами, за ними проглядывает равнина. Как долго мы здесь пробудем?

— Может, до конца лета, — предположила Лара. — Я сама еще не знаю. Все будет зависеть от того, какие новости принесет мне Калиг. Хорошо было бы остаться до конца Собирания, не так ли?

— Да, госпожа, это было бы здорово, — согласился конь.

Долетев до сочных лугов лорда Роана из Ахи, Даграс начал постепенно снижаться, поглядывая на пасущихся внизу кобылок.

— Какие красотки, — зафыркал конь. — Пожалуй, я присоединюсь к ним, как только доставлю тебя и юного доминуса в Новый Камдин.

— Ты такой же потаскун, как и принц-тень, — засмеялась Лара.

Увидев на лугах пасущийся скот, Лара поняла, что они оказались на территории, принадлежащей клану Фиакр. Находясь высоко над землей, она могла без труда разглядеть вдалеке очертания главной деревни — Нового Камдина. Даграс постепенно снижался. Когда до деревни оставалось совсем немного, конь опустился на землю и галопом доскакал до Нового Камдина.

Лара легонько потеребила сына:

— Мы почти приехали.

— Спасибо, мама, — проговорил Тадж, тут же проснувшись.

Лара подумала, что Тадж просыпается так же легко и быстро, как и его отец. У Лары не было времени предаваться грустным воспоминаниям — когда Даграс начал приближаться к деревне, до ее ушей стали доходить приветственные возгласы. Заприметив еще издали дом главы клана Фиакр, Лара увидела, что Лиам, Носс и их дети высыпали на улицу, чтобы их встретить. Даграс остановился, и Лиам поспешил навстречу гостям.

— Добро пожаловать, милорд доминус и леди домина, — радушно поприветствовал он.

В его выцветших с годами рыжих волосах местами проглядывали серебряные волоски, от голубых глаз расходились глубокие морщины.

Носс, жена Лиама и лучшая подруга Лары, вышла вперед, немного отстранив мужа.

— Лара. — Она обняла фею. — Как же я рада тебя видеть, дорогая. — Она повернулась к Таджу: — Милорд доминус, добро пожаловать в Новый Камдин. В доме вас ждут Синон и Гар.

Неожиданно доминус снова превратился в беззаботного мальчишку.

— Спасибо, Носс, — сказал Тадж и поспешил в дом.

Лара улыбнулась.

— Он еще слишком молод, — вздохнула фея. Взявшись за руки, женщины, беседуя, отправились в сад Носс. — Спасибо тебе, что пригласила его друзей. У него был очень тяжелый день вчера, а сегодня утром он прошел официальную церемонию помазания, — объяснила Лара лучшей подруге. — Согласно законам Теры на годовщину смерти отца его официально коронуют.

— Но ведь Терой правишь ты, не так ли? — поинтересовалась Носс.

— Доминус Тадж правит Терой, — возразила Лара, и Носс понимающе кивнула.

— А что с дочерями? — спросила Носс. — Почему они не с тобой?

Лара рассказала о девочках, и Носс снова кивнула.

— Загири всегда была немного бесшабашной, — призналась Лара. — Магнус, а в особенности свекровь ее очень избаловали. В результате из нее выросла не милая, добрая, а своевольная и упрямая девчонка. Может, она нашла свое счастье, став новой женой Ионы. — В голосе Лары прозвучали металлические нотки. — Ионе с ней определенно придется несладко.

— Ты ведь так не думаешь, — проговорила Носс. Оказавшись в саду, женщины сели на плетеную скамейку. Служанка тут же принесла им прохладный фрин. — Ты, должно быть, чуть с ума не сошла, узнав, что натворила эта негодница.

— Ты хорошо меня знаешь, — усмехнулась Лара. — Но Калиг убедил меня, что Иона любит Загири и будет ее защищать, по крайней мере, пока Хетар находится в безопасности. Немного оправившись от горя после смерти мужа, я оставила сына на троне, позаботилась о безопасности дочерей и решила вернуться в Новое Дальноземье, чтобы отдохнуть и собраться с мыслями, Носс.

— Дом для Ануш почти готов, — доложила Носс. — Очень скоро она сможет туда переехать.

— Где моя девочка? Почему она не вышла меня встретить? — удивилась Лара.

— Она отправилась в другие деревни, чтобы поискать хорошую мебель для дома и поговорить с владельцами скота. Ануш планирует найти пару для своего быка. Она вырастила целый сад еще до завершения строительства дома. Ануш буквально светится от счастья, я никогда ее такой не видела. Она настоящая фиакра, если не считать, что в ней течет твоя кровь, — сказала Носс. — Уже несколько молодых людей пытаются за ней ухаживать. По тому, как она очарована ими, можно сказать, что она готова выбрать себе мужа прямо сейчас.

— Пусть будет так, — прозвучал тихий голос Лары. — Когда она встретит достойного человека, то несомненно сделает выбор.

— Согласна, — ответила Носс. — Как когда-то мы с Тобой, да?

— Да. Как давно это было, — задумчиво проговорила Лара. — Столько лет пролетело с тех пор...

— А ты ничуть не постарела, — заметила Носс. — С возрастом я пополнела, темно-русые волосы, которые так любил Лиам в молодости, стали тоньше и начинают потихоньку седеть. Ужасно некрасиво. Тусклые выцветшие полосы, в то время как у других прекрасный серебряный цвет. Ненавижу!

— Я переживу многих, — призналась лучшей подруге Лара. — Настоящее проклятие фей. Хотя с каплей человеческой крови я умру раньше, чем если бы была полнокровной феей. Хочешь, я поколдую с твоими волосами, Носс? Я могу, ты знаешь.

— Я просто хочу, чтобы они стали такими же, как раньше, — печально произнесла Носс.

— Хорошо. — Лара быстро взмахнула рукой. — Надеюсь, Лиам не очень удивится, — улыбнулась она.

Носс запустила пальцы в волосы. Они приобрели прежнюю густоту и перестали выпадать после каждого прикосновения к ним. Она взяла прядь и заулыбалась: волосы снова стали насыщенного темно-русого цвета.

— Благодарю тебя, — проговорила Носс, обнимая Лару.

После небольшого путешествия по деревням Фиакра вернулась Ануш. Она светилась от счастья, радуясь интересным поворотам в своей новой жизни. Она пригласила мать остаться у нее, но Лара отказалась, объяснив свое решение тем, что хочет насладиться обществом Носс. Она пообещала погостить у дочери в следующий приезд. Ануш понимающе улыбнулась. Лара очень обрадовалась, увидев наконец дочь в прекрасном расположении духа.

Предаваясь воспоминаниям несколько лет спустя, Лара решит, что это было самое замечательное лето. Несмотря на то, что она очень скучала по Магнусу, Загири и Марцине, Лара с радостью наблюдала, как Тадж бегал, скакал верхом и охотился со своими лучшими друзьями Синоном и Гаром. Все заботы, связанные с его новым положением, отошли в сторону. Часто раздавался звонкий мальчишеский смех, когда ребята начинали шутить и подтрунивать друг над другом.

Даграс решил остаться с табуном кобыл, принадлежащих лорду Роану из Ахи, пока Ларе он был не нужен. Обычно Роан охотно разрешал жеребцу Лары свободно бегать по своим лугам и покрывать любых кобылок, которых он только захочет. Однако в этом году лорд приобрел нового жеребца, которого он планировал использовать в качестве производителя. Даграс приводил молодого жеребца в бешенство своими частыми прогулками среди кобыл. Роан отправился в Новый Камдин.

— Роан, я и не думал увидеть тебя до начала Собирания, — удивился Лиам, увидев гостя из Ахи.

— Я должен поговорить с Ларой, — ответил он. — Где она?

— В беседке, в саду Носс, — пояснил Лиам. — Она медитирует там каждый день в это время. Ты знаешь, как туда пройти. Поищи ее там. Ты, конечно, останешься на ночь? Иначе Носс очень обидится.

— Не буду расстраивать Носс, — усмехнулся Роан и отправился искать Лару. Увидев ее, он почувствовал, как его сердце наполняется страстью. Лара еще никогда не казалась ему такой красивой. К тому же она теперь вдова. Роан не питал напрасных иллюзий на то, что она снова захочет выйти замуж. Он прекрасно знал, что Лара вряд ли останется в Новом Дальноземье. Может, она будет не против разделить с ним удовольствие? Она всегда была объектом его страстных желаний.

— Лара, — позвал Роан.

Он подошел к ней и поцеловал в щеку.

— Лорд Роан! Не думала встретиться с тобой так скоро, — удивилась Лара.

Она отметила про себя, что лорд был таким же красавцем, как и прежде. Лару всегда восхищали его глаза. Они были настолько глубокого синего цвета, что порой казались почти черными, как вишни. Огненно-рыжие волосы немного поредели, но в целом сохранили свою яркость.

— Ты должна сказать Даграсу, чтобы он вернулся к тебе, Лара, — попросил Роан.

— Почему?

Лара обратила внимание, что Роан обратился к ней излишне деловым тоном. Он был не из тех, кто любит церемониться.

— Я приобрел весьма многообещающего жеребца. Я бы хотел посмотреть, какое потомство он оставит. Ему ужасно не нравится, что Даграс часто наведывается к моим кобылам, которые сразу же начинают вокруг него виться. Мне пришлось отвести жеребца в загон, но рано или поздно он вырвется и набросится на Даграса, — объяснил Роан. — Я не хочу, чтобы они передрались. Лара, попроси Даграса больше туда не ходить.

— Ты мог бы попросить Даграса выбрать шесть фавориток, а потом отогнать их на отдаленное пастбище, — предложила лорду Лара.

— Я так и сделал, Даграс охотно согласился. Но кобылы, которых он не выбрал, отказались спариваться с племенным жеребцом. Они не успокоятся, пока остальные лошади не вернутся и Даграс не покинет их снова на год, — проговорил Роан, запустив в свои волосы огромную ладонь.

Лара захихикала. Она не смогла удержаться от смеха, когда Роан напустил на себя обиженный вид.

— Извини, Роан, просто все так забавно. В самом деле, почему бы тебе самому не сказать Даграсу, что в этом году он — незваный гость на твоих лугах? Он бы не стал претендовать на твоих кобыл, а остался бы со своей давней знакомой Сакари, которая здесь живет. Ты же знаешь, что два чистокровных жеребца никогда не уживутся вместе, когда дело касается кобыл.

Роан совсем сконфузился.

— Знаю, — пробормотал он, — но я всегда был рад, когда Даграс обхаживал моих кобыл. Я не думал, что ты приедешь в этом году, Лара. Я не знаю, как скорбят в Тере.

— Так же, как и кланы. Тело Магнуса Хаука было предано погребальному костру в открытом море на третий день после его смерти, — проговорила Лара. — Мой муж хотел, чтобы я продолжала жить так, словно он не умирал. Я думала, что Таджу пошло бы на пользу провести лето вместе с друзьями вдали от забот и проблем. Он слишком серьезно относится к обязанностям доминуса. Власть — очень тяжелое бремя для тринадцатилетнего мальчишки.

— Но разве ты не правишь вместо него? — поинтересовался Роан.

— Терой правит доминус, — ответила она. — Я всего лишь помогаю ему советом, и то находясь в тени его трона, потому что теране не приемлют женщин у власти.

— Ах, — понимающе вздохнул Роан, в его темно-синих глазах блеснул огонек. — Мне всегда нравились властные женщины, — заметил он с хитрой усмешкой.

— Пф, тебе нравятся все женщины, Роан из Ахи, — насмешливо подметила Лара. — Сколько женщин могут называться твоими женами?

— Восемь, — ответил он, — но ни одна из них не доставит мне такое удовольствие, какое, я уверен, подарила бы мне ты.

Лара внимательно посмотрела на лорда Роана из Ахи. Он всегда испытывал к ней страсть, с момента их первой встречи. Она вспомнила, как Вартан, ее первый муж, просил его держаться подальше от Лары. Интересно, какой бы из него вышел любовник? Вероятно, ему недостает утонченности, но он, должно быть, такой же страстный и неугомонный, как и его жеребец. Лара отметила про себя, что он ее весьма заинтриговал.

— Ты хочешь разделить со мной удовольствие, Роан? — спросила напрямую она.

Рот мужчины открылся от удивления, но Роан тут же взял себя в руки.

— Да! — признался он. — Ты знаешь, я всегда тебя желал, Лара. Ты правда хочешь разделить со мной удовольствие?

— Может быть, да, а может, и нет, — загадочно улыбнулась Лара. — Если будет подходящий момент. К тому же я не против завести себе постоянного любовника, Роан.

— И я, — вторил он. — Мне не нужна жена. У меня и так их слишком много, — мрачно улыбнулся он.

— Едва ли ты сможешь взять в жены домину Теры. — Лара деликатно напомнила о своем положении. — Но пока я здесь, в гостях у дочери и ее семьи, почему бы нам не насладиться обществом друг друга?

Роан встал перед ней на колени, на губах играла улыбка.

— Ты совсем не стареешь, Лара? Ты стала еще прекраснее, разве такое возможно? — Он скользнул большими руками под мягкое хлопковое платье Лары и медленно провел ладонью по ноге. — Твоя кожа нежнее шелка, домина. — Он опустил рыжую голову, проследовал языком путь, который только что проделали его руки, целуя и облизывая каждый сантиметр ее кожи. Он вдыхал ее аромат, от которого у него закружилась голова. Роан уткнулся носом в ложбинку между бедер, и Лара медленно раздвинула перед ним ноги. Он опустил голову между ее бедер и, раскрыв большим пальцем ее нижние уста, взглянул на ее бутон с восхищением и благоговением. Не удержавшись, он провел кончиком языка по влажной дурманящей плоти.

— Позволь мне насладиться тобой, домина, — тихо попросил Роан.

Получив согласие, он принялся ласкать ее языком.

Лара закрыла глаза, чтобы ничто не мешало ей получать удовольствие. Она не ожидала такой нежности и тонкости от разводчика лошадей. Роан то легко покусывал ее нежную плоть, то снова ласкал языком. Лара бормотала слова благодарности. Волна наслаждения, охватившая ее, постепенно отступала, оставляя за собой приятное чувство удовлетворения.

— Очень хорошо, Роан, — похвалила его Лара. — Хочешь, чтобы я тоже подарила тебе наслаждение?

— Нет, вовсе не обязательно, — ответил он. — Я уже давно не мальчишка и могу удовлетворить женщину, не проникая в нее. Однако в следующий раз мы сполна насладимся друг другом.

— Обязательно, — согласилась Лара. — Ты меня очень удивил. Я не ожидала от тебя такой нежности, милорд.

Роан поднялся с колен и, довольно причмокнув, расправил полы ее платья.

— У меня многолетний опыт, Лара. Я знаю, как удовлетворить женщину, а ты умеешь дарить мужчине наслаждение. Буду с нетерпением ждать сегодняшней ночи.

— Я заберу Даграса завтра, — пообещала Лара. — Ты останешься на ночь, не так ли? Если хочешь вернуться домой, я тебя с легкостью отпущу, милорд.

Роан захохотал.

— Ты будешь кричать подо мной, домина, — тихо произнес Роан и оставил Лару в одиночестве.

Теперь пришла очередь Лары смеяться. Роан всегда был очень самоуверенным в вопросах страсти и удовольствий. Лара решила, что небольшая интрижка ей не повредит. Она была полуфеей, ее страсть вспыхивала моментально. Совсем скоро ей предстоит вернуться в замок, приступить к обязанностям домины и королевы теней и помогать юному доминусу. Но пока продолжалось лето, природа в Новом Дальноземье была в самом расцвете, и на зеленых лугах паслись лошади Ахи и скот фиакров, можно было позволить себе предаться маленьким радостям. Момент настал, нельзя не воспользоваться возможностью, которую предоставляла ей сама судьба. Предвкушая скорую встречу с любовником, Лара надеялась, что он ее не разочарует.

Вскоре к ней присоединилась Носс.

— Роан вошел в дом, насвистывая, — заметила она.

— Я решила, что, пока нахожусь здесь, сделаю его своим любовником, — небрежно ответила фея.

— Ты должна мне обязательно рассказать, так ли он хорош в постели, как говорит, — звучно захохотала Носс. — Он тебя хочет уже на протяжении многих лет, и ты об этом к прекрасно знаешь. Но почему именно сейчас?

— Мне сейчас просто необходимо разделить удовольствие, — ответила она.

— Грядет беда. — Голос Носс стал неожиданно серьезным.

— Ты хочешь этого, потому что удовольствия дают тебе силу в тяжелые времена. Я тебя хорошо знаю, Лара. В чем дело?

— Одна из женщин Колла родила ему дочь. Ведьму по имени Циарда. Она намеревается уничтожить его сыновей и захватить власть в Темных Землях. Если ее не остановить, она разрушит сначала Хетар, потом и Теру. Ходят слухи, что скоро придет Иерарх.

— Но Иерарх всего лишь миф, — заметила Носс. — Не так ли?

— Честно говоря, не знаю, — призналась Лара. — Но Циарду надо остановить. Сыновья Колла уже выросли, они борются между собой за господство над Темными Землями. Я должна их разыскать и понять, кто из них воплощает меньшее зло. Тогда я уничтожу его брата, и у Циарды останется меньше шансов воплотить в жизнь свой грандиозный план. Получив власть над Темными Землями, оставшийся брат возьмет и над ней контроль. Пройдут годы, и Тьма снова окажется запертой в своих землях.

— Тебе придется убить собственного ребенка? — Носс пришла в крайнее изумление.

— Я родила сыновей, но не могу назвать их своими детьми, — ответила Лара. — Они сыновья Колла. Ты знаешь, я родила их не по своей воле. Немногие знают о моей связи с Повелителем Сумерек, но ты — моя подруга, Носс, и помнишь, через что мне пришлось пройти.

Носс кивнула:

— Я горжусь тем, что ты мне доверяешь. Я даже представить не могу, что ты испытала тогда и что тебе предстоит пережить в будущем.

Носс взяла Лару за руку. Домина сжала ладонь подруги. Между ней и Носс была глубокая незримая связь, несмотря на то, что они пошли по жизни разными путями.

— Хорошо, что я их совсем не знаю, так мне будет проще справиться. По крайней мере, я на это надеюсь, хотя даже мое ледяное сердце сжимается от мысли, что я должна приговорить кого-то к смерти. Но надо завершить начатое.

— Может ли это сделать кто-нибудь другой? — поинтересовалась Носс. — Почему принц-тень поручил именно тебе это гнусное дело?

Из груди Лары вырвался тяжелый вздох.

— Разве убить чудовище — это так ужасно? — рассуждала Лара. — А сыновья Колла, будь уверена, настоящие чудовища. Те, кто их воспитывал, могут это подтвердить. Они соперничают друг с другом, и победит тот, кто окажется самым жестоким и злобным из них.

— Не думай об этом, — посоветовала Носс. — Даже размышлять над этим отвратительно.

— Я постараюсь не забивать этим голову. Подумаю-ка я лучше о лорде из Ахи, — слабо улыбнулась Лара. — Сегодня ночью я буду наслаждаться его страстью, а завтра он уедет. Он отвлечет меня от грустных мыслей. Не хочу пока думать о будущем.

— Говорят, что его корень такой же огромный, как и у его жеребца, — тихо засмеялась Носс. — Обязательно расскажи мне завтра, так ли это на самом деле, Лара.

— Хорошо, — пообещала фея и тоже засмеялась.

— Вы прямо как пара озорных молодых девчонок. Сидите тут в сторонке, шепчетесь и хихикаете, — прозвучал голос Лиама, главы клана Фиакр. — Что вас так позабавило? Что это вы замышляете посреди дня?

— Мы обсуждаем мужчин, — призналась мужу Носс. — Лара решила разделить удовольствие с Роаном.

— Замечательно! — воскликнул Лиам. — Может, он наконец перестанет приходить в смятение всякий раз, когда узнает, что ты приехала в Новое Дальноземье.

— А может, он еще сильнее начнет маяться, — поддразнила Лара.

Лиам от души расхохотался.

— Будь с ним нежнее, ради нашего же блага, домина.

За ужином Роан не мог оторвать взгляд от Лары. В очередной раз, когда он потянулся к бокалу, Лара остановила его, положив руку на кисть мужчины.

— Взрослый мужчина с твоим-то опытом просто не может меня разочаровать, — тихо заметила она, — если, конечно, он не напьется до такой степени, что будет не в состоянии разделить удовольствие, которого мы оба с нетерпением ждем. После того, что ты сделал сегодня днем, я просто жажду поскорее остаться с тобой наедине, милорд Роан.

— Я сам себя с трудом сдерживаю, но меня несколько пугает, что то, о чем я так долго мечтал, становится реальностью, — признался Роан.

— Зачем тянуть время, милорд? Пойдем.

Лара встала из-за стола и повела его за собой. Спотыкаясь, Роан последовал за ней. Он недоумевал, куда делась его уверенность. Как долго он желает эту женщину? Много лет! Теперь, когда он готов получить то, чего так долго ждал, его неожиданно сковал страх. Вдруг он не дотянет до остальных ее любовников? А если он ее разочарует? Может, предвкушение лучше, чем реальное событие?

Лара привела его в небольшую комнату, в которой всегда останавливалась, когда навещала фиакров. Она закрыла дверь и повернула ключ в замке. На возвышении лежал матрац, который занимал много места. В маленьком окошке в узкой стене проглядывало вечернее небо. Лара сбросила с себя бледно-зеленое платье.

— Я не хочу, чтобы ты порвал одно из немногих платьев, которые я сюда привезла, — объяснила Лара свои действия. Потом она покрутилась перед ним, чтобы он смог увидеть ее во всей красе. — Ты именно это ожидал увидеть? — спросила она.

Лорд открыл рот от удивления. Он уставился на нее, буквально пожирая темно-синими глазами прекрасную обнаженную женщину, вертящуюся перед ним. Роан не привык к тому, чтобы женщина брала инициативу в свои руки, когда дело касалось удовольствия. Глядя на ее точеную фигурку, он не мог сказать наверняка, привлекает ли его такая смелость с ее стороны. Словно прочитав его мысли, Лара улыбнулась:

— Ох, Роан, должно быть, я тебя смутила? Прости меня. — Она подошла к нему и впилась губами в его губы. — Позволишь мне раздеть тебя? Или предпочитаешь сделать это сам? — спросила, улыбаясь, Лара.

— Нет, — с трудом произнес он. — Давай ты.

— Я рада, что ты так решил, — промурлыкала она, расстегивая пуговицы кожаной куртки.

Под курткой была рубашка, которую Лара тут же сняла, обнажив широкие плечи и мускулистые руки. Наклонившись, она облизнула его соски. Опустившись на колени, Лара помогла ему снять ботинки и узкие кожаные брюки. Скользнув пальцами по упругим ягодицам, она задержалась на его корне, легонько поигрывая с ним.

Тело Роана горело внутри, а сердце так бешено стучало, что готово было вот-вот вырваться из груди. Лара уткнулась лицом в пах, заставив мужчину застонать. Он поднял Лару на ноги и страстно поцеловал. Их языки сплелись в диком танце. Неожиданно Лара выскользнула из его объятий и, отступив назад, внимательно на него посмотрела.

— И правда, — задумчиво пролепетала она.

— Что? — не понял он.

— Ты не уступаешь своему жеребцу, милорд Роан. Я слышала, тебя с ним сравнивали. Часто бывает, что слухи не имеют ничего общего с реальностью. — Она легонько провела ноготками по всей длине его жезла, взяла его в руку и нежно сжала пальцы. — О да, думаю, мы хорошо насладимся друг другом, — пробормотала она.

Уверенность стала потихоньку возвращаться к Роану. Дерзость Лары его заводила, что было, однако, для него весьма непривычно. Роан решил взять на себя главенство над положением. Жестким рывком он опустил ее на колени и провел корнем по ее губам, наблюдая из-под прикрытых век, как она приоткрыла губы и взяла его в рот.

— Замечательно, моя красавица, — обратился к Ларе Роан. — А теперь доставь мне удовольствие, женщина.

Он запустил в ее волосы пальцы. Она принялась ласкать языком его корень. Толстые пальцы Роана впились и ее голову. Лара почувствовала, как корень начал пульсировать, набирая силу. Она ощущала на губах вкус его страсти. Лара дразнила Роана, играя с его достоинством. Роан снова застонал.

— Прекрати свою пытку, фея! Я больше не в силах терпеть.

Лара рухнула на матрац и развела в стороны ноги.

— Давай же, милорд, иди и возьми то, о чем так долго мечтал, — призывным тоном проговорила Лара.

Роан опустился на колени.

— Для начала, фея, тебе придется немного помучиться.

Он провел языком по ее бедрам. Кончиком языка он стал ощупывать нежный розовый бутон, пока не нашел самое сокровенное место. Протяжный стон, сорвавшийся с губ Лары, возвестил о том, что он на правильном пути. Роан принялся ласкать ее нежную плоть, даря ей ни с чем не сравнимое удовольствие, от которого Лара стала извиваться на матраце. Наконец, довольный, он встал, обхватив руками бедра Лары, привлек ее к себе и медленно погрузился в ее лоно.

Роан стал набирать темп, проникая своим жезлом все глубже и глубже, пока не достиг самых чувственных мест ее тела. Лара почувствовала нарастающую волну удовольствия.

— Не останавливайся! — кричала она. — Не отпускай свою кобылку так быстро, мой большой жеребец! Глубже! Ох, да! Да!

Слова Лары приводили его еще в большее возбуждение, отчего его корень становился все тверже и больше.

Лара чувствовала, как он буквально пронзал ее насквозь. Она обхватила ногами его торс. Убедившись, что она крепко держится, Роан отпустил ее бедра, схватил ее груди и крепко сжал, наклонившись вперед, чтобы облизнуть их. Он покусывал ее соблазнительные соски, а Лара стонала от удовольствия. Наконец на нее накатила волна безудержного наслаждения, и Лара тихо вскрикнула.

Тогда лорд из Ахи выпрямился и излил в нее свой сок, зарычав от нахлынувшего удовольствия. Ему трудно было покинуть ее лоно, потому что он не до конца удовлетворил свое горячее желание. Наконец, совладав с собой, он рухнул на матрац рядом с Ларой.

— Ты оказалась еще великолепней, чем я ожидал, красавица, — проговорил Роан, снова обретя способность говорить. — Ты стоила того, чтобы так долго ждать.

— А ты, милорд Роан, не только сильный, но очень нежный любовник, — похвалила его Лара и легла на его плечо. — Я хочу еще.

— Ты самая дерзкая из женщин, которых я когда-либо знал, — признался он.

— Я честная женщина, милорд Роан, — ответила она. — Ночь длинная, мы сможем еще много раз насладиться друг другом до рассвета. Неужели ты думаешь, что женщину можно брать, только положив ее на спину? — Лара захохотала, увидев удивление на его красивом суровом лице. — Ты бы мог меня взять, как жеребец берет свою кобылу, благо у тебя для этого есть все данные. Я не удивлена, что у тебя восемь жен. Держу пари, что еще никому не удавалось доставить тебе такое удовольствие, какое только что смогла подарить тебе я.

— Мои женщины нежны и покорны, — ответил он. Мужчина любит женщин, знающих свое место.

— Неужели наслаждение, которое я тебе подарила, хуже того, что ты получал раньше? — не унималась Лара. — Конечно же нет. Ты солжешь, если скажешь иначе!

Роан залился веселым смехом.

— Верно, — согласился он. — Я еще никогда не получал такого удовольствия, какое подарила мне ты. Как такое возможно?

— Потому что, как ты уже сам заметил, я дерзкая. Мы на равных, Роан. Хотя нет, я главнее! Ты не знаешь, что от меня можно ждать. Я не такая, как все. Мы не можем пожениться, милорд, но, если ты доверишься мне и последуешь за мной, мы могли бы стать отличными любовниками. Ты согласен, лорд из Ахи?

Лара по праву была самой волнующей женщиной.

— Да, — ответил он. — Веди!

Лара вскочила с матраца и, пробравшись через узкое окно, спрыгнула на залитую лунным светом поляну. Она встала на колени, и Роан последовал за ней и покрыл ее, как огромный жеребец, глубоко погружаясь в ее лоно, кусая ее за шею и рыча от наслаждения. Ему нравилось чувствовать, как она взбрыкивала и кричала под ним. Да, Лара была истинная колдунья и стоила того, чтобы так долго ждать.



Глава 8 



Альфриг, канцлер лишенного свободы Повелителя Сумерек Колла, был крайне обеспокоен. Недавно до него дошли слухи, что кто-то за пределами Темных Земель ищет сыновей его господина. Он так и не мог сказать наверняка, была ли в этих слухах хоть доля правды. Если да, то кому понадобилось искать Колбейна и Колгрима? И для чего? Карие глаза Альфрига выражали крайнюю озабоченность. Размышляя над ситуацией, он то и дело скрещивал узловатые пальцы.

Поднявшись с помоста, старый гном стал мерить шагами зал. Стены тронного зала его господина были сделаны из черного с серебряными прожилками мрамора, вдоль них стояли высокие кадильницы, но горела только одна и то слабым пламенем. Тишину зала нарушал лишь отзвук шагов гнома. Он дошел до потускневших серебряных дверей, повернулся и зашагал обратно до помоста. Пурпурно-серебряный полосатый полог над троном выцвел и клочьями свисал вниз. Слева от него за колоннадой из черного мрамора мрачное небо возвещало о надвигающейся буре.

Как жаль, что рядом не было господина. Никто не знал, что случилось с Коллом и где он сейчас. Притворившись, что ему известно местонахождение господина, Альфриг взял в руки власть над Королевством Тьмы сразу после того, как властелин Темных Земель пропал. Никто не осмеливался расспрашивать гнома, потому как страх перед Коллом пересиливал любопытство. Братьев-близнецов разлучили еще в младенчестве, Колбейна отправили в семью вольфинов, а Колгрима к великанам. Альфриг был единственным, кто знал, где они находятся. Теперь некто неизвестный взялся за поиски близнецов.

Может, это полуфея, которая подарила им жизнь? Чтобы знать наверняка, необходимо у нее спросить. Осмелится ли он подойти к Ларе? Но зачем ей интересоваться местонахождением своих сыновей? Незачем, если, конечно, она не замыслила их уничтожить. Если предположить, что Колл мертв, неужели она думает, что, убив близнецов, одержит полную победу над Темными Землями?

У гнома было еще одно предположение. Он вспомнил об одной из дочерей Колла. Трое из четырех, выживших в детстве, вышли замуж за тех, кто мог когда-нибудь оказаться полезными господину. Только у ведьмы Циарды до сих пор не было мужа. Гном ухмыльнулся. Циарда так походила на своего отца! Она родилась за несколько лет до того, как Колл овладел полуфеей. Ее матери очень повезло. Потеряв расположение Колла, она осталась жива, в отличие от остальных его возлюбленных, которых он убил, когда связался с Ларой. Альфриг признался себе, что всегда относился к Циарде по-отечески. Но зачем ей искать своих братьев? Надо обязательно с ней поговорить, прежде чем принять какое-либо решение.

Канцлер послал за дочерью Колла. Он поразился ее красоте, когда она предстала перед ним. Бледная, как лунный свет, кожа, черные как ночь волосы и серые глаза, менявшие цвет в зависимости от настроения. Он тщетно пытался вспомнить, как выглядела ее мать. Циарда остановилась перед креслом, которое стояло на последней ступени тронного помоста, в ожидании, когда он заговорит.

— Ходят слухи, — раздался неуверенный голос Альфрига, — что кто-то ищет твоих братьев, леди Циарда. Это, случайно, не ты? Или, может, тебе известно, кому могли понадобиться близнецы?

— Я не имею к этому никакого отношения, милорд Альфриг, — ответила она, опустив глаза. — Зачем кому-то искать моих братьев?

— Может, чтобы уничтожить наследников Колла? — предположил канцлер.

У него не было ни малейшего желания обсуждать серьезные вопросы с женщиной. Однако нельзя не отметить, что Циарда была умнее многих женщин.

— Ох! Какой кошмар, милорд! Мы должны обязательно защитить братьев ради отца! — проговорила Циарда. — Прошу простить меня, милорд Альфриг, — Циарда покраснела, — вероятно, вы уже об этом позаботились. Мне не стоило быть такой самоуверенной. Накажите меня, если хотите. — Она стыдливо наклонила голову.

Альфриг тут же смилостивился. Девчонка не несет никакой угрозы.

— Нет, дитя мое, не надо никакого наказания. Ты просто хотела помочь. — Он протянул руку и погладил ее по голове.

— Ох, благодарю вас, милорд, — промурлыкала Циарда.

«Старый дурак, — подумала она. — Когда власть над Темными Землями будет в моих руках, я откручу твою гномью голову. Такие создания, как ты, никогда не признают, что женщины способны управлять. Я тебе докажу!»

— Если это не ты, значит, кто-то за пределами Темных Земель ищет твоих братьев, — задумчиво произнес он. — Этот кто-то, должно быть, хочет им навредить, иначе он мог бы просто прийти ко мне, — рассуждал гном, словно обращаясь к самому себе. — Спасибо, что пришла, леди Циарда, — обратился к девушке Альфриг, словно неожиданно вспомнив о ее присутствии. — Я передам отцу о твоем искреннем участии. Он стал подумывать о подходящем для тебя муже, дорогая.

— Я не хочу замуж, — выпалила она таким резким голосом, что Альфриг решил приглядеться к ней повнимательнее.

— Леди, тебе нужен мужчина, который будет тебя направлять. Ты ведь женщина, — объяснил гном.

Он успел заметить дерзкий взгляд потемневших от негодования глаз. На мгновение ему показалось, что перед ним стоит сам Повелитель Сумерек. От неловкости он не нашелся что сказать. Канцлер увидел в Циарде Колла в женском обличье. Не успел он возразить ей, как девушка вежливо ему поклонилась.

— Я пойду, милорд Альфриг, — проговорила она и удалилась.

Потускневшие серебряные двери закрылись за девушкой.

Канцлер стал задумчиво напевать себе что-то под нос. Хотя он испытывал нежные чувства к дочери Колла, дураком его нельзя было назвать. В противном случае ему никогда бы не удалось остаться на должности канцлера Повелителя Сумерек. Обостренное чутье — вот секрет его выживания. Надо приставить к Циарде шпиона. Ее решительность весьма удивила и обеспокоила гнома. Он знавал честолюбивых женщин на своем веку. Альфриг пожал плечами. Странные создания эти женщины.

Канцлер подумал, что пришло время решать, кто из сыновей Колла будет править в Темных Землях. Где бы ни находился его господин, даже если он жив, то вряд ли сможет вернуться к власти. Колл оскорбил тех, кто сильнее его. Не сумев подчинить себе полуфею, он оказался совсем беспомощным. Колбейну и Колгриму уже исполнилось пятнадцать лет. Необходимо выбрать кого-то из близнецов и стать ему наставником, а когда юноша достаточно освоится, оставить после себя преемника и уйти на заслуженный отдых домой в замок на вершине горы. Но кого же выбрать? Как? Альфриг знал, что семьи, в которых выросли мальчики, будут отстаивать каждая своего подопечного. Для начала необходимо все хорошенько разузнать о них.

Колбейн рос в семье вольфинов, Колгрим у лесных великанов, которые остались верными союзниками Колла в битве за город. Альфриг, отдав близнецов, с тех пор ничего о них не знал. Он не получал никаких сообщений о сыновьях Колла и ни разу к ним не наведывался. Однако пришло время навестить каждую семью и посмотреть, кем выросли близнецы, и только после этого принять решение.

Братья не знали ни о существовании друг друга, ни о своем наследстве. Альфриг взял с каждой семьи клятву, что они ничего не расскажут своим подопечным. Это необходимо было сделать, потому что законы Темных Земель запрещали убийство членов правящей семьи мужского пола. На протяжении веков не возникало никаких прецедентов, потому что в каждом поколении рождался один мальчик. Но полуфея родила Коллу двоих сыновей, из которых только один может оказаться у власти. Альфригу придется выбирать между ними. Один из них так никогда и не узнает, что мог бы стать великим правителем.

Альфриг покинул тронный зал и направился в свою небольшую комнату. На маленьком столе он нашел ужин, состоящий из овсяной каши, черного хлеба, куска твердого сыра и бокала кроваво-красного вина. Подкрепившись, он закрыл дверь в комнату на тяжелый стальной засов, улегся в постель и, по обыкновению, моментально заснул.

Когда он погрузился в глубокий сон и от его храпа стало сотрясаться маленькое окно, на стене появилась тень мунина. Он направил долгий тяжелый взгляд в сторону канцлера Повелителя Сумерек. Тонкими серыми пальцами он дотронулся до головы Альфрига и вытянул из нее узловатую золотую нить. Он задумчиво посмотрел на нее и, распутав, внимательно прочитал. Вернув нить обратно, мунин исчез в тени комнаты и появился в Шуннаре во дворце принца Калига. Мунин вздрогнул. В пустыне, в провинции принцев, ему было слишком жарко, он предпочитал более умеренный климат. Поскорей бы поделиться информацией и исчезнуть. Мунин вошел в комнату принца.

— Тебе удалось выяснить, что я тебя просил? — спросил мунина Калиг.

— Он бесспорно о них думал. Воспоминания не лежали на поверхности, а были зарыты глубоко в подсознании, — ответил мунин. — Одного из них зовут Колбейн, он живет с вольфинами, другого Колгрим, он находится у лесных великанов. Я добрался до свежих воспоминаний о ведьме Циарде. Она приходила к нему и вызвала у него подозрения. Он приставил к ней шпиона. А еще она ему нравится, но он не признается ей в этом, — доложил мунин.

— Ты смог узнать имена вольфина и лесного великана? — спросил принц Калиг.

— Эти воспоминания находятся в самых недрах его сознания, милорд. Он очень старый гном. Я не стал копать глубже — побоялся причинить ему вред. Альфриг не представляет угрозы. Подозреваю, что ради своего блага он постарался забыть их имена. Я сделал все, что было в моих силах, — проговорил мунин.

— Охотно верю, — ответил принц Калиг и бросил ему мешочек драгоценных камней. — Как ты и просил, половина из них гибриды из копи Изумрудных гор. Ты принес мне хорошие новости. Теперь мне легче узнать их имена. Благодарю тебя.

— Спасибо, милорд принц, — проговорил мунин и, сжав замшевый мешочек с драгоценностями, исчез.

Вольфин и лесной великан. Калиг крепко задумался. Скримир, глава лесных великанов, должен знать, кто мог задержаться в Темных Землях перед битвой за город. Их, вероятно, двое или один, но, учитывая, что у них была возможность сбежать из Королевства Тьмы, остальные великаны последовали за Скримиром на поросшие лесом холмы Теры. Колгрима будет просто найти, а Колбейна сложнее, потому что, несмотря на поражение в битве за город, вольфины многочисленны. За один раз может родиться несколько вольфинов, которые взрослеют буквально в течение двух лет.

— Скримир, Скримир, услышь меня, возьми и появись там, где стена, — проговорил вслух Калиг и посмотрел на стену, которая стала вдруг расплываться, и в комнату принца-тени вошел глава лесных великанов.

— Что ты хотел от меня, принц-тень Калиг? — прозвучал голос великана.

Скримир тряхнул головой. Он был таким огромным, что едва не касался макушкой высокого потолка комнаты.

— Давай выйдем, — предложил принц, стараясь угодить недовольному гостю. — У меня чудесный сад.

Калиг вывел великана на улицу.

— Да, здесь намного лучше, — согласился Скримир и расправил плечи. Он протянул принцу руку. — Заберись ко мне на ладонь, Калиг, чтобы мы могли общаться лицом к лицу.

Принц-тень мог, безусловно, сделаться выше, но, чувствуя, что и так напугал великана, ступил на ладонь. Скримир поднял руку для более удобного общения.

— Тьма набирает силу, — начал свою речь Калиг. — У Колла есть дочь, ведьма по имени Циарда. Она замышляет что-то недоброе. Из-за нее Альфриг думает, что пришло время одному из близнецов Колла взять власть над Темными Землями в свои руки.

— Разве Колл вернулся, милорд? — удивленно спросил великан.

— Все может быть, — ответил принц, — но вряд ли он возвратился. Альфриг продолжает всех вводить в заблуждение, чтобы сохранить мир в Королевстве. Теперь он думает, что настало время для нового правителя. Большую часть жизни близнецов скрывают ото всех. Одного из них вырастил лесной великан. Скримир, кто остался в Темных Землях, когда ты вывел оттуда твой народ?

— Арилд и Гнап, — ответил великан. — Арилд — мой родственник, однажды он попытался выжить меня и занять мое место. Народ ему не позволил этого сделать, чем вызвал у него страшный гнев. Гнап — его прихвостень, очень злобный, но весьма полезный парень. Он делает для Арилда все, что тот попросит. Верность моему родственнику — его единственная положительная черта.

— Кто бы из них мог взять на себя воспитание сына Колла? — спросил Калиг.

— У Гнапа нет на это средств, он — приживала на побегушках. Должно быть, это Арилд. У него есть две жены, обе горные великанши, и уютный дом. К тому же он бы все сделал для Повелителя Сумерек, лишь бы ему угодить.

Калиг задумчиво кивнул.

— Несмотря на разногласия в прошлом, ты поддерживаешь контакт с Арилдом?

— Что вы, милорд, конечно же нет, — открестился Скримир. — Он обозвал меня предателем и был так уверен в победе Колла, что перестал со мной общаться. Когда мы переселились на новое место, Арилд ни разу у нас не появлялся. И не появится, так же как и Гнап.

— Значит, выходит так, что один из близнецов вырос у твоего родственника, — проговорил принц-тень. — Ты знаешь, где мог бы поселиться Арилд в Темных Землях?

— До того как мы покинули дом, он жил в горах около долины Пенумбрас. Не вижу причины, которая могла бы заставить его переселиться. У него обширные земли и огромный дом. Живет он обособленно. Если бы Повелитель Сумерек захотел укрыть сына у Арилда, то мальчик был бы хорошо спрятан и защищен.

— Тогда постараюсь его отыскать, — сказал принц. — Теперь возвращайся обратно. Извини меня, если оторвал тебя от чего-то важного.

— Прямо с кровати, — ухмыльнулся Скримир. — Надеюсь, жена еще не проснулась и не увидела, что меня нет. Она, несомненно, подумает, что я решил наведаться к какой-нибудь хорошенькой великанше.

Скримир опустил ладонь с Калигом на посыпанную гравием дорожку рядом с прудом.

Принц-тень засмеялся и, взмахнув рукой, проговорил:

— Возвращайся скорее откуда пришел, пока я снова тебя не нашел.

Великан исчез. Калиг сел на мраморную скамейку у пруда и призадумался. Он не знал, что делать дальше.

Теоретически он представлял, где найти Колгрима, но отыскать Колбейна у вольфинов, вероятно, окажется труднее. Более-менее влиятельных семей у вольфинов, где Колбейн мог воспитываться в безопасности, было с полдюжины, а то и больше. Калиг позвал слугу и велел пригласить своих братьев на завтрашний пир. Он расскажет им обо всем, что узнал, и попросит добровольцев отправиться в Темные Земли, чтобы отыскать Колбейна. Когда будет известно точное местонахождение братьев, Лара понаблюдает за ними и решит, кто займет место своего отца и будет править Темными Землями.

С этими мыслями Калиг перенес себя в дом Арилда. Был конец дня, повсюду шныряли слуги, накрывая ужин. В углу рядом с большим камином сидели две женщины и вышивали, болтая друг с другом. Около их ног играли три маленькие девочки. Скрывшись в тени, Калиг прислушался к разговору женщин.

— Колгрим уже достал всех вопросами. Ему не терпится узнать, кто его родители, — проговорила одна из женщин. — Арилд не знает, что делать. Он обратился за советом к канцлеру Альфригу. В течение месяца он нам ответит.

— Ты знаешь родителей Колгрима, Броска? — спросила та, что помоложе.

— Нет. Я точно не уверена, но у меня есть догадки, Гури, — последовал ответ.

— Ох, расскажи мне, — прошептала взволнованно Гури.

— Я думаю, что он может оказаться сыном самого Повелителя Сумерек, — ответила Броска тоже шепотом и приложила ладонь к губам Гури. — Ничего не говори! — Она кивнула в сторону малышек: — У маленьких негодниц хороший слух, сестра.

Гури убрала от лица руку Броски.

— Почему ты так решила? — поинтересовалась она.

— Ты знаешь историю о том, как полуфея родила ему сына. Говорят, она очень красивая и могущественная. Он возжелал ее и захотел отобрать у нее силу. После того как родился сын Колла, она умерла или сбежала, точно не знаю. После исчезновения Повелителя Сумерек из Темных Земель о ребенке необходимо было позаботиться. Если Колгрим не приходится Коллу сыном, каким образом здесь оказался замешан его канцлер Альфриг? Арилду обо всем известно, но он никому ничего не расскажет, даже мне. Как бы я его ни спрашивала, — проговорила Броска. — Но я уверена, что мои предположения верны, Гури.

— Значит, Колгрим — наследник властелина Темных Земель? Если это действительно так, может, мы окажемся среди новоиспеченной элиты? Ведь это мы вырастили его. Ты вскормила его грудью, Броска. Он вырос вместе с твоим сыном Эвертом.

— Они почти как братья, — с гордостью проговорила Броска. — Если я окажусь права, мой сын может стать одним из советников Колгрима.

— Ты всегда была везучей, — последовал ответ Гури. — Все, что я могла дать Арилду, — родить ему дочерей. Надеюсь, что ребенок, который у меня в чреве, окажется сыном. Уж больно он активный. Я почти уверена, что на этот раз родится великан, а не великанша.

— Ты очень красивая, — проговорила Броска. — За внешность он простит тебе многое, Гури. Даже еще одну дочку, — засмеялась Броска. — Я хоть и родила нашему мужу двоих сыновей, но от старшего Вили нет никакого проку. Он не умеет сражаться и не собирается никого убивать. Единственное, на что он способен, — это уткнуться в свои книжки. Хвала Креллу, что у нас есть Эверт.

Калиг выяснил все, что хотел. Колгрим был у великанов. Хотя ему не довелось увидеть мальчишку, но теперь он точно знал, где тот находится. Он вернулся в свои покои и на магическом языке вызвал к себе Лару. Она не появилась, но принц-тень был уверен, что полуфея его услышала и придет, как только сможет. Ларе придется нелегко. Но она должна закончить начатое. Она была не из тех, кто бежит от своих обязанностей.

Лара появилась в облаке зеленоватого тумана.

— Милорд, у тебя есть новости для меня? — спросила она. — Прости, что не смогла явиться незамедлительно, просто я была с любовником и ждала, пока он заснет.

— Ты завела любовника? — Калиг почувствовал укол ревности.

— Что тебя так удивляет, Калиг? — воскликнула Лара. — Ты же знаешь мою магическую натуру.

— Кто он? — сердито спросил Калиг, не в силах сдержать ревность.

Лара засмеялась:

— Ох, Калиг! Не надо бросать на меня свирепые взгляды. Это Роан из Ахи. Он уже много лет меня желает. Роан очень сильный и предпочитает жесткие удовольствия, но в любом случае он не завладел моим сердцем. Не ревнуй меня. Разве я сержусь на тебя, когда ты заводишь себе любовниц среди смертных красавиц? Нет.

Лара солгала, ее всегда мучила ревность, когда Калиг ложился в постель с другими женщинами. Лара и сама не понимала, почему с ней такое происходило, но ничего не могла с собой поделать.

— Он тебя не стоит, — холодно ответил принц-тень.

— Верно, но он удовлетворил свое любопытство. Ни одна женщина не смогла доставить ему такое удовольствие, какое подарила ему я, и никогда не сможет. Едва ли я смогу завести любовника среди фиакров, уж тем более среди простолюдинов, — обыденным тоном ответила Лара.

— Вот ведьма! — тихо выругался принц.

В ответ Лара зло усмехнулась:

— А теперь, милорд, признавайся, что у тебя есть для меня. Наверняка что-то важное, раз ты вызвал меня посреди ночи.

— Здесь еще день, — заметил он. — Я нашел Колгрима.

— Неужели? — удивилась Лара. — Ну и каков он?

— Я не видел его, но побывал в его доме. Женщина, которая его воспитала, хорошо о нем отзывается. Она вскормила его. Мальчишка вырос вместе с ее сыном. Он поехал на охоту с приемными отцом и братом.

— Что собой представляют его воспитатели? — спросила она, не сдержав любопытства. — Большинство жителей Темных Земель не могли позволить себе приютить сына Колла.

— Колгрим живет в семье лесного великана. Они — родственники отца Ога и, отказавшись покидать Темные Земли, остались верны Коллу. Великана зовут Арилд. У него две жены, пятеро детей, огромный дом, под стать его размерам, и большие обособленные владения. Мальчик не знает своих родителей, но с недавнего времени начал расспрашивать Арилда, который не осмеливается ему ничего рассказать. Женам тоже ничего не известно о его родителях. Однако старшая из них о чем-то догадывается, но хранит молчание. Любопытство Колгрима их настораживает, и они обратились за советом к Альфригу. У нас мало времени, надо действовать. Будет лучше, если выбор сделаешь ты, а не канцлер Колла.

— Где второй? — спросила Лара.

— Он в семье вольфинов. Я пригласил братьев вечером на пир и попрошу у них помощи. Не хочешь остаться и присоединиться к нам? — предложил Калиг.

— Да. Хорошо, — согласилась она. — Если это все, что ты хотел мне рассказать, то я пойду к себе и посплю несколько часов. Пришли ко мне служанку, милорд.

— А как же Роан из Ахи? Он проснется, а тебя рядом нет, — подшутил над Ларой Калиг.

— Мы всего лишь разделили удовольствие, ничего более, мой принц. Если я не вернусь, он сам уйдет. Он не будет задавать вопросов, потому что знает, что у него нет такого права, — объяснила Лара.

Она поцеловала принца в щеку и отправилась в свои покои. Для Лары всегда была приготовлена комната. Полуфея улыбнулась, увидев, что служанка ее уже ждет. Калиг всегда очень трепетно относился к ее желаниям.

— Что пожелаешь, домина? — спросила служанка.

— Сегодня я пойду на пир. Разбуди меня за час до приезда гостей. Я хочу принять ванну. Скажи банщице, чтобы приготовила масло фрезии.

— Конечно, домина. Хотите, я разбужу вас за полтора часа до прихода гостей? У вас останется немного времени на массаж, — предложила служанка.

— Да, так даже будет лучше. Благодарю тебя, — ответила Лара.

Служанка отвесила низкий поклон и оставила госпожу. Лара поспешила лечь в постель и быстро заснула. Она проснулась как раз перед тем, как в комнату вошла служанка, чтобы ее разбудить и проводить в ванную. С Лары сняли ночную сорочку и хорошенько потерли куском грубой ткани, удалив мертвую кожу и грязь. Затем ее тщательно вымыли губкой и душистым мылом с ароматом фрезии. Не забыли вымыть и ее роскошные длинные золотистые волосы. Последовало еще одно омовение, после которого Лара отправилась понежиться несколько минут в бассейне, расправив мокрые волосы так, чтобы они немного подсохли. Потом она расчесалась жестким гребнем и заколола волосы на макушке серебряной шпилькой.

Лара взобралась на высокий мраморный стол с мягким пуховым матрацем и легла лицом вниз.

— Можешь начинать, — скомандовала она массажисту и закрыла глаза.

— Принц сказал, чтобы я размял каждый участок вашего тела, домина, — проговорил массажист.

— Хорошо, — разрешила Лара, — но ты бы мог приступить и без моего согласия, раз тебе велел принц, — усмехнулась Лара. — Начинай, — повторила она.

Массажист оказался очень искусным. Легкими движениями он начал разминать ее шею и плечи. Опускаясь ниже, он принялся массировать сильнее. Массажист намазал маслом фрезии ее упругие ягодицы и скользнул большим пальцем в лоно между ними, чтобы хорошенько проработать каждый потайной участок ее тела. Потом он вымыл руки и продолжил массировать ее бедра, ложбинки и маленькие ножки. Большими пальцами он надавливал на пятки и подушечки пальцев.

— Может, домина перевернется на спину? — вежливо попросил он.

Лара со вздохом легла на спину. Массажист принялся снова растирать ее шею и плечи, плавно опускаясь на груди. Он тщательно размял каждый сосок, легонько пощипывая, чтобы к ним прилила кровь. Наконец он добрался до гладкого холмика. Раздвинув в стороны ее ноги, он стал промасливать каждую складку его коралловой раковины. Массажист взял маленькую баночку, зачерпнул кончиком пальца немного белой пудры и начал очень нежно втирать ее в стенки лона.

— Зачем это? — поинтересовалась Лара.

— Чтобы сделать ваше лоно еще более упругим, — ответил массажист.

— Что это?

— Не знаю, домина.

— Твой господин тебе это дал? — спросила она.

— Да, — ответил он.

Массажист вытащил палец, вымыл руки и продолжил массаж.

Лара закрыла глаза и улыбнулась. Хорошо зная Калига, она предположила, что он замесил специальный порошок, чтобы возбуждение не покидало ее всю ночь напролет. Следуя традиции, по окончании пира Лара разделит удовольствие с некоторыми принцами-тенями. Уже много лет она не посещала подобные мероприятия, но сохранила в памяти неописуемое наслаждение, которое она получила на последнем пиру. Принцы-тени всегда славились тем, что были очень искусными и чувственными любовниками.

— Я закончил, домина, — оповестил массажист Лару.

— Благодарю тебя, ты был очень внимателен, — ответила Лара. — У тебя самые искусные руки.

Массажист поклонился в ответ и удалился. В комнату вошли банщицы и проводили Лару в покои, где ее дожидалась служанка. Она приготовила для Лары платье из тончайшего шелка, легкого как паутина, темно-синего цвета. Прежде чем надеть его, Лара решила сделать прическу. Но сначала служанка нанесла на ее соски карминово-красную краску, сделанную из сладких фруктов, созревших в пустынных садах провинции. Эти растения, как и лошади, разведением которых занимались принцы-тени, очень ценились жителями Хетара. Только влиятельные люди и немногие владелицы Домов удовольствий могли позволить себе купить эти редкие растения.

Потом служанка расчесала роскошные длинные волосы Лары, которые золотым каскадом ниспадали до бедер. Она заплела с каждой стороны по две тонких косички, в которые вплела драгоценные камни. Тонкая золотая цепочка завершила наряд Лары.

— Проводить вас в банкетный зал? — спросила служанка.

— Нет, — ответила Лара. — Я знаю дорогу. Благодарю тебя за помощь. — Лара похвалила довольную служанку и, направившись вдоль личного сада Калига, оказалась в главном холле дворца.

Она вышла на мраморный балкон, из которого открывался прекрасный вид на долину. Табуны прекрасных, ухоженных лошадей паслись в лучах заходящего солнца. Лара вздохнула. Сколько воспоминаний связано с путешествием по этой долине вместе с Носс и переправой сквозь магические скалы в Дальноземье, которое некогда заселяли кланы. Теперь, конечно, все изменилось из-за безграничной жадности Хетара.

— Ты опаздываешь на пир, — прозвучал над ухом знакомый голос.

— Лотэр! — Лара поприветствовала учителя военного искусства.

— Как там Андрасте? — спросил он по дороге в банкетный зал.

— Пока отдыхает, последние несколько лет ей было нечем заняться.

— Скоро все изменится, — сухо заметил он.

— Тебе что-нибудь известно? — живо поинтересовалась Лара.

— Ты сама все узнаешь, — поддразнил Лару принц. — Ты протеже Калига, а не моя, прекрасная полуфея. Ты же знаешь, как ревностно он относится ко всему, что связано с тобой. — Лотэр подвел ее к Калигу. — Брат, я привел тебе Лару, — проговорил он и усадил ее рядом с Калигом. — Я вынужден вас покинуть. Две очаровательные красотки с нетерпением меня ждут.

— Где ты его нашла? — поинтересовался Калиг.

— Он подошел ко мне в главном холле, когда я любовалась долиной, погрузившись в воспоминания, — ответила Лара. — Иногда воспоминания такие ясные, словно это произошло вчера, а бывает так, словно много лет прошло. Зачем ты устроил этот пир, Калиг? — Она опустила руку на его ладонь.

— Нам понадобится помощь моих братьев в поисках Колбейна, — ответил Калиг.

Принц был одет в свободную белую шелковую тунику, отделанную золотой нитью и сапфирами под цвет его глаз. Он взял ладонь полуфеи и поцеловал ее с обеих сторон.

Их взгляды встретились, Лара улыбнулась.

— Почему я всегда чувствую себя такой счастливой в Шуннаре?

— Потому что твое место здесь.

« Не разбивай ему сердце резким словом, дитя», — услышала Лара голос своего духа-хранителя.

— Твои братья согласятся во все это ввязываться? — спросила она вместо ответа.

По губам принца пробежала легкая улыбка. Лара начинала разжигать в его сердце огонь страсти.

— Кто-то согласится, кто-то нет, — ответил Калиг.

Окинув взглядом зал, он убедился, что все гости прибыли, и махнул рукой дворецкому, возвещая о начале пира.

Появились проворные слуги с устрицами, креветками и другими морепродуктами, предлагая вместе с блюдами горчичный соус. Устроившись на диванах, гости принялись за еду. Каждого принца-тень сопровождала одна или несколько красивых девушек с разным оттенком кожи и длинными волосами всех цветов. Все они были одеты в откровенные соблазнительные платья. Одни девушки кормили своих кавалеров, другие вкушали пищу из их рук.

Вскоре появились тарелки с ветчиной, дичью, говядиной, мясом диких животных, зеленый салат, свежеиспеченный хлеб, масло и сыр. Лара старалась много не есть, потому как знала, что скоро ей предстоит разделить удовольствие с принцем Калигом и некоторыми из его братьев. Она съела двух жирных креветок, отведала кусочек каплуна, ветчину, салат, немного хлеба и сыр. Из предложенных слугой свежих фруктов Лара полакомилась лишь абрикосом и несколькими ягодами вишни. В ее серебряном кубке никогда не заканчивалось вино. Вскоре слуга принес небольшую миску с пахучей водой и полотенце, чтобы Лара сполоснула руки и лицо.

Когда все гости перекусили, Калиг встал и начал свою речь.

— Тьма снова набирает силу, братья мои, — провозгласил он, оглядев зал.

— Наш долг соблюдать равновесие между добром и злом, — прозвучал голос одного из братьев. — Ты знаешь об этом лучше любого из нас.

— В Темных Землях нарастает беспокойство. Им нужен правитель, — ответил Калиг.

— Неужели канцлер Альфриг слишком слаб, чтобы взять Темные Земли под контроль? — последовал вопрос.

— Он стареет и уже устал от ответственности. Он придумал легенду, в которую никто не верит, но не осмеливается открыто подвергать ее сомнениям. Дочь Колла, ведьма Циарда, собирается вмешаться в естественный порядок вещей. Один из сыновей Колла должен занять место Повелителя Сумерек до того, как она предпримет шаги к своей цели, братья.

— Если женщина окажется достаточно сильной, чтобы завоевать трон властителя Темных Земель, то, возможно, это будет для нас выгодно, — предположил один принц-тень.

— Ведьма хочет довести до конца дело своего отца, братья, — спокойным тоном объяснил Калиг.

— У нее не так много силы, чтобы нас побеспокоить, — раздался чей-то голос.

— Верно, — согласился Калиг, — но стоит ей прибрать к рукам Хетар, а вместе с ним и Теру, как в мире воцарится Тьма.

— Что ты хочешь от нас? — спросил Лотэр.

— Нам удалось найти местонахождение одного из сыновей Колла. Мы также примерно знаем, где укрыт другой. Альфриг поступил очень разумно. Ни один из близнецов не знает о своем происхождении. Ларе придется решить, кто из них займет трон своего отца. Что касается другого, то он никогда не узнает правду, и войны можно будет избежать. Если место Колла займет один из его сыновей, ведьма будет повержена.

— А не будет ли он представлять для нас угрозу?

— Каждый из близнецов воспитывался как ребенок своих приемных родителей. Они даже не представляют, что значит управлять целым Королевством. Альфригу предстоит многому его научить. На это уйдет уйма времени. Темные Земли отдадут предпочтение наследнику, а не наследнице. Если ведьма Циарда попытается оспорить свое право наследования, то разыграется гражданская война, которая будет нам также на руку. Ведьма очень опасна, братья мои.

— Тогда что ты хочешь от нас? — повторил свой вопрос Лотэр.

— Есть всего несколько семей, у которых может находиться Колбейн. Я хочу знать, в какой именно семье он воспитывается. Это нетрудно выяснить, но время дорого, поэтому я обратился к вам за помощью, братья мои.

В зале раздался гул голосов принцев. Наконец один из них, Эскиль, проговорил:

— Кажется, ты слишком увлекся делами смертных. Разве они не могут справиться без нашего вмешательства?

— Вот как? — прозвучал голос Калига.

— Профанация! — послышался голос из зала, но тут же утонул среди других голосов.

— Предначертано свыше, что судьбы тех из нас, кто имеет отношение к магии, неразрывно связаны с человеческой расой, — отметил принц Насим. — Наш долг состоит в том, чтобы быть всегда настороже, но некоторые из вас, видимо, об этом позабыли. Вы предпочитаете вести праздную жизнь в своих дворцах рядом с привлекательными женщинами, разводить лошадей и ничем себя не обременять. Многие из вас даже не утруждают себя вступлением в Высший совет Хетара, и вашим братьям приходится за вас отдуваться.

— Нельзя допустить, чтобы Тьма восторжествовала над Светом, — заметил Калиг. — Мы должны держать силы зла и добра в равновесии. Я собираюсь отправиться к вольфинам на поиски Колбейна. Кто со мной?

Насим, Эскиль и Лотэр изъявили желание присоединиться к Калигу. Суровым взглядом принц оглядел зал. И еще два брата, Гасций и Террис, вызвались помочь в поисках Колбейна.

— Продолжим завтра, — объявил Калиг. — А теперь, братья мои, самое время заняться тем, что мы с вами очень любим. Предадимся удовольствиям.

Он хлопнул в ладоши, и все гости мигом оказались обнаженными. Раздался веселый смех. Слуги принесли сладости и проверили наличие вина в кубках. Через несколько минут принцы и их спутницы принялись наслаждаться утехами.

Лага положила голову на колени Калига. Она одарила его очаровательной улыбкой. Двое других принцев принялись ласкать ее грудь, жадно облизывая каждый сосок.

Сладкая краска на чувственной плоти становилась сильным афродизиаком. Лара чувствовала, как их корни твердеют и увеличиваются в размерах. Она лежала с широко раздвинутыми ногами, позволяя еще одному принцу насладиться ее коралловой раковиной. Лара закрыла глаза и погрузилась в пучину блаженства и страсти.

— Тебе нравится, любовь моя? — спросил Калиг, лизнув ее за ухом.

— Да, милорд, очень, — промурлыкала Лара.

— Они хотят тебя все сразу, — проговорил он.

Лара слабо улыбнулась:

— Я знаю.

В этот момент один из принцев лег на спину и, притянув Лару к себе, пронзил ее своим жезлом, в то время как другой вошел в соседнюю пещерку, предварительно смазав ее и свой корень маслом. Тогда принц, который наслаждался ее нежным бутоном, взял Лару за подбородок и сунул в ее маленький ротик свой любовный стебель. И трое принцев-теней принялись двигаться в одном ритме. Закружившись в водовороте блаженства, они почти одновременно излили в нее свои соки, оставляя Лару в состоянии глубокого полузабытья от наслаждения. Придя в себя, она обнаружила, что лежит у Калига на руках. Повсюду раздавались стоны удовольствия, вздохи и тихие вскрикиванья разгоряченных принцев и их женщин, наслаждавшихся телами друг друга. К Ларе подошел красивый принц, которого она раньше не видела.

« Ты позволишь?» — спросил он на безмолвном магическом языке.

« Калиг?» — Лара вопросительно взглянула на принца.

« Я охотно тебя подожду, но остаток ночи ты будешь принадлежать мне одному,— ответил Калиг. — Его зовут Койлин».

Лара протянула принцу руки и привлекла его к себе. Он поцеловал ее губы, и страсть с новой силой разожглась в теле Лары. Делить удовольствие с новым любовником всегда очень волнительное мероприятие. Оставаясь лежать на руках Калига, Лара стала гладить свои груди, как бы предлагая себя Койлину. Он улыбнулся, примостился рядом и стал нежно ласкать ее грудь легкими прикосновениями. Наконец он обхватил губами ее сосок и потерял голову от сладкой краски. Продолжая играть с ее грудью, он погрузил два пальца в ее разгоряченное лоно и принялся ласкать Лару, пока она не начала изгибаться всем телом и стонать, изнывая от нарастающего желания.

« Встать на колени!» — скомандовал он.

Лара подчинилась. Она ощутила прилив блаженства, когда он глубоко вонзил корень в ее лоно. Принц погружался все глубже и глубже, пока Лара дважды не достигла наивысшего наслаждения. Только тогда он излил в нее свой сок. Покинув нежную пещерку, он поблагодарил Лару за полученное удовольствие и удалился.

— Теперь пришло наше время, любовь моя, — прозвучал голос Калига. — Больше нет надобности делить удовольствие с кем-то еще. — Он встал с кушетки, на которой только что нежился с Ларой. — Пойдем!

— Куда? — поинтересовалась Лара.

Калиг улыбнулся и надел белый плащ, который принес неожиданно появившийся слуга.

— В оазис Зирун, любовь моя.

Лара почувствовала, как ее куда-то уносит. Калиг отбросил в сторону белый плащ, и Лара поняла, что они оказались в пустыне. Калиг махнул рукой, и перед ними возник шатер.

— Ох, милорд Калиг, — изумилась она.

Высоко в небе светили в разных фазах четыре луны Хетара.

— Я бы хотела искупаться, — проговорила Лара. — Я не хочу заниматься с тобой любовью, когда от меня пахнет другими мужчинами.

Калиг отвел Лару к бассейну. Теплая вода приятно ласкала кожу. Поплавав с принцем, Лара стала под прохладный водопад и через несколько минут присоединилась к Калигу. Принц обнял ее и подарил ей глубокий долгий поцелуй, который, казалось, длился бесконечно. Лара вздохнула и обвила руками шею принца. Нежась в лунном свете, влюбленные тесно прижались друг к другу и снова слились в страстном поцелуе.

Калиг помог Ларе выйти из бассейна и, взяв на руки, перенес в шатер. Он вытер ее тело мягким полотенцем и расчесал изрядно растрепанные длинные золотые волосы, в которых сияли искусно обработанные драгоценные камни. Калиг пропустил между пальцев прядь волос и запечатлел на них свой поцелуй. Сапфирового цвета глаза принца встретились с изумрудными глазами Лары. Между влюбленными воцарилось особенное единение душ.

« Что случилось, Калиг?» — спросила она на магическом языке.

« Даже я не могу с уверенностью сказать, любовь моя,— ответил он. — Думаю, что Небесный распорядитель затеял с нами игру. Не бойся. Доверимся чувствам».

Отложив в сторону расческу, он обнял Лару и поцеловал ее сначала в плечо, потом в шею и, наконец, добрался до уха.

Ларе нравилось ощущать его сильные руки. С Калигом она могла расслабиться и чувствовать себя хрупкой женщиной. Лара посмотрела на него. Он обвел кончиком языка контуры ее губ. Последовав его примеру, Лара нащупала языком его язык и затеяла страстную игру.

Калиг принялся ласкать ее грудь, то пощипывая, то сжимая нежные соски, на которых не осталось и следа от сладкой краски. Уложив Лару на спину, принц облизнул соблазнительные соски и принялся осторожно их покусывать. Чувственные прикосновения Калига возбуждали Лару. Закружившись в водовороте чувств, она впилась ногтями в его спину.

— Моя маленькая ведьма, — простонал он, погружая пальцы в каскад золотых волос.

Руки Лары пробежали по его телу. Ее ласковые движения заставили его вздрогнуть от удовольствия. Лара коснулась рукой его жезла любви и стала нежно водить ею по всей его длине. Второй рукой она принялась ласкать его семенные мешочки. С губ Калига сорвался стон наслаждения. Лара в последний раз потеребила мешочки и обеими руками схватила его корень. Потом она откинулась на подушки и открылась перед ним.

— Всю ночь я ждала только тебя, Калиг. Никто не может доставить мне такое наслаждение, как ты.

— И я ждал тебя, любовь моя. Сегодня я впервые пожалел о существовании нашего кодекса гостеприимства, который обязывает меня делить тебя с моими братьями.

— Мне все понравилось, но только с тобой я получаю настоящее наслаждение, милорд. Твои братья искусны, но сердце мое принадлежит тебе.

— Правда? — прозвучал удивленный голос принца.

— Да. Я бы не стала тебя обманывать. В моих жилах течет кровь смертных, поэтому я не могу тебе врать, Калиг. Несомненно, ты и сам это знал. Я не Илона.

В ответ он коснулся кончиком языка ее розового бутона. Почувствовав, как она затрепетала под ним, он протолкнул язык между ее нижних губ. Отыскав самое сокровенное место, он принялся страстно его облизывать, пока оно не набухло и из него не полились любовные соки. Попробовав их на вкус, он взгромоздился на нее и пронзил ее своим корнем. Из груди Лары вырвался страстный возглас, побудивший его войти в нее еще глубже. Лара обхватила ногами его торс и впилась ногтями в его плечи. Чем глубже он проникал в нее, тем сильнее она царапала его спину.

— Пожалуйста, не останавливайся! — взмолилась Лара. — Это великолепно!

— Не обещаю, — простонал он. Его страстное желание возрастало с каждым движением. — Вся ночь в нашем распоряжении, — проговорил он, вонзаясь все глубже и глубже в ее набухшую плоть. Стенки ее лона резко сжались, подарив Калигу невообразимое доселе удовольствие. Он с трудом себя сдерживал, чувствуя под собой трепещущее тело и обильные соки, истекавшие из ее лона. Наконец, не в силах удержать свою страсть, с криком наслаждения он излил в нее свой сок.

Погрузившись в бездну удовольствия, Лара уснула. Калиг не стал ее будить, понимая, что ей сегодня выпало испытать много удовольствий. Ранним утром принца разбудила Лара, прильнув губами к его корню в ожидании новых наслаждений. Калиг с радостью принялся утолять ее страстные желания, пока Лара не взмолилась о пощаде.

— Никто не может возбудить во мне такое жгучее желание, — проговорил Калиг, нежно обнимая Лару, — как ты, любовь моя. Никто не выматывает меня так сильно, — признался Калиг.

Лара приподнялась на локте и провела рукой по красивому лицу принца.

— Будь осторожен, когда отправишься сегодня в Темные Земли, милорд. Сообщи мне, когда вернешься.

— Ты останешься в Шуннаре? — спросил он.

— Я должна вернуться в Новое Дальноземье, пока меня не хватились. После того случая, когда меня похитил Повелитель Сумерек, они начинают беспокоиться, если мое отсутствие затягивается на день или два, — ответила Лара. — Помоги мне вернуться в свою комнату в доме Лиама в Новом Камдине.

— К лошадиному лорду? — сухо спросил Калиг.

— Прекрати ревновать, — усмехнулась Лара. — Если тебя это успокоит, то у меня больше нет с ним никаких отношений. Он начинает слишком властно ко мне относиться. Если он до сих пор в доме Лиама, я отошлю его обратно к своим восьми женам.

— Должен признаться, меня это радует, — проговорил Калиг.

Лара тихо рассмеялась.

— Ох, Калиг. Не допускай того, чтобы я стала твоей слабостью, — напутствовала она. — Не забывай, что мое сердце холодно как лед. Я же наполовину фея.

— Тогда я взываю к той человеческой стороне души, над которой не властно сердце феи, — парировал Калиг. — Пожалуй, я отправлю тебя обратно, пока во мне не разгорелось желание снова тобой овладеть, любовь моя.

— Возвращайся к братьям. — Лара поспешно поцеловала его в губы. — До скорого, любовь моя, — проговорила она и исчезла в облаке зеленоватого тумана.

Калиг улыбнулся. Лара без его помощи смогла отправиться назад. Иногда красота Лары заставляла его забыть о том, что она владела магией. Конечно, не такой могущественной, как он, но не менее сильной. Взмахнув плащом, он оказался в своих покоях. Над Провинцией пустынь взошло солнце. Пришло время отправляться в Темные Земли на поиски Колбейна, сына Колла. Необходимо опередить Циарду и не допустить, чтобы она смогла осуществить свои хитрые планы.



Глава 9 



Ведьма Циарда устроилась в каменном замке своего отца, который он возвел много лет назад в долине Пенумбрас. Замок был небольшой, но тем, кому давал прибежище Повелитель Сумерек, много места не требовалось. Холодный замок как нельзя лучше подходил для ледяного сердца Циарды. Слуги жаловались на постоянный холод, пока ведьма не разрешила им разжечь огонь на кухне, где они спали. Огонь, который разводили под лестницей, в зале или других местах, всегда горел холодным пламенем и не источал никакого тепла, давая лишь тусклый свет.

Ведьма сидела в зале и обдумывала следующий шаг. Она должна настроить братьев друг против друга и взять в мужья того, кто выживет. Циарда заставит его вступить с ней в связь и родит от него наследника. Потом она ввергнет несчастного в распутство и разврат, которые в скором времени его погубят.

Когда брат умрет, Циарда возьмет власть в свои руки и станет править от лица своего сына. Что же касается мальчика, то она позаботится о том, чтобы с самого рождения он ни в чем себе не отказывал. Привыкнув вести праздную жизнь, он решит, что управлять государством — очень скучное занятие. Устав в скором времени от бремени правления, он повесит его на свою дорогую мамочку, которая готова будет сделать все, что угодно, лишь бы ее сыночек был счастлив. Циарда рассмеялась, представляя картину будущей жизни. Когда власть окажется у нее в руках, она довершит дело своего отца по захвату Хетара и Теры. На это требовалось время, но терпение никогда не было ее сильным качеством.

Циарда позвала любовника-вольфина, который, обернувшись зверем, устроился около огня. Приняв человеческий облик, он подошел к Циарде.

— Ублажай меня, — раздался холодный твердый голос Циарды.

Спрятавшись в тень, Калиг наблюдал за ведьмой, на мгновение изумившись увиденному. Вернувшись в свои покои, он обнаружил там Гасция и Эскиля.

— Ну как? — спросил братьев Калиг.

— Ничего, — ответил Эскиль. — У них отвратительный образ жизни.

Гасций закивал, подтверждая сказанное братом.

— Как можно оставить ребенка этим существам на воспитание?! — Он покачал головой. — Ты был в клане вольфинов?

— Мальчишки там нет. Я заглянул к Циарде и прислушался к ее мыслям. Она довольно хитра и умна. Она планирует сначала натравить братьев друг на друга, выйти замуж за победителя, родить от него наследника, а потом свести своего мужа в могилу. Колл ею гордился бы, — холодно заметил Калиг. — Циарда жестока и опасна, в ней нет ни капли милосердия. Вместе с тем она ослепительно красива и ненасытна в получении удовольствий. Ее любовник-вольфин старается, как может, чтобы удовлетворить ее аппетит. Молодость и стойкость — единственные его преимущества. Мне его искренне жаль.

В покоях неожиданно появились Лотэр, Насим и Террис.

— Мне кажется, что я нашел его, братья, — возбужденно проговорил Террис.

— Ты его видел? — спросил Калиг.

— Нет. Он отправился с приемным отцом и братьями в лес. Но женщины в доме говорили о предстоящем визите канцлера Альфрига, — пояснил Террис. — Это всего лишь мои предположения, но мне кажется, что мальчишка живет у них.

— Логично. Кажется, все сходится, — проговорил Калиг.

— Они не уточняли, когда приедет канцлер?

— Нет, но похоже, очень скоро, потому что женщины вовсю заняты уборкой, — ответил Террис.

— Уборка века, определенно, — пробурчал Эскиль. — Когда я к ним наведывался, у них по всему дому были разбросаны кости, — содрогнулся принц.

— Мы приставим к Альфригу и Циарде шпионов, — предложил Калиг. — С этого времени Лара должна будет наблюдать за сыновьями. — Он взглянул на Терриса: — Ты оставил кристалл в безопасном месте? Его никто не должен найти.

— Да, — ответил брат. — Ты сможешь посмотреть на Колбейна прямо сейчас. Надо убедиться, работает ли кристалл.

Калиг кивнул, подошел к шкафу и взял чашу продолговатой формы. Поставив ее на стол, Калиг стал медленно водить ладонями над ней. Постепенно чаша начала заполняться прозрачной жидкостью.

— Покажи мне Колбейна, — проговорил он.

На мгновение жидкость потемнела, а потом снова прояснилась. Принцы-тени обступили чашу и увидели дом вольфина. До их ушей донесся грубый мужской смех. Вольфины собрались вокруг стола, на который облокотилась женщина. Высокий мальчик яростно хлестал ее по обнаженным ягодицам. Из груди женщины вырывались отчаянные крики.

Наконец мальчишка отбросил хлыст в сторону. Из мешковатых штанов он вынул большой корень, размерам которого мог позавидовать любой сверстник. Он сжал бедра женщины и погрузил пальцы в нежную плоть. Потом юноша обрушился на несчастную и стал беспощадно ее насиловать. Женщина неистово кричала, что вызвало у вольфинов новый приступ безудержного смеха.

— Правильно, Колбейн. Давай, так ее, так, — подбадривал мальчишку старик. — Всади ей хорошенько. Заставь чертовку доставить тебе удовольствие. Глубже! Сильнее!

— Она не девственница! — возмутился Колбейн. — Ты обещал мне нетронутую, отец Торольф. У этой девки не щель, а огромная обвисшая дыра. — Мальчишка оттолкнул несчастную. — Возвращайся на кухню, — приказал ей юноша.

— Но, милорд, — проговорила она, вцепившись в руку Колбейна, — я не доставила тебе удовольствие? — Служанка посмотрела на него с тревогой в глазах.

— Такие, как ты, не способны подарить мне наслаждение, — раздался угрюмый голос Колбейна. — Убирайся! — Серые глаза мальчишки потемнели от злости.

— Проваливай! — обрушился на женщину Торольф. — Пока он не вышел из себя и не задушил тебя.

— Я хочу девственницу! — требовал Колбейн. — Хочу, чтобы она рыдала и умоляла меня не лишать ее невинности. Я бы хорошенько с ней позабавился, отец Торольф. Вульфгару и Вульфраму ты нашел молоденьких девственниц, почему ты лишаешь меня такой радости?

— Твои братья сами искали себе девчонок, Колбейн. Парни охотились на них в зверином обличье. Вольфин чует девственниц. Ты не вольфин, Колбейн. Ты был отдан нам на воспитание.

— Кем?! — возмущенно воскликнул Колбейн.

Торольф покачал головой:

— Я не могу тебе сказать. Придет время, и ты сам обо всем узнаешь. Это случится уже совсем скоро, я обещаю тебе.

— Твои обещания ничего не стоят, — усмехнулся мальчишка. — Ты уже пообещал мне девственницу, а вместо этого подсунул девку с кухни, которую каждый в этом доме успел поиметь! — гневно воскликнул Колбейн.

Жидкость в чаше потемнела, изображение исчезло.

— Славный мальчик, — пробурчал Калиг. — Если бы выбор зависел от меня, то я бы прибил его на месте.

— Трудно поверить, что его родила Лара, — удивился Лотэр. — Мы можем взглянуть, что сейчас делает Колгрим?

— Покажи нам Колгрима, — проговорил Калиг, и чаша вновь потемнела.

Когда жидкость прояснилась, принцы увидели дом лесных великанов. Арилд сидел за столом, слева от него находились жены, справа — три мальчика. Паренек, который сидел с краю, был довольно высоким по человеческим меркам, но весьма мелким по сравнению с остальными великанами. У него были золотистые волосы и красивая внешность.

— Колгрим, — заключил Калиг. — Ошибки быть не может.

Принцы-тени одобрительно закивали.

— У великанов дом получше будет, чем у вольфинов, — заметил Эскиль.

— Давайте посмотрим, испорчен ли другой сын Колла так же, как его брат, — прозвучал голос Терриса.

Колгрим оказался приятным молодым человеком с хорошими манерами. Он уважительно обращался к приемным родителям и их старшему сыну, ученому Вили, и перебрасывался шутками с братом, близким ему по возрасту, как обычный мальчишка.

— Подождите, — проговорил Колгрим и снова посмотрел на чашу. — Покажи мне Колгрима в постели.

Принцы увидели мальчишку в компании двух пышногрудых служанок. Ненасытный и искусный в любви Колгрим резвился с девушками, пока они не выбились из сил и не начали просить о пощаде.

— Я недоволен, — обратился к ним Колгрим. — Ни одной из вас не удалось доставить мне удовольствие. Пока я не получу наслаждение, вам не будет покоя.

Одна из девушек оказалась довольно глупой особой и начала капризничать. Тогда Колгрим отшлепал ее несколько раз, чем довел служанку до слез.

— Ты начинаешь меня возбуждать, — проговорил он, продолжая хлестать девушку по лицу и груди. — Ох, как же меня это забавляет.

Он перевернул девушку на живот и стал шлепать ее по пухлым ягодицам, пока она не взмолилась прекратить пытку.

— Интересно, — отметил Насим. — Оба брата ненасытны в постели, и оба любят причинять боль, чтобы получить наслаждение.

— Ничего удивительного, у них очень пылкие родители, — спокойно заметил Калиг. — Тяжело нести бремя такой бешеной страсти. Чаша, прояснись!

— Ларе придется повнимательнее приглядеться к близнецам, прежде чем сделать выбор, — проговорил Лотэр. — Если не считать золотистые волосы, Колгрим очень похож на своего отца, впрочем, как и Колбейн.

— Когда приступит Лара? — поинтересовался Гасций. — Она здесь, в Шуннаре? Разве она была не великолепна прошлой ночью? Красотка! А какая страстная! Она искренне нам доверилась, не боясь, что мы можем причинить ей вред, — мечтательно вздохнул принц. — Когда ее губы коснулись моего корня, я почувствовал себя мальчишкой, которому впервые довелось испытать такое удовольствие.

— Держи себя в руках, Гасций, — поддразнил его Лотэр. — Ты же знаешь, что Калиг к ней неравнодушен.

— Я люблю ее, — тихо признался Калиг.

Повисла тишина, на лицах принцев застыло удивление.

— Мы никогда всерьез не влюбляемся, брат, — с участием проговорил Эскиль.

— Верно. Я никогда по-настоящему не влюблялся за все тысячи лет, что живу в этом мире. Она предназначена мне судьбой, братья, — ответил Калиг. — Однажды Лара станет моей, я не теряю надежды, — улыбнулся принц. — Не надо так обеспокоенно на меня смотреть, братья.

— В самом деле, для нас большая редкость полюбить по-настоящему, — сказал Насим. — Однако подобное уже случалось и раньше. Никто из нас не застрахован от пылких чувств. Калиг никогда не допустит того, чтобы из-за своей любви к полуфее он забыл свой долг. Желаю ему удачи.

— И я, — раздался голос Лотэра.

Остальные принцы тоже высказали Калигу свои наилучшие пожелания и удалились. На сегодня они выполнили свои обязанности.

Некоторое время Калиг сидел спокойно, наслаждаясь тишиной. Чаша с прозрачной жидкостью мирно стояла на столе. Лара была бы крайне недовольна, увидев сыновей, которых родила от Повелителя Сумерек несколько лет назад. Хотя неудивительно, что, воспитываясь без родного отца, они унаследовали его темную сущность.

« Домина, услышь меня, отбрось все дела, приди сюда», — произнес Калиг на магическом языке.

В мгновение ока появилась Лара.

— Ты что-нибудь узнал? — спросила она.

— Подойди сюда, и увидишь все сама. Мы нашли Колбейна в семье лорда вольфина по имени Торольф. У Колгрима такие же золотистые волосы, как у тебя, в остальном братья-близнецы похожи.

— Когда они родились, то оба были с темными волосами, — напомнила Лара. — Есть ли у них какие-нибудь положительные черты или они все унаследовали от Колла?

— Их отец по праву гордился бы ими, — сухо заметил Калиг. — Хотя, надо сказать, у Колгрима хорошие манеры. Но оба брата любят получать удовольствие, причиняя боль партнершам.

Лара подошла к чаше.

— Покажи мне Колгрима, — проговорила она.

Жидкость потемнела, и, прояснившись, показала красивого спящего юношу посреди смятого постельного белья в окружении двух молодых женщин. Не считая золотистых волос, он был очень похож на Колла.

— Покажи мне Колбейна, — велела Лара.

Она вздрогнула, увидев черноволосого юношу, почти копию Колла. Мальчишка, как и его брат, спал с двумя женщинами. Он лежал на спине, его жезл вяло покоился на бедре. Лара увидела, что одна из молодых женщин спала с искусственным корнем внутри своего лона, один вид которого говорил о жестокости юноши.

— Я не могу пока сделать никаких выводов, — призналась Лара.

Калиг приобнял Лару.

— Понимаю. Тебе надо получше узнать их, любовь моя. Но нельзя забывать, что ведьма Циарда имеет планы на своих братьев. Надо приставить к ней шпиона, чтобы ей не удалось нас перехитрить.

— Я могу увидеть ее? — поинтересовалась Лара.

Калиг кивнул.

— Покажи Циарду, — проговорил он.

Жидкость прояснилась и показала молодую прекрасную женщину с длинными, ниспадающими до самых бедер черными как смоль волосами. Она сидела перед зеркалом и расчесывала свои роскошные локоны. Взглянул на нее, можно было подумать, что это Колл обратился в женщину. У нее было умное лицо с черными, как у отца, глазами. Неожиданно Циарда пристально вгляделась в свое отражение и загадочно улыбнулась.

— Она знает, что за ней наблюдают. Чаша, прояснись! — сказала Лара. — Ее чары сильны, Калиг. Будем надеяться, что она не поняла, кто за ней следил.

— Ты не стала мешкать, и изображение исчезло довольно быстро, — успокоил ее Калиг. — Она решит, что у нее разыгралось воображение. Циарду легко взбудоражить. В следующий раз она будет осторожнее и использует защитные чары.

— Сколько времени у меня есть, чтобы сделать выбор? — спросила Лара.

— Пока Альфриг не навестит каждую семью. Он думает, что, понаблюдав за близнецами, сможет принять правильное, по его мнению, решение. Оба юноши недавно стали интересоваться своим происхождением и просили своих воспитателей рассказать им о настоящих родителях. И вольфин, и великан сказали им практически одно и то же. А именно то, что канцлер откроет им правду.

— Если он это сделает, то в Темных Землях разыграется гражданская война. В обычной ситуации это послужило бы нам на пользу, но только не в этот раз, — ответила Лара.

— Он планирует ничего им не говорить, пока не выберет наследника Колла. Только один юноша узнает правду о своих родителях, другому канцлер придумает ложную историю его происхождения. Циарда может испортить все его планы.

— Тебе известно, что она намеревается сделать? — не скрывая любопытства, спросила Лара.

— Циарда хочет открыть правду обоим близнецам и настроить их друг против друга. Она планирует выйти замуж за победителя, родить от него сына, а потом избавиться от мужа.

— Она собирается править за своего сына, так же как я, — предположила Лара. — Какой неожиданный поворот судьбы. Но ведь она одной крови с близнецами, Калиг.

— Хотя это и неестественно, но многие братья женятся на родных сестрах, — проговорил Калиг.

— Я даже представить не могу, кто может родиться от такого союза, — содрогнулась Лара. — Дай мне свою чашу, Калиг. Пора возвращаться домой. Следующие несколько дней я понаблюдаю за близнецами и подумаю над выбором.

— Ты не останешься? — Калиг был разочарован.

— Меня ждет доминион, милорд, — с нежностью в голосе ответила Лара.

Принц-тень вздохнул и неохотно провел ладонью по чаше.

— Чаша, опустей, — проговорил он и протянул сосуд Ларе, свободной рукой привлекая ее к себе.

Лара ответила на нежный и страстный поцелуй принца. Не успел он вымолвить ни слова, как она выскользнула из его объятий и исчезла.

Она оказалась в своей лаборатории, маленькой комнатке без окон, в которой она обычно проводила магические ритуалы. Лара бережно положила чашу на полку, вышла из комнаты и направилась в свои покои. Лара не беспокоилась, что чаша окажется в чужих руках, потому что дверь в комнату была всегда закрыта и только Лара могла ее открыть. Солнце закатилось за горизонт, чему уставшая от изматывающей жары полуфея была очень рада.

— Где ты была, мама? — В ее покоях Лару ждал Тадж. — Я волновался.

— Мне надо было кое-что обсудить с принцем Калигом, — ответила она.

— Ты постоянно проводишь с ним время, — в голосе молодого доминуса звучали нотки ревности.

— Калиг мой наставник уже много лет, — спокойно отреагировала она.

— И о чем вы говорили? — живо поинтересовался Тадж.

— О магии, сынок, к которой ты не имеешь никакого отношения, — ответила Лара. — И никогда не будешь иметь. Хотя я и твоя мать, но ты родился человеком, как твой отец. Я очень рада, что так получилось. Обладать магическими способностями — нелегкая ноша.

— Мне надоело быть одному, — признался Тадж. — Я скучаю по сестрам.

— Ты же всегда на них жаловался, — улыбнулась Лара. — Ты говорил, что Ануш не от мира сего, у Загири высокое самомнение, а Марцина то и дело без нужды использует свои магические способности.

— Верно, — согласился Тадж. — Но они были здесь, мама. Когда у меня болела голова, у Ануш всегда было лекарство от боли. Загири помогала мне с уроками, если у меня возникали трудности. А двойняшка легко могла меня развеселить, превратив служанку в какое-нибудь существо и снова вернув ей первоначальный облик. Мама, я скучаю по ней.

— Понимаю, Тадж. Мне тоже замок кажется опустевшим. Но Ануш сама захотела остаться с народом своего отца, потому что только с ним она чувствует себя по-настоящему счастливой. Загири сбежала от нас, а для Марцины пришло время отправиться к бабушке Илоне. Магические способности твоей сестры требуют жесткой дисциплины. Если она не научится себя контролировать, ее ждет непростая участь, — объяснила Лара.

— Мы поедем в этом году на Собирание, мама? Там будут сестры, да?

Лара взъерошила темно-золотистые волосы сына.

— Ануш там точно будет. Я знаю, что твоя бабушка разрешит Марцине к нам присоединиться. Что же касается Загири, Тадж, я даже не знаю, когда мы снова ее увидим.

— Может, мне отправить послание Верховному Правителю Хетара и потребовать, чтобы он отпустил сестру на время Собирания? — спросил Тадж. — В конце концов, я доминус Теры.

— А Иона — Верховный Правитель Хетара, Тадж, — ответила Лара. — Он думает, что у вас равное положение, сын мой.

— Мои земли обширнее и богаче, — похвастался Тадж.

— Поэтому Хетар хочет добраться до Теры, — ответила Лара. — Ты должен учиться сдерживать свое бахвальство, Тадж. Люди, в сердцах которых поселилась зависть, ни перед чем не остановятся. Помни это. Мудрый правитель великодушен, ему нет нужды хвалиться перед другими.

— Ты должна остаться дома, мама, — проговорил Тадж. — Ты меня многому учишь.

— Ты говоришь, как твой отец, — засмеялась Лара. — Магнус Хаук знал, что у меня в жизни есть предназначение, — серьезным тоном сказала она, — поэтому он никогда не привязывал меня к себе. Ты должен усвоить этот урок, дорогой. Это неотъемлемая ступень твоего взросления. — Лара поцеловала сына в лоб. — Иди спать, Тадж. Бельмаир уже взошел и ярко освещает ночное небо. Обещаю, что буду здесь утром, когда ты проснешься.

Тадж в ответ поцеловал мать и оправился в свои покои. Какие же они разные, подумала Лара, Колбейн, Колгрим и ее сын Тадж.

« Двое других тоже твои сыновья», — напомнила ей Этне.

Лара потянулась рукой к хрустальной звезде.

« Как я могу считать их своими сыновьями?!— возмутилась она. — Они дети Колла, а не мои. Он взял меня силой, Этне. Только после того, как ко мне вернулась память, я смогла сорвать его план и родить не одного сына, а двух. Но я не хотела их!»

« И Марцину?— спросила Этне. — Она дитя Колла, и все же ты любишь ее всем сердцем».

« Я никогда не считала ее дочерью Колла. Она дочь Магнуса и сестра Таджа!»

« Тем не менее, она рождена от семени Повелителя Сумерек так же, как Колбейн и Колгрим,— проговорила Этне. — Теперь тебе предстоит выбрать одного из них, дитя мое. Это будет непросто».

« Ты должна мне помочь», — попросила Лара.

« Я всегда с тобой», — ответила Этне. Мерцающий огонек погас. Так происходило всегда, когда защитнице больше нечего было сказать Ларе.

Следующие несколько дней Лара уединялась в своей лаборатории и наблюдала за сыновьями, которых она родила от Повелителя Сумерек. Как и сказал Калиг, они полностью унаследовали черты своего отца. Эгоистичные, жестокие, грубые, распущенные и порочные. Как ни старалась Лара, она так и не смогла найти у них ни одного достойного качества, которое бы затмило все пороки. Колбейн и Колгрим жили в свое удовольствие. Хотя братья были всего лишь на два с половиной года старше Таджа, они во многом превосходили юного доминуса по зрелости. Пришла весть, что канцлер Альфриг покинул замок властелина Темных Земель и направился к великану-отступнику Арилду.

Лара наблюдала за ним. Испытывая одновременно неприязнь и удивление, она смотрела, как златовласый Колгрим впечатлил старого канцлера утонченными манерами и учтивым поведением. Колгрим ни за что бы не догадался, что канцлер Повелителя Сумерек сначала растерялся, увидев его, но, заметив, как юноша жестоко наказал слугу за пролитый суп, успокоился. Он вспомнил, что Колл тоже демонстрировал прекрасные манеры, когда ему это было выгодно. Единственное, что беспокоило канцлера, это золотистые волосы мальчишки.

Альфриг оставил дом лесных великанов, пообещав вернуться, и направился к вольфину Торольфу посмотреть на Колбейна. Гном пришел в ужас от поведения Колбейна. Юноша оказался очень грубым и жестоким. Альфриг даже засомневался, сможет ли он приучить его хотя бы сидеть за столом, как настоящий лорд, а не животное. Мальчишка тоже унаследовал от своего отца склонность к жестокости. Наблюдая, как Колбейн развлекался с тремя служанками в углу зала, канцлер заключил, что похоть его не имеет границ. Непросто будет принять решение. Колбейн набросился с расспросами на гнома.

— Торольф сказал мне, что тебе известно, кто мои родители. — Мальчишка не проявлял ни малейшего уважения к положению гнома как канцлера Повелителя Сумерек

— Торольфу не следовало этого говорить, — ответил Альфриг и бросил взгляд на вольфина.

— Кто они, коротышка? — требовательным тоном спросил Колбейн.

Женщины ахнули, услышав дерзкое обращение мальчишки. Та из них, которая занималась его воспитанием, тихо рыкнула на него.

Колбейн повернулся и жестоко ее ударил.

— Молчи! Женщин это не касается. Только попробуй рыкнуть на мужчину еще раз. Ну? — проговорил он, посмотрев на Альфрига. — Я тебя внимательно слушаю!

— Твои родители были на службе у властелина Темных Земель, — ответил он, холодно взглянув на юношу. — Вскоре после их смерти он отдал тебя на воспитание вольфинам в надежде, что однажды ты будешь служить ему, так же как и твои родители. Однако я не вижу для тебя будущего, мальчик.

Лара наблюдала за происходящим через чашу. Альфриг решил ее проблему, подумала она с облегчением. Но вдруг послышался хохот, и во вспышке ярко-алого пламени появилась ведьма Циарда.

— Расскажи ему правду, милорд Альфриг. Я вижу, что юношу ждет великое будущее, — прозвучал голос Циарды.

Рот Колбейна открылся от удивления. Мальчишке еще никогда не доводилось видеть такую прекрасную женщину, в нем мгновенно вспыхнула похоть. Однако ее слова успели проникнуть в его сознание.

— Какую правду? — резко спросил он.

Старый канцлер выпрямился.

— Ведьма! — прогремел он. — Ты не ведаешь, что творишь! Не лезь не в свое дело, иначе тебя ждет наказание.

— Ты не в силах меня наказать, — ответила она. — Твои родители не слуги, — проговорила она, обращаясь к мальчишке. — Ты мой сводный брат, а твой отец сам Повелитель Сумерек.

Неистовая ярость тут же исказила красивые черты Колбейна. Он резко повернулся к канцлеру.

— Если я сын Повелителя Сумерек, значит, я его наследник, — нарочито ласково проговорил он. — Когда отец узнает, что ты мне наврал, старикашка, тебе не избежать наказания. Возможно, он позволит мне самому это сделать. Уверяю, твоя смерть будет медленной и мучительной, и я получу удовольствие от каждой минуты пытки.

Ведьма засмеялась:

— Каков парень! Наш отец гордился бы тобой.

Циарда встала рядом с Колбейном. Юноша нагло уставился на ее пышную грудь.

— Я знаю несколько способов продлить страдание, братишка, — промурлыкала она. — Альфриг стар. Ты ведь не захочешь, чтобы он умер быстро и лишил тебя забавы, — снова засмеялась она. — Лучше пока оставь его в живых, недаром он служил нашему отцу много эонов. К тому же он очень полезен. Продолжи, милорд, — проговорила Циарда, повернувшись к канцлеру.

— Продолжить что? — поинтересовался Колбейн.

— Ты начала свой рассказ, леди, — тихо проговорил Альфриг, — тебе его и заканчивать.

— Ты не единственный сын Колла, — ответила Циарда, — у тебя есть брат-близнец.

— Он должен умереть, — не задумываясь воскликнул Колбейн.

— Да, дорогой брат. Но не сейчас, — ответила Циарда, — по крайней мере, пока мы с ним не встретимся. А то получится как-то невежливо, братец.

— Где он?! — прогремел мальчишка.

— Мы отправимся к нему завтра, — прозвучал голос Альфрига.

— С помощью магии я могу доставить нас сейчас же, — проговорила ведьма.

— Завтра, — резким тоном повторил канцлер.

— Ну хорошо, — согласилась Циарда и взяла Колбейна за руку. — Может, познакомимся с тобой получше, братишка? — спросила она.

— Да! — воскликнул он. — Пошли. — Юноша повел ведьму из зала.

— Мы воспитали сына господина Колла... — прозвучал наконец тихий голос Торольфа. — Когда Колбейн станет властелином Темных Земель, мы должны занять соответствующее положение.

Он поднял голову и восторженно завопил. Его крик быстро подхватили все присутствующие в зале.

— Ты мог хотя бы проследить за тем, чтобы он научился достойно вести себя за столом, — пробурчал Альфриг, когда голоса наконец утихли. — Его отец был бы им крайне недоволен.

— Ты сказал «был бы»? — В голосе Торольфа прозвучали хитрые нотки.

— Был бы недоволен! Будет недоволен! — огрызнулся Альфриг. — Какая тебе разница?

— Был бы — это один смысл, а будет — уже совсем другой, милорд канцлер, — ответил Торольф.

— Очень хорошо, лорд вольфин. Его отец будет крайне недоволен. Такой ответ тебя устроит? — разозлился канцлер.

Он намеревался постепенно передать власть одному из близнецов, но ведьма нарушила его планы.

Лара все это видела. Она прочитала мысли Альфрига и посочувствовала ему. Канцлер оказался прав насчет Циарды. Она весьма усложнила им задачу.

— Принц Калиг, услышь меня, оставь все дела, явись сюда.

Каменная стена озарилась золотистым светом, в ней открылся туннель, из него вышел Калиг. Когда он ступил в комнатку Лары, туннель закрылся за его спиной.

— Что такое, любовь моя? Что произошло?

Лара рассказала принцу обо всем, что только что увидела в чаше.

— Мы должны отправиться в дом Арилда, — проговорил Калиг. — Ничего не поделаешь. Мы не можем быть уверены, что Альфриг не умрет раньше времени и успеет рассказать Колгриму правду.

— Только не это, — обреченно произнесла Лара. — Я не хочу столкнуться лицом к лицу с этими двумя выродками. Я, конечно, смелая, но не могу на это согласиться. Ты слишком многого от меня хочешь, Калиг.

— Другого выбора у нас нет, — ответил принц.

— Почему ты не можешь отправиться без меня, милорд? Мне суждено было стать их матерью, ты сам так говорил. Ты отдал меня в руки Колла, позволил украсть мои воспоминания и овладеть мной. Теперь ты просишь меня решить их судьбу? Я и так их родила. Разве этого недостаточно? Несправедливо! Я не могу! — Изумрудные глаза Лары заволокло слезами.

— Колгрим и Колбейн часть твоей судьбы, Лара. Ты также играешь не последнюю роль в их жизнях, — объяснил Калиг. — Ты должна вмешаться. — Принц обнял Лару. — Я буду рядом. Если силы покинут тебя, я дам тебе свои.

Несколько мгновений Лара молчала.

— Хорошо, — нарушила она тишину. — Пойдем и попробуем покончить со всем этим ужасом. Андрасте, ко мне! — позвала Лара свой меч, и в мгновение ока меч в ножнах оказался у нее за спиной. — Я готова, — кивнула она принцу.

Лара почувствовала, как он прикоснулся губами к ее волосам. Принц завернулся вместе с ней в длинный белый шелковый плащ. Почувствовав запах сандалового дерева, Лара глубоко вздохнула, вбирая в себя аромат. Приятный, он успокаивал ее нервы. Калиг откинул плащ, и они оказались в каменном зале.

— Почему ты являешься в мой дом без приглашения, принц-тень?! — с громким ревом бросился навстречу непрошеным гостям Арилд, хватаясь за меч.

Лара вышла из плаща Калига. Неторопливым движением она выхватила Андрасте из ножен и выставила перед собой. Меч тихо и угрожающе загудел.

— Меня зовут Лара, я домина Теры, Арилд, родственник Скримира, главы лесных великанов, и моего друга Ога. Я пришла к тебе с миром, но, если ты не уберешь руку с рукоятки меча, я ее отрублю. — Лара посмотрела на него с вызовом. — Где твой воспитанник? Мне надо с ним поговорить.

Калиг молчал. Губы растянулись в легкой улыбке. Он с удовольствием наблюдал, с какой решимостью Лара взяла ситуацию в свои руки.

— О чем ты хочешь поговорить с Колгримом? — прогремел великан. — Еще ребенком он был отдан нам на воспитание канцлером Повелителя Сумерек. — Он убрал руку с рукоятки меча.

— Послушай меня, Арилд. Колл сейчас там, откуда он не может причинить никому вреда. Его канцлер лорд Альфриг пытался сохранить мир в Королевстве Тьмы с того дня, как Колл был лишен свободы за свои преступления. Альфриг отдал сыновей Колла на воспитание. Времени остается все меньше и меньше. Одна из дочерей Колла, ведьма Циарда, намеревается столкнуть братьев друг с другом, выбрать победителя и захватить власть в Темных Землях.

— Откуда тебе это известно, домина Теры? — спросил Арилд.

— В самом деле, леди, откуда ты все это знаешь? — подошел к Ларе Колгрим. — Я первый раз вижу кого-то моих размеров, — отметил он.

Юноша поцеловал ее руку. Взгляд черных глаз встретился с взглядом зеленых.

— Не имеет значения, откуда я все это знаю, — начала было Лара, но он оборвал ее:

— Ты моя мать, верно? Я уверен, что унаследовал свои золотые волосы не от отца. У меня есть брат? Кто из нас родился первым? — Колгрим перешел ближе к делу.

— У тебя есть брат-близнец, — ответила Лара. При виде мальчика она очень побледнела. — Служанки, которые принимали роды, удивились, увидев появление второго ребенка. Они положили вас в одну колыбель, не пометив, кто родился первым. При рождении вы были абсолютно похожи, поэтому никто не мог точно сказать, кто из вас старше.

— Почему ты нас оставила? — резко спросил он.

— Ваш отец украл меня у мужа и детей и силой овладел мной, — ответила Лара, хотя мальчишке ни к чему было это знать. — После вашего рождения я вернулась к своей семье, как только смогла. Я на стороне Света, Колгрим. Ты — дитя Тьмы. Ты принадлежишь своему отцу.

— Однако ты пришла, чтобы помочь мне, не так ли?

Лара вздохнула:

— Нет. Я пришла, чтобы в наших мирах не потух Свет. Твоя сводная сестра с братом-близнецом собираются тебя убить. Они прибудут вместе с канцлером лордом Альфригом. Я не знаю, кому из вас суждено править в Темных Землях. Судьба уже сделала свой выбор много лет назад. Даже Циарда не сможет повлиять на исход. Все, что она делает, она делает ради собственной выгоды. Никогда не доверяй ей.

— Прислушайся к ней, сын мой, — прозвучал голос Броски. — О мудрости полуфеи ходят легенды. Раз уж она стоит перед тобой, значит, Темными Землями будешь править ты.

— Ты воспитала Колгрима? — спросила Лара.

Броска поспешила к Ларе и упала перед ней на колени.

— Да, я, домина. Это было честью для меня. Он замечательный юноша, у него прекрасные манеры и хорошо подвешен язык. Он великолепно справляется с уроками. Надеюсь, он вас порадует.

Такая показная преданность приемной матери, казалось, весьма позабавила Колгрима. Броска выглядела словно любимая корова, послушная и верная.

— Ты напоминаешь мне своего отца, — тихо проговорила Лара. — Он умел прятать злые помыслы за маской дружелюбия. Смотри не ошибись. Я пришла не для того, чтобы спорить с тобой, Колгрим, сын Колла. Я хочу предупредить тебя, чтобы ты был настороже. Сводная сестра несет с собой угрозу. Ведьмы обладают магическими способностями. У некоторых они развиты сильнее, чем у других. Если она решит, что ты не соответствуешь ее планам, она направит магию против тебя. Твой братец уже затащил ее в постель, можешь быть уверен. Он так же, как и ты, любит причинять боль, получая удовольствие.

Колгрим вспыхнул, затем рассмеялся.

— Ты что, следила за мной, матушка? — ядовито подметил он.

Серые глаза юноши потемнели, и в них заплясал зловещий огонек.

Лара снова побледнела.

— Я тебе не мать, — холодно ответила она. — Я всего лишь подарила тебе жизнь, Колгрим, сын Колла.

— Расскажи мне о моем брате, — попросил он. — Пусть у меня будет перед ним маленькое преимущество.

— У него темные волосы, однако на лицо вы очень похожи, вы оба пошли в своего отца, — ответила Лара. — Он невоспитанный, порочный, жестокий юноша с ужасными манерами. В нем нет ни капли любви. Он любит наказывать своих женщин. Его имя Колбейн. Он именно такой, каким его все видят, и не скрывает свою порочность, как делаешь это ты.

Колгрим кивнул:

— Благодарю тебя.

Лесной великан неожиданно, как и Броска, упал на колени перед Ларой.

— Помоги нам, полуфея. Обещай, что вернешься, когда приедет канцлер.

— Позовите нас, и мы придем, — проговорил Калиг, не позволив Ларе ответить первой.

Завернувшись в плащ, они снова оказались в лаборатории Лары. Она со злостью отстранилась от него.

— Зачем ты сказал им, что мы вернемся?! — обрушилась на принца Лара. — Разве я не сделала все, о чем ты меня просил, милорд?!

— Наша миссия не закончена. Ты не можешь допустить того, чтобы Циарда распоряжалась судьбами сыновей Колла, Лара. Мы должны быть там, чтобы поддерживать равновесие между Светом и Тьмой. Арилд очень упрям, он остался в Темных Землях только потому, что его товарищи из лесных великанов не стали поддерживать его в попытке свергнуть Скримира. Хотя Колгрим и пошел в своего отца, он не представляет такую угрозу, как Колбейн. По крайней мере, Арилду и его женам удалось привить ему хорошие манеры, несмотря на все его недостатки. Я не видел в доме лесного великана его прихвостня Гнапа. Не означает ли это, что Циарда уже позаботилась о нем? Если это так, то она легко может использовать его против Колгрима, Арилда и его семьи.

— Ненавижу! — вскричала Лара.

— Тогда надо это исправить! — Голос принца тоже едва не перешел на крик.

Лара посмотрела прямо в лицо Калига. Она плотно сжала губы. Принц ждал, пока она возьмет себя в руки, чтобы разобраться с проблемой и принять правильное решение.

— Ты знаешь, что тебе предстоит сделать, и только ты можешь с этим справиться, Лара. Мы должны быть там, когда приедет Альфриг с Циардой и Колбейном, — проговорил принц-тень.

— Знаю, — неохотно отозвалась Лара. — Знаю, Калиг.

Он заключил ее в объятия. Лара положила голову ему на плечо, принц погладил ее по волосам. В комнате воцарилось молчание, которое никто не спешил нарушить. Слова были лишними.

— С каждым днем становится все сложнее и сложнее преодолевать трудности, — прозвучал наконец голос Лары.

— Я с тобой, любовь моя, — отозвался принц-тень.

— Лишь в тени дома Арилда, Калиг. Я не допущу, чтобы эта ведьма продолжала притворяться, что она сильнее меня. Это не так, и все в доме великана должны это знать. Я появлюсь одна, чтобы никто не подумал, будто без тебя я ни на что не способна. Сыновья Колла еще слишком молоды, неопытны и даже не представляют, какой магической силой они наделены. Даже без магии они очень опасны. Нельзя допускать, чтобы им стала помогать ведьма. Я прогоню ее из их жизни. Что бы ни произошло в Темных Землях между Колбейном и Колгримом, надеюсь, они будут заняты борьбой за власть, и у них не останется времени на Хетар и Теру.

По губам Калига пробежала улыбка, которую Лара не увидела.

Две ночи спустя Лара внезапно проснулась и услышала голос лесного великана. Арилд взывал к ней.

— Приходи скорее, полуфея. Канцлер приближается к моему дому.

Лара знала, что Калиг тоже слышал зов великана, поэтому едва она коснулась ступнями пола, как в комнате появился Калиг. Он взмахнул рукой, и на Ларе появилось платье сапфирового цвета, узкая диадема с сапфиром посередине и золотые туфельки. На груди висела хрустальная звезда, в которой жила дух-хранитель Этне. Укутав плащом, Калиг переместил себя и Лару в дом лесного великана Арилда.

Принц откинул полы плаща, и в зал вошла Лара.

— Приветствую, мама, — навстречу ей вышел Колгрим. Он улыбнулся и галантно поцеловал ей руку. — Где принц-тень? Почему его с тобой нет?

— Как ты успел заметить, это касается только меня, — язвительно ответила Лара. — Они уже близко? — спросила она у Арилда.

— Буквально несколько минут назад они вошли через ворота, — ответил лесной великан. — В целях безопасности я вывел из дома женщин и детей.

— Верни их обратно, — проговорила Лара. — Я буду их защищать. Где Гнап?

— Я не видел его уже несколько дней.

— Значит, он тебя предал. Постарайся найти его как можно скорее. Не верь ему, он будет тебе врать, чтобы спасти свою жалкую шкуру. Арилд, тебя и твою семью будут рады видеть в Тере среди твоего народа, если ты пожелаешь к ним вернуться. Скримир простит тебя, я устрою так, чтобы у вас был свой дом в лесу. Рано или поздно твои сыновья и дочери начнут искать себе пару. С кем им тогда заключать брачные союзы, если вы живете вдали от своего народа? Ты выполнил свой долг перед Коллом. Он больше никогда не вернется в Темные Земли.

— Он мертв, полуфея? — нерешительно спросил великан.

— Хуже, — ответила она. — Больше никаких вопросов. Приведи жен и детей.

Когда семья Арилда вернулась в дом, Лара наложила на них защитные чары. Ни один магический импульс не сможет им навредить сегодня в этой комнате. В зал вбежала служанка и сообщила хозяину, что гости вошли в дом. Лара сделала глубокий вдох и медленно выдохнула. Теперь она была готова.

Тяжело опираясь на палицу, в зал приковылял канцлер Колла, за ним шла ведьма Циарда вместе с Колбейном. Лара едва не ахнула, увидев брата Колгрима, с темными волосами он выглядел копией своего отца. При виде Лары ведьма удивленно округлила глаза. Колбейн же вызывающе устремил черные глаза на Лару, облизнув губы от нескрываемого вожделения. Переведя взгляд на Колгрима, он застыл в крайнем изумлении.

— Добро пожаловать в мой дом, милорд канцлер, — поприветствовал Арилд, поклонившись. Осторожно, чтобы случайно его не раздавить, великан препроводил гнома к удобному креслу возле огромного очага.

Перед тем как сесть, Альфриг поприветствовал Лару:

— Миледи. — В его голосе прозвучали утешительные нотки.

Лара мгновенно поняла, что канцлер Повелителя Сумерек не играл важной роли в этой ситуации и поэтому не представлял угрозы.

— Кто она? — властным голосом спросила Циарда. — И почему она здесь?

— Почему меня не должно быть здесь? — спросила в ответ Лара. — Это ты незваная гостья, ты не вправе решать судьбы сыновей Колла. В отсутствие отца жизнями близнецов буду распоряжаться я.

— Кто ты такая? — спросила Циарда.

— Я та, кто их родила, — ответила Лара.

— Она наша мать, — восторженно сообщил Колгрим Колбейну. Он подошел к брату и протянул ему руку. — По каким-то причинам она не может произнести слово «мать».

— Пусть братская любовь будет сильнее, чем злые помыслы души твоей,— проговорила Лара на магическом языке, устремив взгляд на ведьму.

Услышав заклинание Лары, Циарда закричала от ярости. Никто, кроме нее, даже Колбейн и Колгрим, не услышал слова Лары. В ужасе Циарда наблюдала за тем, как близнецы обнимают друг друга. Поражаясь тем, как брат похож на него, Колбейн коснулся золотых волос Колгрима и перевел взгляд на Лару. Отныне они никогда не будут врагами. Соперниками — да, но не врагами.

— Ты разрушила все мои планы! — прорычала Циарда, окончательно осознав действия Лары. — Тебе не избежать моей мести, домина Теры! Ты увидишь, на что я способна. С тобой мы еще встретимся, и тогда удача будет на моей стороне, обещаю тебе!

И ведьма исчезла в громовой вспышке огненного пламени. Все присутствующие, кроме Лары, отпрянули в ужасе. Полуфея взмахнула рукой, и вместо горелого запаха по залу распространился сладковатый аромат лаванды.

— Ведьма ушла и больше не вернется, — прозвучал голос Лары. — Альфриг, — обратилась она к канцлеру, — я приняла решение. Пусть близнецы правят вместе, не зря они появились на свет почти одновременно. На ближайшие пять лет тебе придется стать их наставником.

— Леди, я стар и очень устал, — жалобно проговорил Альфриг, поднимаясь с кресла.

— За преданность нельзя наказывать, а твоя верность своему господину заслуживает похвалы, милорд, — сказала Лара. Она опустила руки на плечи гнома. — Пусть года уходят прочь. Десять лет и одна ночь. Из членов пусть исчезнет боль. Отныне годы не властны над тобой. Ясный взгляд и острый слух, пусть будет молод вновь твой дух.

Лара улыбнулась, увидев, какое впечатление произвели ее слова на канцлера.

— Боль ушла! — восхищенно пробормотал он, почувствовав на себе действие заклинания. — Но ты сказала, чтобы я служил им пять лет, а сама скинула с меня десять.

— Твоя верность Коллу достойна награды, — ответила Лара. — Ты всегда был его голосом разума. Независимо от того, хотел ты этого или нет, но тебе удалось удержать Тьму под замком. Теперь служи сыновьям властелина, хотя смею предположить, что с ними окажется так же непросто, как и с их отцом. Альфриг, надеюсь, ты справишься со своей миссией и присмотришь за близнецами.

— Мы будем править Темными Землями? С чего вдруг, дорогая матушка? Как великодушно с твоей стороны, — зло усмехнулся Колгрим.

— Ты самое прекрасное создание, которое мне когда-либо доводилось встречать, — восхищенно проговорил Колбейн.

— Я — не создание, — холодно возразила Лара. — Я — полуфея.

— Почему ты нас бросила? — поинтересовался Колбейн.

— Не надо ее спрашивать. Я сам тебе все расскажу, дорогой братец, — вмешался Колгрим. — Она не любит нас, потому что ненавидит нашего отца.

— Кто из нас первым появился на свет, тот и должен править. — В голосе Колбейна прозвучали гневные нотки.

— Об этом я тебе тоже расскажу, — ответил Колгрим. — Никто не знает, кто из нас родился первым. Как неосмотрительно! — хмыкнул он.

— Почему это ты знаешь больше меня? — раздраженно спросил Колбейн. — Знаю, знаю! Об этом ты мне тоже расскажешь! — воскликнул он, опередив брата.

— Не могла бы ты перенести нас в замок Повелителя Сумерек? — спросил Лару Альфриг.

— Конечно, — ответила она и повернулась к Арилду: — Не хочешь перейти снова на сторону Света, лесной великан? Или предпочтешь остаться здесь? Повторяю: подумай о своих детях, твоя гордыня тебя погубит.

— Ты уверена, что Скримир простит меня и примет назад? — спросил великан, стараясь не выдавать своего волнения.

— Я уверена, что вас всех будут рады видеть, — пообещала Лара.

Арилд оглядел членов своей семьи.

— Я принял решение, что нам следует вернуться к нашему народу.

— А что с Гнапом? — поинтересовалась Лара.

— Я уже говорил тебе, что не видел его несколько дней. Я убью его, когда найду, — ответил Арилд.

Лара удовлетворенно кивнула.

— Встаньте рядом со своим канцлером, — обратилась она к Колбейну и Колгриму. — Колгрим, попрощайся со своей приемной семьей.

Со слезами на глазах Броска и Гури шагнули к юноше. Броска взяла его в руку и легонько сжала, поцеловав его в макушку. Гури последовала ее примеру и тоже поцеловала юношу в голову. Опустив Колгрима на пол, великанши разразились рыданиями и возвратились к своим детям. Эверт, названый брат Колгрима, протянул ему палец. Юноша пожал его и вернулся к Колбейну и Альфригу. Не успела Лара взмахнуть рукой, чтобы переправить их в замок Повелителя Сумерек, как прозвучал голос Колгрима:

— Прощай, дорогая мамочка.

Лара услышала, как он засмеялся, исчезая с глаз.

— Милорд Калиг, услышь меня, отбрось все дела, явись сюда, — проговорила заклинание Лара, чтобы великаны не догадались, что принц все это время находился в зале. — Калиг тут же вышел из затененного угла. — Поможешь мне переправить это семейство на земли лесных великанов в Тере? — попросила Лара.

— Ты сама это уже сделала, пока произносила эти слова, домина. Иди и отвори дверь своего дома, Арилд.

Лесной великан повиновался и открыл дверь. Он очень удивился, обнаружив, что его дом находится на солнечной поляне посреди леса. На дороге, что вела к дому, он увидел кузена Скримира. Глава лесных великанов спешил к нему навстречу, широко улыбаясь. Смахнув слезы, Арилд распахнул объятия, встречая родственника.

Лара взглянула на Калига.

— Пока ты возилась с великанами, я отыскал Скримира, — проговорил он.

— Благодарю тебя, — улыбнулась Лара, увидев, как два великана обнимают друг друга после долгих лет разлуки.



Глава 10 



Ведьма Циарда яростно мерила шагами зал. Кончено! Все ее планы разлетелись в пух и прах. Как им удалось ее найти? Она даже предположить не могла, что полуфея, родившая ее сводных братьев, сыграет важную роль в их судьбе. Сучка оставила их, бросила ее отца, который искренне любил эту златовласую чертовку. Циарда никогда бы не подумала, что магия Лары так сильна. Как же она хотела завершить план отца по захвату Хетара и Теры, обратить остальной мир во Тьму и стать первой женщиной на престоле Королевства Тьмы! Неужели ее грандиозным намерениям не суждено сбыться? Циарда кипела от злости.

Постепенно гнев ее стал остывать. Кто знает, может быть, не все еще потеряно. Ей необходимо просто пересмотреть свои планы и подойти к проблеме с другой стороны. У Циарды еще оставался Иерарх. С его помощью она постарается захватить Хетар. Если она прибегнет к нему раньше, чем планировала, это может привести в смятение Верховного Правителя Хетара и его сторонников, которые едва ли обрадуются новому порядку. Иерарх умело привлечет их на свою сторону и при помощи магии Циарды возьмет верх над Ионой.

Когда Хетар будет уверенно находиться под контролем ведьмы, она натравит близнецов друг на друга. Циарда была уверена, что чары полуфеи вмиг рассеются, стоит ей об этом только подумать. В конце концов, Лара использовала несложное заклинание. Циарда решила оставить Теру в покое на некоторое время, тем самым усыпив ее бдительность. С чего вдруг полуфея будет интересоваться тем, что происходит в Хетаре или в Темных Землях? Циарда думала, что Лара вмешалась во все это дело только из-за чувства материнского долга перед сыновьями. Колл оценил бы такое проявление верности, ради него Циарда решила на некоторое время оставить в покое Лару и ее доминион. В конце концов, править целым миром — великое дело. Будет лучше, если она шаг за шагом завоюет этот мир. Жадность здесь неуместна. Циарда и так поступила глупо, проявив поспешность. Второй раз она не допустит такого промаха.

Циарда задумалась о Ларе. Никогда прежде ей не доводилось видеть полуфею, хотя от женщин из гарема отца она слышала о ее красоте и не могла понять, почему Колл хотел завладеть магией Лары. Циарда унаследовала определенные магические способности от отца, но и подумать не могла, что женщина способна обладать такой силой, какой владеет Лара. Неужели дело в ее магии? Циарда заметила в темном углу зала лесных великанов принца-тень и понимала, что ни один смертный не мог его видеть. Вполне возможно, что магические способности Лары не так уж и сильны. Может, это была магия принца-тени. Ну конечно же, так оно и есть! Женщины не обладают такой силой. Циарда поклялась себе, что скоро она разрушит этот стереотип. В ее руках окажется безграничная власть и сила. Очень скоро.

Циарда стала думать о том, кто выступит в роли Иерарха. Она искала молодого человека, который лучше всего впишется в легенду. Как было сказано, Иерарх должен прийти издалека. Это будет простой парень из народа, чье природное обаяние и красивая внешность привлекут на его сторону хетарианцев всех рангов и возрастов. Ни один из них не подставит под сомнение его внезапное появление, потому что с помощью магии она сделает из него удивительного спасителя народа. Однако его сердце должно быть таким же черным, как и ее.

* * *

В лучах полуденного предосеннего солнца на полях Нового Дальноземья мирно пасся скот клана Фиакр. Ануш, дочь великого Вартана, не спеша прогуливалась по лугу и собирала похожие на маргаритки цветы и листья ромашки. В руке у нее была корзинка из ивовых прутьев с двумя отделениями. Девушка бережно укладывала в нее собранные растения.

— Здравствуй, Ануш! — раздался мужской голос.

— Здравствуй, — ответила девушка.

Ануш не узнала высокого мускулистого молодого мужчину, который позвал ее по имени. Однако это не помешало ей отметить его красоту, вьющиеся черные волосы и голубые глаза. Парень улыбнулся, и сердце Ануш затрепетало.

— Ты не узнаешь меня? — спросил он.

— Нет, — робко ответила она и сделала шаг в сторону.

Он не стал ее останавливать, но продолжил разговор:

— Понятно. Может, со временем ты меня вспомнишь. Ты будешь на Собирании?

— Да, — ответила, удаляясь, Ануш.

— Тогда мы с тобой еще встретимся, — крикнул он ей вслед.

Вернувшись домой, Ануш стала расспрашивать служанку Гадару.

— Сегодня в поле я видела незнакомого мне пастуха. Ты не знаешь, кто бы это мог быть? Он был очень красив.

— Двое мужчин от Шолех приходили сегодня, чтобы поговорить с Лиамом, — ответила Гадара, — но я их не видела, госпожа.

Ануш напрягла память, но ей так и не удалось вспомнить, где она могла видеть молодого мужчину, который позвал ее по имени. Если он окажется одним из людей Шолех, то навряд ли ей доведется увидеть его снова до Собирания. Но если она все-таки с ним встретится, то обязательно спросит, кто он такой. Ануш улыбнулась. Парень в самом деле был очень красив. Она почувствовала себя очень счастливой, когда вернулась к народу своего отца. Ее сердце принадлежало Новому Дальноземью.

Лара удивилась, заметив блеск в глазах старшей дочери. Ануш была по обыкновению спокойна и, в отличие от остальных детей Лары, молчалива.

— Она встретила парня, когда собирала сегодня травы на лугу, — пояснила Носс. — Она решила, что он не из нашей деревни. Гадара подумала, что он мог быть одним из пастухов из Ривалена, которые приехали, чтобы поговорить с Лиамом.

— Очень смело с его стороны заговорить с Ануш, не будучи с ней знакомым, — ответила Лара.

— Расспроси свою дочь о случившемся, — проговорила Носс. — Я всего лишь передала тебе слова Гадары. Она очень трепетно относится к Ануш. Когда-то у нее был муж и дочь, но с наступлением морозного сезона они умерли от сильной простуды. Если бы дочь выжила, ей было бы приблизительно столько же лет, сколько сейчас Ануш. Гадара полюбила ее всем сердцем.

— Я поговорю с дочерью, — проговорила Лара и отправилась на поиски Ануш.

Девушка находилась в кладовой и бережно раскладывала только что собранные листья и цветы для просушки. Она радушно улыбнулась матери.

— Не суши цветы и листья в одном месте, — посоветовала Лара. — У каждого из них разные свойства, ты же не хочешь, чтобы они перемешались.

Ануш кивнула и бережно переложила листья на другой поднос.

— Носс сказала, что сегодня на лугу с тобой заговорил молодой человек, — начала Лара.

— Да, — ответила Ануш. — Он обратился ко мне по имени. Он очень красив, мама. И сказал, что мы встретимся на Собирании.

— Ты его знаешь? — поинтересовалась Лара.

Ануш покачала головой:

— Но, кажется, он меня знает. Он назвал меня по имени и спросил, узнаю ли я его. Я ответила, что нет. Он такой привлекательный, мама. Почему ты спрашиваешь? Думаешь, он мог бы стать претендентом на мою руку?

— Я никогда не слышала от тебя разговоров о замужестве, — сказала Лара.

— В Тере не было мужчины, который смог бы мне подойти. Зачем мне было утомлять тебя ненужными беседами? — Голос Ануш звучал рассудительно.

— Он пастух? Ты уверена в этом? — засыпала вопросами Лара.

— Да, он был в одежде пастуха. Почему ты так настойчиво спрашиваешь о нем, мама? Неужели тебе так трудно предположить, что мной может заинтересоваться молодой человек?

— Нет, дорогая, — ответила Лара. — Просто ты сейчас девушка состоятельная. У тебя есть дом, участок земли и свой скот. Ты дочь великого героя Фиакра. Ты очень завидная невеста. Будучи твоей матерью, я хочу знать тех, кто за тобой ухаживает, Ануш.

Девушка засмеялась и, оставив травы, подошла и обняла Лару.

— Ох, мамочка, как же я тебя люблю. Мне приятно, что ты заинтересовалась молодым человеком из другой деревни, который обратил на меня внимание. Кто бы он ни был, его здесь нет. Я смогу его увидеть только на Собирании, если, конечно, мне где-нибудь еще не доведется с ним встретиться. Он не причинил мне никакого вреда. Я не почувствовала от этого парня никакой угрозы.

— Хоть ты уже давно не живешь со мной в замке, Ануш, я по-прежнему о тебе беспокоюсь, — произнесла Лара. — Особенно после необдуманной выходки Загири.

— Она очень счастлива, — ответила Ануш. — Сестра несколько раз в месяц передает мне послания по волшебной почте. Разве она с тобой не общается?

— Нет.

— Ты должна простить ее, мама, — тихо проговорила Ануш.

— Твоя сестра ослушалась меня, тем самым поставив себя в ужасное положение. Она так глупа, что этого даже не понимает. Иона думает, что раз он взял в жены сестру доминуса, то в момент опасности Тера придет к нему на помощь. Совсем не обязательно. В первую очередь я буду действовать во благо Теры. Хетар не является ни нашей провинцией, ни нашей отдаленной территорией, Ануш. Загири слишком молода, она живет иллюзиями. Она и представить себе не может, какие силы замешаны в том, чтобы сохранить наши земли от вторжения Темных Сил. Хотела бы я знать, о чем она пишет. Наверняка обо всех прелестях Хетара, которые теперь принадлежат ей, о слугах, готовых исполнить любой ее каприз, о муже, с которым она получает удовольствие и который, как оказалось, ее обожает.

— Все верно, — медленно проговорила Ануш.

— Говорила ли она о бедности, что царит в Хетаре? Или о коррупции среди влиятельных людей и гильдии торговцев? Отваживалась ли она выходить за пределы Золотого района, в котором живет? Видела ли она грязь на улицах? Встречалась ли Загири с солдатами, которые остались без работы и голодные и пьяные шастают по улицам? Доводилось ли ей бывать в Районе садов и навещать жену своего деда и дядей, которые сейчас живут в бедности померкшей славы ордена Доблестных Рыцарей? Ты должна ответить «нет» на все эти вопросы, потому что, даже если бы Загири заинтересовала настоящая жизнь Хетара, Иона не позволил бы ей увидеть то, во что превратился город, Ануш. Красавица-дочь, которую я родила от Магнуса Хаука, стала ценным трофеем для развращенного человека, — с горечью заметила Лара. — Ты просишь меня, чтобы я ее простила, но как я могу? Она сошла с пути Света.

— Но она не перешла на сторону Тьмы, мама, — с жаром проговорила Ануш. — Она не посмеет. В том, что она сделала, есть свой смысл. Я в этом уверена! Я пока не знаю, в чем он заключается, но он точно есть, мама.

— Надеюсь, ты права, — холодно ответила Лара.

Переход Загири на сторону Хетара ранил ее больше, чем все, что когда-либо делали ее дети. Лара была озадачена ее поступком. Полуфее не нравилось чувствовать себя беспомощной. Это удел смертных.

Лето подходило к концу. Близилось Собирание, ежегодное событие, которое проводили кланы Дальноземья. Когда оно закончится, Лара с Таджем вернутся в свой замок во фьорде Доминус. А сейчас они отправились с кланом Фиакр к месту Собирания, где уже стояли палатки и были зажжены костры. Восемь кланов Нового Дальноземья собирались вместе. Каждый из них привозил что-нибудь для пира и торговли. Клан Фиакр взял с собой говядину, Филан — мясо молодых барашков, Блатма и Гитта привезли продукты к празднику. Клан Ахи приготовился к торговле лошадьми. Пиарас и Тормод взяли золото, серебро и драгоценные камни для продажи. Девины были хранителями традиций и менестрелями Нового Дальноземья, их ежегодным вкладом на Собирании служило воспевание истории кланов. Каждый вечер они собирались вокруг большого костра и распевали песни. Собирание завершалось встречей Совета Нового Дальноземья во главе с Рендором, лордом Филана.

Лара любила это время года, у нее появлялась возможность повидаться со старыми друзьями. Она по-настоящему чувствовала себя счастливой, когда оказывалась среди кланов. Теперь она стала замечать, что многие из тех, с кем она была знакома, постарели, в то время как она нисколько не изменилась. Пока кланы выражали Ларе свое почтение, она увидела, что молодые члены семей смотрели на нее с подозрением или равнодушием. Она предположила, что Вартан был для них всего лишь легендой. Ничего больше. То, что он был женат на полуфее, оставалось не более чем частью этой легенды. Когда они смотрели на Лару, то видели перед собой красивую молодую женщину, а не вдову легендарного героя.

Что же касается Ануш, то народ не замечал вокруг нее ареола таинственности. Жители видели в ней обожаемую, достойную восхищения целительницу, обладающую особым даром. Так было далеко не всегда, однако когда они узнали Ануш поближе, то признали в ней прекрасную девушку с редкими способностями. Ануш была незамужней, с хорошим приданым, что притягивало к ней мужчин, ищущих себе невесту. На этот раз во время Собирания она не оставалась без мужского внимания. Но Ануш искала взглядом в толпе одного-единственного.

Однажды под вечер он предстал перед ней.

— Здравствуй, Ануш, — улыбнулся он. — Ты вспомнила меня? — Парень возвышался над Ануш, и она вдруг почувствовала себя маленькой и хрупкой.

— Нет, — ответила она. — Я не помню тебя. Кто ты?

— Ты забыла, как во время Собирания много лет назад мы играли вместе около воды? — тихо спросил он. — Я хотел тогда тебя поцеловать, но твой брат помешал.

В памяти девушки тут же всплыл образ хмурого мальчугана, который просунул руку под ее платье и со знанием дела погладил ее по ноге. В то время Ануш была еще маленькой девочкой, и он поступил по отношению к ней очень некрасиво. Девушка залилась румянцем.

— Ты Кэм, — произнесла она. — Мой кузен Кэм.

— Верно, — подтвердил он. — Мы оба выросли с тех беззаботных дней. — Он одарил Ануш очаровательной улыбкой и поцеловал в щеку.

— Ты был любимцем нашей бабушки Беры, — вспомнила Ануш.

— Только потому, что мои родители умерли, и она меня жалела, — ответил он. — К счастью, когда лорд Лиам увидел, каким испорченным я становился, то отправил меня к нашей родственнице Шолех. В деревне Ривален мне было не до выкрутасов. — Кэм усмехнулся. — Там я и стал таким, какой я сейчас. Теперь, моя прекрасная кузина, отведи меня к своей матери. Я хочу ее поприветствовать и попросить разрешения ухаживать за тобой.

Вспомнив, каким злым и хитрым мальчишкой был Кэм, Ануш сомневалась, что мать разрешит ему это. Но то, что Кэм изменился, было очевидно. Лара не сможет этого не заметить.

— Пойдем. — Ануш протянула Кэму маленькую руку, которую он тут же сжал в большой ладони. Вместе они отправились на поиски Лары и застали ее за веселым разговором с Роаном из Ахи, Рендором из Филана и его женой Рахиль, которая вскинула бровь при виде Кэма и Ануш.

— Мама, это тот самый молодой человек, о котором я тебе говорила. Я его вспомнила, — возбужденно проговорила девушка.

Улыбка исчезла с лица Лары, когда она увидела парня рядом дочерью.

— Кэм, сын Адона и Элин, — сразу узнала его Лара. — Я никогда тебя не прощу.

Кэм упал на колени перед Ларой.

— Леди, я был еще ребенком, когда произошло несчастье. Умоляю вас, не вините меня в преступлениях моих родителей. Я прошу у вас прощения за свою нерадивость в детстве. — Он смотрел на нее с надеждой в глазах. — Я полюбил Ануш с тех пор, как мы были детьми, и хотел бы попросить у вас разрешения ухаживать за ней.

— Он стал неоценимым для Шолех, — вступил в разговор Роан. — Он один из ее лучших пастухов, Лара.

— Из плохих мальчишек могут вырасти прекрасные мужчины, — добавил Рендор.

— Отец этого парня убил твоего отца, — сказала дочери Лара. — Зная это, можешь ли ты предложить ему свое общество?

— В преступлении виноват его отец, а не Кэм, — ответила Ануш. — Но я не Загири. Если ты не дашь свое разрешение, то я отошлю его прочь, мама.

Размышляя над тем, как поступить, Лара взглянула на Кэма. Может, он изменился, и к тому же он нравится Ануш. Если она запретит им встречаться, то дочь конечно же ее послушается, но, как известно, запретный плод слишком сладок. Однажды Ануш может ослушаться мать, особенно если молодой человек будет настаивать. Будет лучше не запрещать им общаться. Если Кэм хоть ненадолго проявит себя с негативной стороны, то Ануш прогонит его. Пришло время для Лары отпустить свою старшую дочь.

— Хорошо, — проговорила она. — Я разрешаю тебе ухаживать за Ануш, Кэм из Ривалена. Ануш, ты можешь принимать знаки внимания от этого поклонника, но только на людях, в компании с Гадарой или другой женщиной. Вы оба меня поняли? Помни, Ануш, оставшись с Кэмом на две ночи, ты будешь считаться его женой среди кланов. Не делай этого. Если ваше общение перерастет в нечто большее и вы оба захотите пожениться, то мы устроим все должным образом.

— Я клянусь, что так и будет, леди Лара! — воскликнул Кэм и, ухмыльнувшись, встал на ноги.

У Ануш было такое же глупое выражение лица, как и у Кэма.

« Ты правильно поступила, — раздался голос Этне. — Он ее первый поклонник. Очень скоро он ей надоест. Но должна признаться, что он красив».

« Его красота эфемерна, — ответила Лара. — У меня неспокойно на душе, но разве я могла ей запретить? Я не хочу, чтобы повторилась история с Загири».

« У Ануш своя судьба, отличная от Загири. Помни, что она дочь Вартана, — сказала Этне. — Это место — ее дом. Посмотри, как она здесь счастлива».

« Знаю».

Лара взглянула на дочь, беседовавшую с Кэмом.

— Интересная пара получится, — проговорил Роан из Ахи.

— Они кузены, — ответила Лара.

— Кузены могут вступить друг с другом в брак, — заметил Роан. — Неизвестно, одобрил бы их союз Вартан.

— У Вартана благородное сердце, — сказал Рендор из Филана. — Он бы не стал обвинять парня в грехах его родителей.

— Я помню то время, когда он был очень злым мальчишкой, — подметила Лара. — Диллон его сильно недолюбливал. Он чувствовал, что Кэм замышлял что-то нехорошее по отношению к Ануш.

— С чего ему не быть злым? Каждый ждал от него этого, потому что его родителями были Адон и Элин. А старая Бера тронулась умом после того, как Адон убил своего брата. Она сосредоточила свою заботу на Кэме и избаловала его. Увезти мальчишку подальше от нее было самым разумным решением, которое мог придумать Лиам. В Ривалене он стал настоящим мужчиной. Спроси Шолех, если сомневаешься, — проговорил Рендор, — она скажет тебе правду.

— Я поговорю с Шолех, — сказала Лара и, оставив двух лордов, отправилась на поиски старосты деревни Ривален.

Приветствуя Шолех, Лара заметила, как она постарела. Длинные пышные волосы тронула седина. Женщины обнялись.

— Ко мне приходил Кэм и спрашивал у меня разрешения поговорить с тобой об Ануш, — выпалила Шолех, не дав Ларе заговорить первой. — Он уже к тебе приходил?

— Мне не очень нравится его интерес к моей дочери, — откровенно призналась Лара.

— Он уже не тот мальчишка, что когда-то приехал ко мне, — проговорила Шолех. — Мы сделали все, чтобы фиакры им гордились, несмотря на его бабушку и родителей. Ты не должна плохо относиться к Кэму из-за деяний его отца.

— Да, — согласилась Лара. — Не должна. Но я помню его маленьким мальчишкой. Он был воплощением зла. Сейчас, похоже, он стал славным парнем.

— Именно! — воскликнула Шолех. — Он отличный пастух, Лара. Если однажды он станет мужем Ануш, это будет не самое страшное, что могло бы произойти. Такой союз смягчит негативное отношение к памяти его родителей.

— Нельзя забывать, что Адон убил своего брата Вартана, лорда Фиакра, и то, что к убийству сподвигла его жена Элин, — резким тоном ответила Лара. — Вартана убили из зависти и злости.

— Да, — согласилась Шолех, — их надо забыть вместе с ужасным преступлением, которое они совершили. Только память о герое Вартане должна остаться навечно в истории его народа, так же как и рассказ о том, как его жена, полуфея Лара, взяла свой поющий меч Андрасте и расправилась с убийцами Вартана, по праву отомстив за себя и своих детей. Но Кэм не должен страдать за злодеяния своих родителей.

— Вижу, ты полюбила мальчишку, Шолех, — тихо проговорила Лара. — Хорошо, тогда ты берешь за него ответственность. Если он причинит боль моей дочери, его ждет та же судьба, что и его родителей.

— Как ты сурова, — покачала головой Шолех. — Ты никогда не простишь Адона и Элин? Неужели после смерти Вартана твоя жизнь стала такой тяжелой?

— Не я должна их прощать. Это право Небесного распорядителя, но я вовек не забуду их злодеяния. Моя жизнь идет своим чередом, я никогда не думала, что жизнь Вартана надо было принести в жертву.

— Тем не менее, если бы Вартан не умер, ты бы не смогла выйти замуж за Магнуса Хаука, — заметила Шолех.

— Мой брак с Вартаном не смог бы длиться вечно. Я фея и люблю тех, кого выбираю, — ответила Лара.

— Ты уже не та девочка, которой была, когда мы с тобой впервые встретились, хотя внешне ты ничуть не изменилась. Я завидую тебе. — Шолех скривилась.

— По меркам своего народа, я еще очень молода. Мне предстоит пережить самое тяжелое — утрату друзей своей молодости, — грустно отозвалась Лара. — Должна признаться, что мне это не нравится. Из-за капли человеческой крови, что течет по моим венам, я восприимчива к течению времени. Моя мать говорит, что если бы не моя наполовину человеческая натура, то я бы вообще не замечала ход времени.

— Думаю, у каждого народа есть свои проблемы.

В последний день Собирания состоялся Высший совет. Лара заняла свое место среди представителей кланов. Она взяла с собой Таджа и официально представила его как юного доминуса всем клановым лордам. Тадж обязался выполнить все обещания, данные его отцом кланам Нового Дальноземья. Они, в свою очередь, поклялись в верности Таджу и выплатили дань. Манера поведения юного доминуса и его уверенный вид произвели впечатление на глав кланов. То, что Лара была его матерью, их несколько успокоило.

— Однажды он станет славным мужчиной, — сказал Рендор из Филана, председатель Совета. — Магнус бы им гордился.

— Ты прав, — ответила Лара.

— Как долго ты еще будешь править? — простодушно спросил Рендор.

— Как минимум лет пять. Я организовала небольшой Совет для Таджа. Туда входят дядюшки доминуса. Это успокоило жителей Теры и заставило их поверить, что Тадж их настоящий доминус. Марцина назвала меня королевой теней. — Она улыбнулась старым друзьям.

— Нам не хватает в этом году Марцины и ее выходок. — Рендор растянул губы в улыбке.

— Дочь у Илоны. Там она очень счастлива. Для нее сейчас безопаснее находиться в лесу моей матери, — пояснила Лара. — Особенно после того, что выкинула Загири.

— Есть одна вещь, которую я узнал от принца Калига, — сказал Рендор. — Ничто не случается просто так, Лара. Ты можешь не понимать почему, но тем не менее во всем есть свой смысл. Небесный распорядитель, или Великий Создатель, как называют его теране, никогда не ошибается.

— Ты ведь знаешь, как я не люблю все эти загадки, Рендор, — напомнила лорду Лара.

— Знаю, — засмеялся Рендор. — Ты хочешь все немедленно понять и разгадать, но даже феям не дается все так просто.

Лара кивнула и простилась со старыми друзьями. Потом она вместе с Таджем заглянула к каждому лорду кланов, чтобы попрощаться. При помощи магии она возвратила их всех домой, как делала каждый год, — путь к месту Собирания обычно занимал несколько дней.

Вернувшись в деревню Новый Камдин, Тадж обратился к матери с просьбой.

— Мама, — начал он, — не могли бы Гар и Синон отправиться со мной в замок? Они получили начальное образование, но не против учиться дальше. Я бы хотел в этом году посещать занятия со своими друзьями. После того как сестры покинули замок, мне очень одиноко.

— Если родители им разрешат. Я не вижу причины, почему им не стоит ехать, — ответила Лара.

— Давай их отыщем прямо сейчас, — с жаром проговорил Тадж.

Родители обоих мальчиков поначалу скептически отнеслись к поездке детей в замок, но восторг сыновей убедил их в том, что путешествие пойдет им только на пользу.

Лиам, лорд Фиакра, одобрил идею.

— Сохранить дружбу юного доминуса — благое дело, — сказал он. — Рождается новое поколение жителей Дальноземья. Для кланов быть частью Теры — большая честь. Все изменилось с тех времен, когда мы были довольны тем, что обитали в Дальноземье обособленно от всего мира. Теперь мы живем в Новом Дальноземье, и наше пребывание здесь требует особой политики. Отправляйте смело своих сыновей с доминусом. Вы можете быть уверены, что Лара присмотрит за ними. Ваши дети будут в безопасности.

Получив разрешение родителей, Лара отыскала Даграса и предупредила его, что поедет домой одна.

— Я сказала мальчикам, что пошлю за ними в течение двух дней.

— Как в старые добрые времена, госпожа, — проговорил Даграс.

Лара оседлала жеребца, и он пустился по лугу, расправляя на бегу белоснежные крылья. Они взмыли в синее небо и полетели над плодородными равнинами в сторону Изумрудных гор. Пролетая над холмами, Лара видела, что приближалась осень. Местами проглядывали красные и золотые пятна сменявших цвет деревьев. Неожиданно Лару охватила грусть. Они вместе с Магнусом в прошлом году возвращались домой в это же время. На спине Даграса супруги весело смеялись и болтали, вспоминая летнюю идиллию. Хотя у жеребца в запасе всегда было много занятных историй, большинство людей не придавали значения тому, что волшебный конь был очень умен, и всячески его игнорировали.

— Что ты сделал, когда Роан попросил тебя покинуть его луга? — поинтересовалась у коня Лара.

— Ну как что? Я отправился на соседний луг, госпожа, прихватив с собой дюжину замечательных кобылок, включая мою возлюбленную Сакари. Молодой жеребец Роана негодовал и вставал на дыбы. Я поговорил с ним и предложил побороться, но предупредил, что одержу над ним победу, потому что обладаю магическими способностями. Я припугнул коня, что после победы кастрирую его. Как ни странно, но с тех пор он меня больше не донимал. Он красивый жеребец, госпожа, но полный болван. Конь скакал по лугу, встряхивал головой, отбрасывал назад гриву, раздувал ноздри и фыркал. Пока он купался в свете полной луны и любовался собой в отражении пруда, я перепрыгнул через разделявшую нас изгородь и несколько часов занимался оплодотворением кобылок, которых мне только удавалось поймать и покрыть. Могу поспорить, что на следующий год кобылы принесут завидный выводок жеребят, большинство которых будет серебристо-белого окраса, — злобно захихикал Даграс.

Лара от души посмеялась над рассказом жеребца.

— Без сомнения, Роан догадается, что в этом замешан ты.

— Этого юнца, на которого Роан возлагает большие надежды, следовало бы действительно кастрировать, — сухо заметил Даграс. — Он воспроизведет обыкновенного жеребенка. Но Роан не дурак. Рано или поздно он это увидит. Теперь, госпожа, расскажи мне, что тебя тревожит. Я вижу, что ты обеспокоена. Неужели ты так грустишь по своему любовнику из Ахи?

— Нет. Мы недолго доставляли друг другу удовольствие. Мне грустно, потому что впервые я заметила, как стареют те, кого я люблю, — ответила Лара. — Когда их не станет, с кем мне тогда идти по жизни? С кем мне разговаривать?

— Со мной, госпожа, — ответил Даграс.

— Ты ведь тоже не вечен, Даграс.

— Я создан, чтобы жить столько же, сколько моя госпожа, — ответил конь. — Я буду с тобой, пока ты живешь в этот мире.

— Ох, как я рада! — воскликнула Лара. — Когда прошлой весной Магнус так внезапно погиб, я начала понимать, как хрупка человеческая жизнь, Даграс. Это очень меня огорчает.

— Не трать время на оплакивание того, что ты не можешь изменить, — посоветовал Даграс. — Наслаждайся тем, что имеешь, и минутами, которые ты можешь проводить с теми, кто дарит тебе радость, госпожа. Ничего не поделаешь, тебе придется пережить троих детей, но двое останутся с тобой. Тебе посчастливится увидеть внуков, правнуков и остальных потомков, которые станут править Терой после твоего сына. А Ануш и ее дети будут связывать тебя с кланами после смерти Лиама, Рендора, Роана и других.

От грусти Лары не осталось и следа. Она наклонилась и погладила шею Даграса.

— Благодарю тебя, — проговорила она. — Я начала упиваться жалостью к себе. Но у моих смертных друзей есть еще много времени впереди. Ох, Даграс, что бы я без тебя делала?

— В твоей жизни все будет замечательно, госпожа. Не так хорошо, как с моим участием, конечно, но тем не менее... — шутливо заметил жеребец.

Лара засмеялась, она почувствовала себя свободней, выкинув из сердца глупые страхи.

— Взгляни, — она указала вниз, — это Сапфировое озеро. Мы преодолели уже половину пути.

Даграс рванул еще быстрее по синему небу. Наконец путники добрались до Изумрудных гор. Внизу Лара увидела маленькие деревеньки и фермы Теры. Вскоре вдали показалось море Сагитта. Затем Лара увидела четыре фьорда и очертания замка доминуса в зеленых скалах. Со своими башнями и висячими садами замок всегда казался ей великолепным.

Даграс стал постепенно снижаться. Он пересек скалы, пролетел над темно-синими водами фьорда и, покружив, осторожно опустился на конном дворе. Жеребцу всегда было труднее приземлиться, чем взмыть в небо. Джейсон, его личный конюх, выбежал из конюшни, чтобы его поприветствовать.

Лара соскочила с седла.

— Благодарю тебя, Даграс, — сказала она и, ласково потрепав его по морде, поспешила в замок.

— Мы не знали, что вы сегодня вернетесь домой, госпожа. — Мила вышла навстречу Ларе. — Где же юный доминус?

— Он приедет через два дня, — ответила Лара. — Он возьмет с собой двух друзей. Они будут жить в замке и учиться с Таджем. Завтра надо подготовить для них комнаты. Я очень устала, Мила. Принеси мне что-нибудь поесть. Пойду приму ванну, хочу смыть с себя дорожную грязь.

— Сию минуту, госпожа. Вы выглядите уставшей, я знаю, что вам нужно. Ох, эти ваши застолья да забавы на Собирании. — Бурча под нос, Мила удалилась.

Лара вошла в ванную комнату, где ее уже ждали служанки, которым успели сообщить о прибытии домины. Они молча стали намыливать и тереть госпожу, смывая с нее грязь и неприятный запах, накопленные во время Собирания и путешествия на спине Даграса. С улыбкой благодарности Лара подошла к мраморной ванне и погрузилась в благоухающую воду, чтобы расслабиться.

Последние недели выдались на удивление насыщенными. Встреча с близнецами, которых она родила от Колла — хотя она едва ли признала в них своих сыновей, — послужила для Лары настоящим открытием. Она задумалась, что бы стало с ними, если бы она взяла их с собой и воспитала на стороне Света. Ей не следовало слушать Калига и остальных советников, которые заставили ее оставить детей на милость Коллу. Особенно после того, как Колл был наказан за то, что овладел ею на равнине снов. Неужели в Темных Землях, оставшихся без Повелителя Сумерек и его наследников, зародился бы хаос и разгорелась война? Но было уже слишком поздно жалеть о содеянном.

Колгрим и Колбейн пошли в своего отца. Конечно, Колбейн был самым испорченным, потому что вырос с вольфинами. Но Арилд и его семья оказались неплохими воспитателями. К тому же Колгрим унаследовал от отца обаяние. Хотя Лара не любила в этом признаваться, но ей нравилось его чувство юмора. «Я смогла бы его полюбить», — с удивлением подумала Лара. Несомненно, Колбейну и Колгриму не избежать споров, когда дело коснется управления Темными Землями. Альфригу будет непросто справиться с ними, но это уже не ее проблема, самое главное — она предотвратила вторжение ведьмы.

Теперь Лару больше всего заботила Циарда. Она обладала достаточной мощью, чтобы причинить беспокойство, но сил, чтобы воплотить в жизнь задуманное, у нее не хватало. К счастью, Циарда этого не понимала. Не имея представления о том, каков будет ее следующий шаг, необходимо за ней тщательно понаблюдать. Лара вышла из ванны и укуталась в пушистое полотенце.

— Хватит на сегодня. — Лара отпустила служанок и отправилась в свои покои.

Она отметила про себя, что замок был на удивление спокоен. Лара не предполагала, что здесь могло быть так тихо. Она была рада, что разрешила Таджу взять с собой лучших друзей. Трое мальчуганов своим шумом и возней вернут старый замок к жизни. Она вспомнила проделки юного Диллона, когда он еще жил здесь.

— Я принесла вам вареную грудку каплуна, — проговорила Мила, входя в комнату с подносом. Она поставила его на стол, который стоял у окна. — Свежий хлеб, салат и кусочек великолепного бисквитного торта, который так любит возлюбленная вашего брата. — Мила положила Ларе на колени чистую белую салфетку и налила ей в кубок немного бледно-золотистого вина. — Хотите, я составлю вам компанию, пока вы будете есть? — предложила она. — Кто эти мальчуганы, с которыми доминус вернется в замок?

Лара поняла, что просто так не отделается от Милы.

— Двое его лучших друзей из клана Фиакр. Они играют вместе с самого детства. — Лара съела немного каплуна вприкуску с хлебом. — Тадж не появится, пока не наиграется с друзьями, — улыбнулась Лара, медленно прожевывая пищу.

— Интересно, их присутствие не нанесет оскорбления каким-нибудь влиятельным семьям Теры? — забеспокоилась Мила. — Почему именно этим чужеземцам разрешено жить и учиться с доминусом? Разве дети теран не подходят на эту роль? Подобные вопросы посыплются со всех сторон, домина.

— От ограниченных и недалеких людей, — добавила Лара с раздражением, на которое Мила не обратила внимания. — И пожалуйста, не называя жителей провинции Теры Нового Дальноземья чужеземцами. Магнус Хаук предоставил им гражданство и все привилегии. Тадж обещал следовать заветам отца. Он живет в замке вдали от своих сверстников так же, как и другие теранские дети. Если бы он пошел в школу, то его развитие бы затормозилось, он бы окунулся в неестественную среду. Ты ведь сама понимаешь, как деловито будут общаться жители Теры с доминусом. Ты живешь здесь, в замке, Мила, и, в отличие от рядовых граждан, прекрасно понимаешь, какой у нас народ. Думаю, надо пригласить и двоих теранских мальчишек. Пусть они присоединятся к Таджу и его друзьям. Но когда они начнут раболепствовать перед доминусом, Гар и Синон придут в полное недоумение от такого поведения. Впрочем, как и сам Тадж.

— Вы можете обидеть тех, кого не пригласите, — подметила Мила.

— В таком случае я никого не буду звать. Мы просто объявим, что доминус пригласил двух друзей из Нового Дальноземья, чтобы получше их узнать и приобщить их к жизни Теры, — ухмыльнулась Лара.

— Вы слишком мудрая для нас. — Мила не смогла сдержать смех. — Разговоров не избежать в любом случае, но если об этом скажет сам доминус, то состоятельные жители проглотят свою гордость и закроют на это глаза. Однако бабушка доминуса и его тети посчитают необходимым вмешаться.

— Тадж закроет им рот, не сомневайся, — ответила Лара, заканчивая трапезу.

— Вы не съели пирожное, — заметила Мила.

— Съем его позже. Оставь его, а поднос унеси. Сегодня ты мне больше не понадобишься, Мила.

Служанка взяла поднос и, поклонившись, вышла из комнаты. Лара развернула полотенце, надела бледно-голубую ночную сорочку, расчесала густые длинные волосы и заплела их в толстую косу. Затем она вышла в сад и окинула взглядом фьорд и скалы вокруг. Тера по праву считалась самым прекрасным местом в мире. Справа взошла луна, и послышалось пение ночной птицы.

— Ты же не хочешь остаться в одиночестве, не так ли? — тихо спросил Калиг.

Он возник позади Лары, обнял ее за талию и поцеловал в шею.

— Думала, что хочу, но ошибалась, — ответила Лара, прислонившись к нему спиной. — В замке так тихо, милорд. Я с нетерпением жду, когда прибудут Тадж с друзьями.

— Пока можно немного отдохнуть, любовь моя. Я установил за Циардой слежку. Она замышляет очередное злодеяние.

— В этот раз она будет гораздо осторожнее. Должно быть, она догадывается, что мы следим за ней. — Лара опустила голову на плечо принца.

— Циарда безрассудна, как и большинство ведьм, — ответил Калиг. Свободной рукой он скользнул по голубому шелку и, взяв грудь Лары, медленно потеребил большим пальцем нежный сосок.

Расслабившись, Лара вздохнула.

— Я так устала, — проговорила она. — Меня утомила слежка за сыновьями Колла и разоблачение Циарды.

— Мне уйти? — Пальцы Калига легонько сжали грудь Лары. — Если хочешь, я уйду, любовь моя.

— Нет, — возразила Лара. — Не уходи, Калиг. Проклятье, ты ведь знал, что я не захочу тебя отпускать. Зачем надо было притворяться, что выбор зависит от меня, когда это не так? — Она повернулась к нему и обхватила ладонями его лицо. — Страсть, которую ты ко мне питаешь, делает меня сильнее, Калиг. Мы оба это знаем. Но не становишься ли ты сам слабее от своих чувств, милорд? Я бы не хотела даже в малейшей степени подорвать твой сильный дух.

Она смотрела ему в лицо, пытаясь прочесть его мысли. Но даже если бы он солгал, Лара бы этого не увидела, потому что принц-тень мог искусно скрывать свои эмоции.

Калиг привлек Лару и страстно прильнул к ее губам. С помощью магии любовники оказались без одежды. Их души на мгновение стали одним целым, прежде чем они смогли, наконец, оторваться друг от друга.

Калиг обхватил Лару за талию и медленно поднял, покрывая нежными поцелуями ее шею, груди и живот. Опустив Лару на ноги, он взял ее за руку и отвел к кровати, на которую они вместе рухнули, переплетаясь телами. Он не уставал ее целовать. Ларе казалось, что ее тело тает. Удовольствия, которые дарил ей Калиг, отличались от нежностей других любовников. Принц принялся целовать ее грудь. Лаская каждый сосок, он обхватывал губами нежную плоть, пока Лара не начинала стонать от наслаждения.

Калиг стал опускаться ниже, то покусывая, то облизывая, то покрывая поцелуями вожделенное тело. Комнату заполнили страстные стоны. Добравшись до нижних губ, он принялся водить языком между складками кожи, пока не нащупал самое чувствительное место.

Лара издала протяжный стон. Калиг принялся играть языком с нежной плотью. Он обхватил губами сладкий бутон и начал его ласкать, заставляя Лару вскрикивать. Однако принц-тень был уверен, что не причинял ей боли. Он страстно потянул складку набухшей раковины и почувствовал на губах ее сок.

— Я хочу чувствовать тебя внутри себя, — прошептала ему на ухо Лара.

Он накрыл ее своим телом. Их пальцы сплелись. Лара чувствовала, как ее пронзил корень принца, и обхватила ногами его бедра. Калиг проникал в нее все глубже и сильнее, задавая страстный ритм. Лара застонала и принялась царапать его по спине. На этот раз застонал принц, когда Лара крепко сжала внутри себя его корень, доставляя неописуемое удовольствие.

Калиг знал, что еще некоторое время он может сдерживать свою страсть. Через час он подарил ей долгожданное наслаждение, одновременно изливая в нее свое семя. По фиолетовым теням под глазами Лары принц понял, что ей нужен хороший отдых. Они проведут еще множество ночей, наслаждаясь друг другом, а пока Ларе необходимо поспать.

Лара прижалась к Калигу и, положив голову ему на грудь, тихо произнесла:

— Ты всегда знаешь, что и когда мне нужно. Откуда, Калиг?

— Ты часть меня, любовь моя, — ответил он. — Теперь поспи. Тебя ждет непростое время. Наша нетерпеливая ведьма не станет долго ждать, чтобы предпринять следующий шаг.

— Я должна быть к нему готова, — сонно проговорила Лара. — Только не сегодня, Калиг. И не завтра. Побудь со мной, милорд. Я не хочу оставаться в одиночестве.

— Встретимся с тобой завтра в оазисе Зирун, — ответил принц-тень. — Не забывай, что ты домина и должна поддерживать свою репутацию.

— Кажется, я начинаю понимать преимущества чистокровной феи, — пробормотала Лара. — Если бы во мне текла только кровь феи, то я бы не стала заморачиваться о том, что обо мне могут подумать.

— Уже полгода прошло со дня смерти Магнуса, любовь моя, — напомнил принц-тень. — Я не позволю никому помешать тебе. Только ты должна направлять Таджа, пока он не повзрослеет и не поумнеет настолько, чтобы править без твоей помощи. Это очень важно, Лара, даже если ты сейчас не понимаешь почему, то со временем обязательно осознаешь. До завтра, любовь моя. — Калиг поцеловал Лару в макушку.

Ларе даже не пришлось открывать глаза, она почувствовала, что он ушел. Его запах улетучился, и ощущение присутствия его крепкого тела на кровати исчезло. Глубоко вздохнув от сожаления, Лара свернулась калачиком и заснула. К своему удивлению, она проспала полдня.

— Почему ты меня не разбудила? — спросила она Милу.

— Потому что вам нужен был отдых.

— Мне еще столько предстоит сегодня сделать, я хотела успеть управиться со всеми делами, — проворчала Лара.

— И чем же вы собирались заняться, госпожа? Я выбрала спальни для друзей доминуса, предупредила преподавателей, что классную комнату надо подготовить не для одного, а для троих человек. Даграс накормлен и всем доволен. У вас в распоряжении целый день, — ответила Мила.

— Ты хорошо обо мне позаботилась, Мила, — похвалила служанку Лара. — Сходи в конюшню и сообщи Даграсу, что я собираюсь сегодня выехать, и принеси мне что-нибудь поесть. Я очень проголодалась.

— Конечно, домина. — Мила широко улыбнулась и поспешила выполнять поручения Лары.

Лара отправилась в ванную комнату, быстро совершила омовения, надела бриджи для верховой езды, белую шелковую рубашку, чулки и натянула сапоги. Появилась Мила с подносом. Лара с удовольствием полакомилась яйцами пашот в сливочном соусе, приправленными сельдереем, крупным ломтиком ветчины, съела свежий хлеб с маслом и сыром. Закончив трапезу, Лара пошла в конюшню, где ее дожидался уже оседланный и готовый к прогулке Даграс.

— Сними седло, Джейсон, — сказала она конюху. — Я собираюсь ехать сегодня без него.

Джейсон повиновался, но нашел просьбу домины весьма странной. Вскоре, увидев, как легко она взобралась на спину коня, схватив его за густую гриву, конюх понял, что Лара знает, что делает.

— Поедем на отдаленный луг, с которого видно море, — сказала она Даграсу. — Там ты подождешь меня, пока я не вернусь.

— А где же ты будешь, госпожа? — поинтересовался конь.

— В оазисе Зирун я встречаюсь с принцем, — ответила Лара.

— Видимо, ты дорожишь своей репутацией и хочешь, чтобы встреча была тайной, — отметил Даграс. — Очень мудро с твоей стороны, полезные советы дает тебе принц.

— Разве без участия принца я не могу принять ни одного благоразумного решения? — возмутилась Лара.

— Вовсе нет, госпожа, — возразил Даграс, — просто я уверен, что в этом случае не обошлось без хорошего совета с его стороны.

— Ну конечно, ты прав, — засмеялась Лара. — Откуда ты все знаешь?

— Иногда твоя магическая природа заглушает голос разума, — ответил конь. — Принц Калиг рассудителен.

Даграс, рысью выбежав из конюшни, перешел на галоп. Наконец они добрались до небольшого луга, с которого открывался великолепный вид на море. Несмотря то, что была уже середина осени, трава на лугу росла пышно. Неподалеку находилась небольшая рощица с ручьем, где Даграс мог укрыться от солнца. Лара легко скользнула со спины жеребца.

— Жди меня здесь, к ночи я вернусь, — сказала коню Лара.

— Возвращайся до заката, госпожа, а то тебя могут хватиться, — предупредил Даграс.

— Зирун! Зирун! Спешу к тебе я. Через волны морские неси, ветер, меня.— Лара произнесла заклятье и исчезла в клубах зеленого тумана, возникнув в оазисе среди песков.

У входа в шатер стоял Калиг. Лара подбежала к нему.



Глава 11 



—Ты не сразу ответил на мой призыв, — сказала Циарда молодому человеку. — Помни, твоя судьба в моих руках. Я повелеваю тобой.

Кэм из Фиакра взглянул на прекрасную ведьму, его губы растянулись в очаровательной улыбке.

— Это ты должна помнить, что без меня тебе не удастся осуществить свои замыслы, Циарда, — ответил он резко.

— Где ты был? — спросила она.

— С Ануш, — сказал он, прекрасно понимая, что его ответ вызовет у нее ревность.

— С этой занудой? В самом деле, Кэм, выходит, ты ничем не лучше этого никчемного Халфлинга! — Циарда вспыхнула, представляя Кэма с Ануш.

— Ты мне говорила, что я — Иерарх, — проговорил Кэм. — Правда это или нет, я не знаю, но при помощи магии ты сделаешь так, чтобы все в это поверили. Нам надо постараться убедить народ Хетара принять меня. Не забывай, я дальноземец. У нас не получится скрыть этот факт, а, как тебе известно, жители Хетара до сих пор считают дальноземцев дикарями и относятся к ним с презрением. Верховный Правитель Хетара женат на дочери Магнуса Хаука. Ее мать, моя тетя Лара, — полуфея. Почему бы одной из дочерей Лары не стать моей женой? Я знаю Ануш с самого детства. Она прекрасно мне подходит.

— Как насчет остальных дочерей Магнуса Хаука? — спросила Циарда. — Например, близняшка юного доминуса? Мне кажется, ты составишь с ней отличную пару. Я наслышана, что она обладает магическими способностями. Ее дар будет тебе на руку, Кэм.

— Она слишком юная. К тому же Ануш говорила, что она сейчас находится у своей бабушки Илоны. Тебе ведь запрещено появляться в королевстве Илоны, ведьма, — язвительно заметил он. — Нет, я хочу Ануш. У нее есть дар предвидения, который может мне пригодиться, а еще она целительница.

Циарда сердито зашипела от негодования, но у нее не было выбора. Без этого человечишки ей не удастся осуществить задуманное. Истоки легенды об Иерархе затерялись в глубине веков. Потеряв возможность манипулировать братьями, она решила извлечь выгоду из древней легенды. Хетар переживал нелегкие времена, среди бедного населения Центроземья стали распространяться слухи о пришествии спасителя, который вызволит их из нищеты и вернет Хетару былую славу.

Какие же эти смертные глупые! Неужели они не понимают, что сами виноваты в своих бедах? Только они сами могут справиться с несчастьями! До чего люди странные существа, они всегда надеются на то, что завтра будет лучше, чем сегодня. Ну хорошо, она дарует им успокоение, но только не надолго. Все ее замыслы крутились вокруг Иерарха. Кэм из Фиакра отлично подходил на его роль. Он был красив, харизматичен и обладал невероятным очарованием. Люди к нему потянутся. Ей почти удалось его убедить в том, что он является тем, чью роль она ему отвела.

Судьба случайно свела Циарду с ним. Обдумывая дальнейшие злодеяния, она никак не могла выбрать человека, которого можно было бы использовать в своих целях. Но однажды вечером, оказавшись невидимой в доме старосты Шолех, она увидела его. Сначала он показался ей красивым молодым человеком, которого ей захотелось соблазнить. Она заметила, как он очаровал Шолех. Староста славилась практичным складом ума и трезвым отношением к происходящему. Однако Кэму удалось заставить ее ходить перед ним на цыпочках. Циарда была крайне удивлена.

Она решила несколько дней понаблюдать за Кэмом. Чем больше она смотрела на него, тем отчетливее понимала, что судьба дает ей в руки будущего Иерарха. У него была очаровательная улыбка и прекрасные манеры. Он с готовностью откликался на любую просьбу. Возможно, он был даже слишком совершенен, что говорило о наличии темной стороны души.

Однажды Циарда явилась Кэму, когда он сидел под деревом и присматривал за скотом Шолех. К полному изумлению ведьмы, парень нисколько не удивился ее пафосному появлению в клубах огненного пламени. Наоборот, он улыбнулся, увидев ее. Циарде едва удалось сохранить самообладание. Обычно люди пугались, когда ее видели, а этот парень совсем не растерялся при виде ее.

— Я ведьма Циарда, — провозгласила она, тряхнув черными волосами.

— Мне предсказывали твое появление, — ответил Кэм.

— Кто же, если не секрет? — спросила удивленная Циарда.

— Тень моей матери, — сказал он. — Перед тем как ее дух улетел в Лимбо, она навестила своего маленького сына, то есть меня, и сказала, что однажды ко мне придет некто, и я стану великим человеком.

— Вот как... — пробормотала Циарда. — Мне ничего не известно о духе твоей матери, Кэм из Фиакра. Мой долг состоит в том, чтобы ты обрел величие. Я должна об этом позаботиться. Ты легендарный Иерарх, ты должен вернуть Хетару его былую славу.

— Неужели? — разразился смехом Кэм. — Ведьма, ты хочешь использовать меня в своих целях. Я не такой дурак, чтобы верить твоим словам. Но я помогу тебе, если ты поможешь мне. Я хочу отомстить той, которая убила моих родителей. Вот уже много лет я жду подходящего случая. Мне нужна твоя сила, а взамен я помогу тебе достичь всего, чего ты хочешь. Ну что, по рукам?

— Кому ты хочешь отомстить? — поинтересовалась Циарда.

— Полуфее Ларе, — ответил он.

— Как же ты планируешь это сделать?

— Я заберу у нее то, чем она дорожит, — ответил Кэм. — Это пока единственное, что я могу тебе сказать, ведьма.

Циарда кивнула. Она прекрасно знала, что такое месть, однако ей было все равно, как именно хотел отомстить Ларе Кэм. Ее заботило лишь воплощение в жизнь ее замыслов и целей ее отца по захвату мира.

— По рукам, — согласилась она. — Но мы должны скрепить сделку. Раздели со мной удовольствие, я сохраню твое семя в залог нашего договора. В свою очередь я предоставлю тебе возможность оказаться в любом месте. Просто выскажи вслух свое желание.

Кэм встал и, схватив Циарду за длинные черные волосы, притянул к себе.

— Я овладею тобой здесь и сейчас, — проговорил он, снимая с себя одежду.

Он прислонил ее к широкому стволу дерева.

Циарду поразила его смелость. При помощи магии она избавилась от платья, ее нагота нисколько его не смутила. Кэм скользнул ладонями по ее ягодицам. Краем глаза ведьма увидела его огромный мужской корень. Она застонала, когда Кэм вошел в нее. Его грубые ласки заставляли ее скулить от сильного желания. Ей казалось, что она никогда доселе так не жаждала наслаждения. Кэм продолжал вонзаться в нее, с каждым движением принося неописуемое удовольствие. Этот парень оказался самым лучшим ее любовником. Она вцепилась в него, проталкивая его жезл глубже. Наконец, вспотев от бешеного ритма, они оба застонали от блаженства, которое только что друг другу подарили. Кэм излил в нее свой сок, его оказалось так много, что, не поместившись в чреве девушки, он потек по ее бедрам.

— Ты великолепен! — проговорила Циарда, еле удерживаясь на ногах.

— У тебя такое узкое лоно... — отметил Кэм. — Я очень доволен. А теперь, как и обещала, поделись со мной силой.

— Ты получил ее в момент, когда излил в меня свое семя, — ответила Циарда.

— Давай проверим, как она работает, — предложил Кэм. — Хочу оказаться в комнате Циарды, — проговорил он заклинание и неожиданно обнаружил, что находится в необычном помещении с круглой кроватью, покрытой красным шелком. На постели в соблазнительной позе возлежала Циарда. Кэм взглянул на нее. — Впечатляет, но я не хочу увиливать от работы. Я пастух Шолех. Хочу оказаться обратно на лугу, — проговорил он.

— Возвращайся ночью! — крикнула ему вслед Циарда.

— Посмотрим, — раздался удаляющийся голос Кэма.

Но в эту ночь он к ней не вернулся. Ведьма ждала его несколько ночей, но, к ее негодованию, он так и не приходил. Она подумала, что он удивится, увидев ее на своей неотесанной кровати некоторое время спустя. Однако, нисколько не смутившись, он взгромоздился на нее и жестко овладел ею. Кэм не слезал с нее до конца ночи. Ненадолго вздремнув, он проснулся с первыми лучами солнца и, не говоря ни слова, приступил к своим обязанностям. Циарда не знала, как ей реагировать на его поведение.

В конце концов, она решила, что не будет на него злиться. Циарда не видела в Кэме присущего человеку проявления чувств, что не могло ее не радовать. Несколько недель спустя она обнаружила у него неутолимую жажду власти. Ведьма также оценила его беспощадность к врагам. Безжалостность внушает людям страх, с помощью которого ими можно манипулировать.

В роли Иерарха он будет править в Хетаре железной рукой. Сейчас он может позволить себе взять в жены понравившуюся девушку, потому что когда она захватит власть над всем миром, то заберет дочерей Лары от любящих мужей и отдаст вольфину для утех. Младшую дочь Магнуса Хаука она оставит на десерт.

— Чему ты улыбаешься? — спросил Кэм, подсев к ней.

— Я думаю о нашем будущем, — ответила Циарда.

— Ты так восхитительно ужасна, ведьма. Будем надеяться, что у нас хватит сил, чтобы исполнить задуманное. Если моя тетка решит, что ты стоишь у нее на пути, то она охотно с тобой расправится, как когда-то с твоим отцом. — В голосе Кэма прозвучали злые нотки.

— Мерзкий человечишка, — рявкнула она. — Если бы моему отцу посчастливилось воплотить в жизнь свои планы, то ты бы сейчас сидел у его ног, а не делил бы со мной кровать.

— Мне нравится делить с тобой кровать, — проговорил он, схватив ее за округлую грудь. — Удовлетворяя с тобой свои самые похотливые желания, я могу преспокойно выдавать себя за галантного кавалера Ануш. Она в меня влюбляется, ведьма. — Он с силой сжал ее груди. От боли Циарда не смогла сдержать стон. — Весной я сделаю ее своей женой. — Он оставил на губах Циарды грубый поцелуй. — Когда-нибудь вы обе окажетесь в моей постели, тогда мы насладимся втроем. Ануш нежная девушка, но я уверен, что она унаследовала от матери страсть. Ты будешь облизывать ее самые сокровенные места, пока я буду вонзать в тебя свой корень. Тебе нравится, Циарда?

Он повалил ее на спину и сунул два пальца в ее лоно, лаская нежную плоть, пока она не стала умолять его доставить ей наивысшее наслаждение.

— А может, я овладею ею, пока ты будешь целовать ее губы так, чтобы на них оставались синяки. Как тебе такой вариант, ведьма? — Он глубоко вошел в Циарду, наслаждаясь ее криками.

Ему было все равно, что она испытывает — боль или наслаждение.

— Да! — взмолилась она. — Да! Мне это понравится, Кэм. Обязательно! — Она извивалась под ним в порыве неудовлетворенной похоти.

— Ты должна обращаться ко мне не иначе как милорд, ведьма. Я же Иерарх, ко мне надо относиться уважительно. — Он схватил ее за голову обеими руками. Его пальцы больно впились в кожу. — Давай, ведьма, скажи «да, милорд!».

В голубых глазах, устремленных на нее, горел дикий огонь. Циарда чувствовала внутри себя его корень.

— Смертный, не забывайся! — прокричала ведьма. — Тобой командую я!

Кэм громко засмеялся. От звука его голоса по коже Циарды пробежал холодок.

— Ведьма, без меня у тебя ничего не получится. Мы на равных. Пока. А теперь утешь меня, делай так, как я сказал, моя красавица ведьма. Скажи «да, милорд».

— Я могу стереть тебя в порошок, — возмутилась она.

Кэм засмеялся и принялся вонзать в нее свой неудовлетворенный жезл.

— Ты не получишь удовольствия, пока не начнешь мне повиноваться, ведьма.

Циарда не могла поверить в происходящее. Кэм ею командовал! К ее удивлению, поведение юноши возбуждало ее сильнее, чем что бы то ни было в ее жизни. Она была ведьма и обладала магическими способностями, но тем не менее смертному мужчине удалось подчинить ее своей воле! Несмотря на все протесты, она получала удовольствие. Даже когда он намеренно лишал ее наслаждений, желание в ней только нарастало. Она жаждала испытать наивысшую радость. По-настоящему жаждала.

— Да, милорд! — выдохнула она и закричала от удовольствия, когда Кэм отозвался на ее зов и удовлетворил ее похоть.

Вскоре он застонал, излив в нее свой сок.

— Если бы ты мне не был так нужен для претворения в жизнь моих планов, Кэм из Фиакра, я бы не задумываясь тебя уничтожила, — проговорила Циарда некоторое время спустя, нежась в объятиях Кэма.

— Если бы ты не вписывалась в мои планы, ведьма, я бы не стал заключать с тобой сделку, — парировал он. — Мы нужны друг другу. Ты мне нужна, чтобы я смог отомстить Ларе, а я тебе нужен, чтобы ты закончила дело отца. Мне очень любопытно, ведьма, почему ты решила довести до конца то, чего не смог твой отец? Ты же не обладаешь такой мощью, как он.

— Он гораздо сильнее меня. Что правда, то правда, — проговорила Циарда. — Он думал, что ему нужна магия полуфеи. Отец ошибался. Он смог бы и без нее обойтись. Ему было предсказано, что Лара родит ему сына. Хорошо спланированное и неожиданное нападение на Хетар принесло бы ему долгожданную победу. К тому времени, когда он повел свою армию, хетарианцы были осведомлены о готовящемся нападении. Его ошибкой было то, что он не стал брать город в первую очередь. Завладев городом, ты можешь подчинить себе весь Хетар. Но он позволил своим войскам промаршировать по Центроземью, и город был этим предупрежден. Тогда-то полуфее и удалось отомстить отцу. Она направила в его сторону армию союзников, которые смогли его разгромить. Ты плохо знаешь Лару и говоришь о ней просто как о домине Теры. Она опасна.

— Лара наполовину обычная женщина, а любой женщиной можно манипулировать, — ответил Кэм. — Разве ты не поддаешься моему влиянию? А моя милая Ануш?

— Когда ты говоришь о дочери Вартана, можно подумать, что она тебе в самом деле небезразлична. — В голосе Циарды прозвучали нотки ревности. — Я права?

— Ну, в какой-то степени — да. Когда мы были детьми, она дружила со мной, в отличие от других ребят, — вспомнил Кэм. — Но потом вмешался ее проклятый братец. Хотя она и старалась вести себя послушно, но мать забрала ее в Теру. А меня отослали в Ривален на поруки Шолех. Сначала моя вынужденная ссылка должна была продлиться одно лето, а потом мне просто запретили возвращаться в Камдин. Когда это произошло, я понял, что должен что-то менять в своей жизни. Что я и сделал. Даже Шолех, мудрейшая женщина, поверила, что я на самом деле такой, каким всего лишь хотел казаться, — признался Кэм. — Ты ревнуешь меня к Ануш, ведьма. Остерегайся! Если хоть волос упадет с ее головы, я обвиню в этом тебя и перестану тебе помогать.

— Я не причиню ей вреда, — проговорила Циарда. «Пока», — добавила она про себя. — Если эта девчонка много для тебя значит, береги ее. Однажды мы окажемся обе в твоей постели и будем друг друга ублажать, как совсем недавно ты мне описывал, милорд Иерарх.

— Ты умна, ведьма, — протянул он. — Вместе мы способны на многое. А теперь скажи мне, когда же я наконец предстану в образе великого спасителя Хетара? — загоготал он.

— Сначала ты появишься в Прибрежной провинции и продемонстрируешь чудеса, о которых обязательно доложат Верховному Правителю. Я хочу, чтобы Иона тебя боялся. Потом ты мистическим образом исчезнешь из Прибрежного королевства и появишься в Центроземье, где продолжишь творить чудеса. Слухи разнесутся по всему городу, в котором состоится твое грандиозное появление. Там мы одержим победу над влиятельными людьми Центроземья. Пока это все, что тебе необходимо знать.

— Когда мы начнем? — поинтересовался он.

— Ближе к концу морозного сезона, когда население переживет несколько тяжелых месяцев. Продовольствие на исходе, никуда не деться от пронизывающего холода. С началом весенних дождей по королевству распространятся болезни. Тогда придет Иерарх и пообещает положить конец нужде, болезням и всем несчастьям бедного народа. Ты скажешь, что вернешь Хетару былое величие. Обязательно подчеркни, что перемены, которые в последнее время претерпел Хетар, не только не пошли ему на пользу, но и усугубили положение. Пренебрежение к великим традициям ведет к погибели.

— Смогу ли я вернуть Хетару былое величие? — поинтересовался у ведьмы Кэм. — Как мне исполнить свои обещания? Или это все для отвода глаз?

— Всегда найдутся те, кто захочет вернуть старый порядок. Они-то нам и помогут, — ответила Циарда. — Доблестные Рыцари и торговцы переживают не самые лучшие времена. Богачам не нравится, что некоторые женщины для удовольствий стали заведовать собственными Домами, отнимая у них часть прибыли. Среди богатых и влиятельных людей достаточно недовольных, которые могли бы оказать нам помощь, милорд Иерарх.

— Когда хетарианцы убедятся в том, что старые времена вернулись... — Кэм захотел заглянуть в будущее, — что тогда?

— Тогда ты останешься править в Хетаре, милорд Иерарх. Я предоставлю тебе отряд вольфинов. Они помогут тебе поддерживать порядок. Наконец, как мечтал мой отец, мир погрузится во Тьму, — проговорила Циарда с улыбкой. — Он будет мной гордиться.

— Если, конечно, он жив, — уточнил Кэм. — С чего ты взяла, что Повелитель Сумерек обрадуется победе шлюхи там, где он потерпел поражение? Ты дурачишь себя, ведьма, когда говоришь, что делаешь это для отца. Ты очень честолюбивая женщина и преследуешь свои цели. Ты хочешь увидеть повторное порабощение женщин Хетара, в то время как сама планируешь любыми способами захватить власть. Ты необычайно умна.

— Ты тоже, — ответила ведьма. — С чего ты взял, что я не откажусь от твоей помощи, когда получу все, что хочу?

— Ведьма, я тебе нужен, — засмеялся Кэм. — Ни один любовник не приносил тебе такое удовольствие, как я. Твои желания такие же необузданные, как и мои.

Циарда возмущенно взглянула на Кэма:

— Ты прав, милорд Иерарх. Даже вольфины не обладают таким талантом к удовольствиям. Может, когда я достигну своих целей, сделаю тебя своим супругом.

Кэм снова разразился смехом:

— Моя тетка тебя уничтожит, ведьма. Хотя, пока я буду править Хетаром, я смогу перетянуть Ануш на свою сторону. Тогда Лара не станет вмешиваться.

— Ты меня плохо знаешь, дальноземец! — вскричала она. — Понял?!

— Не спорю, ведьма. Без твоей магии — я обычный человек. Ты не станешь лишать меня своего волшебства, потому что я прекрасно тебе подхожу. Ты не найдешь другого такого, кто сможет привести народ Хетара в твои сети, Циарда. Я знаю себе цену. А ты?

Конечно же, ведьма знала, но правда уязвляла ее самолюбие. Глупец не смог бы убедить народ Хетара в том, что он тот, кем на самом деле не является. У Кэма были все качества, которыми, согласно легенде, обладал Иерарх. Редкая красота и обаяние Кэма могли заставить любого человека, который его слышал, поверить в то, что он обращается непосредственно к нему.

— Не будем ссориться, — сказала Циарда. — Наша цель — захватить Хетар. Центроземье будет в твоих руках, милорд Иерарх. Мы должны быть заодно.

— Согласен, — проговорил он. — А теперь оставь меня, пока снова не воспылаешь страстью, ведьма. Я должен ухаживать за Ануш, а это и без твоего вмешательства весьма непросто.

— Хорошо. — Циарда надула губки. — Но прежде чем уйти, снова подари мне наслаждение.

Кэм выполнил ее просьбу и оставил Циарду в измотанном полубессознательном состоянии. Он даже не взглянул на нее и, отправившись к горячему источнику, смыл с тела запах их страсти. Негоже отправляться к Ануш, когда от тебя пахнет другой женщиной. Кэм хотел избавиться ото всего, что напоминало ему ведьму. Онхотел быть просто Кэмом, пастухом из Ривалена, изъявившим желание ухаживать за Ануш, девушкой из Камдина.

Тем же утром Кэм отправился к Шолех, женщине-старосте, которая заменила ему мать. При виде юноши на ее лице заиграла теплая улыбка.

— Доброе утро, Кэм, — поприветствовала его Шолех.

Он поцеловал ее руку, тем самым проявив уважение.

— Я хочу попросить тебя об одной услуге, — проговорил Кэм, опустившись перед женщиной на колено. — Если ты пообещаешь мне исполнить ее, я буду самым счастливым человеком.

Шолех встряхнула кудрявой головой.

— Чего ты хочешь, Кэм? Я сделаю все, что в моей власти.

— Пригласи в гости мою кузину Ануш, леди, — тихо попросил он. — Я не могу оставить свои обязанности пастуха. Ума не приложу, когда смогу снова повидаться с Ануш. Если бы она была здесь, мы бы могли вечерами сидеть у огня и беседовать. Она бы вынесла на луг корзинку с едой, и мы бы вместе перекусили.

— Ах, — мечтательно протянула Шолех, — вот бы снова оказаться молодой и влюбиться в кого-нибудь. — Она улыбнулась Кэму. — Ну конечно же я позову Ануш в гости. Я отправлю ей послание по волшебной почте.

Красивое лицо Кама засияло от счастья, и он снова поцеловал ее руку.

— Благодарю тебя, миледи! Благодарю! — восклицал он, поднимаясь.

Шолех залилась смехом.

— Ты хочешь поскорее жениться, Кэм? — поинтересовалась она.

— Пока нет, но когда я снова увижусь с Ануш, то непременно захочу.

— Не надо торопить девушку, Кэм. Ануш очень нежное создание. Дай ей время узнать тебя получше, — посоветовала Шолех. — Если она всерьез увлечется тобой, то никто не сможет ее отговорить. Я уверена, что тебе удастся снова разжечь ее чувства, как в детстве.

— Надеюсь! — отозвался Кэм.

Ребячество, которое Шолех видела в Кэме, трогало ее душу. Кэм отлично это понимал. Он был уверен, что Шолех сделает все возможное, чтобы помочь ему. Верховный Правитель Хетара мудро поступил, взяв в жены принцессу Теры, однако он допустил ошибку, выкрав девушку, чем вызвал гнев ее матери. Когда Ануш согласится выйти за него замуж, он отправится к Ларе и будет умолять ее разрешить ему жениться на ее дочери.

Кэм понимал: когда Хетар окажется под властью Темных Сил ведьмы, а сам он станет его правителем, то у него появится замечательная возможность отомстить Ларе. Он предвкушал, как упрячет обеих дочерей Лары в Дом удовольствий, который будет создан специально для ненасытных вольфинов. Через несколько месяцев девушки погибнут, проведя последние недели в череде бесконечных соитий. Полуфея, убившая его родителей, такого не переживет. Воспоминание о том, как дочери кончили свою жизнь, не покинет ее до конца дней. Уж тем более Лара не сможет помешать его мерзкому плану, потому что ведьма наложит на Дом удовольствий особое заклинание, которое нельзя будет снять.

Губы Кэма растянулись в улыбке. Он подозревал, что Циарда хочет просто отдать сестер вольфинам, несмотря на свое обещание не причинять им вреда. Его план был более коварным. Кэм был уверен, что Циарда его оценит. Бесконечные оргии с вольфинами быстро убьют Ануш. Загири, скорее всего, продержится дольше, но и она не сможет постоянно выносить издевательства. Он упрячет сестер в Дом удовольствий и заставит их терпеть забавы жестоких вольфинов. Такая изощренная месть доставит ему большое удовольствие.

Конечно, ему будет грустно расставаться с Ануш, потому что он все же испытывал к ней определенные чувства. Но осознание того, с чем Ануш предстоит столкнуться, скрасит время, проведенное с ней, и сделает их встречи незабываемыми. В итоге Кэм должен принести Ануш в жертву, чтобы отомстить ее матери. Он считал, что поступит благородно, если отберет две жизни взамен двух взятых. Законы мести не позволяли ему большего, да он и не был жадным человеком.

...Сдержав слово, Шолех отправила Ануш приглашение в гости. Несколько дней спустя Ануш прибыла в Ривален на небольшой золотистой кобылке из потомства Даграса. Тем же вечером она прогуливалась за ручку с Кэмом под осенними звездами. Между молодыми людьми завязалась симпатия. С развитием романтических отношений по клану Фиакр поползли слухи, что за дочерью Вартана начал ухаживать сын убийцы ее отца. Поведение Ануш оскорбило остальных претендентов на ее руку.

Но после того, как всеми уважаемая Шолех, родственница самого Вартана, вступилась за влюбленных, подчеркнув, каким прекрасным человеком стал под ее опекой Кэм, мнения постепенно стали меняться, чему также способствовало то, что молодые люди не скрывали своих чувств на людях. Наступил зимний сезон. Кэм был готов поехать к Ларе, чтобы умолять ее отдать ему в жены Ануш. Получив предупреждение от Носс о намерениях Кэма, Лара решила отправиться в Шуннар. Кроме последних недель лета, Лара не часто наведывалась в Новое Дальноземье, так что ее поведение не должно было показаться странным.

— Кэм по-прежнему не нравится Носс, — сказала Лара Калигу за ужином, — несмотря на то, что все остальные думают обратное. Мы с ней так долго дружим, что я могу доверять ее чутью так же, как своему.

— И что ты об этом думаешь? — поинтересовался Калиг.

— Кажется, что он изменился, однако... — Лара замолчала. — Кэм не так прост. Он говорит правильные вещи, но за милыми улыбками и красивыми словами скрывается что-то еще. Я не настолько хорошо его знаю, чтобы сказать наверняка, что именно.

— Тебе неприятно с ним находиться? — спросил принц, потянувшись за гроздью винограда.

— Да, — согласилась Лара. Она взяла золотистый абрикос, разломила его и съела половинку. — Каждый раз, когда я на него смотрю, то вижу его родителей. Мне все равно, что думают о нем остальные. Все-таки Ануш влюбилась в него. Она не помнит отца. Когда его убили, она была совсем еще ребенком. Все, что она знает о Вартане, — это легенда о нем. Кэму удалось пробудить в ней чувства, которые она испытывала к нему, будучи маленькой девочкой, еще до того, как Диллон предупредил меня о его злой натуре. Ануш пишет мне нежные письма, Калиг. Они пронизаны радостью и трепетом первой любви. Разве я, полуфея, которая не понаслышке знакома с большим чувством, могу пренебрежительно относиться к переживаниям своей дочери? Я думала, что за Ануш будут ухаживать и другие парни, тогда она бы воспринимала Кэма лишь как своего родственника. Однако этого не произошло, и теперь Кэм собирается на ней жениться. Если я разрешу ему взять Ануш в жены, что мне тогда делать со своими чувствами? Я не хочу, чтобы этот мужчина был моим зятем, не хочу, чтобы его дурная кровь текла по венам моих внуков. Если я отвечу ему отказом, не отвернется ли от меня дочь, как в свое время сделала Загири?

Калиг взял из рук Лары вторую половинку абрикоса, слизнув сладкий сок с ее пальцев.

— Я рад видеть, что за последние месяцы твое чутье настолько обострилось, любовь моя, — проговорил принц, не отпуская руку Лары. — Я говорил тебе, что приставил к Циарде шпиона. Мы узнали кое-что интересное. Кэм — ее любовник, и надо признаться, весьма искусный, ему удалось подчинить себе ведьму. Мы не осмелились к ней приблизиться, потому что еще не до конца уверены, что она не способна нас почувствовать. Помнишь, она не стала скрывать, что ей известно о слежке, когда ты впервые ее увидела. Когда мы сможем хорошо скрываться, не обнаруживать свое присутствие, мы выясним гораздо больше. Даже зная о любовной связи между Кэмом и Циардой, можно судить о том, что они затевают какое-то злодеяние. Твоей дочери не следует больше с ним общаться. Если потребуется, мы можем увезти Ануш в Шуннар ради ее собственной безопасности.

— Нет, Калиг. Поступив подобным образом, мы дадим понять Кэму, что мы что-то подозреваем. Я погружу Ануш в глубокий сон, так, чтобы ни один человек не смог ее разбудить. Я создам вокруг нее защитную оболочку, чтобы ведьма не смогла причинить ей вред. Кэм не осмелится просить руки моей дочери, когда она будет лежать без сознания. Когда меня спросят, что могло произойти с дочерью, я буду искренне удивляться. Мы с тобой прекрасно понимаем, что, если запретим ей общаться с человеком, в которого, как она думает, искренне влюблена, может случиться непоправимое. Она только укрепится в своем намерении быть с ним. В этом они с сестрой похожи.

— Все женщины одинаковы, — усмехнулся Калиг. — Надо еще кое-что сделать, чтобы предотвратить побег твоей дочери, — проговорил принц серьезным тоном. — Мы должны закрыть Ануш от равнины снов. Нельзя допустить, чтобы в ее сон могли проникнуть злые силы. Если у Кэма есть особая причина, почему он хочет жениться на Ануш, то с помощью ведьмы он попробует добраться до Ануш и разбудить ее, чтобы реализовать свои намерения. Я останусь с тобой, когда ты будешь накладывать заклинание — и вовсе не потому, что я не верю в твои способности, просто тебе понадобится помощь.

— С тобой не поспоришь, Калиг, — ответила Лара. — Моя главная забота — защитить Ануш от зла. Зная теперь, что у Кэма есть какие-то отношения с ведьмой, я не верю в искренность его чувств к Ануш.

— Я уверен, они затевают какую-нибудь гнусность, любовь моя, — задумчиво произнес Калиг. — Когда мы лишили Колла свободы на тысячу лет, я надеялся, что наконец воцарится мир. Ведьма очень честолюбива, что весьма необычно для жительниц Темных Земель. Интересно, кто ее мать. Однажды я удовлетворю свое любопытство. Теперь же мы должны помешать ей реализовать свои замыслы.

— Временами я устаю от постоянной борьбы, — призналась Лара. — Иногда мне просто хочется оказаться с тобой в оазисе Зирун и никогда оттуда не возвращаться. Потом я вспоминаю о своем предназначении и чувствую, как ко мне возвращаются силы.

— Так и должно быть, — успокоил ее Калиг. — Бывает, что порой даже мы, жители магических королевств, приходим в отчаяние. Наш долг перед Небесным распорядителем — наблюдать за людьми, этими непростыми созданиями. Случается, что к ним на помощь приходят Силы Тьмы, и образуется хаос, любовь моя. Так продолжается бесконечная борьба между Светом и Тьмой.

— Когда же одна сторона раз и навсегда одержит победу над другой? — поинтересовалась Лара.

Калиг пожал плечами:

— Даже я не смогу дать ответ на твой вопрос, любовь моя. Я знаю лишь то, что мы должны делать все, что в нашей власти, чтобы помешать Тьме поработить нас. Я уверен, впрочем, как и многие другие в магических королевствах и мире людей, что Свет должен восторжествовать над Тьмой любой ценой.

— Что ж, вернемся к нашему плану, милорд. В Дальноземье ночь, Ануш, должно быть, мирно спит дома. Нельзя терять ни минуты, я должна опередить Кэма.

— Тогда в путь, любовь моя, — отозвался Калиг.

Он подошел к Ларе и укутал ее в свой белый плащ. Мгновение спустя они оказались в спальне Ануш.

— Она не может нас ни видеть, ни слышать, — объявил Калиг. Он обвел взглядом комнату и удовлетворенно кивнул. — В какое бы злодеяние ни хотели вовлечь Ануш, здесь нет магических импульсов, если, конечно, не считать нашего волшебства, — пояснил он. — Напускай свои чары, Лара.

— Разве она не красавица, Калиг? — спросила Лара. — Когда я смотрю на нее, то вижу Вартана, правда, ее волосы с рыжим оттенком, тогда как у Вартана они были черными как ночь. Такова природа зла, которое всегда будет подбираться к добродетели. — Лара грустно вздохнула. — Оставь заботы и дела. Спи, пока не разбужу тебя я. Ни клич, ни зов тебя пусть не тревожат. Материнская любовь от зла спастись поможет. Никто не снимет мое заклинанье. Спи крепко, Ануш, я тебя охраняю. — Лара поцеловала дочь в щеку.

Произнося заклинание на магическом языке, она простерла руки и, не касаясь тела дочери, провела ладонями от головы до пальцев ног и обратно. Закончив ритуал, Лара посмотрела на Калига.

Принц скрестил пальцы, а потом, медленно разомкнув ладони, провел руками над девушкой.

— Она спит под надежным заклинанием, — сказал он Ларе. — Никто не сможет прикоснуться к ней и побеспокоить.

— Заколдуй комнату, — велела Лара.

— Нет. Если никто не сможет к ней войти, тогда все сразу станет очевидным, и на тебя ляжет подозрение. Скажут, что ты сделала это, чтобы помешать свадьбе Кэма и Ануш. Фиакры одобрили идею союза дочери Вартана и сына Адона. Они видят в этом конец ужасным воспоминаниям прошлого. Единственное, что бы я сделал, так это заколдовал окна, чтобы через них не смогло проникнуть зло. Однако если все-таки злые силы проберутся через дверь, то ничто не сможет разбудить Ануш или прикоснуться к ней. Даже ты, Лара. Пока мы не выясним и не одолеем эту новую напасть.

— Преклоняюсь пред твоей мудростью, милорд, — проговорила Лара.

Калиг довольно усмехнулся:

— Пора уходить. Нам еще предстоит продумать план действий.

— Минутку, — остановила его Лара и взглянула на старшую дочь.

У сонной Ануш был мирный безмятежный вид. Как долго ей предстояло оставаться в таком состоянии? «Моя красавица. Милая моя девочка», — грустно подумала Лара.

— Я готова, — сообщила она Калигу.

Принц обнял Лару и накрыл своим плащом. Через минуту они снова оказались в саду Шуннара.

Лара чувствовала на плечах тепло полуденного солнца. После прохладной комнаты оно приятно ласкало кожу.

— Сегодня я отправлюсь в Камдин и поговорю с Лиамом и Носс. Мне расскажут о состоянии Ануш, а я постараюсь вести себя как ни в чем не бывало. В противном случае попробую их убедить, что с Ануш все в порядке. Когда Кэм узнает о случившемся, я спрошу, не имеет ли он отношения к состоянию дочери. Конечно же, он будет все отрицать.

— Он решит, что во всем виновата его ревнивая любовница ведьма, — подметил Калиг. — Она, без сомнения, отвергнет его обвинения.

— Как я поняла, он не доверяет ей. Тогда я постараюсь его убедить, что состояние Ануш связано с магическим воздействием, — усмехнулась Лара. — Тогда его союз с ведьмой точно распадется.

— Нет, — возразил Калиг. — Кэм очень честолюбивый молодой человек, иначе бы он не стал связываться с ведьмой. Они продолжат плести свои интриги. Я уверен, что Ануш играет не последнюю роль в их планах, но сон Ануш не сможет удержать ни Кэма, ни Циарду. Надо выяснить, что они замышляют, Лара.

— Способен ли кто-нибудь из принцев-теней подобраться к ней поближе? — осведомилась она.

— Нет, у нее обострилось чутье. Словно она нашла новый источник Силы. Мы должны разгадать еще одну тайну Циарды, — поделился размышлениями Калиг.

Лара присела на мраморную скамейку у пруда.

— Мне здесь нравится, — проговорила она, наблюдая, как золотая рыбка мечется среди бледно-желтых кувшинок и фиолетовых водяных гиацинтов. — Не запрещай мне наведываться сюда, Калиг.

— Естественно! — воскликнул тот и сел около Лары.

Он развернул к себе ее лицо и страстно поцеловал.

С нежных губ Лары, похожих на лепестки роз, сорвался восторженный вздох. Он понимал: как бы ни развела их судьба, они навсегда будут принадлежать друг другу.

— Мне надо идти, — проговорила Лара, неохотно размыкая объятия.

— Ты собираешься в Камдин? — поинтересовался Калиг.

— Нет, в замок. Я хочу немного поспать перед дорогой. Хвала небесам: теперь Тадж с Гаром и Синоном. Он не будет на меня сильно обижаться за отлучки. Последний год выдался для него непростым. Всего лишь несколько месяцев назад он жил вместе с отцом, матерью и тремя сестрами. Вдруг он оказался почти один. Тадж очень похож на Магнуса, ему не нравится такое положение дел. Теперь, с двумя друзьями под боком он вполне доволен. Вся его жизнь сосредоточена в Тере, Калиг. Он мало знает, что находится за его пределами, но со временем все изменится. Пока он еще совсем мальчишка. Как же я рада, что в Тере не так много сложностей, как в Хетаре.

— Счастливого пути, — сказал на прощание Калиг.

Лара исчезла в зеленоватом тумане.

Была уже середина ночи, когда она оказалась в своей комнате. Не потрудившись раздеться, Лара легла на кровать и провалилась в сон. Наутро к ней заглянула Мила. Она приходила каждое утро, чтобы ее разбудить. Служанка никогда не знала наверняка, застанет ли она Лару в спальне или нет. Увидев, что Лара заснула прямо в одежде, Мила решила, что хозяйка непременно захочет помыться, и распорядилась приготовить ванну.

— Она вернулась? — поинтересовался юный доминус, направившись в спальню матери.

— Да, милорд, но она еще спит.

— Тадж, подойди ко мне, — проговорила Лара сонным голосом, услышав сына.

Он вошел в комнату и сел на краешек кровати.

— Доброе утро, — поприветствовал Тадж мать. — Как я понимаю, ты поздно вернулась. Где ты была? — ухмыльнулся он.

— В Шуннаре, — призналась она. — Но ты должен держать это в тайне, Тадж.

— Хорошо, я никому не скажу, мама. Вероятно, тебе совсем не хочется решать проблемы с моей старшей сестрой и ее поклонником, — заметил он.

— Верно, но не сегодня.

— Что ты решила? — поинтересовался Тадж.

— Пока ничего, — призналась она. Сын не должен знать, что они с Калигом задумали. Так же как и отец, Тадж не умел скрывать свои мысли от чужих. — Думаю, они должны узнать друг друга получше, прежде чем я дам согласие на их свадьбу.

— Хорошая идея, — одобрил Тадж. — Пока не соглашайся, но и не запрещай им общаться. Мне еще столькому нужно у тебя научиться, мама. Я хочу, чтобы ты больше времени проводила дома.

— Тадж, принцам-теням стало известно, что зло набирает силу. — Ради безопасности сына Лара решила ввести его в курс дела. — Когда происходит подобное, Силы добра должны объединиться, чтобы противостоять злу, и чем раньше, тем лучше. Поэтому меня не было дома. Только никому об этом не рассказывай. Осмотрительность — неотъемлемая черта хорошего правителя.

— Если над нами нависла опасность, разве ты не должна оставаться здесь, чтобы защитить Теру? — простодушно спросил Тадж.

Лара вздохнула:

— Тере сейчас ничто не угрожает. Чем быстрее нам удастся справиться с напастью, тем больше вероятность, что Теры она не коснется. Можешь быть уверен: если возникнет необходимость защитить Теру, я буду здесь с Андрасте в руках. Ты должен научиться мне доверять, как когда-то сделал это твой отец, Тадж.

— Ты любишь принца Калига? — неожиданно прозвучал вопрос Таджа.

— Да, — честно призналась Лара. — Я всегда любила Калига.

— Но ведь ты любила и моего отца, — проговорил озадаченный Тадж.

— Я любила и люблю, Тадж. До Магнуса Хаука я любила Вартана из клана Фиакр. Сын мой, любовь не имеет границ. Когда-нибудь я смогу полюбить другого смертного, но придет день — и он умрет. А Калиг бессмертен, как и я. Он никогда меня не покинет. Все смертные, кого я любила, рано или поздно меня покидали. У них не было другого пути. Самое сложное для меня как для полуфеи — смириться с мыслью, что ты и твои сестры состарятся и умрут, а я останусь неизменной еще много веков. Я умру, возможно, чуть раньше, чем большинство фей, из-за того, что я фея только наполовину, во мне течет и часть человеческой крови. Вполне вероятно, что я увижу своих внуков, правнуков и потомков следующих нескольких поколений. Я не оставлю тебя, Тадж. Ты сам покинешь меня однажды. Поэтому не ревнуй к Калигу и не обижайся, когда меня нет рядом с тобой. — Лара поцеловала сына в щеку. — Когда-нибудь ты станешь взрослым мужчиной и влюбишься. Ты можешь влюбляться десятки раз, пока не встретишь девушку, которая войдет в твою жизнь. Тогда ты будешь лучше меня понимать, — улыбнулась Лара.

— Ты всегда умела найти нужные слова, чтобы я смог тебя понять, — проговорил Тадж. — Ладно, если тебе сегодня куда-нибудь надо идти, то иди.

— Только не сейчас. Лучше скажи мне, ты рад, что Синон и Тар живут с тобой?

— Да, мама. Еще как! Благодарю тебя, что разрешила мне взять их с собой. Им очень нравится учиться, впрочем, как и мне. Не то что Загири, которая только и ждала случая, чтобы куда-нибудь улизнуть. Или Марцина, которая ничего не хотела изучать, кроме магии. Мы проходим историю средневековья Теры, а наш учитель рассказал Синону и Гару о временах старого Дальноземья. Мы так много узнали друг о друге!

— Молодцы! — похвалила Лара. — Чем больше ты узнаешь о разных временах, народах, культурах, тем лучше для Теры. Я рада, что господин Вадин — учитель с широким кругозором. Когда учителю Башкару нужна была помощь, он выбрал именно его.

— Учитель Башкар очень стар, мама. Он спит прямо в классе, пока учитель Вадин что-нибудь нам рассказывает.

— Учитель Башкар заслужил отдых, — сказала в ответ Лара. — Может быть, скоро отпустим его домой в Шуннар. Ему всегда была по душе жара пустыни. А теперь ступай, мой дорогой. Я должна принять ванну, одеться и добраться до Камдина, пока не наступил вечер.

Тадж вскочил с места, поцеловал мать в щеку и выбежал из комнаты. Лара подумала, что сын усвоил от нее важный жизненный урок. Она не ожидала, что он проявит интерес к ее любви к Калигу, но еще больше ее удивила реакция на ответ, который она дала. С юных лет Лара была влюблена в принца-тень. Но он настаивал на том, что она все себе выдумала. Конечно, теперь она понимала, что принц говорил так, чтобы она не сбилась с жизненного пути, набралась опыта и смогла достойно встретить свою судьбу. Порой ей казалось, что вся ее жизнь — это одно сплошное предназначение. Мужчины, которых она любила. Трудности, которые она преодолевала. Дети. И то, чего она еще не знала. Все это и было ее судьбой. Теперь она призывала Лару сразиться с Силами Тьмы.

Смирившись с судьбой, Лара вздохнула и перенеслась в дом Лиама из Фиакра. Через открытые двери она увидела в противоположных окнах голые черные ветви деревьев на фоне красно-оранжевого неба. Слуги неспешно занимались своими делами: накрывали столы, приносили кувшины фрина и пива. Носс сидела за ткацким станком и показывала дочери Милдри, как делать стежки.

Увидев Лару, она вскочила с места и бросилась к ней:

— Ох, Лара, хвала Небесному распорядителю, что ты здесь. Я хотела послать за тобой раньше, но Лиам мне не разрешил.

Лара взяла ладони подруги в свои.

— Что произошло, Носс? Что тебя так опечалило?

— Ануш! — воскликнула Носс и зарыдала.

— Ануш? Носс! Что случилось с моей дочерью? Говори же! — Лара крепко сжала ладони Носс и почувствовала укол совести, что ей пришлось обманывать лучшую подругу.

Ануш была в безопасности, пока никто не знал правды.

— Она до сих пор спит. Утром Гадара пошла ее будить, но Ануш так и не проснулась. Что самое странное, она даже не смогла дотронуться до девушки, словно ее окружает невидимая преграда. Что бы это могло значить? Что могло произойти?

— Я должна увидеть свою дочь! — воскликнула Лара. — Кто мог такое с ней сделать?!

Она покинула жилище Лиама и отправилась к каменному дому дочери. Гадара увидела Лару на подходе, открыла дверь и проводила ее в комнату Ануш. Лара остановилась рядом с кроватью дочери и посмотрела на нее. Ануш неподвижно лежала в постели.

— Скажи мне, как это произошло. — Лара взглянула на Гадару.

— Я не знаю, домина, — всхлипнула Гадара. — Я принесла ей чашку чая из одуванчиков. Она очень его любит. Я вошла в спальню и увидела, что Ануш еще спит. Это показалось мне странным, потому что госпожа всегда встает с рассветом. Я протянула руку, чтобы ее разбудить, но мне не удалось к ней прикоснуться.

Лара хотела дотронуться до Ануш, но невидимая защита, которую поставил Калиг, не позволила ей этого сделать. Она отдернула руку, словно прикоснулась к чему-то горячему.

— Это не моя магия, — проговорила Лара, как будто обращаясь к самой себе, — но очень сильная. Гадара, оставайся со своей госпожой, — сказала она служанке. — Я должна найти способ ее разбудить. Я буду в доме Лиама на случай, если состояние дочери изменится.

— Хорошо, домина, — прошептала Гадара.

— Не впускай к ней никого, кроме Носс.

— Хорошо, домина.

Лара поспешила в дом Лиама и Носс.

— К состоянию Ануш причастна сильная магия, — объяснила она. — Мои чары не имеют никакого отношения к преграде вокруг нее. К ней приходил Кэм? — спросила Лара.

— Нет, — вздохнула Носс. — Думаешь, он виноват в том, что произошло с Ануш? — Голос подруги перешел в шепот.

— Юноша не обладает магическими способностями, — вмешался Лиам. — Он уже несколько дней здесь не появлялся, Лара. Тебе придется поискать другого виновного.

— Я пришла, чтобы поговорить с дочерью и ее поклонником, — отговорилась Лара. — Они сами хотели пригласить меня, но я была в Шуннаре с Калигом.

— Они собирались спросить твоего разрешения пожениться, — ответил Лиам. — Ты бы им ответила согласием, Лара?

— Лиам! — возмущенно воскликнула Носс.

— Вполне вероятно, но не сейчас, — искренне призналась Лара. — Я бы хотела, чтобы они сначала узнали друг друга получше, а потом, возможно, они получат мое согласие. Кроме того, я всегда думала, что Ануш выйдет замуж осенью. Вы послали за Кэмом?

— Мы не хотели ничего предпринимать, не посоветовавшись с тобой, Лара, — проговорила Носс. — К тому же мы думали, что Ануш проснется.

— Нельзя развеять чары, окутавшие мою дочь. Она не проснется до тех пор, пока их не снимет тот, кто их наложил. Вы должны послать за Кэмом. Пусть он придет и увидит, что произошло с Ануш. Отправьте ему послание по волшебной почте в Ривален завтра. Я намерена возвратиться домой и поговорить с матерью. Вернусь через пару дней, Лиам. Проследите, чтобы к моему возвращению здесь был Кэм, я хочу с ним побеседовать.

— Хорошо, домина, — ответил глава клана Фиакр.

Не говоря больше ни слова, Лара исчезла в облаке зеленого тумана.



Глава 12 



Как и обещала, Лара вернулась через два дня. Оказавшись в доме Лиама, она осмотрелась и увидела Кэма. Юноша в удивлении уставился на нее. Лара сдержанно улыбнулась. Она застала его врасплох, что послужило ей как раз на руку.

— Ничего не изменилось. — Вперед вышла Носс. — Ануш спит и не выказывает ни малейших признаков боли или отчаяния.

— Ты причастен к состоянию моей дочери, племянничек? — спросила Кэма Лара. — Даже не думай меня обмануть. Я выведу тебя на чистую воду.

— Я не обладаю магическим даром, — проговорил он. — Как я могу быть к этому причастен?

«Врет, — подумала про себя Лара. — Он обладает некими способностями, не ярко выраженными, но тем не менее. Несомненно, все дело в ведьме».

— Прости меня, если плохо о тебе подумала, Кэм, но чары, опутавшие Ануш, не имеют никакого отношения к моей магии. Я была здесь два дня назад, чтобы поговорить с тобой и дочерью, а оказалось, что она спит беспробудным сном. Я даже не представляю, как такое могло с ней произойти. А ты?

Самое время заронить в сердце юноши подозрение, что его любовница-ведьма могла из ревности наложить на Ануш заклятье. Лара с трудом сдержалась, чтобы громко не рассмеяться, увидев странное выражение на красивом лице Кэма, которое исчезло так же быстро, как и появилось.

— Неужели вы хотели дать нам свое согласие на свадьбу, тетушка?

— Нет, пока нет. Я хотела, чтобы вы узнали друг друга получше, прежде чем я приму окончательное решение, Кэм, но твоя обеспокоенность здоровьем Ануш растопила мое сердце. — Лара одарила юношу улыбкой.

— Вам не удалось ее разбудить? — спросил Кэм. — Говорят, ваша сила велика и с каждым годом становится все могущественнее.

— Если бы я знала, какими чарами околдовали мою дочь, то смогла бы их развеять. Но мне пока не удалось это выяснить. Такого рода заклинание довольно редко встречается. Ты красивый молодой человек, Кэм. Может, ты ненароком обидел какую-нибудь девушку, которая заревновала тебя к Ануш и нашла того, кто смог заколдовать ее? Подумай хорошенько, прошу тебя.

Лицо Кэма приняло задумчивое выражение, но мгновение спустя он покачал головой:

— Мне не приходит на ум ни одна девушка, которая могла бы неправильно понять мое отношение к ней. Можете спросить у Шолех, она подтвердит мои слова. К тому же большую часть времени я провожу со скотом, а не с людьми, тетушка.

— Тогда остается выяснить, какими чарами околдовали мою дочь, и пробудить ее ото сна, — проговорила Лара. — Когда она придет в себя, мы с вами обо всем поговорим.

Кэм вежливо поклонился.

— Я могу только ждать, когда вам удастся расколдовать Ануш. Можете быть уверены, я люблю ее всем сердцем, так же как и она меня.

— Рада слышать это от тебя, Кэм. Я тронута твоими чувствами по отношению к дочери. Однако, что касается Ануш, я должна услышать признание в любви к тебе из ее уст, — ответила Лapa. Улыбнувшись ему на прощание, полуфея снова обратилась к Носс: — Продолжай присматривать за дочерью и сообщи мне, если что-нибудь изменится.

И Лара покинула дом Лиама в облаке светло-зеленого тумана.

— Я должен вернуться в Ривален, — обратился Кэм к Лиаму и Носс. — Нет никакого смысла здесь оставаться. Вы дадите мне знать, когда Ануш проснется?

— Ну конечно же, — с участием проговорил Лиам.

Носс кивнула. Она недолюбливала Кэма еще с тех времен, когда он был ребенком. Да и теперь Носс не питала к нему нежных чувств. Она умело прятала свою неприязнь от всех, кроме Лары.

Кэм поспешил покинуть дом и направился к конюшне. Ему требовалось отъехать на почтительное расстояние от деревни, чтобы вдали от чужих глаз перенестись в дом Циарды. Конечно, Лара ничего не знала о ведьме, поэтому ее замечания казались вполне невинными. Однако они навели Кэма на размышления, что его любовница могла наложить на Ануш чары, чтобы воспрепятствовать их свадьбе. Циарда была склонна к ревности.

Кэм выехал из конюшни навстречу холодному утру. Он чувствовал в воздухе запах снега. Наконец по сменившемуся пейзажу юноша понял, что он проехал уже половину пути к Ривалену, и остановил коня. Привязав его к дереву, он громко проговорил:

— Хочу перенестись к Циарде.

И в мгновение ока оказался в спальне ведьмы.

Циарда была со своим любовником вольфином. Он яростно вонзал свой корень в стоящую на коленях ведьму. Кэм бесстрастно наблюдал за тем, как вольфин достиг наивысшего наслаждения, заметив, однако, что Циарда была не до конца удовлетворена. Он едва не рассмеялся, когда ведьма, повернувшись к любовнику, стала колотить кулаками по его длинной морде.

— Свинья! Как ты посмел получить удовольствие раньше меня?! — Ее глаза остановились на Кэме. — Этот смертный знает, как подарить мне наслаждение, не так ли, Кэм? Иди и покажи этому глупому эгоистичному вольфину, как просто мне доставить удовольствие, если постараться. А ты смотри!

Не говоря ни слова, Кэм высвободил из штанов свой жезл и парой быстрых прикосновений привел его в боевое состояние. Циарда встала на колени перед кроватью и выставила ему ягодицы. Кэм схватил ее за бедра и резким движением погрузился в нее. Циарда тут же застонала.

— Видишь, вольфин, — обратился к неудачливому любовнику Кэм, — чтобы ее возбудить, нужны долгие прелюдии, зато потом — один быстрый рывок — и она уже чувствует всю длину и толщину твоего корня. — Одной рукой Кэм принялся мять ее груди и случайно ущипнул за сосок. — Ее груди такие чувствительные. Иди, просунь сюда свою голову и поласкай ее. Она будет довольна, не так ли, Циарда?

— Да! — выдохнула та, когда по команде Кэма молодой вольфин облизнул твердый сосок. — О да!

— Маленькая ненасытная сучка, — прозвучал сладкий голос Кэма. — Ты ее разочаровал и не на шутку разозлил, поэтому тебе придется хорошенько постараться, чтобы доставить ей удовольствие. Ублажай ее! А я тем временем утолю ее похоть.

С каждым движением его мужской жезл глубже проникал в ее тело. Набирая темп, он почувствовал, как ее плоть сжалась в предвкушении скорого наслаждения. Однако Кэм вдруг остановился, желая еще больше распалить страсть Циарды. Наконец она достигла наивысшего блаженства.

Молодой вольфин оторвался от грудей ведьмы, которые он самозабвенно ласкал, пока они не набухли и не стали ныть от боли. Он просунул свой корень между ее губ и зарычал на нее, принуждая ее ласкать его плоть. Ведьма получила новую порцию удовольствий, когда Кэм излил свой сок в ее лоно, которое снова сжалось от спазма наслаждения. Не успела она прийти в себя от излияний Кэма, как почувствовала во рту терпкие соки вольфина. Неудавшийся любовник застонал от наслаждения и рухнул на кровать.

Кэм вышел из разгоряченного пульсирующего лона Циарды, натянул штаны и, отвесив увесистый шлепок по пухлой ягодице, схватил ее за черные локоны и посмотрел ей в глаза.

— Как ты осмелилась, сука, наложить заклятье на Ануш?! — взревел он.

Циарда вскочила на ноги. Голая она была прекрасна.

— Убирайся! — крикнула она на вольфина, который, еле волоча ноги, скрылся с ее глаз. — О чем ты говоришь?! — искренне возмутилась ведьма, укутываясь в халат из ярко-красного шелка. — Что произошло с твоей драгоценной возлюбленной? Надеюсь, ничего серьезного.

— Она лежит в постели, погруженная в глубокий сон, и не может никак проснуться, — пояснил Кэм.

— Дурак, это дело рук ее мамочки, — проговорила Циарда, отбросив назад красивые локоны.

— Нет! Вокруг нее невидимая защита. Лара сказала, что не имеет к этому никакого отношения.

— И ты ей веришь? Она это сделала специально, чтобы помешать вашей свадьбе, — прозвучал ответ Циарды. — Ведь ты до сих пор не получил от нее разрешения, не так ли? А девчонка по уши в тебя влюбилась. Она плюнет на запрет матери и выйдет за тебя замуж. Полуфея это прекрасно знает, поэтому и наложила на дочь чары.

— Нет, если Лара сказала, что не причастна к этому, значит, так оно и есть, — стоял на своем Кэм. — Она никогда не была замечена во вранье. Я верю в то, что она разрешит нам пожениться, если увидит, что Ануш действительно этого хочет. А она желает этого всем сердцем, Циарда! Твоя ревность переходит все границы! Сними заклинание с Ануш или впредь больше не получишь от меня наслаждений.

— Ты слишком возгордился, смертный, — усмехнулась ведьма. — У меня есть и другие любовники. Ты далеко не единственный, с кем я могу позабавиться.

— Я был тому свидетелем несколько минут назад. Ты осталась недовольна своим любовничком, Циарда. Только я могу доставить тебе наивысшее наслаждение, и ты об этом знаешь.

— Клянусь тебе, что я не накладывала никаких заклинаний на твою возлюбленную! — проговорила ведьма. — Рано или поздно ты от нее устанешь, Кэм. Ты единственный, кто может утолить мою жажду, но помни, что и тебя никто не способен удовлетворить так, как я. Ты еще не делил с Ануш ложе, не так ли?

— Она пока не готова, — ответил Кэм.

Ведьма презрительно расхохоталась:

— Ты боишься к ней прикоснуться, чтобы она от тебя не сбежала. Разве она не любит наслаждения?

— Ануш скромная девушка, но однажды она станет моей, и я помогу ей избавиться от этого недостатка, — похвалился Кэм. — Если ни ты и ни Лара к этому не причастны, в любом случае надо найти того, кто снимет с Ануш чары.

— Только тот, кто наложил их, сможет их развеять, — ответила Циарда. — Ты должен забыть о ней, по крайней мере на время. Очень скоро ты предстанешь в образе Иерарха, Кэм. Ты не должен думать ни о чем другом.

— Она в безопасности? — осведомился Кэм.

— Кто? А, ты имеешь в виду свою девчонку. Если затяжной сон единственное, что с ней приключилось, то ей ничто не угрожает. Если кто-нибудь хотел бы причинить Ануш боль, она уже давно испытывала бы страдания. А так девчонка просто спит. Я все-таки считаю, что это дело рук ее матери или кого-нибудь из ее приближенных.

— Тогда ее мать совсем, должно быть, выжила из ума, чтобы так поступить с дочерью, — предположил Кэм.

— Если же полуфея в самом деле не имеет к этому никакого отношения, значит, у нее появился еще один враг, — протянула с улыбкой ведьма. — Интересно, кто бы это мог быть? Оставь меня, Кэм. Я позову тебя через несколько дней, мы начнем продумывать твое появление в роли Иерарха в Хетаре. Прошу тебя, смертный, из-за твоей необузданной страсти я совсем с ног валюсь.

При помощи нехитрой магии, которой наградила его Циарда, Кэм вернулся на место, где оставил коня. Начинал падать снег, первые снежинки морозного сезона. Он пустил коня в галоп, чтобы поскорее добраться до дома Шолех, где его ждало тепло и чашка горячего сидра. Конь не меньше хозяина хотел побыстрее оказаться в конюшне. Кэма по-прежнему тревожило состояние Ануш. Он не доверял ни Ларе, ни Циарде, чтобы с уверенностью сказать, кто из них лгал. У обеих была причина разлучить его с Ануш.

Наконец на горизонте замелькали крыши деревни. Постепенно опускались сине-серые сумерки. Добравшись до дома Шолех, Кэм оставил коня в конюшне и, наказав молодому конюху позаботиться о животном, поспешил в дом, где как раз подавали ужин. Шолех махнула ему рукой, приглашая его сесть слева от себя.

— Скажи мне, что случилось? — потребовала она. — Лара разрешила тебе жениться на ее дочери?

Шолех предложила ему стакан сидра и велела служанке наложить Кэму горячего рагу. Кэм осушил стакан горячего сидра и рассказал Шолех о случившемся. Староста молча выслушала юношу.

— Мне очень жаль, Кэм, — проговорила она, когда он закончил рассказ. — Очевидно, какой-нибудь враг Лары попытался навредить ей, использовав ее любимую дочь. Скоро она узнает, кто посмел это сделать, и Ануш придет в себя.

— Она не сказала, что разрешит нам пожениться, — проговорил Кэм.

— Но ведь она также и не ответила отказом, — заметила Шолех с улыбкой. — Лара очень осторожная женщина, к тому же ты зовешь замуж не простую девушку, а саму дочь Вартана. Когда Ануш проснется, Лара спросит, чего она хочет. Если выбор дочери падет на тебя, Кэм, то я, зная Лару, предполагаю, что, даже несмотря на ее собственное нежелание, она позволит дочери выйти за тебя замуж.

Конечно же Шолех была права, думал Кэм, лежа в своей постели после ужина. Лара его не любила. Он чувствовал это, так же как понимал, что Носс его также недолюбливала. Но главное, что Ануш была от него без ума. Но что, если она не проснется к тому моменту, когда придет время объявить себя Иерархом? Она была неотъемлемой частью его плана по захвату Хетара. Если Верховному Правителю Ионе удалось жениться на дочери Лары, Загири, то Иерарх должен заполучить другую ее дочь. Тогда полуфея не сможет, вернее, не осмелится ему помешать. Никогда. Ануш должна проснуться!

* * *

Жители Хетара страдали от самой суровой зимы в своей истории. В лесу и Центроземье лежал снег. В городе снегопад усилился. Дороги завалило, только на главных улицах в центре оставались узкие проходы. Первые этажи многих домов утопали в глубоких сугробах. Однако двери Домов удовольствий оставались открытыми для богатых клиентов, которым удавалось до них добраться. Звуки музыки и заливистый смех эхом разносились по улицам, нарушая непривычную городскую тишину. В городе частенько можно было встретить ларьки, в которых продавали рази. Наркотический напиток служил прекрасным средством для бедных, чтобы забыться от мук холода, голода и вида мертвых замерзших тел на улицах. Самые гуманные из богачей старались накормить бедняков. Остальные называли благотворителей дураками.

Верховный Правитель Хетара все более и более беспокоился о ситуации, складывающейся в городе. Особенно после того случая, когда его молодая жена отправилась навестить родственников в Район садов и на всем пути ее сопровождали нищие. В своей жизни Загири знала только любовь и заботу. Для нее было настоящим откровением видеть, как тощие пальцы цепляются за ее меховой плащ, и слышать измученные голоса, просившие у нее монеты. Она опустошила кошелек, пока ее носильщики с трудом пробивались сквозь толпу к району, где жили Доблестные Рыцари.

— Среди нас всегда есть бедняки, — объяснял Иона жене, когда та поведала ему о своих приключениях. — Когда в следующий раз ты захочешь навестить своего дядю и бабушку, я найму для тебя отряд солдат.

— В Тере никогда не было такой нищеты, — проговорила Загири. — Хетар богатое государство, здесь вообще не должно быть бедности. Сюзанна мне не бабушка, она мачеха моей матери. Она отреклась от нее, когда мама уехала в Теру. Что же касается моих дядюшек, то все они, кроме Михаила, довольно грубоваты. Вряд ли я захочу вновь с ними встретиться.

— Но если ты вздумаешь посетить Район садов, то только в компании вооруженных людей, моя златовласка, — сказал Иона. — Я не допущу, чтобы с тобой что-нибудь случилось.

— Я хочу отправиться домой повидать маму, — сказала Загири.

— Такое путешествие может оказаться весьма опасным.

— Почему я не могу вернуться домой тем же путем, каким я оказалась здесь? — простодушно спросила Загири.

— Ты оказалась здесь при помощи магии. А сейчас тебе сначала придется добраться до Прибрежных провинций, потом взять у королей корабль, который должен будет встретиться с судном Теры посреди моря Сагитта. Это опасное путешествие, Загири.

— Что, если я обращусь к одному из принцев-теней, который входит в Совет? Он поможет мне вернуться в Теру, — предположила Загири. — Я буду в безопасности.

— Я не хочу, чтобы ты меня сейчас оставляла, — ответил Иона. — Я дал тебе все, о чем ты меня просила, — мое золотце. — Он взял девушку за подбородок. — Ты нужна мне, Загири. Я не могу без тебя. — Иона нежно коснулся ее губ.

— Ну ладно, — вздохнула Загири. — Только, когда наступит весна, я все же хочу отправиться в Теру.

— Посмотрим, — уклончиво ответил Иона. — Какая холодная ночь, — проговорил он, обнимая Загири. — Я настроен разделить с тобой удовольствие. Давай позовем твоих рабов в нашу спальню и поиграем вместе. Мне нравится смотреть, как вы втроем с Дораном и Казнаром получаете удовольствие. — Он поцеловал ее в щеку. — Тебе нет равных в искусстве любви, моя красавица. — Иона принялся ласкать рукой груди девушки. — Я хочу, чтобы все три твои пещерки поработали сегодня.

Загири обвила руками его шею и провела языком по губам.

— А когда твой корень окажется во мне, мы закружимся в бешеном ритме и будем получать наслаждение, пока не кончатся силы.

Чувственный голос девушки и многообещающие слова возбудили в Ионе желание овладеть ею прямо сейчас. Он почувствовал, как напрягся его корень.

— Да! — прохрипел он ей в ухо. — Да!

— Ох, Иона, как же я рада, что стала твоей женой, — залилась смехом Загири. — Лучшего мужа и пожелать нельзя. Только ты знаешь, как мне угодить.

Влюбленные забылись в страстном поцелуе, распалявшем еще большее желание в возбужденных сердцах. Загири абсолютно забыла, что совсем недавно хотела наведаться домой и увидеться с матерью. Вместо этого они с мужем проследовали в свои покои, послали за двумя рабами и до первых лучей солнца наслаждались утехами, пока, наконец, первая леди Хетара не заявила, что совершенно выбилась из сил, и прогнала рабов, чтобы спокойно уснуть с мужем.

Морозный сезон постепенно стал сдавать свои позиции. Таял снег, начались дожди, а вместе с ними на улицы обрушились потоки грязной воды и нечистот из переполненной канализации. То тут, то там стали вспыхивать очаги болезней. Совет распорядился регулярно пускать по улицам телеги, чтобы принимать мертвых, которых стали массово хоронить за пределами городских стен. На затопленных полях Центроземья невозможно было посеять зерновые. В Дальноземье бушевала засуха, и бешеные вихри превратили почву равнины в пыль. Виноградники богачей засохли под палящим солнцем — не получив живительной влаги, виноградные лозы сморщились и погибли.

В городе начались голодные бунты, население требовало, чтобы открыли склады со съестными припасами, чему богачи сильно противились, так как не видели в этом никакой прибыли. С улиц исчезли кошки, собаки и крысы, служившие временным пропитанием для изголодавшегося населения. Опустели рынки — нечего было продавать. Предметы роскоши из Прибрежных провинций стали заполнять склады, занимая место рядом с мешками риса и зерна — припасами богачей. К концу весны дожди прекратились, так же как и полностью вся торговля. Не имелось никакой работы, еды, денег. Несколько небольших складов были взломаны и разворованы.

Город замер. После захода солнца улицы становились смертельно опасными для тех, кто отваживался покидать дом. Наконец был созван Высший совет для обсуждения бедствий, с которыми столкнулся Хетар. Иона очень противился этому собранию, но его секретарь Лионель, которому он доверял, откровенно сказал ему, что Хетару не удастся избежать трудностей.

— Проблемы не решатся сами по себе, милорд, — сказал Лионель несколько месяцев назад.

Так и произошло. Новоизбранный главный торговец, дядя покойной жены Ионы Вилии Куберт Агасферус, откровенно сказал Верховному Правителю, что если тот не созовет Высший совет и не исправит сложившуюся ситуацию, то его свергнут и, по всей вероятности, казнят как виновного во всех бедах Хетара.

— Теперь, когда с нами больше нет моей дорогой племянницы, — многозначительно произнес Куберт Агасферус, — мне будет трудно тебя защитить, Иона. К тому же между нами нет кровного родства.

— У тебя есть кровное родство с моим сыном, — резко ответил Иона.

— Конечно, Эгона защитят от последствий твоих ошибок, — холодным тоном произнес главный торговец.

— Не забывай, кто моя теща, — сердито заметил Иона.

— Единственный интерес полуфеи в Хетаре — это ее дочь, которую ты выкрал и потом устроил свадьбу, когда моя бедная племянница умерла, — парировал Куберт Агасферус.

— Ее выбрала сама Вилия! — Иона едва не сорвался на крик.

— Это ты так говоришь, — подчеркнул Агасферус. — Но это не имеет значения, Иона. Ты должен созвать Высший совет. Мы не можем больше закрывать глаза на эти бедствия.

— Масштабы бедствия были бы намного ниже, если бы твои торговцы открыли свои склады и раздали немного провизии.

— Отказаться от прибыли? — Куберт Агасферус, казалось, пришел в ужас от одной только мысли лишиться дохода.

— О какой прибыли может идти речь, если никто не сможет покупать продукты из-за отсутствия рабочих мест и, соответственно, денег? — пояснил Иона. — Хотя — да, ты прав. Надо созвать Совет. И я это сделаю.

— Чем быстрее, тем лучше, — проговорил главный торговец.

В день встречи Иона ничуть не удивился, увидев, что зал, в котором должен состояться совет, забит до отказа. Людей было больше, чем в день образования Высшего совета, в который вошли по два представителя из каждой провинции Хетара. Теперь от города в Совет входили члены ордена Доблестных Рыцарей, солдаты, представители гильдии торговцев, гильдии женщин для удовольствий, гильдии хозяек Домов удовольствий и двух избранных членов из городского населения. Жительницы Хетара ратовали за то, чтобы в Совет входило больше женщин, но со смертью леди Вилии, самой влиятельной дамы, защищавшей их интересы, они потеряли сильный голос. Юная жена Верховного Правителя жаждала пополнить ряды борцов за права женщин Хетара, но получила отказ по причине своей молодости и явной заинтересованности только в получении удовольствий и приобретении красивых вещей.

— Поверить не могу, что она дочь Лары, — с негодованием заметила Старшая госпожа гильдии женщин для удовольствий Мива Скарлет. — Я полагала, что женщины Теры более сдержанны в проявлении своих чувств и желаний, а эта девчонка ведет себя так, словно она родилась в Хетаре.

— Говорят, что леди Фара ревнует к ней своего сына, потому что наша первая леди оказывает на Верховного Правителя большее влияние, чем она, — проговорила бывшая Старшая госпожа гильдии женщин для удовольствий леди Джиллиан.

— Конечно, — согласилась Мива Скарлет, — она истинная дочь своей матери и прекрасно знает, как доставить мужу удовольствие.

— Я слышала, что у нее есть два раба, с которыми она забавляется на глазах у мужа, — сказала леди Джиллиан. — А потом он сам к ним присоединяется.

— Из нее могла бы выйти прекрасная женщина для удовольствий, — с восхищением заметила Мива Скарлет. — Только представь себе, какую прибыль могла бы принести эта девчонка! — вздохнула она. — Какая потеря! Неудивительно, что Ионе нет дела до наших проблем.

Леди Джиллиан и Мива Скарлет входили в гильдию хозяек Домов удовольствий, к большой досаде Старшей госпожи гильдии женщин для удовольствий матери Верховного Правителя леди Фары. Ей удалось поприсутствоватьна собрании Совета вместе с невесткой. Загири взяла с собой служанку Альку, которая, в отличие от свекрови, напрямую могла ответить на все ее вопросы.

— Ты знаешь остальных членов Совета? — спросила Загири.

— За главным столом представители провинций, — объяснила Алька. — От принцев-теней — принц Лотэр и принц Койлин. Лотэр был здесь и раньше, а Койлин — новичок. Сквайр Дарах и его зять Руперт — из Центроземья. Вот и знакомые лица — короли Прибрежной провинции Дельфиний и Пелий. А эти суровые мужчины — из Лесной провинции: Энда, глава лесных лордов, и его компаньон Адал.

— А кто сидит за вторым столом? — поинтересовалась Загири. — Я узнаю сводного брата матери Михаила, сына Джона Быстрый Меч. Он представляет орден Доблестных Рыцарей?

— Нет, он от лица населения их квартала, — ответила Алька. — Господин Михаил очень уважаем и любим народом. Рядом с ним сидит Клотильда. Она владеет большой лавкой на главном рынке, продает в основном духи и мыло. Это весьма влиятельная, очень честная и справедливая женщина. Ее голос имеет вес. Вон та женщина пришла в Совет из гильдии женщин для удовольствий. Куберт Агасферус, родственник леди Вилии, представляет гильдию торговцев. Рядом с ним Обин Просперо, сын леди Вилии от бывшего нашего императора Гая Просперо. Орден Доблестных Рыцарей представлен сэром Филипом Бауманом и сэром Анатолем Болдспером. От солдат в Совет вошли Питер Быстрый Шаг и Берли Гудман.

Загири понимающе закивала.

— А для чего они сегодня здесь собрались? — спросила она.

— Они должны решить, как помочь Хетару справиться с трудностями, — ответила Алька.

— Ты хочешь сказать, что проблемы, с которыми я столкнулась во время морозного сезона, еще не решены? — искренне удивилась Загири. — Милорд Иона сказал, что он обо всем позаботится и что я не должна волноваться.

Алька на мгновение замешкалась, но, понизив голос до шепота, так, чтобы ее могла слышать только госпожа, ответила:

— Миледи, на Хетар обрушились серьезные проблемы, и никто до сегодняшнего дня не думал их решать. Только, пожалуйста, никому не говорите, что я вам это сказала. Это истинная правда. Повсюду свирепствуют ужасные болезни, голод и нищета. Вы сама все услышите, сегодня никто не будет молчать.

Загири кивнула и уставилась на членов Совета. У нее было доброе сердце, поэтому она расстроилась после слов Альки. Иона ей ничего не рассказывал. Она позволила себе раствориться в его любви и не думать ни о чем, кроме своего счастья. Загири еще никогда не была такой счастливой, что казалось весьма странным, потому что вплоть до последнего года она жила в Тере, не зная забот. Все изменилось со смертью отца. Все! Размышления Загири прервал стук золотого молотка, возвещавший начало заседания.

Верховный Правитель Хетара, восседая на троне, осмотрел зал.

— Мы сегодня здесь собрались, чтобы обсудить проблемы, с которыми столкнулся наш славный Хетар, — произнес Иона.

— Уже далеко не славный, — вскричал Адал из Лесной провинции. — Вы знаете, что наши леса на грани исчезновения? Нам пришлось молоть желуди, чтобы испечь хлеб. Мы едва не погибли с голоду. Население страдает от болезней. Скажите, милорд Верховный Правитель, что вы собираетесь с этим делать? Почему торговцы из других государств не привозят сюда товары, особенно те, которые мы не можем сами производить или выращивать?

— Почему богачи не открывают свои склады для жителей города? — возмутился Питер Быстрый Шаг. — Для нас практически нет работы. Мы не можем ничего купить, потому что у нас кончились деньги. В кварталах свирепствуют болезни, а вы, лорд Иона, развлекаетесь с молодой женой во дворце.

— Всем молчать! — обрушился на Совет Иона. Обычно он не повышал голос, но сейчас ему необходимо было завладеть вниманием присутствующих. Они посмотрели на него с удивлением. — Хетар и раньше переживал не лучшие времена, дамы и господа. За продолжительные дожди или засуху отвечает Небесный распорядитель. Это он решает, какой у нас будет урожай, хороший или плохой, независимо от того, как мы работаем и что делаем. Наши судьбы в руках Небесного распорядителя.

— Очевидно, он нами очень не доволен, — прозвучал голос сквайра Дараха.

— Да! — раздался хор голосов.

— И за что нас постигла такая участь? — с губ Ионы слетел вопрос, который, как он сам сразу же понял, не следовало задавать. — За что Небесный распорядитель на нас прогневался?

Члены Совета подняли шум. Они стали одновременно что-то хаотично выкрикивать. Верховному Правителю пришлось призвать Совет к порядку.

— Пелий, что скажешь ты? — спросил Иона у короля Прибрежной провинции.

— Я думаю, мы разочаровали Небесного распорядителя тем, что отошли от старых традиций, — последовал ответ. — Недавно в Прибрежной провинции объявился красивый юноша, который нас мягко упрекнул в том, что мы свернули с прежнего пути развития Хетара. Он сказал, что если мы возродим традиции, то Хетар вернет себе былое процветание.

— Слишком простое решение такого трудного вопроса, — проворчал Куберт Агасферус.

— Может быть, и так, — ответил король Пелий, — но за последние месяцы рыбы в море Сагитта стало так мало, что ею едва можно прокормиться, не говоря уже о том, чтобы пускать ее на продажу. А этот молодой человек отвел нас на берег моря и наказал рыбакам спуститься по пояс в воду и бросить сети. Они так и поступили. Вскоре в сетях закишела рыба, и понадобилось полдюжины молодцев на каждую сеть, чтобы вытащить ее на берег, милорды. Тогда юноша сказал, что если мы возродим старые традиции, то к нам вернется и процветание.

— Совпадение, — усмехнулся глава торговцев.

— Вовсе нет! Мы начали возвращать себе земли, которые отнял у нас Гай Просперо и его приспешники. Мы заново отстраиваем суда, чтобы возобновить торговлю с Терой. Этой весной, когда город и все Центроземье утопали в дождях, и у нас выпало достаточно осадков, чтобы обеспечить поливку будущего урожая. Прибрежная провинция расцветает и постепенно возвращается к былому благоденствию. Все из-за того, что мы послушались юношу.

— Кто он? — поинтересовался Обин Просперо, у которого было большое наследство в Прибрежной провинции. Он уже свыкся, что потерял его.

— Думаю, что он Иерарх, чье пришествие было предсказано, — сказал король Пелий.

— Где он сейчас? — поинтересовался Иона.

— Мы не знаем. Он благословил нас и исчез, с тех пор мы его не видели, — последовал ответ.

— Похоже, что это тот же самый юноша, который появился и в Центроземье, — протянул сквайр Дарах. — Это высокий молодой человек с вьющимися черными волосами и глазами такими же синими, как небо над нашими полями. Он положил конец дождям, мановением руки высушил поля, сделав их пригодными для вспахивания, открыл пустые амбары и взмахом руки наполнил их мешками первоклассного посевного зерна. По его благословению на полях взошли первые зеленые ростки. В садах зацвели деревья. Это чудо. В сердцах людей снова появилась надежда.

— Вам он тоже советовал возродить былые традиции? — спросил Иона.

— Да! Мы так и поступили! Впредь мы будем чтить старые традиции, — твердо сказал сквайр Дарах.

— Вы думаете, этот молодой человек и есть Иерарх? — вступил в разговор принц Лотэр.

— Да! Разве он еще не посещал пустыню, принц? — осведомился сквайр Дарах. — Если он к вам заглянет, на вас снизойдет благословение.

— Мы никогда не предавали старые традиции, — ответил принц.

— Почему Иерарх не пришел в город? — удивилась госпожа Клотильда.

— Город превратился в помойную яму! — вскричал глава Лесной провинции Энда.

— В вашу провинцию он тоже наведывался? — спросил Иона.

— Нет, но, если он придет, мы будем рады его видеть! — последовал ответ Энды.

— Как вы можете вернуться к старым традициям, если даже не можете поручиться за чистоту крови ваших семей? — спросил господин Руперт почти жалостливым тоном.

— Иерарх направит нас на правильный путь, — ответил Энда. — Он скажет, что нам делать, и мы последуем его советам! Молю, чтобы он скорее к нам пришел.

— Все это очень интересно, — прозвучал тихий голос господина Михаила, — но не решает всех наших проблем. А разве мы не за этим здесь собрались, дамы и господа?

— Сын Джона Быстрый Меч говорит правильно, — высказалась Мива Скарлет. — Иерарх — это всего лишь легенда, но даже если нет, мы не можем ждать, пока он придет в город и станет творить чудеса. Город — сердце Хетара, если нам не удастся вернуть ему былое величие и процветание, то Хетар рухнет как государство.

По залу прошелся одобрительный ропот.

— Тогда богачам придется открыть двери своих складов народу и пренебречь выгодой, — провозгласил Иона. — Что нам еще остается делать?

— В таком случае может ли Совет дать нам гарантию, что убытки будут возмещены? — спросил Обин Просперо.

— В первую очередь жадность богачей привела к таким ужасающим последствиям, — сердито проговорил сэр Филип Бауман. — Они ставят прибыль выше жизни людей.

— Эта прибыль, как вы говорите, уже много лет кормит вас и ваших Доблестных Рыцарей, — проворчал Куберт Агасферус.

— Мы защищаем государство, — возмутился сэр Филип. — Все, что мы имеем, досталось нам по праву. Ни один из нас не обладает большим богатством.

— По крайней мере, вам хорошо живется в Районе садов, в то время как нам, солдатам, приходится ютиться в маленьких лачугах в своем квартале, — прозвучал громкий голос Берли Гудмана.

— Милорды и миледи, — проговорил Михаил, сын Джона Быстрый Меч, — мы опять уходим от проблемы. Я уверен, что Совет сможет вознаградить богачей и торговцев за их щедрость. Если народ не накормить, то население вымрет. Мы уже потеряли много хороших людей.

— Давайте создадим комитет, — предложил Обин Просперо, — который будет решать, что является честным и справедливым, а что грабежом и мошенничеством. Если члены комитета проголосуют «за», то мы откроем склады.

— Мы должны открыть их прямо сейчас, — осторожно проговорил Михаил. — Вы знаете не хуже меня, что заседание комитета может затянуться на недели, пока все стороны не придут к согласию. Мы не можем позволить народу голодать, пока сами занимаемся обсуждением. Если, в конце концов, мы согласимся с тем, что богачам и торговцам возместят убытки, то сегодня же надо накормить людей и в следующие дни давать им еду.

— Мой дядя мудрые вещи говорит, не так ли? — тихо спросила Загири.

Алька кивнула.

— А если нам не понравится решение комитета? — поинтересовался Агасферус. — Мы не допустим, чтобы нас обманывали.

— Если мы прождем еще некоторое время, — сухо заметил принц Лотэр, — то спорить будет бесполезно, потому что кормить будет некого, а значит, вы ничего не получите за труды.

— Принц прав, — прозвучал голос Руперта. — Давайте проголосуем!

— Очень хорошо, — проговорил Верховный Правитель Хетара. — Все, кто за то, чтобы открыть сегодня склады, поднимите руки. — Взметнулись руки всех, кроме двух представителей гильдии торговцев. — Голосование прошло успешно. Теперь поднимите руки те, кто за формирование комитета для решения вопроса о возмещении убытков богачам и торговцам. — На этот раз все проголосовали единодушно «за». — Голосование прошло успешно, — повторил Иона. — Если вам больше не о чем говорить, дамы и господа, то предлагаю закончить собрание.

— Подождите, — прозвучал голос Михаила, сына Джона Быстрый Меч, — мы должны проголосовать за то, что те, кто попытается нажиться на возмещении убытков, будут наказаны. Может быть, сэр Филип и сэр Анатоль предложат меру наказания?

— Двадцать ударов плетьми на главной площади за первое нарушение, — проговорил сэр Филип. — Как для мужчин, так и для женщин.

— Обезглавливание за последующее, — отозвался сэр Анатоль. — Как для мужчин, так и для женщин.

Совет проголосовал единогласно.

— На том и порешим, — сказал Верховный Правитель. — Закончим заседание, дамы и господа?

По залу прошел одобрительный гул.

— Все было просто замечательно, — восхищалась Загири. — У нас в Тере не было ничего подобного, хотя, надо признаться, мама очень старалась. Женщины Теры не вмешиваются в дела государства. Бабушка говорит, что это неприлично.

— А я думала, что королева лесных фей одобряет участие женщин в правительственных делах, потому как сама управляет своим королевством, — проговорила леди Фара.

— Это другая бабушка, — сказала Загири. — Я говорила про мать моего отца, леди Персис. Что же касается бабушки Илоны, то, когда выяснилось, что во мне нет магических способностей, она практически прекратила меня замечать, — засмеялась Загири. — Она обожает мою младшую сестру Марцину. У нее магия сочится чуть ли не из кончиков пальцев. Теперь она у бабушки на обучении.

— Ну и ну, а мне, похоже, начинает нравиться эта леди Персис, — проговорила Фара. — Женщина должна знать свое место. Как ты, моя дорогая. Видно, что сын с тобой очень счастлив. Надеюсь, скоро ты подаришь ему малыша.

— У нас есть Эгон, — ответила Загири. — Я еще не готова стать матерью.

— Тебе уже почти восемнадцать! — воскликнула леди Фара в крайнем изумлении.

— Когда у меня вырастет живот, — Загири залилась смехом, — я не смогу получать удовольствие с мужем и своими рабами, миледи. Мы думаем над тем, чтобы взять еще рабыню. Ионе нравится смотреть, как мы забавляемся с Дораном и Казнаром, а мне бы хотелось увидеть, как муж делит удовольствие с другой девушкой. У вас есть какие-нибудь предложения по этому поводу?

— Существует специальный невольничий рынок, — вздохнула леди Фара. — Можем сегодня же туда отправиться, если хочешь. Ты удивительно страстная и ненасытная девушка, дитя мое. Может, тебе и не перешло от матери никаких магических задатков, но жаждой жизни судьба тебя наградила сполна.

— Давайте сегодня и сходим на этот невольничий рынок, — проговорила Загири. — Бедному Ионе необходимо будет расслабиться после сегодняшнего заседания. Я уверена, все эти толки вокруг Иерарха его очень огорчили. Как вы думаете, он на самом деле существует, Фара?

— Не знаю, — ответила женщина. — Но кем бы он ни был, надеюсь, он не придет в город раньше, чем мы утихомирим народ. Его появление только создаст больше проблем сыну и всему Совету.

Надеждам леди Фары не суждено было сбыться, потому что, несмотря на обещание Совета заплатить богачам за зерно, те отказались открывать склады. По городу уже расползлись слухи, что будет еда, но люди продолжали голодать. Тогда вспыхнули беспорядки, которые пришлось подавить силами солдат. Иона вызвал к себе Куберта Агасферуса и Обина Просперо. Но, испугавшись народного гнева, они не решились выйти из дома. Тогда около одного из самых крупных складов города стали собираться толпы народа.

Когда голодные горожане во главе с Михаилом, сыном Джона Быстрый Меч, потребовали от имени Совета открыть двери склада, внезапно сверкнула вспышка света, и появился молодой высокий человек. Он простер руку к двери склада, и она тут же отворилась. Горожане ринулись вперед. Тогда юноша поднял руку:

— Дети мои, еды хватит на всех. Я знаю, что вы голодаете, но давайте соблюдать порядок. Никто не уйдет голодным, обещаю вам. Избранный вами член Совета Михаил, сын Джона Быстрый Меч, будет вами руководить. Делайте, как он говорит, и все закончится хорошо.

— Это Иерарх! — раздался возглас из толпы.

Люди снова потянулись к дверям, но в этот раз — чтобы коснуться края темно-синего одеяния Иерарха. Одни прослезились, другие просили его благословения. Иерарх не оставил никого без внимания. Он касался их голов, пожимал руки или говорил слова ободрения.

Михаил отдал распоряжения рабочим приготовить еду для людей. Опасаясь за свою жизнь, они застыли в нерешительности.

К ним подошел Иерарх и заговорил успокаивающим голосом:

— Дети мои, вы должны накормить своих братьев и сестер. Я хочу, чтобы вы это сделали.

— Милорд, — проговорил главный из рабочих, — мы не знаем, кто ты такой, наши хозяева нас накажут, если мы позволим разграбить их товар.

— Я Иерарх, — провозгласил Кэм. — Я пришел в Хетар, чтобы вернуть ему былое процветание. Вы сошли с пути добрых традиций. Вы должны вернуться на прежний путь развития. Я вам помогу. Ваши хозяева послушают меня и последуют моей воле. Для начала вы должны накормить жителей этого большого города.

Рабочие, словно подчинившись магическому воздействию, кивнули и, выстроив людей в две очереди, принялись раздавать им зерно и рис. Узнав об этом, к складу поспешили несколько богачей, чтобы воспрепятствовать творимому беспределу, но к ним вышел Иерарх и заверил, что им заплатят за товар.

— Разве Совет вам этого не обещал? — спросил он.

— Да, верно, но они создали комитет, который должен решить, сколько мы получим, — проговорил тот, что потолще. — Как ты думаешь, сколько ему потребуется времени принять решение? Они над пустяком могут спорить неделями. Пройдут месяцы, если не годы, прежде чем мы увидим обещанные деньги.

— Деньги, что вы получите за зерно со складов, — улыбнулся Иерарх, — это ничто по сравнению с тем, что вы получите, если будете меня слушать. Я знаю, как тяжело вам жилось в последнее время. Но Иерарх пришел, чтобы вернуть все на свои места. Исчезнут голод и болезни, и настанут времена, когда кошельки станут такими же пухлыми, как упитанный гусь на праздничном столе. Я пришел, чтобы вернуть вас на праведный путь. Разве мое появление вам не было предсказано?

— Большинство думали, что Иерарх всего лишь легенда, — проговорил один из богачей.

— В основе легенды всегда лежит правда. С течением времени смысл ее теряется, и легенда превращается в сказку. Но, как видите, я существую, милорды. Если вы последуете за мной, мы вместе вернем Хетару былое процветание и богатство. — На губах Кэма заиграла ослепительная улыбка.

К удивлению самих богачей, собравшихся около склада, их губы невольно растянулись в ответной улыбке.

Оставив народ у дверей склада, Михаил, сын Джона Быстрый Меч, отправился в Золотой район, где жил Верховный Правитель. Миновав стражу у ворот района, он прошел через парк с цветущими деревьями. По всему району возвышались великолепные дома. Михаил наслаждался прогулкой и, завидев дворец, почувствовал некоторое сожаление.

Когда-то дворец принадлежал Гаю Просперо. Став императором Хетара, бывший владелец заметно его расширил. Если бы он располагался в каком-нибудь другом государстве, его трудно было назвать большим дворцом, однако в Золотом районе он считался самым крупным и богатым строением, из окон которого открывался замечательный вид.

— Доложите Верховному Правителю, что его ожидает член Совета Михаил, сын Джона Быстрый Меч, — объявил гость дворецкому, который вышел ему навстречу.

— Одну минуту, милорд, — проговорил дворецкий с раболепным поклоном. — Одну минуту.

— Благодарю, — ответил удивленный Михаил.

Вряд ли своим членством в Совете он заслужил такое отношение. Это потому, что он был сыном своего отца.

Джон Быстрый Меч считался величайшим Доблестным Рыцарем государства. Он был прославленным героем Хетара и погиб, сражаясь за город. Но большую известность он получил из-за того, что был отцом полуфеи Лары, домины Теры, женщины-легенды. Михаил сам себе улыбнулся. Прошло много времени с тех пор, как он в последний раз видел сводную сестру. Его мать завидовала Ларе и много лет скрывала факт ее существования от ее младших братьев. Но Михаил всегда помнил милую девушку, которая с ним играла, когда он был совсем маленьким. Повзрослев, они встретились снова, и между ними завязались дружеские отношения.

Дворецкий вернулся.

— Верховный Правитель просит подождать его в библиотеке. Он явится, как только сможет. — Слуга отвел Михаила в великолепную комнату с множеством книжных полок. — Я принесу освежающий фрин, милорд Михаил.

— Просто господин Михаил, — попросил тот.

Вскоре опять появился дворецкий в сопровождении служанки, которая поставила поднос на стол.

— Если вам что-нибудь понадобится, господин Михаил, позовите. За дверью будет стоять служанка. — Дворецкий понизил голос: — Освежись, пока не появился лорд.

Слуги поклонились и вышли из библиотеки.

Михаил налил в кубок клубничного фрина и поставил его рядом с тарелкой, на которой лежали хрустящие сырные галеты. Он взял с полки книгу и погрузился в чтение короткого интересного рассказа, время от времени отхлебывая из кубка фрин и закусывая галетами. Ему не так часто выпадала возможность насладиться чтением в тишине и спокойствии, да еще и с таким вкусным дополнением. Он жил с матерью и братьями, которые все стали Доблестными Рыцарями. Страстно желая соответствовать своему отцу и заслужить такую же репутацию, братья все же ни на йоту не приблизились к своей цели. У Михаила обнаружился талант к наукам. Хотя его отец и считался прекрасным Доблестным Рыцарем, но старшему сыну не перешел его талант владения оружием.

Михаил не знал, сколько времени провел за чтением. Когда, наконец, в библиотеке появился Верховный Правитель с усталым видом, тарелка с галетами давно опустела и в кубке не осталось фрина. Михаил встал и поклонился Ионе:

— Милорд.

— Что-нибудь важное? — поинтересовался Иона.

— У меня для вас две новости, — ответил Михаил.

— Выкладывай.

— Людям наконец стали раздавать зерно, милорд.

— И?

— Появился Иерарх, милорд.

— Что?! — с нескрываемым удивлением воскликнул Иона.

— Появился Иерарх, милорд, — повторил Михаил. — Ему удалось открыть двери складов, которые не отпирали даже после приказа Совета.

Иона побледнел. Самые худшие опасения стали сбываться.

— Я должен встретиться с Иерархом, — проговорил он, отогнав страхи. — Ты можешь это устроить, Михаил, сын Джона Быстрый Меч?

— Попытаюсь, милорд.

— Тогда исполняй. — Иона отвернулся и вышел из библиотеки.

Он чувствовал, что его престол в опасности. Лучше встретиться с врагом лицом к лицу, и как можно скорее.



Глава 13 



По Хетару быстро расползлись слухи о появлении Иерарха, который пришел, чтобы вернуть государству былое процветание. Хетар должен возродить традиции. Вести о пришествии Иерарха дошли до Лары вместе с теранским торговым судном.

— Кто такой Иерарх? — спросил у матери Тадж.

— Не больше чем легенда, — ответила Лара, — но кто-то использует ее ради своей выгоды.

— И что этот Иерарх собирается делать? — не унимался Тадж.

— Он хочет вернуть Хетару славу и могущество, — ответила Лара.

— Тогда Хетар снова может стать для нас угрозой, — задумчиво произнес Тадж, удивив мать своей проницательностью.

— Возможно, — проговорила Лара. — А может быть, и нет. Ты не опаздываешь на свои занятия? Не заставляй Синона и Тара тебя ждать, сынок.

Тадж поспешил присоединиться к друзьям, а Лара отправилась в свою лабораторию, в которой она обычно занималась магическими манипуляциями. Несколько полок комнаты занимали старые книжные тома. Лара принялась искать среди них древнюю историю Хетара. Взяв с полки нужный том, она стала пролистывать страницу за страницей, пока наконец не обнаружила то, что искала.

« На закате дней своих леди Улла неожиданно получила особый дар. Она предсказала будущее своей названой родины. Она увидела времена, когда Хетар раздуется от своей важности, когда ложные правители поведут государство по неправедному пути, презрев традиции, что сделали его великим. Хетар ждут страшные времена. Повсюду будет голод, мор и смерть. Но когда люди решат, что пришел конец, появится спаситель. Имя ему будет Иерарх. Если жители Хетара внемлют его словам и послушают советы, то величие и процветание вновь вернутся в Хетар. Он придет неожиданно, его происхождение затеряется во мраке времен. Никому, кроме Иерарха, не удастся спасти Хетар. Перед его пришествием прямому потомку леди Уллы придется пожертвовать своей жизнью ради спасения своего сына, который в итоге станет самым верным сторонником Иерарха. Среди влиятельных людей Хетара найдутся те, кто попытается противодействовать Иерарху, но ему удастся с ними справиться, потому что он — единственная надежда Хетара. Это было последнее пророчество леди Уллы. К предсказанию о приходе Иерарха необходимо отнестись серьезно, потому что ее предыдущие пророчества сбылись».

Лара закрыла книгу и углубилась в воспоминания. Она подумала о чародее Юси, проклятие которого ей удалось снять, впервые приехав в Теру. Как и все колдуны, он не мог предсказать свой конец. Тем не менее, он успел к нему подготовиться. Две наложницы родили от него детей, что держалось в секрете. Сына, чьи потомки остались править в Темных Землях, и дочь, ставшую прародительницей леди Вилии. Все должно прийти к одному концу. Тьма поглотит Хетар, а потом и Теру.

Иерарха трудно назвать спасителем. Хотя Лара была уверена, что вначале он именно так себя и объявит. Когда Хетар вернется к истокам, то угрозы Тьмы не миновать. Народ, который верит в свою исключительность и думает, что творит только правое дело, оправдывая свои злодеяния, воистину опасный и страшный враг. Теру ожидают нелучшие времена, если ей предстоит столкнуться с таким недругом. Но кто же руководит Иерархом? Колл лишен свободы и беспомощен. Неужели его сыновья? Необходимо немедленно это выяснить.

— Колгрим, Колбейн, придите ко мне или скорее скройтесь во Тьме. Услышьте зов полуфеи и подчинитесь ей быстрее,— пропела Лара.

Близнецы с удивленными лицами тут же появились перед Ларой.

— Мамочка, как мило, что ты нас к себе пригласила. — Теплая улыбка заиграла на губах Колгрима.

Колбейн потянулся было к кинжалу за поясом, но одним щелчком пальцев Лара превратила его в колючую розу. Колбейн громко вскрикнул, уколов пальцы.

— Тебе следует поучиться манерам у брата, — проговорила она. — Садитесь оба! — Лара указала на два стула, а сама уселась в единственное в комнате кресло. — У меня к вам несколько вопросов, милорды. Что вы знаете об Иерархе?

— Это хетарская легенда, — ответил Колгрим.

— Никогда о таком не слышал, — проворчал Колбейн, не взглянув на мать.

— Не ври мне, Колбейн! — резко потребовала Лара. — Ты был любовником своей сводной сестры. Я уверена, что за этим подозрительным Иерархом, который недавно объявился в Хетаре, стоит именно она. У Циарды далеко идущие планы. Держу пари, она не собирается делить трон со своими младшими братьями.

— Скажи, зачем, дорогой братец, ты спал с этой сукой? — промурлыкал Колгрим. — Ты будешь полным дураком, если заделаешь ей ребенка. Если у нее родится сын, он окажется могущественней нас с тобой, вместе взятых. Неужели тебе не приходила в голову эта мысль, когда ты с ней забавлялся? Хотя — нет, какое уж там. Единственное, о чем ты думал, — так это о том, как бы получить удовольствие. Поверить не могу, что мы вышли из одного чрева. Какой же ты кретин!

Колбейн снова потянулся к поясу, где висел его кинжал, но, вспомнив о шипах, отдернул руку.

— Ты просто завидуешь мне, потому что она сделала меня своим любовником, — прорычал он.

— Я лучше размножусь с паучихой, дорогой братец, — засмеялся Колгрим. — Иерарх объявился в Хетаре? — спросил он Лару.

Она кивнула:

— Иерарх успел продемонстрировать парочку чудес, чтобы вызвать обожание публики и внимание Верховного Правителя Хетара и богачей.

— Думаешь, за всем этим стоит Циарда? — спросил Колгрим.

«Образом мыслей и поведением он напоминает отца, — подумала Лара, поборов внезапный приступ отвращения. — Очевидно, что Колгрим выделяется умом, тогда как Колбейн остается грубым мужланом с низким интеллектом».

— Думаю, что Циарда дергает за веревочки свою куклу, — предположила Лара. — Она хочет осуществить план вашего отца, который ему так и не удалось воплотить в жизнь.

— У тебя есть доказательства? — спросил Колбейн.

— Ты отрицаешь то, что она разговаривала с тобой об Иерархе? Ты отрицаешь, что она планировала убить твоего брата, чтобы ты мог управлять Темными Землями?

Колбейн вспыхнул, но ничего не ответил. Он стал неловко переминаться с ноги на ногу.

— Дурак! — взорвался Колгрим. — Она собиралась править нашим Королевством через сына, которого хотела от тебя родить, или, может, уже готова родить? Ты для нее помеха, поэтому она охотно от тебя избавилась бы, причем это выглядело бы так, словно ты умер естественной смертью. Как можно быть таким дураком, Колбейн? Спасибо Креллу, наш отец не видит, как рушится то, что было так тщательно построено нашими предками. Благодарю тебя, — обратился он к Ларе, — что открыла мне глаза на этого змееныша.

— Необходимо удержать Силы Тьмы в пределах вашего Королевства. Я вызвала вас сюда не для того, чтобы кому-нибудь из вас помогать. Хотя, возможно, это и к лучшему, теперь вы оба знаете, что происходит за границами Темных Земель. Думаю, вы были так сильно заняты тем, что пытались вытеснить друг друга, что вам и в голову не могло прийти, что от вас обоих хотят избавиться.

— Ты говоришь как канцлер Альфриг, — усмехнулся Колгрим.

Неожиданно раздался звон колокольчиков, появилось облако ярко-розового тумана, и перед Ларой предстала младшая дочь Марцина.

— Мама!

— Марцина! — в ужасе выдохнула Лара.

— Так-так-так, кто к нам пришел, дорогая мамочка? — Широкая улыбка озарила прекрасные черты Колгрима.

— Сумеречные лорды, возвращайтесь к себе! Я вас призову, если будете нужны мне!— быстро произнесла Лара, и близнецы тут же исчезли.

— Мама, кто были эти молодые люди? — поинтересовалась Марцина. — Меня бабушка научила такому приему. Тебе нравится? Я сама придумала заклинание.

— Ты должна была меня предупредить о своем появлении, Марцина, — проговорила Лара, сделав глубокий медленный вдох, пытаясь успокоить учащенное сердце-биение. — Больше никогда не смей появляться в этой комнате. Ты же знаешь, я практикую здесь магию.

— Кто были эти юноши? — повторила Марцина вопрос. — У них одинаковые лица, только у одного золотистые волосы, как у тебя, а у другого темные.

— Их прислал ко мне принц Калиг, чтобы ответить на несколько вопросов, — соврала Лара. — В Хетаре проблемы.

— Я знаю, пришествие Иерарха, — проговорила Марцина. — Эта новость разлетелась по всему Лесному королевству. Недавно некоторые из нас слышали, как лесные лорды разговаривали между собой. Глава лесных лордов жаловался, что на его провинцию обращают внимание в самую последнюю очередь. Но когда придет Иерарх, то мановением руки он восстановит леса, которые фермеры из Центроземья срубили для расчистки новых земель.

— Вот сквайр Дарах-то порадуется, — сухо проговорила Лара.

— Нет! — продолжала Марцина. — Центроземье стало вдруг таким плодородным, каким никогда не было. Сквайр Дарах очень счастлив. Ой, я забыла, зачем пришла. Бабушка сказала, что она хочет тебя увидеть как можно скорее. Думаю, прямо сейчас, мама.

— Похоже, что ты научилась хорошо понимать Илону, Марцина, — засмеялась Лара. — Скажи бабушке, я приду, как только луна взойдет.

Марцина протянула руки к Ларе, поцеловала ее в щеки и крепко обняла.

— Я так скучаю по тебе, мамочка. Когда я смогу приехать домой?

— Не знаю, — тихо проговорила Лара, — надеюсь, в скором времени это случится, дорогая. У тебя еще есть время? Может быть, навестишь Таджа?

— Нет, но я скоро к нему наведаюсь. Меня ждет бабушка, — ответила Марцина. — Прощай, мам!

И Марцина исчезла в облаке розового тумана под звон колокольчиков.

Лара тяжело вздохнула. Надо же было такому случиться. Марцина увидела Колгрима и Колбейна. Хорошо, Ларе удалось отправить их обратно в Темные Земли до того, как они успели друг с другом заговорить. А вдруг Марцина услышала, как Колгрим назвал ее мамой? Она ничего не сказала. Лара очень надеялась, что младшая дочь это не расслышала. Она едва успела поговорить с близнецами, как ей пришлось отправить их назад. Необходимо срочно встретиться с их наставником. Старый канцлер обладал достаточной магической силой, чтобы ее услышать.

— Канцлер Альфриг, услышь меня. Оставь все дела, явись сюда.

В каменной стене появился золотой туннель, из которого вышел канцлер Альфриг, быстро перебирая короткими ножками.

— Как ярко! Как же ярко! — раздались жалобы канцлера. — Я едва не ослеп, пока к тебе шел, домина. Что ты хочешь?

Лара рассказала ему о визите близнецов, рассказала, зачем их вызывала, и объяснила причину, по которой ей пришлось так поспешно с ними проститься.

— Дети ничего не знают о том злополучном времени, что я провела с Коллом, — проговорила она. — Я не решаюсь с ними об этом поговорить.

— Что ты хочешь от меня, домина? — поинтересовался Альфриг.

— Я думаю, что Колбейн очень опасен. Гораздо опаснее Колгрима. Ведьма использует его в своих целях. Думаю, что тем или иным образом она планирует захватить власть в Темных Землях. Если сможешь, постарайся защитить Колгрима и попробуй убедить Колбейна, что их семейные традиции запрещают кровосмешение.

— Я даже не буду спрашивать, откуда тебе это известно, — проговорил Альфриг. — Странный поворот событий. Мы стали в определенном роде союзниками, домина. Милорд Колл обрадовался бы, узнав, что ты стоишь на защите интересов ваших детей.

— Это его дети, а не мои. Я не претендую на звание их матери. Надо помешать Силам Тьмы выйти за пределы Темных Земель. Это единственное, что меня сейчас заботит.

— Я подозревал ведьму, хотя, должен признаться, всегда относился к ней с нежностью. Она очень похожа на своего отца. Он еще жив, домина? — поинтересовался Альфриг.

— Не знаю и знать не хочу. Его судьбой распорядились принцы-тени.

Конечно же, Ларе было все известно о судьбе Колла, но в данной ситуации она решила выказать неосведомленность. Альфриг несколько сотен лет служил у Колла канцлером и был ему очень предан.

Гном кивнул:

— После его исчезновения я пытался навести порядок в Королевстве. Я отправил на воспитание его детей, теперь я стал их наставником.

— Остерегайся Колбейна и Циарду, — предупредила Лара. — Ты благоразумный гном, не забывай это.

— Благодарю тебя, домина. Не могла бы ты открыть туннель, чтобы я вернулся обратно?

Лара взмахнула рукой, и в каменной стене образовался туннель. Не говоря больше ни слова, канцлер Темных Земель поспешил скрыться в туннеле. Лара провожала его взглядом, пока проход вновь не превратился в стену. Лара откинулась в кресле и крепко задумалась о событиях последних часов. Она не получала никаких вестей ни от Калига, ни от других принцев-теней уже несколько дней.

« Принц Калиг, услышь меня, оставь все дела, явись сюда», — проговорила она на магическом языке.

Принц не ответил на ее призыв, вместо этого Лара почувствовала, как сама перемещается по золотому туннелю. И оказалась в оазисе Зирун. Пустынная луна отбрасывала медный отблеск на неровную гладь бассейна и водопад. Из шатра пробивался огонек. Лара вошла внутрь и наткнулась на Калига, который неожиданно возник перед ней в белом одеянии.

— Я звала тебя, — проговорила она. — А ты не пришел, милорд.

— Я решил, что тебе необходимо ненадолго отвлечься от проблем, — улыбнулся принц. Он взял ее за руку и притянул к себе. Внезапно их одежды куда-то испарились. — Не очень ловкий прием, надо признаться, но зато твой сын будет думать, что ты у себя. Я скучал по тебе, любовь моя. — Он обхватил ладонями ее голову и прильнул к нежным губам в долгом страстном поцелуе.

Лара обвила руками его шею и принялась ласкать пальцами его затылок, взъерошивая темные локоны.

— Ах, Калиг, как это восхитительно, — пробормотала она. — У меня был такой трудный день.

— Расскажи мне.

— Нет, не сейчас. Сначала я хочу разделить с тобой удовольствие, милорд, — сказала Лара.

Он схватил ее в охапку и перенес на шелковый матрац. Положив ее на спину, он подарил ей жаркий поцелуй. Она приоткрыла рот и поманила его язычком. Калиг ответил на ее призыв. Они сплелись языками, вдыхая аромат друг друга. Принц откинулся на спину и водрузил ее на себя, чувствуя прикосновения жаркой плоти к своим бедрам. Он протянул руки к ее грудям и принялся с ними играть, то поглаживая, то сжимая, то сводя их вместе. Калиг облизнул каждый сосок и стал ласкать нежную плоть, пока Лара не издала чувственный вздох.

Лара дотянулась рукой до его жезла и провела пальцами по всей его длине. Один только вид его мужского корня приводил ее в возбуждение. Она знала, сколько удовольствия он мог принести. От ее нежных прикосновений плоть принца становилась тверже и притягательнее. Калиг снова уложил Лару на спину. Она сжала вместе груди и позволила ему протолкнуть между ними жезл любви, наклонившись вперед так, чтобы можно было его облизнуть. Лара улыбнулась, услышав невольный стон Калига.

Наконец принц принял такое положение, чтобы Лара могла свободно достать до корня, а он тем временем стал играть с ее нижними устами. Калиг облизнул нежную плоть и, протолкнув язык между влажных складок кожи, нащупал самое чувственное место. Он провел кончиком языка по набухшему бутону и, сунув два пальца в узкое лоно, начал водить ими туда-сюда.

— О-ох, Калиг! — воскликнула Лара. Ее терпкие соки потекли обильнее и заструились по пальцам принца. Калиг продолжил сладкую пытку, вызывая в Ларе еще большее возбуждение. Перевернувшись, он пронзил чувственную плоть своим неутолимым жезлом. Закружившись в бешеном ритме, он обхватил ее за бедра и глубже проник в лоно. С каждым движением он погружался все глубже и глубже, заставляя Лару кричать от удовольствия.

Калиг чувствовал, как его корень содрогается от желания. Не до конца насладившись Ларой, он, не выходя из ее лона, закинул ее ноги на свои плечи и продолжил ритмичные движения. Он пронзил ее еще глубже. С губ Лары сорвался тяжелый стон, она несколько раз выкрикнула его имя, пока стенки лона не сжались. Лара содрогнулась, достигнув величайшего блаженства. Любовный сок обильно заструился по нежной плоти. Она задрожала всем телом и тихо вскрикнула от нахлынувшего на нее урагана эмоций.

— Калиг! — выкрикнула Лара, почувствовав, как он резко замер и излил в нее свой сок. — Ох, Калиг! — неустанно повторяла она.

Принц крепко ее обнял и покрыл поцелуями ее прекрасное лицо в форме сердца, шею и грудь.

« Мне не важно, сколько у тебя любовников, Лара. Ты моя, и только моя. Ни смертный, ни колдун не сможет подарить тебе такое удовольствие, как я. Ни одна женщина не способна дать мне такое наслаждение, как ты, дорогая,— признался Калиг на магическом языке. — Судьба благоволит мне, потому что я люблю тебя».

— Ох, Калиг! — промурлыкала в ответ Лара. — Я тоже тебя люблю. Я сразу в тебя влюбилась. К Вартану и Магнусу я испытывала немного другие чувства, хотя не скрою, я их обоих любила, милорд.

Калиг ничего не ответил. Влюбленные нежились в объятиях друг друга, погруженные в сладкую дрему. Немного придя в себя от переполнявшей их плеяды ощущений, Калиг провел рукой по золотистым волосам, наслаждаясь моментами умиротворения. Почувствовав, что сердце Лары стало биться ровно, он проговорил:

— Теперь все же расскажи мне, как прошел твой день.

Лара рассказала принцу, как вызывала к себе близнецов, и как быстро ей пришлось их отправить назад из-за неожиданного появления Марцины.

— Похоже, что мама как раз обучала ее именно этому заклинанию, — проговорила Лара. — Какой опрометчивый поступок! Необходимо все взвесить и тщательно проверить. Представляешь, если бы она появилась несколько минут назад, когда мы любили друг друга?

— Я думаю, — протянул принц, — что она заметно расширила бы свой кругозор, по крайней мере, по части удовольствий, — усмехнулся принц. — Что ты ей сказала о Колгриме и Колбейне?

— Что ты прислал их ко мне, чтобы я больше узнала об Иерархе, — ответила Лара. — Это единственное, что пришло мне на ум. Колгрим, как всегда, со своим мерзким чувством юмора называл меня мамочкой. Не думаю, что Марцина его слышала.

— Хорошо бы, — согласился Калиг. — Надеюсь, она вообще никогда не узнает, кто ее настоящий отец, любовь моя.

... Но Марцина услышала, как Колгрим назвал Лару мамой, и, вернувшись в замок бабушки, рассказала Илоне о двух похожих друг на друга юношах, с которыми была Лара, когда она появилась у нее в комнате.

— Почему тот, что с золотыми волосами, назвал ее мамой? — спросила Марцина у королевы лесных фей.

— Не имею ни малейшего понятия, — ответила Илона, прикинувшись крайне озадаченной. — Раз Калиг прислал их к твоей матери, то, возможно, юноша просто пошутил. Ты же сама сказала, что поприветствовала Лару должным образом. Он услышал, как ты назвала ее матерью, увидел, как она удивилась твоему появлению, и просто поддразнил ее, Марцина. Разве она не отослала их тут же назад?

Девушка кивнула.

— Она назвала их Сумеречными лордами, — проговорила Марцина.

— Должно быть, так оно и было, — ответила Илона. — Твоя мать и принцы-тени ищут тех, кто стоит за всей этой историй с Иерархом. Они уверены, что опасность идет из Темных Земель, Марцина. Твоей матери всегда удавалось получить сведения там, где другие терпели поражение. Это очень серьезное и опасное дело. Здесь не обошлось без могущественной ведьмы.

— Кто такая ведьма, бабушка? Это фея?

— И да, и нет, — проронила Илона. — Это одна из красивейших женщин. Она владеет магией, ее мать или бабка, вероятно, была феей, но феей Сил Тьмы. Наряду с другими способностями она любит использовать свою красоту, чтобы соблазнить мужчину и получить власть и богатство. Среди нас есть не только светлые, дитя мое.

— Могу я помочь маме в этом нелегком деле, бабушка? — спросила Марцина.

— Однажды ты станешь достаточно сильной и искусной, чтобы помогать матери при необходимости. Но сейчас ты еще слишком юна, Марцина.

— Но ведь мама встала на путь приключений, будучи примерно моего возраста, — дерзко возразила Марцина.

— Отец твоей матери отпустил ее в большую жизнь, ничего не ведая о способностях, которыми она обладала. Тогда она еще не владела магией и не могла за себя постоять. Лишь стойкий дух помог ей выжить и добраться до принцев-теней, которые, узнав, что она моя дочь и внучка Мивы, помогли раскрыть в ней магические задатки. Как только они сломали барьер беспомощности, ее талант расцвел, так же как и твой под моим чутким руководством, Марцина. — Илона нежно провела рукой по темным волосам внучки. — Я знаю, как сильно ты любишь мать, как хочешь ей помочь. Но сейчас твое присутствие лишь ослабит ее, в то время как ей необходимо, наоборот, взять волю в кулак и действовать.

— Почему?

— Потому, она тебя любит, дитя мое. Потому, что пока ты со мной — ты в безопасности, твоей матери не надо за тебя бояться. Ануш ничто не угрожает в семье ее отца в Новом Дальноземье, а Таджу в его замке. Лара и принц Калиг наложили на них защитные чары. Только твоя глупая сестрица Загири находится в опасности в Хетаре из-за хаоса, который готов начаться в этом несчастном государстве. Лара сделает все от нее зависящее, чтобы защитить Загири. Ей только не хватало еще о тебе начать беспокоиться, Марцина! Когда она убедится, что Загири ничто не угрожает, то направит все свои силы на борьбу с тем, кто осмелился прикинуться защитником Хетара. Если с ним вовремя не расправиться, то Хетар погрузится во Тьму. Избежать этого не так-то просто, дитя мое. Теперь ты меня понимаешь?

— Да, бабушка. Но это не избавляет меня от желания помочь маме, — ответила Марцина.

— Знаю, — улыбнулась Илона, понимая порыв внучки. — Ты должна мне пообещать, — начала она серьезным тоном, — что останешься здесь со мной, пока все не утрясется или пока твоя мать сама не пришлет за тобой. И больше никаких сюрпризов, Марцина. Если ты застанешь Лару врасплох, появившись, например, в самый интимный момент... она очень расстроится.

— Принц Калиг — ее любовник, — захихикала девушка. — Он такой красивый и добрый, бабушка. Надеюсь, что у меня когда-нибудь появится такой же возлюбленный.

Илона издала совсем не королевский звук, похожий на фырканье.

— Не сомневаюсь, что у тебя будет много любовников, Марцина. Женщины в твоей семье любят получать наслаждение. Однажды ты сама в этом убедишься, только тебе надо еще немного подрасти. Впереди у тебя целые столетия, дитя мое. Только вдумайся — столетия!

— Я же всего лишь наполовину фея, бабушка. Мой отец был смертным, из троих детей, которых родила ему мать, лишь у меня одной магические способности, — пожала плечами Марцина.

— Именно поэтому ты и проживешь дольше своих сестер и Таджа, — заверила Илона.

Конечно же, Марцина ошибалась. По ее венам текла только магическая кровь. Лара только забеременела Таджем, когда Повелитель Сумерек Колл овладел ею на равнине снов и влил в нее свое семя, после чего Лара еще раз забеременела. Настоящим отцом Марцины был Колл. Лара стала его слабостью, на свою беду, он в нее влюбился.

Илона присутствовала при рождении двойняшек. Лара удивилась больше всех, когда, родив мужу долгожданного сына и наследника, она родила прекрасную девочку, не похожую ни на блондинку мать, ни на отца. Королева лесных фей громко провозгласила, что Марцина похожа на далекую родственницу фею. Ни у кого не возникло сомнений. Магнус Хаук так и не узнал, что младшая дочь была ему не родным ребенком. Не знала этого и сама Марцина.

Когда девочка в раннем возрасте проявила магический талант, ни Лару, ни Илону это не шокировало. Имея двоих смертных детей, Магнус Хаук весьма удивился способностям Марцины, но принял их. Несколько месяцев, которые девушка провела с бабушкой, не прошли даром. Она научилась составлять собственные заклинания, одно или два из которых оказались очень действенными. Это было большим достижением, особенно для девочки ее возраста. Она показала недюжинные способности в заклинаниях и приготовлении зелий. Марцина ранее много узнала о травах от своей старшей сестры.

— У нее талант к магии, — сказала Илона своему супругу Таносу.

Как и обещала, Лара пришла к матери, как только взошла луна.

— Ты была с Калигом, — подметила Илона. — Я чувствую запах сандала.

— Несколько часов назад, — пробормотала Лара, смутившись. Она почувствовала, как зарделись ее щеки.

— Скажи мне, что произошло и почему у тебя были сыновья Колла?

— Мне необходимо было узнать о планах Циарды. Колгрим почти ничего не знает, в отличие от Колбейна. Мне удалось вывести его на чистую воду. Он хитрил перед братом. Теперь они друг с другом будут на ножах. Очевидно, что за Иерархом стоит Циарда. Мы понаблюдаем за ним, а потом решим, что с ним делать. Так, я тебе еще не рассказала об Ануш. — Лара принялась описывать матери, как погрузила дочь в глубокий сон, чтобы защитить ее от Кэма. — Нам стало известно о его отношениях с ведьмой.

— Зачем Циарде связываться с таким человеком, как Кэм? — поинтересовалась Илона. — Он обычный пастух из Фиакра. Конечно, все эти неотесанные мужланы производят впечатление, им есть чем похвастаться. Ведьма бы оценила размер его корня. Или это не все?

— А что еще может быть? — недоумевала Лара и неожиданно приложила ладонь ко рту, чтобы подавить возглас, словно на нее только что снизошло озарение. — Кэм! Она сделала его Иерархом! Она хочет его использовать. Но если ведьма в самом деле выбрала Кэма на роль Иерарха, то она совершила роковую ошибку, мама! Жажда власти затуманила ей разум. Глупая ведьма!

— Какую ошибку? — не поняла Илона.

— Знаешь, что хетарианцы всегда презирали дальноземцев? Они всегда считали их варварами и дикарями. Неужели ты веришь, что Хетар примет Иерарха, который родился и вырос в Дальноземье? Я так не думаю. Когда они узнают, что их спаситель из тех, кого они ни во что не ставят, то тут же отрекутся от него.

— И что тогда? — спросила Илона. — Мы не можем допустить, чтобы Хетар поглотила Тьма. Но этот Иерарх подарил им надежду.

— Он помогает им стать теми, кто они есть. Самонадеянными и жадными. Хетар — это государство, в котором правят мужчины, а женщинам отведена роль для утех, вынашивания детей и тяжелой работы. Я помогла женщинам Хетара обрести право голоса, мама. Я не могу допустить того, чтобы они снова его лишились.

— Так не должно быть, Лара. А что, если нам, феям и принцам-теням, помочь Иерарху разглядеть злые умыслы ведьмы? Заставим Кэма поверить в то, что он на самом деле Иерарх. Мы наделим его силой мощнее, чем дает ему Циарда. Временно, конечно, но этого будет достаточно, чтобы убедить его, а может, даже и ее. Мы помешаем ей погрузить Хетар во Тьму, переманив на свою сторону Кэма. Мы поможем ему по-новому истолковать старые законы и традиции Хетара. Вот увидишь, женщины Хетара получат большую независимость.

— Великолепный план, мама! — воскликнула Лара. — Если мне удастся повлиять на сыновей Колла, то мы сможем закрыть для нее Темные Земли.

— Какая же ты умница, — произнес принц Калиг, выходя из темного угла.

— Мы не можем позволить Хетару вернуться к прошлому, — проговорила Лара. — В Хетаре царят нищета и бедствия. Если горожане восстанут против жителей Золотого района, то пострадают невинные.

— Ты думаешь сейчас о Загири? — предположила Илона.

— Да, — подтвердила Лара. — Родина Загири — Тера. Она не должна страдать из-за того, что по своей глупости вышла замуж за хетарианца против моей воли.

— Нам не удалось приблизиться к ведьме, — вмешался принц Калиг, — но зато нам известен ее план. Я пошлю своих братьев к жителям Хетара, чтобы получше узнать об Иерархе.

— А я доберусь до Кэма. Он очень честолюбив. Когда он увидит, что я сильнее ведьмы, то перестанет быть таким самоуверенным, — произнесла Лара.

— Ты снимешь заклятие с Ануш? — поинтересовалась Илона.

Лара покачала головой:

— Нет. Она слишком невинна, чтобы позволить ей ввязаться в это дело. Я не хочу, чтобы у Кэма было преимущество передо мной. У него даже мысли такой не должно возникнуть.

— Я поговорю с королем горных фей, с королевой луговых фей и с королем водяных фей, — проговорила Илона.

— А если они не помогут? — поинтересовался Калиг.

— Даже если и так, то они, по крайней мере, оставят это в секрете, — ответила Лара.

— Помогут! — воскликнула Илона. — Знаешь ли, дочь моя, что каждый из этих властителей мне обязан. Я не буду силой заставлять их соглашаться.

Все трое разошлись по своим делам. Принц-тень отправился в Шуннар, чтобы поговорить с братьями и ввести их в курс дела. Вскоре к ним присоединились Лотэр и Койлин и рассказали последние новости о Хетаре.

— Говорят о том, — начал Лотэр, — что нужно отобрать у женщин право владения Домами удовольствий и вернуть их в руки мужчин.

— И закрыть новый Дом удовольствий, клиентами которого были женщины, — добавил Койлин.

— Таким путем не вернуть процветание в Хетар, — произнес Калиг. — Дома удовольствий пережили второе рождение, оказавшись в руках женщин. Дом удовольствий для женщин — великолепная идея.

— Знаю, — согласился Койлин. — Многие юные девушки отмечали там свое четырнадцатилетие, впервые получив удовольствие. Существует даже специальный Дом, который устраивает для девушек дни рождения. В его распоряжении есть группа превосходных рабов, которые занимаются с неопытными. Среди жительниц считается модным впервые разделить удовольствие с рабом для утех.

— Мы должны работать с умными людьми, с теми, кто мог бы по-новому взглянуть на традиции Хетара, а не глумиться над ними, — заявил Калиг.

Братья дружно закивали.

— Что собирается делать королева Илона? — спросил принц Эскиль.

— Взгляни сам, — ответил Калиг и протянул ему хрустальный шар.

Эскиль вгляделся в сферу.

Сперва Илона решила нанести визит Гвенер, королеве луговых фей. Гвенер не уступала по красоте Илоне. У нее были длинные рыжие волосы и темно-зеленые глаза. Королевство Гвенер было самым маленьким из всех королевств, которыми правили феи, но слишком гордым и независимым. Илона попросила аудиенции у королевы, сославшись на неотложное дело. Гвенер прислала Илоне ответ, в котором сообщила, что ей известно, что Илона ввязалась в не касающиеся фей дела и что у нее нет никакого желания разговаривать с королевой лесных фей. Илона не отступала. Она пригласила Гвенер к себе, упомянув, что Аннан, король водяных фей, и Ласло с гор тоже приглашены. Не желая отставать от остальных, Гвенер согласилась прийти.

Илона стала разъяснять ситуацию собравшимся:

— Мы должны помочь этим глупым смертным разобраться с хаосом, в который они превратили свою жизнь, и защитить их от Тьмы.

— Ты уверена, что им угрожает Тьма? — поинтересовался Ласло.

— Иерархом руководит ведьма по имени Циарда, — ответила Илона. — Это одна из дочерей Колла. Она хочет довести до конца планы своего отца. Циарда вступила в связь с одним из своих сводных братьев, теперь одно только ее существование несет угрозу второму брату, который, как оказалось, лучше первого.

— Разве не твоя дочь их родила? — язвительно спросила Гвенер.

— У нее не было выбора, — парировала Илона. — Повелитель Сумерек выкрал Лару из семьи, стер память и сделал ей ребенка. Вы все прекрасно знаете, что это было предрешено. Когда к Ларе вернулась память, она смогла родить двух сыновей вместо одного, чтобы внести смуту в Темные Земли, как мы все и хотели. Однако сейчас появилась угроза со стороны Сил Тьмы, и нам всем надо постараться остановить ее. Как ты смеешь осуждать Лару?!

Гвенер подернула плечами.

— Я всего лишь освежила память собравшимся, — пробормотала она.

— Нет, ты поступила как настоящая стерва, Гвенер, — проговорил король Аннан. — Ты всегда завидовала Илоне. Но сейчас не время показывать свою низость. Илона права. У нас серьезная проблема.

— Согласен, — отозвался король Ласло. — Чем мы можем помочь, Илона?

— Будем начеку! Нам надо объединиться и наложить заклинания на королевства, чтобы защитить их от Тьмы. Обычно мы избегаем связей со смертными, если, конечно, не считать любовных отношений, из-за чего нас считают уязвимыми. Мы первыми примем удар Сил Тьмы. Если нам удастся защитить свои королевства, то у Лары и принцев-теней будет больше времени, чтобы переманить Иерарха у его темной госпожи. Если мы разрушим ее замыслы, ведьма вернется на свою землю. Там уже ее братья вступят с ней в борьбу.

Оба короля одобрительно закивали.

— Прежде всего, вы должны обеспечить мне безопасность, если хотите, чтобы я вам помогала, — выставила условие Гвенер.

— А как же! — ответила Илона. — Твои прекрасные луга погибнут, если их поглотит Тьма. Согласны, милорды?

— Конечно, — отозвался король Аннан.

— Тогда поторопимся, — проговорила Илона.

...Принц Эскиль отложил хрустальный шар в сторону.

— Илона собрала властителей фей, они собираются нам помочь. Сейчас мы проникнем в город и разузнаем, чем занят Иерарх и что он собирается делать. Надо вразумить людей.

Принцы закивали.

— А Лара? — спросил принц Насим.

— Ей предстоит самое трудное, — ответил принц Калиг, — она должна убедить Кэма в том, что он истинный Иерарх и что его цель творить добро, а не зло.

— Если учесть его родословную, то это будет не так-то просто, — отметил Лотэр. — Но Лара, как никто другой, со всем прекрасно справится. Калиг, не забывай, что она должна все сделать сама. Мы прекрасно знаем, как ты ее любишь, но не мешай исполниться ее предназначению, брат. — Калиг задумчиво кивнул. — Любовь причиняет боль, не так ли? — проговорил Лотэр. — Трудно здраво рассуждать, испытывая сильные чувства.

— Я уже давно не мальчик. Я могу себя контролировать и принимать здравые решения, — раздраженно огрызнулся Калиг.

Принцы рассмеялись, а Калиг покраснел. Он понимал, что братья были правы. Любовь к полуфее одновременно приносила ему радость и заставляла страдать. Он никого так сильно не любил, как Лару. Калиг знал, что ни к одной женщине он не будет испытывать таких сильных чувств.

— Она справится, — проронил принц Насим.

Если бы Лара слышала принца, то не согласилась бы с его словами. Ей предстоит пересилить чувство неприязни и недоверия к Кэму, сыну людей, убивших ее первого мужа. Неужели можно себя перебороть? Что же касается самого Кэма, то Лара и так знает, что он ее ненавидит. Разве мог он перестать винить ее в смерти родителей? Лара взяла меч и одним махом лишила их жизни сразу после убийства Вартана. У нее было полное право так поступить. Но, убив родителей Кэма, она сделала его сиротой. Мальчика вырастила бабушка, у которой от увиденного помутился рассудок.

Леди Бера была не в силах вынести ужасную сцену, когда ее младший сын хладнокровно убил своего старшего брата.

Единственное, что запомнила бедная женщина, — это как Лара схватилась за рукоятку меча, затянувшего предсмертную песнь, и обезглавила Адона и его жену Элин, отомстив за себя и детей. Как выяснилось позже, люди Хетара подкупили Элин, чтобы она подговорила своего мужа на убийство. По выражению ее лица, по ободрительным возгласам Лара поняла, что Элин в равной степени была виновата.

Как бы то ни было, но в тот день Кэм потерял обоих родителей и остался на попечении обезумевшей женщины, которой ничего не оставалось, как выступить против оставшейся в живых невестки. Именно тогда Тьма захватила сердце ребенка и пробудила в нем зло по отношению к другим детям, в том числе к сыну Лары Диллону и дочери Ануш. Вскоре Кэм избавился от опеки бабушки и оказался у старосты деревни Ривален Шолех. За леди Берой стала присматривать вдова, через несколько лет она тихо скончалась. Последними словами, слетевшими с ее губ, были имена сыновей.

Шолех взяла на себя ответственность за воспитание Кэма. Внешне он очень изменился, но Лара чувствовала, что его душа находится во власти Тьмы. Как достучаться до его сердца? Жажда власти и наживы была, несомненно, его слабым местом. Лара должна придумать, как, пользуясь его слабостями, освободить Кэма из оков Тьмы. Как узнать, любит ли он Ануш по-настоящему, или девушка была всего лишь пешкой в его грязной игре? Намеревался ли он вскружить голову Ануш и использовать ее так же, как Иона Загири?

Ларе еще столько всего предстояло выяснить! Единственный способ заполучить нужную информацию — поговорить с Кэмом с глазу на глаз. Ради этого ей предстоит отправиться в Хетар. Но для начала необходимо переговорить с Таджем. Он должен знать о происходящем. Несмотря на свой юный возраст, Тадж был очень смышленым мальчиком. Лара нашла его в зале. Он играл в хердер с Гаром. Она недолго понаблюдала за ними, но, увидев, что игра затягивается, положила руку на плечо Таджу.

Юный доминус посмотрел на мать и улыбнулся.

— Когда закончишь играть, приходи ко мне, я хотела бы с тобой поговорить.

— Это, наверное, будет не скоро, — ответил Тадж, — у Гара очень даже неплохо получается.

— Я всегда хорошо играл, — усмехнулся Гар. — Ты сам признался, что тебе не так-то просто меня одолеть. Выходит, тебе не помешало бы хорошенько потренироваться. Мне частенько удавалось выиграть у тебя, а ты потом сидел и думал, где же мог допустить промах.

Лара улыбнулась. Общение с Гаром и Синоном не давало Таджу уйти в себя. Как же легко четырнадцатилетнему доминусу, правителю целого доминиона, забыть, что он всего лишь подросток. Лара была бы благодарна его друзьям, если бы они остались с ним еще на несколько лет. Мальчишки Теры обращались бы с Таджем совсем по-другому, потому что он доминус. Лара похлопала сына по плечу и удалилась.

Час спустя Тадж пришел в покои матери. Лара поцеловала его в обе щеки и усадила рядом с собой на кушетку.

— Мне предстоит ненадолго отлучиться, — начала она, — я хочу, чтобы ты знал причину моего отъезда. Теру необходимо защитить от вмешательства Сил Тьмы, так же как и Хетар.

— Ты собираешься в Хетар? — поинтересовался Тадж.

Лара кивнула.

— Ради Загири?

— Нет, ради Теры. Твоя молодость, отвага и честь помогут тебе бороться с Тьмой, сын мой, но этого недостаточно. Особенно когда остальные в своей жажде богатства и власти продают душу злым Силам.

— Ты говоришь о том, кто называет себя «Иерарх», да?

— Человек, который утверждает, что его зовут Иерарх, сын убийцы Вартана из Фиакра, отца Ануш. За ним стоит прекрасная ведьма, которая использует его ненависть в своих целях. Отец ведьмы — Повелитель Сумерек Колл. Как и ее отец, она мечтает, чтобы наш мир поглотила Тьма. Ради этой цели она использует Кэма, это его настоящее имя.

— Тогда зачем ты отправляешься в Хетар? — недоуменно спросил Тадж.

— Я хочу понять, способен ли Кэм перейти на светлую сторону, — ответила Лара. — Если да, то он поможет нам одержать верх над Силами Тьмы и отправить Циарду в родные для нее Темные Земли, где процветает зло.

— Для тебя не опасно ехать в Хетар? — В голосе Таджа прозвучали обеспокоенные нотки.

— И да, и нет. У меня там много друзей и сводный брат, который сможет предоставить мне убежище, если понадобится.

— Ты должна увидеться с моей сестрой, — настаивал Тадж. — Загири должна быть в курсе, что ты собираешься в Хетар.

— Нет, Тадж. Я бы не хотела, чтобы Загири или ее муж знали о моем приезде в Хетар, — ответила Лара. — Иона похитил твою сестру и женился на ней, потому что верил, что в час беды Тера придет на помощь Хетару из-за кровного родства. Ему оказалось недостаточно соглашения между нашими государствами. Тера всегда держит свое слово. Что же касается Загири, то ей запретили выходить замуж за Верховного Правителя Теры, но она решила послушать Иону. Она должна жить с тем, кого выбрала. Поверь мне, говорят, она очень счастлива в роли первой леди Хетара. Я вмешаюсь в судьбу Загири, только если ее жизнь окажется под угрозой.

Тадж понимающе закивал.

— От кого еще ждать помощи? — спросил он.

— От королевств фей и от принцев-теней, — ответила Лара.

— Я думаю, надо пригласить тетушку Нидхуг из Бельмаира. Она сокрушит ведьму и превратит Темные Земли в пепел, — предложил Тадж.

— Нет, Тадж. Между добром и злом всегда должно быть равновесие. Так же как между Светом и Тьмой. Если оно нарушится, то никто не знает, что может произойти с миром людей и миром магии.

— Я еще столького не понимаю! — пожаловался Тадж. Неужели я никогда не узнаю всего, что должен знать хороший правитель, мама?

— Нет, — ответила Лара. — Чем старше ты будешь становиться, тем отчетливее будешь понимать, что вопросов гораздо больше, чем ответов, Тадж. — Лара взлохматила золотистые волосы сына.

— Бывают моменты, когда кажется, что взрослеть очень трудно, мама. А иногда я, наоборот, радуюсь, что еще не вырос. Взрослым я всегда успею стать, — поделился Тадж.

— Я тебя понимаю, — улыбнулась Лара. — Не забывай, в мире фей я пока считаюсь ребенком.

— Должен признать, весьма умным, — усмехнулся Тадж.

— Не уверена, что бабушка с тобой согласится, — проговорила Лара.

— Бабушка Илона гордится тобой, — ответил Тадж. — Возможно, она в этом не признается, но так оно и есть. Я видел, как она на тебя смотрит, мам. В ее взгляде не просто любовь, а гордость за тебя.

— Какой ты, оказывается, наблюдательный, — отметила Лара.

Ей сделалось тепло на душе от слов мальчика. Иногда случается так, что дети замечают то, чего не видят взрослые.

— Как долго тебя не будет?

— Не знаю, — ответила Лара.

— Скоро состоится моя коронация, мама. Ты не должна ее пропустить. Церемонию нельзя отложить, ты же знаешь, — напомнил матери Тадж.

Лара тихо выругалась. Сын был прав. Если его официально не короновать на первую годовщину смерти Магнуса Хаука, то другие представители семьи Хаук смогут претендовать на трон. Лара была так поглощена навалившимися проблемами, что совсем забыла о времени.

— Я успею, — проговорила она, — я приеду и помогу тебе подготовиться к церемонии. Твои дяди из Совета не оставят тебя. — Она наклонилась и поцеловала Таджа в щеку. Великолепно! Ей показалось, или она действительно почувствовала первый пушок на щеке сына? — Иди спать, дорогой. Утром я буду здесь, обещаю.

Поцеловав мать, Тадж оставил ее наедине с беспокойными мыслями.



Глава 14 



На следующий день домина созвала совет.

— Близится день коронации доминуса, — напомнила она собравшимся. — Если, конечно, никто из вас не претендует на трон, — засмеялась она, глядя на недоуменные лица. — Меньше месяца осталось до годовщины смерти моего мужа. В этот день Таджа надо короновать. Мне нужна ваша помощь, Коррадо, Тостиг и Армен. За пределами Теры назревает опасность, если ее не остановить, то наш доминион окажется под угрозой. Я одна из тех, кто должен с ней бороться. Мне нужно знать, что требуется для церемонии коронации Таджа. Я вам дам необходимые распоряжения. Надеюсь, вы со всем справитесь, пока меня не будет.

— Как и брачная церемония, — начал Коррадо, — коронация не представляет собой ничего сложного. Праздник продлится три дня для всех, кто приедет в замок. Для каждой деревни Теры будут выделены средства для проведения местного торжества. В том числе и для Нового Дальноземья. Первый день будет посвящен памяти Магнуса Хаука. На второй день совершится торжественная коронация нового доминуса. На третий день на Теру снизойдет благословение Великого Создателя, который дал нам нового доминуса.

— Ясно, — протянула Лара, отметив, что коронация сына не должна отнять много сил и времени. — Что представляет собой сама церемония?

— Тоже ничего сложного, — ответил Армен. — Только членам семьи и по одному представителю от фьордов разрешено присутствовать на церемонии.

— Вы не можете обидеть жителей Нового Дальноземья, — заметила Лара.

— Конечно нет, — успокоил ее Армен. — Они будут участвовать впервые в такого рода торжествах. Мы примем во внимание ваши распоряжения по этому поводу, домина.

— Поскольку от каждого фьорда на празднике может присутствовать лишь один представитель, то же самое, я полагаю, касается и Нового Дальноземья, тогда пусть им будет Рендор, глава местного Совета.

— Решено, — хором проговорили мужчины.

— А что с Хетаром? — поинтересовался Коррадо. — Поскольку сестра доминуса замужем за Верховным Правителем, который когда-то служил послом в Тере, то нам надо поговорить с ним.

Члены Совета вопросительно посмотрели на Лару.

— Я должна как можно скорее отправиться в Хетар. Я поговорю с Ионой, и если он согласится приехать, то я доставлю его сюда при помощи магии, а потом таким же образом отправлю обратно. Покидать город для него было бы неразумно, так что я перенесу его в Теру только на второй день празднеств, а потом сразу отправлю назад. Его отсутствие, если о нем узнают, не будет иметь значения, но все же присутствие на церемонии будет отмечено.

— Что происходит в Хетаре, домина? — осведомился Тостиг. — Вы можете нам рассказать?

— Хетар из-за своей самонадеянности претерпевает не лучшие времена. Законы не соблюдаются, процветает коррупция, в стране свирепствует голод, нищета и чума. В Хетаре бытует легенда о некоем Иерархе, который придет в Хетар в тяжелый период и вернет государству былое процветание. К сожалению, легенда остается всего лишь легендой. Однако ею воспользовались Силы Тьмы. Они нашли человека, неизвестного в Хетаре, и выдвинули его в качестве Иерарха. Используя нехитрую магию, они совершают чудеса, чтобы люди подумали, будто это сам Иерарх. Их цель ясна — погрузить Хетар во Тьму, после чего они обратят свое внимание на Теру. Принцы-тени, властители четырех магических королевств и я объединили свои силы, чтобы предотвратить наступление Тьмы.

— Как Иерарху удалось завоевать доверие простых людей? — поинтересовался Коррадо.

— Он пообещал вернуть Хетар к старым традициям, позабытым за последние годы. В каждой стране должна существовать система противовесов в руководящем органе. К сожалению, особенно алчные нашли способ обойти законы, что привело к краху государства. Но Силы Света могут помочь Верховному Правителю восстановить порядок в Хетаре, не ввергая государство во Тьму. Для этой цели правители магических королевств объединились с принцами-тенями. Моя задача поговорить с Верховным Правителем и Иерархом. Мы должны найти решение проблем Хетара и спасти государство от Сил Тьмы.

— Иона очень жадный человек, — заметил Коррадо.

— И очень честолюбивый, — парировала Лара. — Он долгие годы строил хитроумные планы, чтобы заполучить власть в Хетаре. Почувствовав угрозу потерять свое высокое положение, я уверена, он сделает все что угодно, лишь бы усидеть на троне.

— Выходит, что женитьба на нашей принцессе принесла ему помощь Теры, — сухо заметил Армен.

Он посмотрел на Лару, вопросительно подняв бровь.

— Я делаю это не для Загири, — прозвучал резкий ответ Лары. — Она сама вырыла себе яму. Если мы позволим Силам Тьмы захватить Хетар, то следующей на очереди будет Тера. Ты неглупый человек, лорд Армен. Сам прекрасно знаешь, что так оно и будет.

— Верно, — одобрительно кивнул он.

— Сколько еще, по-вашему, я должна прожить в Тере, чтобы вы перестали подвергать сомнению мои помыслы? — возмутилась Лара.

Армен вспыхнул.

— Прости меня, домина, — робко пробормотал он.

— Когда ты отправляешься в Хетар? — вмешался Коррадо, чтобы разрядить обстановку.

— Для начала распланируем церемонию коронации Таджа. Я ненадолго отправлюсь в Хетар и вернусь к церемонии, — объявила Лара. — Тебе, Коррадо, я поручаю подготовиться к первому дню, потому что ты был лучшим другом Магнуса. Милорд Армен, ты ответственен за второй день, а ты, милорд Тостиг, за третий, заключительный день. Я прослежу, чтобы каждая деревня получила средства на празднование и все, кого требует обычай, получили приглашение на церемонию. Милорды, вы согласны?

— Согласны, — в унисон проговорили мужчины.

Лара закончила собрание и позвала первого секретаря Ампикса.

— Мне будет нужна твоя помощь. Близится день коронации доминуса. Необходимо разослать приглашения главам всех фьордов, Рендору, председателю Высшего совета Нового Дальноземья, членам семьи, а также епископу и епископессе. С собой в Хетар я возьму приглашение Верховному Правителю Ионе. Не забудь сделать общее приглашение для тех жителей Теры, которые прибудут в замок во время церемонии. Каждая деревня Теры и Нового Дальноземья должна будет получить деньги для проведения празднований на местах. Приглашения необходимо отправить в самое ближайшее время.

— Будет сделано, домина, — нисколько не смутившись, проговорил Ампикс. — Это все?

— А тебе мало? — поддразнила секретаря Лара.

— В самый раз, — парировал Ампикс.

Он поклонился и вышел.

Лара покинула зал и направилась в один из многочисленных садов замка, любимых большинством гуляющих по фьорду людей. Прижавшись руками к стене, она взглянула на зеленые скалы и глубоко вздохнула.

« Я делаю все от меня зависящее, Магнус,— мысленно произнесла она. — Скоро будет год с тех пор, как произошел несчастный случай. Таджа официально провозгласят доминусом. Я скучаю по тебе, Магнус. Я знаю, что, если бы ты был сейчас здесь, споров бы нам с тобой было не избежать».

Лара улыбнулась мыслям. Ей потребовалось бы немало времени и сил, чтобы объяснить ему сложившуюся ситуацию, а также толика терпения, потому что Магнус не отстал бы от нее, пока окончательно не доказал бы ей, что это именно он, а не кто иной принял нужное решение. Женившись на Ларе, он стал мыслить разумнее, и она надеялась, что и их сын будет смотреть на вещи шире и поймет, что Тера — это не обособленный доминион, до которого Силам Тьмы не добраться. Хорошо, что в самом начале пути Тадж заручился поддержкой двух товарищей из Нового Дальноземья, а не из Теры. Рано или поздно он увидит настоящую сущность Хетара. Сын Ионы Эгон был примерно одного возраста с Таджем. Возможно, когда все закончится, она пригласит мальчика пожить годок в Тере. Теперь, когда Тадж стал доминусом, он вряд ли покинет Теру, чтобы провести время в Хетаре.

« Я делаю все, что от меня зависит, Магнус», — повторила Лара. По ее щеке покатилась слеза. Он был хорошим мужем.

Несколько дней спустя в замке появилась леди Персис. Лара заметила, что у свекрови был нездоровый вид, но ум ее оставался острым, как и прежде.

— Ты пригласила Загири на коронацию брата? — первым делом осведомилась она.

— Сомневаюсь, что муж ее отпустит, — ответила Лара, — но я включила ее имя в приглашение, с которым отправлюсь в Хетар.

Персис довольно кивнула.

— Что с нарядом для коронации? — поинтересовалась она.

— Мне никто об этом не говорил, — ответила Лара. — Вы поможете мне, леди Персис?

— Это честь для меня, домина, — улыбнулась мать Магнуса Хаука. — Наряд, как и сама церемония, очень прост. Он наденет парчовую белую тунику. И все. У меня осталась туника его отца. Ее можно немного перешить, чтобы она пришлась впору Таджу. Как ты думаешь, она подойдет? Или ты предпочитаешь новую?

— Нет! Замечательно, что у вас осталась туника с коронации Магнуса! Тадж будет очень гордиться, леди Персис! — воскликнула Лара и в порыве благодарности обняла свекровь.

Глаза пожилой женщины наполнились слезами, которые она тут же смахнула.

— Я сама подгоню тунику до нужного размера, — проговорила она. — Я еще хорошо вижу.

— Я чувствую, что Магнус будет в этот день с сыном, — сказала Лара. — Благодарю вас, леди Персис! От души благодарю! Я велю позвать Таджа, чтобы вы сами ему обо всем рассказали.

В этот момент Лара услышала, как ее мысленно позвал Калиг. Она поспешно покинула комнату и, увидев служанку, распорядилась пригласить доминуса к бабушке. Оказавшись в своей лаборатории, Лара увидела принца.

— Дела в Хетаре обстоят хуже, чем мы думали, — констатировал Калиг.

— Скоро состоится коронация моего сына, — ответила она. — Я отправлюсь туда сегодня вечером, когда все лягут спать. В Хетаре уже будет утро. Так что там произошло?

— На улицах вспыхивают восстания, — начал Калиг.

Лара вздохнула. Хетарианцы не часто поднимали бунты. Однажды, во времена правления императора Гая Просперо, женщины Хетара собрались около его дворца, выступая за свои права. Но тогда обошлось без насилия.

— Верховный Правитель так обескуражен происходящим, что даже не знает, что делать, — продолжил Калиг. — Кучка богачей взяла на службу солдат, которые нападают на людей. Есть жертвы.

— Почему люди так ожесточились? Разве Иерарх их не накормил?

— Ходят слухи, что Иерарх набирает себе приспешников, чтобы свергнуть правительство. В других обстоятельствах я бы их поддержал, но не в этом случае, когда за Кэмом стоит ведьма.

— Моя дочь в безопасности? — осведомилась Лара.

— Я распорядился, чтобы Лотэр сразу же увел ее в безопасное место, если Золотой район окажется под угрозой. Он доставит ее в Шуннар, — проговорил Калиг. — Лара, у нас мало времени. Ты должна срочно отправиться в Хетар.

Лара кивнула:

— Доминус и его Совет знают, что мне надо отлучиться. Но я должна вернуться обратно к коронации Таджа. Покажется крайне странным, если я буду отсутствовать.

— Верно, — согласился Калиг. — Мы не можем допустить, чтобы кто-нибудь, особенно Циарда, заметил, что тебя нет в такой важный день.

— Позволь мне сказать Таджу, что я ухожу. Я не хочу исчезнуть, не сказав ему ни слова, — попросила Лара.

— Я буду ждать тебя, — ответил Калиг.

Лара поспешила в свои покои, где увидела сына и свекровь. Она улыбнулась им обоим.

— Тадж, помнишь, я говорила тебе, что должна отлучиться ненадолго? Думаю, что выеду завтра.

— В чем дело? — поинтересовалась леди Персис.

Лара весело засмеялась:

— Леди Персис, у вас же есть сюрприз для Таджа. Сами знаете, как нехорошо иметь секреты от собственных внуков. Они могут с легкостью выманить у вас правду — улыбнулась Лара.

— Ну конечно, мамочка, — ответил мальчик, улыбнувшись матери в ответ, всем видом показывая, что понял, к чему она клонит. — Я не могу ждать больше, хочу узнать, что вы там затеяли. Не сомневаюсь, что это нечто восхитительное, — усмехнулся Тадж.

— Слушайся своих учителей и постарайся ни во что не влипнуть с Гаром и Синоном, — снисходительно улыбнулась Лара. — Сами понимаете, чего ждать от этих мальчишек, леди Персис, — обратилась она к свекрови. — Мне пора. Позвольте, помогу вам вернуться домой. Я очень рада, что вы приехали, я уверена, что Тадж чувствует то же самое. Поблагодари бабушку, сын. Ты даже не представляешь, какой сюрприз она для тебя приготовила.

Тадж поцеловал морщинистые щеки бабушки.

— Ты самая лучшая бабушка на свете, — проговорил он. — Еще раз благодарю тебя за заботу.

Не успела леди Персис попросить остаться с внуком или задать интересующие ее вопросы, как Лара поцеловала ее и, наложив незримые чары, отправила свекровь домой за несколько миль от замка.

— Я должна идти, — обратилась Лара к Таджу. — Калиг пришел. Он принес дурные вести, обстановка в Хетаре накаляется с каждой минутой. Я вернусь к коронации.

— Приведи с собой Загири, мама, — потребовал он. — Я приказываю тебе.

— Вот как, милорд доминус? — парировала она. — Если это будет возможно, то я приеду с ней, — смягчилась Лара.

Она поцеловала его на прощание и поспешила в свою лабораторию.

— Ты готова? — спросил Калиг.

— Минутку. — Лара выдвинула ящик стола и вытащила официальное приглашение на церемонию коронации в Теру. — Для Верховного Правителя и его жены, — пояснила она Калигу. — Все, я готова.

Принц закутался с Ларой в белый плащ и пробормотал:

— Теперь нас никто не видит. Думаю, что будет разумнее все увидеть своими глазами, любовь моя.

Калиг откинул полы плаща.

— Где мы? — удивилась Лара. — Когда-то это была комната Гая Просперо, — заключила она, осмотревшись.

— Теперь это покои Ионы, — ответил Калиг. — Тихо, кто-то идет.

Дверь открылась, и в комнату вошел человек. Высокого роста, с вытянутым лицом, по ученому выражению которого трудно было определить возраст. В коротко остриженных темных волосах проглядывала седина. Его нельзя было считать красавцем, но и невзрачным тоже не назовешь.

« Окрой меня Ионе, Калиг. Ты поймешь, когда я снова захочу быть невидимой».

Принц прикоснулся к плечу Лары, и она предстала перед Верховным Правителем Хетара, который сел за письменный стол.

Иона несколько раз моргнул, словно не веря своим глазам.

— Тебе не кажется, милорд Иона, — проговорила Лара. — Я здесь. — Она протянула ему аккуратно сложенный листок бумаги с приглашением на коронацию. — Ты приглашен на официальную церемонию коронации моего сына Таджа, доминуса Теры, которая состоится через восемь дней. Если желаешь, можешь взять с собой жену.

— Не думаю, что ты пришла только для того, чтобы вручить мне приглашение, — проронил Иона. — Тебе должно быть известно, что происходит в Хетаре. Феи знают все.

На губах Лары заиграла недобрая улыбка.

— Да, милорд, ты прав. Только не думай, что, украв Загири и женившись на ней, ты получил власть надо мной и всей Терой. Ты ошибаешься. Если хочешь сохранить свое бесполезное богатство, милорд, то придется делать то, что мы тебе скажем. Не сомневаюсь, что тебе придется нелегко.

— Ты можешь разгромить и уничтожить Иерарха? — Иона перегнулся через большой стол. — Сейчас? Он обещает людям вернуть Хетару былое величие, только не говорит, каким путем собирается это сделать.

— У него ничего не выйдет, — ответила Лара. — Возвращение к старому не привело к процветанию еще ни одно государство. Чтобы преуспеть, необходимо двигаться вперед, милорд Иона. За человеком, который называет себя Иерархом, стоит ведьма по имени Циарда. Именно! По выражению твоего лица я вижу, что ты понимаешь, о ком я говорю. Это она помогла тебе украсть мою дочь из Теры. С тех пор ты с ней не общался, не так ли? — Иона заметно смутился. — Циарда — дочь Колла, Повелителя Сумерек. Ведьма любит своего отца. Она хочет завершить его план и погрузить наш мир во Тьму.

— Но мы его уничтожили! — возразил Иона.

— Да, но одной победой нельзя удержать Силы Тьмы от попытки захватить нас снова. Ты не глупец и хорошо это понимаешь. Это бесконечная битва Света и Тьмы, — ответила Лара. — Предком твоей покойной жены был могущественный чародей Юси. Прародительница Вилии Улла, его наложница, родила ему дочь в Хетаре. Другая его наложница, Йорун, подарила ему сына, который стал первым Повелителем Сумерек. В каждом поколении потомков Уллы рождается дочь, способная обратиться к Силам Тьмы, когда в этом возникает необходимость. Леди Вилия была единственной в своем поколении, поэтому Циарда смогла до нее добраться. Это ведьма поставила жизнь твоего сына под угрозу и вступила с леди Вилией в сделку, ценой которой была его судьба. Это ведьма убедила ее выбрать Загири тебе в жены. Силам Тьмы нужен не только Хетар, но и Тера. Столкнув нас лбами, она хотела ослабить нашу волю.

— Но что если Тера не станет помогать Хетару в сей тяжелый час? — взволнованно спросил Иона.

— Тера не хочет объединяться с Хетаром и никогда не хотела. Однако я начинаю понимать, что, вероятно, так не может больше продолжаться. Даже если бы ты не женился на Загири против моей воли. Похоже, наши государства связаны между собой, милорд Иона.

Черные глаза Верховного Правителя на мгновение превратились в узкие щелки. Лара едва не рассмеялась в голос, видя по выражению лица Ионы, как он находит в ее словах новые перспективы.

— Как бы то ни было, милорд, мы не можем оставлять все как есть. Сейчас наша единственная цель — покончить с Силами Тьмы. Ради этого к нам придут на помощь короли магического мира. Но в обмен на нашу помощь ты должен изменить образ действий.

— Чего ты хочешь от нас? — недоуменно спросил Иона.

— Хетар должен вернуться к старым традициям, но не тем путем, которым вам предлагает Иерарх. Он хочет вернуться к прошлому. Я предлагаю приспособить традиции к нашему времени. Хетар всегда давал возможность совершенствоваться тем, кто усердно работает. Сейчас у людей нет такой возможности. У вас есть только общество богачей и бедняков. Жизнь остановилась в Хетаре. Так не должно быть, — объяснила Лара.

— Иерарх хочет, чтобы у женщин снова было традиционное зависимое положение в обществе, — проговорил Иона. — Он хочет убрать их из Высшего совета.

— Ха, ну конечно. Он думает соблазнить богачей перспективой еще большей наживы и сделать из женщин крайних для тех, кому надо обязательно найти виноватых. Ты не должен это допустить, милорд. Ты всегда был человеком действия, Иона из Хетара, однако сейчас ты не спешишь принимать решения из-за страха обидеть ту или иную политическую группировку или потерять трон, — заключила Лара. — Если хочешь одержать победу, ты должен показать Хетару, что ты сильный правитель.

— Он контролирует сознание людей, домина.

— И большинство из них женщины, — подметила Лара. — Не позволяй лишать их прав. Будь то жены или женщины для удовольствий, Хетар не получит от них того, что мог бы. Зачем им стараться и прилагать усилия, если их ущемят в правах? Скажи, что женщины Хетара наравне с мужчинами могут строить свое будущее. Мужчины правят Хетаром на протяжении многих веков и жаждут наживы. Однако теперь придется сделать многое из того, что идет вразрез с получением прибыли. Если хочешь спасти Хетар, то должен пожертвовать выгодой. Тебе необходимо принять законы, предотвращающие возможность наживы от сложившегося бедственного положения страны, и установить цены на такие важные продукты, как пшеница, рис и хлеб. Ты должен сдержать обещание и отремонтировать все склады кварталов. Отправь на эту работу солдат. Пусть они починят дороги и мосты, ведущие в другие провинции. В обмен на их работу проследи, чтобы им и их семьям вернули их лачуги. В последнюю очередь пусть Доблестные Рыцари восстановят свой Район садов. Загири писала сестре, что он пришел в запустение. Объяви, что в течение года будет проведен новый турнир для пополнения их рядов. Самых старших из них отправь на пенсию и предоставь им хорошие дома в Дальноземье. Людям Хетара нужна надежда. Это очень важно.

— В этом мне помогут магические королевства? — осведомился Иона. — То, что ты предлагаешь, будет стоить целое состояние.

— Тебе и всем магнатам придется делиться. А что с налогами? Я полагаю, правительство хранит казну в надежном месте. Что же касается магических королевств, то хочу тебе сказать, милорд Иона, что они не станут тебе помогать, пока не убедятся, что ты не станешь предупреждать ведьму и ее приспешников. Она не должна знать, что ты ведешь против нее борьбу.

— Тебе известно, кто скрывается под именем Иерарх, домина? — спросил Иона.

— Да, — ответила Лара, — но, пока ведьма не разбита, тебе никто не поверит. Объединим наши силы против Тьмы. Тебе придется затянуть пояс, чтобы побороться за спасение Хетара. Если откажешься, можешь готовиться к смерти вместе с моей дочерью, Иона из Хетара.

— Ты должна спасти Загири! — воскликнул он.

Лара заметила на его лице страх за молодую жену.

— Говорят, что ты ее любишь. — Тон Лары смягчился. Холодный взгляд черных глаз Ионы вдруг потеплел. Он ничего не сказал, только кивнул. — Сделай все возможное, чтобы предотвратить распространение Сил Тьмы, милорд, — напутствовала Лара. — Моя дочь связала свою судьбу с тобой, — вздохнула Лара и исчезла так же внезапно, как и появилась.

— Домина! — позвал он, в смятении бросившись в другой конец комнаты, словно увидел Лару.

Но полуфея была скрыта от его глаз.

— ...Молодец, любовь моя, — похвалил спутницу Калиг.

— Только бы ему хватило смелости действовать. Если честно, то я никогда не понимала, храбр он или труслив. Но точно — умный. Очень умный. Он обыграл Гая Просперо и занял его трон. Осмелится ли он пойти против богачей? Сможет ли выстоять перед Иерархом? Ему понадобятся союзники. Навестим-ка мы леди Джиллиан, милорд Калиг. Когда она узнает, что мы пришли на помощь, то сможет сагитировать женщин Хетара, большинство из которых не хотят возвращаться к былым дням.

Принц Калиг откинул полы белого плаща, и глазам спутников предстали личные покои бывшей Старшей госпожи гильдии женщин для удовольствий.

Леди Джиллиан оторвалась от вышивки и удивленно подняла глаза на незваных гостей.

— Лара! — Женщина радушно улыбнулась. Взглянув на принца Калига, она поднялась и сделала глубокий реверанс. — Милорд, добро пожаловать в мой дом.

Калиг учтиво поцеловал Джиллиан руку.

— Благодарю вас, леди. К моему восторгу, разговоры о вашей красоте нисколько не преувеличены.

Леди Джиллиан негромко рассмеялась и в знак благодарности склонила голову.

Калиг очень редко вступал в беседы с людьми. Лару всегда поражало радушие, которое он при этом выказывал. Она тихо кашлянула.

— Нам нужна ваша помощь, леди Джиллиан, — проговорила Лара.

— Я к вашим услугам, — ответила Джиллиан, изящным жестом предлагая гостям сесть. — Я распоряжусь, чтобы принесли напитки.

— Не стоит, — остановил ее Калиг. — Мы бы хотели, чтобы наше пребывание в Хетаре оставалось незамеченным.

— Тогда — чем я могу вам помочь? — поинтересовалась леди Джиллиан.

— Иерарх не более чем мошенник, — начал с главного Калиг. — За ним стоит ведьма, которая, как и ее отец Колл, хочет погрузить Хетар во Тьму. Лара расскажет подробнее.

Лара поведала леди Джиллиан о планах Циарды завершить дело отца, о том, как та выбрала среди людей себе помощника.

— Он не обладает магическими способностями, чтобы творить чудеса. Это все делает скрытая от чужих глаз Циарда, — объяснила Лара. — Если позволить ему свергнуть Верховного Правителя, то этот Иерарх принесет Тьму в Хетар. Как бы я ни презирала Иону и его род, я не могу допустить того, чтобы Иерарх одержал победу, Джиллиан.

Лара рассказала о своем визите к Ионе и реформах, к которым ему придется прибегнуть, если он хочет сохранить за собой трон.

— Скоро мы узнаем, окажутся ли его амбиции и алчность сильнее здравого смысла. Богатство легче удержать, чем власть. Думаю, что Иона это понимает.

Леди Джиллиан одобрительно закивала.

— Чем я могу помочь?

— Вам необходимо собрать влиятельных дам, которые должны сагитировать женщин в городе. Когда Иона объявит, что собирается защищать права, у нас должно быть большинство голосов в его поддержку. Это должно обескуражить ведьму, которая думает, что женщины легко сдадутся. Почему Дома удовольствий должны перейти в собственность мужчин, а новые Дома, открытые для женщин, надо закрыть? Гильдия женщин для удовольствий платит огромные налоги в казну, это относится и к женщинам, которые владеют Домами, и к тем, кто там работает. Вы не будете жульничать и обманывать Совет, в отличие от мужчин, захвативших этот прибыльный бизнес.

— Но налоги не используются по назначению, — заметила Джиллиан.

— Думаю, в будущем ситуация изменится, — сухо ответила Лара.

— Почему вы в этом так уверены? — поинтересовалась Джиллиан.

— Потому что за этим будут смотреть женщины Совета, — пояснила Лара. — Совет состоит из двадцати членов, пять из которых — женщины. Мужчины из Центроземья и лесные лорды рассматривают женщин только с позиции подчинения. Но их только четверо. С одиннадцатью можно попробовать договориться. Конечно, не со всеми, но хотя бы с шестью. Мой сводный брат — разумный человек. Очень важно поговорить с женами представителей гильдии наемников и ордена Доблестных Рыцарей. Они смогут повлиять на мужей, когда дело коснется их семей и детей, а моя дочь постарается уговорить своего мужа.

— Первую леди Хетара заботят только собственные удовольствия, — откровенно призналась Джиллиан. — Говорят, ее страсть и жажду наслаждений трудно утолить. Ходят слухи, что виной всему кровь феи, что течет в ее жилах. Иона позволяет забавляться с ней домашним рабам. У них трое рабов, двое мужчин и одна женщина. Однажды я не позволила продать тебя в Дом удовольствий, потому что твоя красота погубила бы нас всех. Нам повезло, что твоя дочь не из женщин для удовольствий, хотя есть и те, кто жалеют об этом.

— В отличие от остальных девушек Теры, которым в четырнадцать лет разрешается иметь любовников, Загири никогда ни о чем подобном не помышляла, — ответила Лара. — Когда она удовлетворит давно сдерживаемые желания, то немного успокоится и убавит свои аппетиты. Поговори с ней, Джиллиан. Попроси ее повлиять на мужа ради блага Хетара.

— Почему ты сама с ней не поговоришь? — поинтересовалась бывшая Старшая госпожа гильдии женщин для удовольствий.

— Моя ярость еще не утихла, — честно призналась Лара.

— Все же ты разговаривала с Ионой, — заметила Джиллиан.

— У меня не было выбора, — ответила Лара. — Если я начну говорить с ней, то между нами может разверзнуться пропасть. Я не хочу этого. Со временем я справлюсь со своей неприязнью.

— Неприязнью? — удивленно переспросила леди Джиллиан.

— Да. Все из-за того, что она выбрала себе такого мужа. Моя красавица-дочка отдалась мужчине, который ей в отцы годится! Когда он совсем состарится, она будет еще молодой! — сорвалась Лара. — Я — полуфея, и не понаслышке знаю, что значит страдать, видя, как твой смертный любовник постепенно стареет. Поэтому феи никогда не привязываются к людям. Все же моя смертная дочка умудрилась подцепить мужчину, который на много лет старше ее!

— Я не могу убедить Лару, что у Загири другая судьба, — вмешался в разговор принц Калиг.

— Что это еще за судьба такая у моей красавицы?! — гневно сверкнула глазами Лара.

— Ее судьба, — ответил принц непоколебимым тоном. — Не такая, конечно, какую ты могла бы ей пожелать, любовь моя. Очень редко с детьми случается то, чего мы хотим. У каждого человека при рождении своя судьба.

— Я поговорю с твоей дочерью, Лара, — проговорила леди Джиллиан с сочувствием.

Хотя у нее самой и не было детей, она прекрасно понимала Лару, потому что воспитала много девушек в Доме удовольствий. Она лелеяла их, обучала, плакала вместе с ними, гордилась их успехами и радовалась, когда жизнь у них складывалась удачно.

— Благодарю тебя, — проронила Лара.

Она чувствовала себя несчастной от своего отношения к Загири. Ее снова охватили переживания, свойственные простой женщине. Возможно, потому, что Загири была дитя любви, любви ее и Магнуса. А теперь Магнуса больше нет. Если бы он был жив, состоялся ли брак между Загири и Ионой?

— Наш визит подошел к концу, — тихо произнес Калиг.

Лара и леди Джиллиан обнялись.

— Позовите меня, если вам понадобится моя помощь, — обратилась к женщине Лара. — Знайте, что я приду на ваш зов.

— Хорошо. — И леди Джиллиан улыбнулась, увидев, как магические гости скрылись с глаз.

— Куда теперь? — спросила Лара, прижавшись к Калигу.

Неожиданно она почувствовала холод.

— На улицы города, нас никто не увидит, — ответил он. — Думаю, нам не помешало бы узнать, какие настроения гуляют среди людей.

Калиг взмахнул плащом, и спутники оказались на главной рыночной площади города. Лара была потрясена, увидев, во что превратился рынок. На продажу было представлено очень мало товаров, притом по очень дорогой цене. Когда-то на главном рынке стоял большой стол под навесом, куда относились не проданные за день товары, и любой бедняк мог подойти и взять что-нибудь себе. Ничего подобного на современном рынке не было. Взгляд Лары привлек юный мальчуган, который незаметно подкрадывался к киоску пекаря. Он терпеливо дождался, пока пекарь отвлечется, и с быстротой молнии схватил ломоть хлеба, но пекарь его увидел. Лицо лавочника мигом покраснело от гнева.

— Вор! — проревел он. — Вор! Хватайте его! Вор! Вор!

Мальчуган лихо уворачивался от рук прохожих, пытавшихся его остановить. Лара взмахнула рукой, и внезапно глазам мальчика открылась пустая дорога. Он миновал главный рынок и скрылся за домами.

— Пойдем! — обратилась к Калигу Лара. — Ты хотел уловить настроение жителей? Давай проследим за нашим маленьким воришкой.

Они быстро последовали за мальчуганом. Убедившись, что за ним никто не гонится, он зашагал уверенно. Следуя за мальчишкой, Лара поймала себя на мысли, что знает, куда они направляются.

— Он идет в квартал, где выросла я, — произнесла Лара.

Мальчик уверенно миновал караульную будку без единого охранника. Он прошел несколько узких улочек, пока наконец не юркнул в небольшую лачугу. Магическая парочка последовала за ним. Соломенная крыша дома почти обвалилась, огонь в очаге не горел. Двое маленьких детей, младше юного воришки, тесно прижавшись друг к другу, сидели на кровати, на которой женщина нянчила младенца. Взгляд Лары привлек лежащий на спине рядом с холодным очагом человек. Лара подошла поближе, принюхалась и покачала головой.

— Он налакался рази, — тихо проговорила Лара. — В очаге нет огня, чтобы согреть жену и детей, а он нашел деньги на рази.

В это время юный воришка положил хлеб на стол, взял нож и отрезал от него четыре маленьких кусочка. Оставшийся хлеб он завернул в кусок ткани и положил его в очаг, чтобы уберечь от крыс. Он раздал хлеб семье и сам устроился на стуле съесть свою долю.

— Ты украл его, — устало произнесла женщина.

Мальчик кивнул:

— Что мне еще оставалось делать? Отец пьян уже два дня, а нам надо есть. Ты не сможешь накормить ребенка, если сама голодаешь.

— А если бы тебя схватили?! — в отчаянии воскликнула мать. — Ворам нет пощады, сынок!

— Ну меня же не поймали, — решительно изрек юнец.

— Но могли бы! — не унималась мать. — Что я буду без тебя делать?

— Так, нам хватит хлеба на несколько дней, — заключил мальчик. — Еще какое-то время мне не придется воровать.

— Мы должны верить Иерарху, — проговорила женщина.

— Что может сделать Иерарх для таких, как мы?! — воскликнул мальчик.

— Если мы в него поверим, то все будет как прежде, — ответила мать.

— К тому времени мы умрем с голоду, — сухо ответил он.

— Разве он не открыл для нас двери складов?

— Каждый из нас взял себе горсточку зерна, которое уже давно закончилось. Хотя пекари, должно быть, отхватили себе достаточно пшеницы, раз пекут хлеб на продажу по заоблачным ценам. Почему Иерарх позволяет им наживаться на горе других?

— Он все исправит! — не унималась женщина. — В пророчестве сказано, что в час беды придет Иерарх и спасет нас. Теперь он в городе, сынок. Скоро он вернет Хетару былое процветание, и все мы будем жить хорошо.

— Пока нам надо чем-то питаться. Пока я буду воровать, ты должна молиться Небесному распорядителю, чтобы меня не поймали.

— Мы услышали достаточно. — Лара подошла к мальчику и протянула руку к его голове: — Воруй, когда нужда зовет, твой след вовеки никто не найдет.— Лара наложила на мальчика защитные чары.

— У тебя доброе сердце, — сказал Калиг.

— По природе своей он не вор. Из него вырастет хороший человек. Ему не больше девяти—десяти лет, но он взял на себя ответственность за мать и маленьких детей. Видишь, отец находит утешение в рази, потому что у него нет работы, — вздохнула Лара.

— Его мать, несмотря ни на что, верит Иерарху, — заметил Калиг. Спутники снова оказались на улицах квартала. — Давай пройдемся, послушаем, что говорят эти бедные души.

Ничего нового они не узнали. Все разговоры вертелись вокруг Иерарха. Люди верили, что Иерарх возвратит все на круги своя. Они отчаянно ждали чуда и винили в своих бедах богачей и правительство. Среди жалоб и стенаний никто из жителей квартала не предложил решение проблем. Лара с Калигом так и не поняли, как Иерарх собирался изменить ситуацию. Раньше Хетар всегда мог выйти из трудного положения, и люди надеялись, что все будет как прежде. Теперь они не знали, куда им идти и что делать.

— Раньше я думала, что у хетарианцев есть собственное мнение. А они хотят, чтобы за них все решили. Скажи им, куда идти и что делать, и они будут рады. Стоит у них выбить почву из-под ног, и они не оправятся от такого удара, — сказала Лара.

— В Хетаре всегда царил порядок, а теперь его место занял хаос, — заключил Калиг. — Еще остались те, кто может что-то изменить, любовь моя.

— Но их слишком мало!

— В каждом обществе есть те, кто ничего не видит дальше своего носа. Ты права, слишком многие в Хетаре готовы вернуться к старым порядкам, и Иерарх обещает им помочь. Похоже, что большинство видят в этом решение всех проблем.

— Как же они ошибаются, Калиг! Хетар должен двигаться вперед.

— О каком развитии может идти речь, когда Хетар в такой тяжелой ситуации? На этот раз, чтобы справиться с трудным положением, необходимо удовлетворить нужды горожан. Это будет непросто, любовь моя. Мы должны побороться, чтобы люди увидели свет, и уберечь их от темных сил.

— Я должна сдружиться с Кэмом. Если Циарда не успела завладеть всей его душой, то, возможно, я помогу ему вернуться на светлую сторону. Лишь теперь я начинаю осознавать, что он с самого детства окружен Силами Тьмы. Его родители были такими злыми и завистливыми, что, вероятно, их негатив передался ему, когда он еще находился в утробе матери. А он клялся, что любит Ануш, Калиг. Если бы это было правдой, то любовь к дочери помогла бы ему вырваться из когтей ведьмы.

— Будь осторожна, Лара, — предостерег Калиг. — Циарда полна решимости действовать.

— Да, знаю, — согласилась Лара, — но мы оба понимаем, что любовь сильнее всего на свете. — Она встала на цыпочки и, поцеловав его в щеку, простилась с принцем.

На губах принца заиграла загадочная улыбка. Полуфея обладала силой, с которой нельзя было не считаться. Опасная, как сама Циарда, Лара сама едва ли представляла, каким могуществом наделила ее судьба. Калиг тихо посмеялся и вернулся в свой пустынный дворец, в то время как Лара нашла Кэма, сидящего в одиночестве, и предстала перед ним.

— Тетушка! — воскликнул он в удивлении, в его синих глазах блеснул недобрый огонек.

— Зачем? — тихо спросила Лара.

— Что «зачем»? Я не понимаю вас, тетушка.

— Зачем ты позволяешь ведьме собой манипулировать? Ты дальноземец, а хетарианцы ни за что не примут дальноземца в качестве своего Иерарха, Кэм. Ты правда хочешь получить власть над Хетаром? Хотя — нет, вряд ли ты будешь управлять страной, только если с разрешения Циарды, — подтрунила над юношей Лара и улыбнулась. — Твои родители были честолюбивы. Пока твой отец не сделал роковую ошибку, прислушавшись к твоей матери, которую, между прочим, подкупил Хетар, я считала его разумным человеком.

— Ты считаешь, что дальноземец не должен называться Иерархом? Сколько времени они нас презирали? Если бы они не вторглись на нашу территорию с намерением поработить нас, то мы бы до сих пор жили на своей исторической родине. — В голосе Кэма звучала горечь.

— Но жителей Дальноземья спасли принцы-тени и я, — напомнила Лара. — Это мы привели вас на новые безопасные земли. Прости меня, племянник! Прости за мой гнев к невинному ребенку. Ты должен быть на стороне Света, а не Тьмы.

Кэм выглядел удивленным, услышав от тетушки слова покаяния.

— Простить вас? — медленно произнес он. — Вы не причинили мне никакого вреда, тетушка. Забрав меня от бабушки, вы сделали только лучше. Шолех была ко мне добра. Хорошо, я прощаю вас. — Удивительно, полуфее не чужды угрызения совести. Что можно от нее получить? Кэм был не дурак и прекрасно понимал, что Циарда его использовала, но не смог устоять от соблазна сыграть роль великого человека. Постепенно Кэм начинал понимать, что ввязался в опасную игру. Разочаровав Циарду, он мог легко распрощаться с жизнью. К тому же трудно было заставить себя отказаться от власти. Однако если полуфея предложит ему достойную замену, то почему бы и не согласиться? Конечно, он так и сделает. Кэм улыбнулся: — Между Тьмой и Светом всегда была борьба, тетушка.

— Между ними должно быть равновесие, — ответила Лара. — Если одна из сторон превзойдет другую, то мир погрузится в хаос, Кэм.

— Циарда любит хаос, — пробормотал Кэм. — Я, кажется, тоже, тетушка.

— В итоге Циарда потерпит поражение, — тихо произнесла Лара. — Она сделала тебя своим любовником, не так ли? До тебя она спала с одним из сыновей Повелителя Сумерек. Кстати, со своим сводным братом, Кэм. Она жаждет всего, чем хотел обладать ее отец. Темными Землями, Хетаром и даже Терой. Ее надо остановить, а те, кто последуют за ней, падут жертвами ее жадности и честолюбия.

— Что вы можете предложить мне такого, чего бы не смогла она? — резко спросил Кэм.

— Жизнь. Жизнь с Ануш в своем родном клане Фиакр, — ответила Лара. — Если ты испытываешь искренние чувства к моей дочери, то ты сделаешь правильный выбор, Кэм.

— Она до сих пор спит? — Холодный взгляд его синих глаз неожиданно потеплел от нахлынувших чувств.

— Да, Ануш проснется только после того, как ты перейдешь на сторону Света. Я не допущу, чтобы ее втянули в эту грязную игру. Ты полный болван, если думаешь, что твоя любовница Циарда позволит тебе взять в жены любимую девушку. Послушай меня, ведьме не нужна твоя любовь. Она не знает, что значит испытывать искренние чувства, но и не хочет, чтобы ты дарил свою любовь ещё кому-то, — объяснила Лара. — Ты — ее собственность, которой она ни с кем не захочет делиться.

— Вы защитите меня от ее гнева, если я послушаю вас, тетушка?

— Ты сможешь спастись.

— Что мне тогда делать?

— Вместо того чтобы искать способ свергнуть Верховного Правителя, стань его мудрым советником, помоги ему выйти из тяжелого положения, поставившего Хетар на колени. Как и ты, Иона честолюбив.

— А когда Хетар вновь обретет силу? — спросил Кэм.

— Ты исчезнешь так же, как и появился, — последовал ответ Лары. — Ты вернешься в Новое Дальноземье к своей привычной жизни.

— Когда Ануш проснется, вы дадите нам свое благословение на брак?

Лара кивнула.

— У моей будущей жены есть дом, земля и скот. Я тоже должен обзавестись своим домом в Ривалене, землей и скотом. У меня есть гордость, тетушка, я не хочу быть просто мужем Ануш, я хочу что-то собой представлять.

— Понимаю, — ответила Лара. — По-другому и быть не может.

— Я должен подумать. Мне необходимо взвесить все, что предлагаете мне вы и Циарда.

— Ведьма проиграет, и она не сможет дать тебе Ануш. К чему пустые размышления, если ты любишь ее, племянничек?

— Я хочу понять, люблю ли я ее настолько сильно, чтобы отказаться от славы, которую обещает мне ведьма. Думаю, что да, но я все равно должен подумать. Не хочу, чтобы в будущем я страдал от сожаления и разочарования, и уж тем более не желаю причинить боль Ануш.

Лара чувствовала, как в душе закипает гнев.

— Если тебе нужно время подумать, значит, ты не можешь полюбить Ануш всем сердцем. Это принесет несчастье тебе и Хетару. Прощай, племянничек! Ты сделал свой выбор! Причем весьма скверный!

Прогремел удар грома, и Лара исчезла в темно-зеленом облаке.

Мгновение спустя перед Кэмом появилась Циарда в облаке красного тумана. Она чихнула, потом еще раз.

— Кто здесь был? — властным тоном спросила она.

— Тетушка, — усмехнулся Кэм.

— Чего она хотела?

— Может, я расскажу тебе, а может, и нет, — ответил Кэм. — Иди ко мне, моя сладкая ведьма. Мой корень жаждет погрузиться в твою горячую пещерку.

Быстрым движением он прижал Циарду к стене и, не дожидаясь, пока она начнет брыкаться и протестовать, стремительно вошел в нее. Ведьма вскрикнула от удивления. Совершая монотонные движения в лоне Циарды, Кэм словно заведенный прокручивал в голове одну мысль: «Это не Ануш. Это не Ануш». Ведьма ему отдается, потому что хочет его использовать. Ануш бы сделала его счастливым. Нет, у ведьмы есть Сила, он выбрал ее…



Глава 15 



Альфриг, канцер Темных Земель, не находил себе места от переживаний. Он не мог ничего довести до конца, потому что его господа постоянно ссорились по любому поводу. Особенно по поводу женщин. Несомненно, Силы Света именно этого и добивались, желая вызвать в Королевстве беспорядок и неразбериху. Если Колгрим говорил «да», то Колбейн обязательно отвечал «нет». Но когда появлялась их сводная сестра, канцлер приходил в полное отчаяние. Циарда лишь подливала масла в огонь сложных взаимоотношений своих братьев. Тогда у него впервые в жизни возникло желание совершить преступление. Он всегда догадывался о ее скором приближении. Если в воздухе запахло ночными лилиями, значит, вот-вот появится облако красного тумана, а с ним и Циарда.

— Ах, Альфриг, дорогой друг, — приветствовала старика ведьма, сопровождая свои слова прекрасной, но недоброй улыбкой. — Скажи мне, канцлер Темных Земель, где мои братья? Мне нужно с ними повидаться.

Превозмогая боль в спине, старый гном расправлял плечи. Тяжелые одежды из черной и золотой парчи раздражали кожу. На груди висела массивная печать на тяжелой цепочке. Он так взглянул на ведьму, словно она помешала чему-то важному.

— Что за надобность беспокоить Повелителей Сумерек? — спросил он высокомерным тоном.

Циарда вздрогнула:

— Как ты осмелился говорить во множественном числе, канцлер?

— Потому что так оно и есть — раздраженно ответил он.

— А что, если бы остался только один, Колбейн например?

— Если бы остался только один, надеюсь, что этим единственным оказался бы Колгрим, — напрямую заявил он. — Твой любовник слишком вспыльчив и невежественен, ведьма. Только не думай, что я не понимаю, к чему ты клонишь. Ты ошибаешься. Помнишь, в Книге Правления говорится, что жителям этого Королевства запрещено совершать насилие против членов королевской семьи. Вздумала избавиться от одного из братьев, Циарда? С какой целью? Чтобы править через второго? Глупая женщина! У тебя каша в голове.

— Я могу одержать победу там, где отец потерпел поражение, — с жаром бросила Циарда.

Альфриг презрительно усмехнулся:

— Лорд Колл был величайшим из Повелителей Сумерек, а ты просто ведьма. Не стоит так самонадеянно кичиться.

— Ты еще увидишь, на что я способна, старик. Только ради этого я не забираю у тебя жизнь. Когда-нибудь ты будешь ползать у меня в ногах, воспевая хвалебные оды и прося о пощаде, — немного успокоившись, бросила она. — Если твои извинения будут искренние, то я дарую тебе жизнь, еще длиннее, чем тебе уготовано сейчас. Если нет, то я самолично покончу с тобой. Сейчас же вели послать за моими братьями, пусть они встретят меня в тронном зале. — Циарда чинно вышла из покоев канцлера.

«Как жаль, что она не мужчина, — подумал про себя канцлер. — Она обладает силой и решимостью. Несмотря на то, что она женщина, ее уму может позавидовать любой мужчина», — вынужден признать Альфриг. Если бы ему только удалось убедить ее связаться с Колгримом, таким же сильным и умным, у них мог бы родиться сын, какого еще не было среди Повелителей Сумерек. В семье и раньше случались близкие отношения между сводными братьями и сестрами. Если она родит сына от Колбейна, это будет настоящей катастрофой. Альфриг позвал слугу.

— Найди Сумеречных лордов и скажи, что я велел им идти в тронный зал, там их ждет сестра.

Слуга поклонился и поспешил удалиться. Канцлер Альфриг нажал на панель в стене и вошел в узкий коридор, ведущий в тронный зал, и оказался прямо за троном. Циарда только что вошла в зал. Канцлер стал наблюдать, как она ходит взад-вперед в ожидании близнецов. Наконец они появились, Колбейн тщетно пытался вырваться вперед своего брата.

— Братья! — Циарда вышла навстречу близнецам, радушно улыбаясь.

— Зачем тебе нужен он? — Колбейн зыркнул в сторону Колгрима.

— Сестра, ты прекрасна, как всегда, — обратился к Циарде Колгрим. — Прошу прощения за ужасные манеры брата. Ему не повезло с воспитанием у вольфинов.

— Думаешь, твои предатели великаны лучше? — возмутился Колбейн. — Как только выдался шанс, они тут же сбежали в Теру.

— Не раньше, чем они выполнили долг перед нашим отцом, — ответил Колгрим.

— Братья, — прервала перепалку ведьма. — Мне нужна ваша помощь.

— Я сделаю для тебя все, что хочешь, — не унимался Колбейн. — Отошли его прочь!

— Чем мы можем тебе помочь, сестра? — спросил Колгрим.

— Мне надо где-нибудь спрятать дочь полуфеи. Ваш замок — лучшее для этого место. Лара ни за что не догадается искать здесь свою дочь.

— Я думал, что дочь Лары погружена в глубокий сон, на ней лежат защитные чары. Нам до нее не добраться, — благоразумно рассудил Колгрим.

— Нет больше никаких защитных чар! — возбужденно проговорила ведьма.

— Откуда ты знаешь? — Колгрим был очарован Циардой.

— Каждую ночь я приходила в спальню девушки, чтобы подумать, как снять с нее заклятье принца Калига. Но ничего не придумала. Я не хотела признавать свое поражение и постоянно наведывалась к спящей девушке. Когда сегодня я пришла к ней, то увидела, что никакого заклятья больше нет. Оно исчезло. Я протянула к ней руку и почувствовала складки ткани ее платья.

— Если чары развеялись, зачем тебе мы? — поинтересовался Колгрим.

— Я выкраду девчонку и спрячу ее здесь. Она будет моим козырем против Иерарха. Когда он узнает, что девушка у меня, то будет беспрекословно выполнять мои приказы. Мне нужна сила нашей крови, сила нас троих, чтобы наложить достаточно мощное заклятье и перенести ее сюда из деревни Фиакра.

— Мы только начинаем изучать магию. Вряд ли мы сможем тебе помочь, — засомневался Колгрим.

— Можете, — настаивала Циарда. — Я сама наложу чары, братья. В вас дремлет огромная сила. Мы возьмемся за руки и приведем заклятье в действие.

— Ты уверена, что все получится? — спросил Колгрим.

— Конечно, — ничуть не сомневаясь, произнесла Циарда.

— Твоему любовнику это не понравится, — тихо проронил Колгрим. — Вероятно, он тебе не поверит.

— Я приведу его сюда и покажу, что его возлюбленная теперь моя пленница, — ответила ведьма.

— Наша пленница, сестра, — поправил ее Колгрим и широко улыбнулся.

Циарда одобрительно кивнула.

— Когда провернем это дельце?

— Сейчас! Я не знаю, почему исчезли чары, но, если об этом узнает кто-нибудь еще, на девчонку опять могутналожить защитное заклинание, — ответила ведьма. — Куда мы ее денем?

— Думаю, для этого подойдет комната, в которой когда-то жила ее мать, — усмехнулся Колгрим.

— Какая еще комната? — недоуменно спросил Колбейн.

— Ну та, где были зачаты и рождены мы, — ответил Колгрим, и трио весело расхохоталось.

От звука их голосов по спине канцлера пробежал холодок.



* * *

В королевстве лесных фей Илона находилась в смятении, потому что внучка куда-то запропастилась.

— Что случилось с девочкой? — спросила супруга королева.

— Она всегда была своевольным и непослушным ребенком, как и положено быть настоящей фее, — разумно рассудил Танос. — А может, она сделала что-нибудь этакое и не хочет, чтобы мы обо всем узнали.

— Похоже, именно так, — согласилась Илона. — Я не могу с ней справиться, милорд. Она очень умная девочка, стремится побольше узнать о нашем королевстве, образе жизни и магии. Чему бы я ни учила Марцину, ей все мало. Она хочет большего и требует получить это сию минуту. Интуиция мне подсказывает, что мы должны найти ее как можно скорее и выяснить, что она натворила.

— Позови нашего сына Сирило, она его обожает. Он, как никто другой, сможет ее отыскать, — посоветовал жене Танос.

Сирило прибыл из Бельмаира, где проводил большую часть времени в обществе своей возлюбленной Нидхуг. Зная, что родители смирились с его выбором пассии, он решил, что лишь крайняя необходимость сподвигла их позвать его. Илона рассказала Сирило об исчезновении Марцины, и он согласился найти свою одаренную племянницу и выяснить, что случилось.

Используя особые чары, он стал невидимым и начал обыскивать лес. Ему потребовалось несколько дней, чтобы в самой чаще леса рядом с небольшим тихим прудом отыскать Марцину. Девочка горько плакала.

Представ перед ней, он опустился на колени и обнял расстроенную племянницу.

— Малышка, что тебя так сильно печалит? Твои дедушка и бабушка очень обеспокоены твоим долгим отсутствием.

Марцина взглянула на дядю, ее глаза были красные от слез.

— Ох, дядюшка! Я сделала ужасную вещь. Мне не видать прощения! Никогда!

Сирило едва сдержался, чтобы не засмеяться. Племяннице было всего четырнадцать лет. Она жила с бабушкой и дедушкой. Что она могла совершить такого ужасного?

— Расскажи мне, — проговорил он, не догадываясь, о чем пойдет речь.

Сирило решил про себя, что, что бы ни натворила Марцина, он попытается все исправить.

— Я сняла чары, которые кое-кто наложил! — проговорила сквозь слезы Марцина.

Сирило очень удивился. Все оказалось намного серьезнее, чем он ожидал. В его зеленых глазах поселилось любопытство.

— Чьи же чары ты сняла, дорогая племянница?

— Принца Калига, — запричитала она и снова ударилась в слезы.

Сирило был крайне изумлен.

— Ты сняла чары принца Калига, Марцина? Ты уверена? Надеюсь, ты восстановила все, как было?

— Я не смогла! — Марцина зарыдала еще сильнее. — Я пыталась и так и этак, но у меня ничего не вышло, дядюшка! А теперь Ануш исчезла, это моя вина!

— Что значит — Ануш исчезла? — Сирило несколько месяцев жил на Бельмаире и не знал о ситуации в Хетаре.

Марцина все ему рассказала, то и дело всхлипывая и шмыгая носом:

— Это было защитное заклинанье, дядя. Сняв его, я сделала сестру уязвимой для Сил Тьмы, и теперь ее нет. Мама никогда мне этого не простит. Я бы сама себя не простила!

— Мы должны сейчас же вернуться в замок, — сказал Сирило. Он взял ее за руку, но девчонка вырвалась. — Марцина! — строго позвал он. — Да, ты сделала ужасную вещь, девочка. Но если ты сейчас же все не расскажешь Ларе и принцу Калигу, то ничего нельзя будет исправить. Возможно, не все так страшно, как ты думаешь. Они восстановят заклинание и вернут Ануш в безопасное место. Пойдем! Быстрее! Расправь свои крылья, надо торопиться. Дорога каждая секунда.

Марцина не догадывалась, что у нее есть крылья, пока не оказалась в королевстве своей бабушки. Она расправила похожие на кружево крылья золотистого цвета. У дядюшки были похожие. Вместе они быстро миновали зеленый лес и примчались в замок королевы и ее супруга. Илона крепко обняла внучку. Убедившись, что девочка в порядке, она тут же стала выяснять, что она натворила. Узнав о выходке Марцины, Илона вначале сильно удивилась, потом пришла в ярость.

— Как ты осмелилась трогать чужие чары? — обрушилась на внучку Илона.

Марцина никогда не видела бабушку в таком гневе. Настоящая королева.

— Я просто хотела узнать, смогу ли я наложить подобные чары, — промямлила Марцина.

— Во имя всех магических миров, ты хотела воссоздать заклинание, наложенное самим принцем-тенью! Какой же ты еще ребенок, Марцина! Глупый ребенок, ты оказала крайнее неуважение, отправившись в деревню Фиакра и тайком сняв заклинание принца Калига. Самое страшное, что, ты говоришь, сестры там больше нет? Если Ануш захватили Силы Тьмы, ты поставила ее жизнь под угрозу!

Марцина зарыдала с новой силой.

— Дорогая... — хотел было вмешаться Танос, но Илона не дала ему ничего сказать:

— Нет, милорд, никакой поблажки за такой ужасный проступок. Мы должны немедленно сообщить обо всем Ларе и принцу!

И Илона тут же вызвала их.

Первым появился принц Калиг, за ним последовала Лара.

Увидев выражение лица матери и бьющуюся в истерике дочь, Лара заподозрила что-то неладное.

— Что произошло, мама?

— Твоя не по годам смышленая дочь поставила под угрозу жизнь Ануш, — ответила Илона, бросив гневный взгляд в сторону Марцины.

— Дорогая, она не хотела, — вмешался Танос, — но, боюсь, случилось ужасное. Вы вдвоем должны попытаться что-нибудь сделать.

— Так что же произошло? — спросил принц Калиг.

— Этой негоднице удалось снять твое заклинание. Естественно, она не смогла восстановить его обратно. Когда она вернулась, чтобы попытаться что-то исправить, Ануш там уже не было. И что, вы думаете, она сделала? Взяла и спряталась в лесу. Пришлось вызвать Сирило из Бельмаира, чтобы он отыскал ее. Только после этого она во всем созналась.

— Марцина! — с трудом вымолвила пораженная Лара.

Узнав, что натворила юная колдунья, принц Калиг от удивления вскинул брови.

— Ты сняла мои чары? — обратился он к заплаканной Марцине.

Девочка кивнула.

— Я думала, что легко смогу восстановить заклятье, но у меня ничего не получилось, — призналась Марцина, скорчив стыдливую мину.

— Это очень сложное заклинание, Марцина.

— Я больше не могу ее видеть, — проговорила Илона. — Ты должна забрать ее обратно в Теру, Лара. Я не могу с ней справиться. Я боюсь, все дело в дурной крови.

— Чепуха, — последовал ответ принца Калига. — Она такая же непослушная, как и Лара в ее возрасте.

— В ее возрасте... — начала было Илона, но тут же замолчала, увидев испепеляющий взгляд Лары.

— Хорошо, мама, я заберу Марцину домой. Несмотря на ярое желание изучать магию фей, ей необходимо еще повзрослеть, — быстро проговорила Лара. — Мы найдем Ануш и тоже привезем ее домой. У кого бы она сейчас ни находилась, надеюсь, он не причинит ей вреда. Все же чем раньше мы ее найдем, тем лучше.

— Мы отправимся в Шуннар, — сказал Калиг. — Пока Марцине не стоит возвращаться в Теру, любовь моя. При таких обстоятельствах будет лучше, если она останется с нами.

— Благодарю тебя, мама, за все, что ты сделала. И тебя, милорд Танос, — тихо проговорила Лара. — Сирило, надеюсь, скоро увидимся. Приезжай ко мне.

Полуфея взяла дочь за руку и шагнула под плащ Калига. Через минуту они были в замке в пустыне.

Принц тут же распорядился, чтобы доставили кушанья, и повел Лару и Марцину в сад. Слуги принесли сладкий абрикосовый фрин, сыр и круглый хрустящий лаваш. Калиг налил в маленький кубок немного фрина для Марцины и протянул ей хлеб и сыр. Лара обслуживала себя сама, с трудом сохраняя спокойствие. Если она застращает Марцину еще сильнее, то девчонка может позабыть что-нибудь важное.

— Ну что, малышка, — обратился к Марцине Калиг. Расскажи мне все, что произошло, когда ты оказалась в комнате спящей Ануш.

— Ее там не было, — начала Марцина. — Как и кровати, на которой она спала, милорд.

— Может, ты заметила что-нибудь странное в комнате?

Марцина сделала задумчивое лицо, словно стараясь что-нибудь вспомнить.

— В комнате было холодно. Холоднее обычного. — Марцина замолчала. — Еще был странный запах.

— Запах чего? — уточнил принц.

— Цветов, — выпалила она. — Такой сладкий приторный запах, — Марцина задумалась, — похож на запах лилий. Ночных лилий!

— Ведьма! — воскликнула Лара. — Ее всегда окружает аромат ночных лилий, Калиг. Откуда она узнала, что чары развеяны? Должно быть, она сама неоднократно пыталась их снять и частенько наведывалась в спальню Ануш. Представляю себе ее удивление, когда она обнаружила, что мою дочь больше ничто не защищает. Но куда она спрятала Ануш?

— Я хочу помочь! — воскликнула Марцина.

Лара обратила в сторону младшей дочери полный ярости взгляд.

— Ну уж нет, — проговорила она. — У тебя мало опыта, и твое вмешательство в то, чего сама не знаешь, поставило жизнь Ануш под угрозу. Тебе недостает самодисциплины, Марцина. Ты такая торопыга, что не уделяешь должного внимания обучению, и твоя неусидчивость мешает тебе нормально учиться. У тебя есть дар, когда все закончится, тебя научат правильно им пользоваться. А пока я запрещаю тебе колдовать.

В фиолетовых глазах Марцины вспыхнул недовольный огонек.

— Ты просто завидуешь, — бросила она. — Однажды я стану сильнее тебя.

— Возможно, — ответила Лара, — но пока тебе не помешало бы направить свою энергию в полезное русло.

— Ты ненадолго останешься в Шуннаре, — тихо произнес принц Калиг, — ты тоже в опасности, дитя мое. Когда все закончится, я сам займусь твоим обучением. У тебя есть все шансы стать великой чародейкой, Марцина. Однако если ты будешь учиться у меня и моих братьев, то ты должна поклясться, что будешь слушаться свою маму и оставишь на время магию. — Принц-тень взглянул на Марцину. — Ты можешь мне это пообещать, Марцина?

— Да, милорд! — воскликнула девочка. — Для меня будет честь иметь такого учителя, как вы.

— Когда все закончится, ты вернешься на год в Теру, — сказал принц, — поживешь в монастыре ордена Дочерей Великого Создателя и поучишься самодисциплине у епископессы Кемины. Если ей удастся меня убедить, что ты хорошо усвоила урок, я возьму тебя в ученицы, Марцина. Твое возвращение в Шуннар будет зависеть от того, насколько ты научилась терпению и самообладанию. Если в твоем сердце не поселится спокойствия, я не стану тебя обучать, ведь ты будешь не способна усвоить то, чему я научил твою мать.

— Целый год?! — возмутилась Марцина. — Может, полгода, милорд?

— Ровно год, пока ты не усвоишь все уроки епископессы, — строго заявил Калиг.

— Я согласна, милорд, — ответила Марцина.

— Великолепно! Теперь поклянись, что не будешь заниматься магией, пока тебе не разрешат, — потребовал принц. — Кстати, это я буду решать, а не твоя мама, дитя мое.

Марцина глубоко вздохнула:

— Клянусь, милорд.

Принц расплылся в улыбке:

— Хорошо. — Он хлопнул в ладоши, и в зал вошла служанка. — Отведи принцессу в ее комнату, Крессида. Ты будешь заботиться о ней, пока она живет в Шуннаре.

— Будет сделано, милорд. — Служанка поклонилась. — Следуйте за мной, принцесса, — обратилась она к Марцине.

— Доброй ночи, Марцина, — проговорил принц Калиг.

— Доброй ночи, милорд. Доброй ночи, мама, — сказала юная колдунья и поспешила вслед за служанкой из личного сада принца.

— Мило с твоей стороны, что ты предложил ее обучать, — сказала Лара.

— Ни бабушка, ни остальные феи из магического королевства не смогут обуздать способности твоей дочери, — ответил Калиг. — Удивительно, что ей удалось снять мое заклинание. В ней течет не только твоя кровь, но и Колла. Она должна научиться контролировать свой дар, иначе ее сила приобретет разрушительный характер. Мы с братьями займемся обучением Марцины. Год, проведенный с Кеминой, пойдет ей только на пользу. Думаю, ты со мной согласишься. Я оставлю ее здесь, пока не придет конец этой новой войне. Теперь нам предстоит выяснить, где Циарда прячет Ануш.

— Я отправлюсь к Кэму. Возможно, ведьма хочет использовать мою дочь, чтобы надавить на него. Постараюсь это выяснить. Вероятно, он знает, где находится Ануш.

— Если Циарда похитила Ануш, то не сомневайся, она в безопасности. Она бы не стала похищать ее, если бы у нее на то не было причины. А причина понятна — управлять марионеткой Иерархом, — предположил Калиг. — Начнем поиски с утра, любовь моя.

— Нет, я отправлюсь сейчас же, — не унималась Лара.

— Тебе надо отдохнуть, — возразил принц.

— Я должна удостовериться, что моя дочь в безопасности.

— Сперва тебе необходимо поспать, — резко сказал Калиг. Он поднял руку и наложил на нее сонные чары. Почувствовав сонливость, Лара запротестовала, но ничего не смогла поделать. Калиг подхватил ее на руки, отнес ее в спальню и бережно уложил на кровать. — Хорошенько выспись, любовь моя, — прошептал он, поцеловав ее в лоб.

Лара проснулась до рассвета. Она встала с кровати, приняла ванну и надела чистую одежду. Служанка принесла йогурт, свежие фрукты и горячий чай из молодых листочков дерева умбры, из спелых плодов которого делают красную краску. Лара сделала несколько глотков сладковатого бледно-красного напитка, наслаждаясь покоем небольшого сада, отделявшего ее спальню от покоев принца. Восходящее солнце, пробиваясь через персиково-золотистые облака, не успело прогреть прохладный предрассветный воздух. «Калиг был прав», — думала про себя Лара. Он подарил ей сон, который был ей просто необходим. Отдохнувшая и посвежевшая, Лара была готова не только встретить новый день, но и справиться со всеми невзгодами.

Позавтракав, Лара отправилась на обширный, расположенный среди скал луг с намерением отыскать там своего старого друга, великана Ога. Он присматривал за конюшней принца.

— Ог, — позвала Лара. — Где ты? — На другом конце луга она увидела его рыжую голову. — Ог! — крикнула она, как могла громко, и замахала руками.

Хотя Ог и не был крупным великаном, он смог в несколько шагов преодолеть расстояние, разделявшее его с Ларой.

— Лара! — Он опустил руку, и Лара шагнула на открытую ладонь. Ог поднял Лару, чтобы было удобнее разговаривать. Великан улыбнулся Ларе, светло-голубые глаза радостно заблестели. — Я так рад тебя видеть, Лара. Как идет борьба между Светом и Тьмой?

— Как обычно. — Лара ввела великана в курс последних событий. — Моя младшая дочь ненадолго останется в Шуннаре. Надеюсь, вы с ней подружитесь.

— Я думал, что она с твоей матерью, — проговорил Ог.

— Она оставалась с ней, пока не совершила ужасный поступок. — И Лара обо всем рассказала Огу.

— Она сняла чары принца? — удивился великан.

— Для нее это оказалось совсем не трудно, но восстановить заклинание ей так и не удалось, — ответила Лара.

— Маленькая негодница, — усмехнулся Ог. — Кого-то она мне напоминает.

— Уж я-то точно ничего подобного не делала! — возмутилась Лара. — У нее не было ни малейшего права так поступать. Теперь мне снова придется связаться с Иерархом, потому что Ануш пропала.

— Мы поладим с негодницей, — заверил Ог. — Должно быть, она такая же одаренная, как и Диллон. Когда-нибудь ты будешь ею гордиться.

— Она такая непоседа, Ог. Ей запретили заниматься магией, пока она не научится себя контролировать. Марцина хочет поскорее стать взрослой. Возможно, потому, что она самая младшая из моих детей, ей хочется, чтобы ее воспринимали всерьез. Сейчас с ней надо быть построже. Поможешь ей найти подходящую лошадь?

— Хорошо. Какого-нибудь резвого жеребца или кобылку. Это отвлечет Марцину, пока она будет здесь жить. Особенно теперь, когда ей запрещено использовать магию.

— Благодарю тебя, старина, — проговорила Лара. — Мне пора. Можешь не опускать меня на землю, я сама справлюсь. — Едва последние слова сорвались с губ Лары, как она в мгновение ока исчезла.

...Лара появилась в комнате Кэма. Он спал прямо за столом, положив голову на руки. Она легонько дотронулась до его плеча.

— Проснись, племянник, — тихо произнесла она.

— Что тебе нужно? — поднял голову Кэм.

— Ведьма похитила Ануш. Ты знаешь, где она может быть? — Лара пристально посмотрела на Кэма.

— Нет. Она сказала мне, что захватила Ануш, и, если я захочу взять ее в жены, мне придется выполнить все ее приказы.

— Теперь ты понимаешь, племянник, с каким злобным созданием ты связался? Или ты до сих пор не уверен, что любовь к Ануш выше твоих амбиций? — спросила Лара.

— Почему я не могу одновременно иметь власть и любимую женщину? — ответил вопросом на вопрос Кэм.

— Потому что ты не достоин ни того ни другого, — ответила Лара без лишних церемоний. — Какими бы грандиозными ни были планы Циарды, ты, Кэм, всего лишь простой смертный. Если бы Циарда не выбрала тебя своим орудием, ты бы до сих пор пас скот Шолех на лугах Нового Дальноземья.

— Ануш будет моей женой?

— Возможно, да.

— А возможно, и нет, — сказал Кэм.

— Я не вру тебе, — призналась Лара.

— Я тоже. Я разрываюсь перед дилеммой. Я хочу сам осознанно сделать выбор, чтобы на меня никто не давил и не принуждал.

— Я думаю, что раз тебя мучает проблема выбора, значит, не все еще потеряно, — произнесла Лара. — В гневе я сказала, что ты меня больше не увидишь. Я могла оставить тебя на волю Сил Тьмы, но я не могу так поступить. Мне пришлось сделать нелегкий выбор, так сделай и ты свой.

— Я люблю ее, — ответил Кэм. — Но в то же время мне нравится чувство, которое дает мне власть.

— Ты можешь и дальше играть в этот маскарад, чтобы помочь людям Хетара, — обнадежила племянника Лара. Ступай к Верховному Правителю Хетара Ионе и будь с ним заодно. Если согласишься, я помогу тебе магией. Когда битва закончится, я выполню свои обещания. Ведьма еще молода, честолюбива и глупа. Она недооценивает мои силы.

— Если я предам ее, она убьет Ануш, тетя. — По лицу Кэма пробежала тень страха.

— Думай, племянник! Что она сказала тебе, когда сообщила, что похитила Ануш? Должна была сказать тебе еще кое-что, — не унималась Лара.

Кэм нахмурился, пытаясь вспомнить разговор с Циардой.

— Она сказала, — наконец произнес он, — что спрятала твою дочь в надежном месте. Ты ни за что не догадаешься ее там искать. Циарда не скрывала ликования.

— Я найду Ануш, — твердо заявила Лара. — Пока ничего не предпринимай, Кэм. Если она даст тебе задание, старайся выполнять его как можно медленнее.

Кэм кивнул:

— Я не могу тянуть время вечно, тетушка. Ведьма не глупа. Если я начну колебаться, она может заподозрить неладное.

— Тогда поступай так, как обычно делают мужчины, когда хотят уклониться от проблем, — напутствовала Лара.

Кэм задумчиво почесал затылок.

— Дари ей наслаждение. — Лара улыбнулась и исчезла в зеленоватом тумане.

Кэму показалось, что он уловил едва слышный смешок полуфеи.

Кэм задумался над словами Лары. Неужели ей удастся отыскать Ануш и спрятать ее в безопасном месте? Кэм очень удивился, когда узнал, что Циарда завладела его возлюбленной, смогла вывести ее из-под защиты Лары и могущественного принца Калига. Надо было спросить об этом Лару.

Можно поговорить с Циардой. Кэм подозревал, что она будет врать и уклоняться от ответов. Получив поддержку тети, он окажет помощь Верховному Правителю. Но, почувствовав вкус власти, сможет ли он вернуться в Новое Дальноземье и довольствоваться привычным образом жизни? Неужели его счастье в том, чтобы быть обычным членом клана Фиакр, простым семьянином и мужем? В голове Кэма снова и снова вертелись вопросы, на которые он не находил ответа. Он сам должен принять решение. Кэм не понимал, готов ли он сделать выбор. Сможет ли он наконец определиться?

Через некоторое время появилась Циарда, чтобы разделить удовольствие с Кэмом. Получив наслаждение и убедившись, что ведьма утолила свою похоть, Кэм приготовился к беседам, которые обычно следовали после удовольствий. Циарда никогда не показывала истинное лицо, словно опасаясь обнажить свои слабые места. Ей нравилось, когда Кэм расчесывал ее длинные черные волосы. Так она могла расслабиться, Кэм об этом прекрасно знал и, схватив расческу, начал разговор.

— Ануш в безопасности? — спросил он. — Ты уверена?

— Ну конечно, — раздраженно ответила она.

— Я не могу понять, как тебе удалось снять с нее защитные чары.

Циарда захихикала.

— Я здесь ни при чем, — призналась она. — Братья помогли мне ее похитить. Им принадлежит трон Темных Земель, как когда-то моему отцу. В Книге Правления, в которой описано наше прошлое, настоящее, а иногда и будущее, содержатся весьма полезные чары. По отдельности никто из нас не обладает большим могуществом. Мы еще слишком молоды. Мы объединили наши силы, чтобы похитить Ануш. Вместе мы сильны.

— Настолько сильны, что смогли снять чары принца-тени? — поинтересовался Кэм.

Ведьма вскинула бровь, но не ответила, лишь таинственно заулыбалась.

В голову Кэма закрались сомнения: неужели, объединившись, втроем они смогли справиться с заклятьем принца-тени? Ему еще не доводилось сталкиваться с подобным. Надо обязательно расспросить тетю, когда она придет к нему. В том, что они еще встретятся, Кэм не сомневался. Если он сделает неправильный выбор, смерти ему не миновать. Он должен с предельной осторожностью принять решение. Балансируя между двумя Силами, он не мог определить, кто из них могущественней.

...Лара вернулась в свою лабораторию в замке доминуса. В комнате не было окон, и она могла спокойно предаться размышлениям, не беспокоясь, что что-нибудь ее потревожит. Она дословно вспомнила, что поведал ей Кэм. Ведьма сказала ему, что Ануш спрятана в надежном месте, о котором Лара ни за что не догадается. Где бы оно могло быть? Где бы она не стала искать? Неожиданно Лару осенило, ответ пришел к ней как гром среди ясного неба.

— Нет! — воскликнула она.

« Ты должна пойти», — прозвучал голос волшебной хранительницы Этне.

« Я не могу!» — проговорила Лара на магическом языке.

« Ты оставишь свою дочь с Силами Тьмы?»

« В прошлый раз я едва не лишилась рассудка!— закричала Лара. — Возможно, она в другом месте. Должно быть, я ошиблась».

« Ты не можешь утверждать с полной уверенностью, пока лично не убедишься», — ответила Этне.

Темные Земли. Замок Повелителя Сумерек. Лара провела несколько месяцев в плену в этом ужасном месте. На нее нахлынули связанные с Коллом воспоминания. Она тщетно старалась отогнать от себя дурные мысли. Колл был красивым и притягательным лордом. О его ненасытной похоти ходили легенды. Он украл ее, стер память и сделал своей любовницей. Лара вздрогнула. Она помнила каждое мгновение, проведенное с ним, даже то время, когда она была лишена памяти. Колл придумал ей новую историю, чтобы заполнить пробелы в памяти.

Когда Калиг вернул Ларе память, она узнала, что все, что с ней произошло, случилось по велению Сил Света магического мира. Калиг и ее мать принимали в этом не последнее участие. Они спланировали, чтобы она родила близнецов, чтобы внести смуту в род Повелителей Сумерек, которые традиционно были единственными мальчиками в семье.

Она носила под сердцем ребенка от мужа, когда Повелитель Сумерек овладел ею на равнине снов. Обладая силой обольщения, Колл оставил в ее чреве свое семя. Когда пришло время, Лара родила сначала сына от Магнуса Хаука, а затем и дочь Колла. Никто, кроме Калига, Лары и Илоны, не знал, кто был настоящим отцом Марцины. Колла приговорили к заточению на тысячу лет, и жизнь Лары постепенно вошла в привычную колею и потекла своим чередом.

До настоящего времени.

Она просто не могла вернуться назад. Только не это! Если Ануш заточили в замке Повелителя Сумерек, как когда-то ее саму, Ларе не оставалось другого выхода, кроме как вернуться в Темные Земли. Она просто не могла оставить беззащитную дочь во власти тьмы... Лара тяжело вздохнула. Вдруг им удалось разбудить Ануш? Вдруг Колгрим и Колбейн рассказали ей, кто они? Вдруг, несмотря на кровное родство, они овладели ею? Ведь Колбейн без зазрения совести развлекался со своей сестрой Циардой.

Лара должна выяснить наверняка, где спрятали Ануш. Она прекрасно понимала, что никому, кроме себя, не могла довериться в этом деле. Полуфея зарыдала, она ненавидела свою слабость. Оправившись от потрясения, Лара наколдовала лавандовую воду, умылась и налила в бокал ягодный фрин. Потом она подошла к небольшому шкафу, вытащила свежую одежду, заплела волосы в косу и сняла свое бледно-зеленое шелковое платье.

Она хотела облачиться в наряд, в котором всегда чувствовала себя сильнее и увереннее. Она надела шелковую рубашку цвета слоновой кости, заправила ее в любимые коричневые кожаные штаны, натянула поношенные, но удобные сапоги до колен из коричневой кожи и повязала темно-зеленый пояс вокруг талии. В него было вшито несколько потайных кармашков, в которых лежали травы и особенные мелкие камушки. Кинжал с рукояткой из слоновой кости она сунула в маленькие ножны, отделанные снаружи кожей, а внутри плотным зеленым шелком.

— Андрасте! Ко мне! — позвала она.

В мгновение ока появился знаменитый меч в кожаных ножнах. Лара затянула вокруг груди ремешок, чтобы Андрасте плотно прилегала к ее спине. Надевая темно-зеленые кожаные перчатки, она слышала тихое гудение меча. Прошло много времени с тех пор, как Лара и Андрасте вместе путешествовали.

« Не бойся, дитя мое,— наставляла Лару Этне. — Ты отправляешься в Темные Земли, только не забывай, что тебя окружает Свет. Свет находится внутри тебя. Ты под надежной защитой».

Лара присела на минуту, вытащила из ящика стола лист бумаги и написала Калигу записку. Потом позвала крошечную фею из волшебной почты и поручила ей доставить послание в Шуннар.

— Будет сделано, домина! — проговорила маленькая посланница и исчезла из комнаты Лары яркой вспышкой света.

Лара несколько раз глубоко вздохнула и громко проговорила:

— Мне пора уйти во Тьму. Храни меня и предотврати беду. Возвращусь, когда захочу. Добрые мысли в душе пронесу.— Она почувствовала, как ее затягивает в черный стремительный вихрь и переносит туда, где воют ледяные ветры.

Лара до крови закусила губу, чтобы не закричать. Вихрь постепенно затихал, пока наконец не пропал бесследно. Лара оказалась в тронном зале замка Колла. Она думала, что больше не увидит это место. Лара вздрогнула, но вдруг почувствовала прилив сил, словно по венам потекла расплавленная сталь.

« Я фея, и я сильнее, чем кто-либо здесь», — подумала она.

— Мамочка, как мило с твоей стороны нанести нам визит, — раздался знакомый насмешливый голос Колгрима.

Лара повернулась к сыну.

— Если бы не цвет волос, ты бы был копией своего отца. Стоишь тут, на ступеньках его трона... — Лара подошла к нему поближе.

— Хочешь увидеться с моей сестрой? — сладким голоском протянул Колгрим.

— Где она? — спросила Лара.

Она наконец успокоилась и привела дыхание в порядок.

— Мы положили ее в твою старую комнату. Там, где вы с отцом нас зачали и где ты нас родила. — Колгрим улыбнулся.

— Только попробуй сказать, что вы причинили ей вред! — сузила глаза Лара.

Колгрим поднял руку.

— Ануш спит. Она понятия не имеет, где находится, — ответил он. — По телу Лары прокатилась волна облегчения. — Неужели она тебе так дорога? — спросил Колгрим, заметив, как изменилась в лице Лара. — Чего не скажешь о нас. Ты любила ее отца?

— Ее отец великий герой своего народа, а твой отец негодяй, который похитил меня у мужа и силой овладел мной, — ответила Лара.

— Так ведь феи не могут забеременеть от ненавистных им мужчин, — заметил Колгрим.

— Ты не знаешь всей истории? — Лара искренне удивилась, что никто из Темных Земель не осмелился рассказать ему правду. — Твоему отцу удалось стереть мне память. Он убедил меня, что я его жена и была больна. При желании Колл мог проявить доброту и заботу. Он хотел, чтобы я родила ему наследника, обходился со мной весьма учтиво. Конечно, когда память ко мне вернулась и я узнала, что произошло, то просто выполнила свой долг. При помощи магии я смогла сделать так, чтобы родить не одного наследника, а двух. Это должно было принести смуту в Темные Земли, — объяснила Лара.

Колгрим кивнул, в его темно-серых глазах загорелся огонек восхищения.

— Вероятно, это от тебя я унаследовал ум, — проговорил он.

— Вам с братом ничего не перешло от меня! — возразила Лара.

— У меня твои золотые волосы, мамочка, — съязвил он.

— Я забираю Ануш с собой, — заявила Лара.

Колгрим покачал головой:

— Я не позволю тебе этого сделать. Я очень боюсь прогневить свою сестру ведьму. Она становится ужасно опасной, когда злится.

— Ты мне не позволишь?! — Лара разразилась смехом. — У тебя не хватит сил мне противостоять. Не забывай, у тебя есть брат, с которым ты разделил свое могущество.

— Мы научились использовать силы троих, — ответил Колгрим. — В Книге Правления есть особое заклинание.

— Есть лишь очень малое количество заклинаний, с которыми я не могу справиться. Послушай меня, глупый мальчишка. Ведьма использует вас с братом в своих корыстных целях. Она хочет погрузить мир во Тьму и править, сидя на этом троне. Циарда любит твоего брата больше, чем тебя, потому что, в отличие от тебя, может на него влиять. Где сейчас Колбейн? Ты знаешь?

— Он в Доме удовольствий, — ответил Колгрим.

— А где ведьма? Может, развлекается со своим смертным любовником, от которого она непременно избавится, когда он перестанет быть ей нужен? Тебя постигнет та же участь.

— Она не осмелится меня убить, — возразил Колгрим. — Это запрещено.

— С чего ты решил, что это ее остановит? — удивилась Лара. — В вашем Королевстве женщин учат подчиняться. Но она ни за что не подчинится. Хотя у вас не может властвовать женщина, ведьма хочет править не только Темными Землями, но и всем миром. Если ей это удастся, почему ты решил, что у нее дрогнет рука убить вас с братом? — На губах Лары заиграла злая улыбка.

— Жители Темных Земель не станут подчиняться женщине, — сказал Колгрим.

— Народ Теры тоже не приемлет женщин, — ответила Лара, — однако королевством правлю я. Также и ведьма может стать королевой Темных Земель. Она позаботится о том, чтобы ее сын был слишком слаб, чтобы противостоять ей.

— У нее нет никакого сына! Чтобы править Темными Землями, он должен родиться от потомка Йорун и Юси, — пояснил Колгрим. — Я ни разу не делил с ней удовольствия, я даже не лежал рядом с ней.

— У ведьмы пока есть проблемы посерьезней, — небрежно заметила Лара. — Когда все пойдет по задуманному ею плану, она забеременеет от Колбейна и без колебаний расправится с тобой и твоим братом, когда вы перестанете представлять для нее ценность... Теперь отведи меня к Ануш.

Колгрим погрузился в свои мысли.

— Пойдем! — наконец выпалил он.

Колгрим вывел Лару из тронного зала, провел по знакомому ей коридору, направляясь в прекрасную комнату, которая когда-то принадлежала ей. На кровати лежала Ануш. Девушка крепко спала и ни на что не реагировала.

— Она похожа на своего отца, да? — заметил Колгрим, глядя на темноволосую девушку.

Лара кивнула:

— Да, очень.

— Она моя сестра, — проронил он.

— Верно, — согласилась Лара.

— Но Циарда мне тоже сестра, — подметил он. — Она сказала, что, только объединив наши силы, мы смогли перенести сюда Ануш. — Колгрим пристально посмотрел на Лару.

— Защитные чары были к тому времени развеяны, — ответила Лара.

— Кто это сделал? — поинтересовался удивленный Колгрим.

Лара подумала, что не было смысла врать и напускать таинственный вид.

— Моя младшая дочь. Она очень одаренная девочка, у нее открылся дар к магии, как у ее матери и бабушки. Она случайно сняла заклинание, очень испугалась своего поступка и убежала. Ее нашли только через несколько дней, тогда она во всем и созналась. К тому времени Циарда обнаружила, что чары развеяны, воспользовавшись вашей поддержкой, она смогла перенести сюда Ануш. В одиночку у нее бы ничего не получилось, потому что у нее много сил уходит на помощь Иерарху. — Колгрим задумчиво взглянул на мать. — Ей нужна Ануш, — продолжала Лара, — потому что смертный, которого она выбрала для роли Иерарха, влюблен в мою дочь. Пока Ануш находится в плену Циарды, Иерарх выполнит любое ее поручение. Без Ануш ей было бы тяжелее влиять на Иерарха, потому что смертный сам начинает верить, что он и есть Иерарх, и жаждет власти.

— Он смертный?

Лара кивнула:

— Самый что ни на есть смертный, Кэм из клана Фиакр. Однако без его помощи Циарде не удастся погрузить Хетар во Тьму. Она сделала слишком большую ставку на Иерарха. Почему тебя заботят намерения ведьмы? Лучше бы ты беспокоился о своем Королевстве и брате-близнеце. Темные Земли для ведьмы — начало нового мира, мира, в котором вам с братом не найдется места. Ты позволишь ей взять то, что причитается тебе по праву, и разрушить традиции королевства? Если да, то знай, что Колл не стал бы тобой гордиться.

— Стал бы он гордиться Циардой? — поинтересовался Колгрим.

— Он испытал бы восхищение, удивление, но ни за что не одобрил бы поступки дочери. Сперва он отдал бы Циарду своему стражу для удовольствий, а когда тот насытится, собственноручно ее убил бы, — без обиняков заявила Лара, — несмотря на то что в ней течет его кровь. Просто из-за того, что она — женщина. В Темных Землях должны править наследники Повелителей Сумерек.

— Что мне делать с Колбейном, мама? Не убивать же мне его.

— К сожалению, ты не можешь этого сделать в соответствии с Книгой Правления. — Пусть живет. Раз женщины и вино — единственное, что его привлекает, то рано или поздно он не сможет без тебя обходиться. — Лара отвернулась от Колгрима и простерла руки над спящей Ануш.

— Возвращайся туда, откуда пришла. Не смей возвращаться сюда никогда,— проговорила она на магическом языке, и Ануш тут же исчезла.

— Я все слышал! — с жаром воскликнул Колгрим.

Лара не смогла сдержать улыбки.

— Твои магические способности начинают обретать силу, Колгрим. Когда ведьма вернется, скажи ей, что если она попробует навредить кому-нибудь из моих детей, то я ее уничтожу. Передай ей, что ее ждет поражение.

— Мы с братом входим в эту привилегированную группу? — спросил он, насмешливо изогнув густые черные брови. Хотя от матери ему достались золотистого цвета волосы, брови у него были такими же черными, как у отца.

Лара рассмеялась, она ничего не могла с собой поделать. Когда-нибудь Колгрим станет олицетворением всех Сил Тьмы в мире, но пока он ведет себя как злобный мальчишка. Она задумалась, можно ли его спасти, как Марцину, но, передернув плечами, проговорила:

— Мне пора.

— Если бы тебе пришлось сделать выбор, мама, кого бы из нас ты выбрала?

Лара исчезла, так и не ответив на его вопрос.



Глава 16 



Лара решила перенести спящую Ануш не обратно в Новое Дальноземье, а во дворец принца Калига. Незваным гостям была закрыта дорога в Шуннар. Безопасности Ануш ничто не угрожало. Позаботившись о старшей дочери, Лара отправилась на поиски младшей. Оглядев с веранды большой луг, она увидела Ога. Посадив на плечо Марцину, великан вместе с девочкой шел на поиски подходящей ей лошади. Довольная Лара обернулась и увидела перед собой принца Калига.

— Помнишь, когда ты впервые увидела этот луг? — спросил он.

Лара улыбнулась:

— Конечно. Тогда твой жеребец покрывал кобылу... Я должна вернуться в Хетар, — голос Лары стал серьезным, — и подумать, что можно сделать, чтобы сподвигнуть Верховного Правителя на решительный шаг и привести к нему на помощь нашего Иерарха. К этому времени леди Джиллиан должна сагитировать женщин.

— Хочешь, я отправлюсь с тобой? — спросил Калиг.

— Разве я могу тебя остановить? — усмехнулась Лара. — Но разговаривать с Кэмом я должна одна. Он сомневается, что я превосхожу ведьму по могуществу. Кэм намекнул, что это ты наделяешь меня силой, поэтому я не могу прийти к нему с тобой, Калиг.

— Циарда молода и самонадеянна, — произнес принц. — До недавнего времени она ни разу не выбиралась из своего Королевства, поэтому за пределами Темных Земель о ней мало что известно. Ведьма не очень образованна и плохо знает историю. Она крайне честолюбива и потому опасна. Ты что-нибудь узнала, когда отправлялась в Темные Земли за Ануш?

— Ничего нового. То, что Колгрим умнее своего брата, я знала и раньше. Колбейн проводит дни и ночи в Доме удовольствий. Вольфин воспитал его, как своего. Он интересуется только наслаждениями. Рано или поздно это приведет его к погибели. Никто не поможет ему и не спасет от себя самого, Калиг. Колбейн слишком глуп, чтобы видеть свои ошибки. Если не вмешается ведьма, то однажды Колгрим займет трон своего отца. Надо помешать ей забеременеть от Колбейна.

— Это к списку того, что мы должны ей запретить, — пошутил Калиг.

Лара засмеялась.

— Ты знаешь, кем была мать Циарды? Она из магического мира? — поинтересовалась Лара.

— Кроме тебя, у Колла были обыкновенные женщины. Его прельщали только удовольствия, восхищение и преданность со стороны любовниц. С помощью магического дара, который Циарда унаследовала от отца, можно разве что подарить Иерарху способность творить нехитрые чудеса да выполнить парочку магических манипуляций. Не могу не восхититься ее уверенностью в собственных силах, но, как я уже говорил, она еще молода и не сталкивалась с сильной магией. Меня очень настораживает тот факт, что мы не можем к ней подобраться поближе.

— Может, тебе стоить спросить совета у старших принцев-теней? — предложила Лара.

— Думаешь, Кронан знает ответ на этот вопрос? — Калигу показалось интересным предложение Лары.

— Кто же, если не он? — тонко подметила Лара. — Он до сих пор живет на Бельмаире?

Калиг кивнул:

— Я, пожалуй, встречусь с ним.

Последние слова Калига еще звенели в воздухе, а принца уже и след простыл.

...Калиг появился в крепости на Бельмаире, где обосновался один из самых древних принцев-теней. Был вечер, и Кронан покойно дремал в кресле около очага. Снаружи зарядил дождь. Калиг удивленно посмотрел на старика, гадая, как бы выглядел он сам, прожив так же долго, как Кронан. Принц пересек комнату и легонько потряс Кронана за плечо.

Старик открыл ясные голубые глаза.

— Калиг?! — удивленно воскликнул он. — Что привело тебя ко мне так поздно?

— В Шуннаре еще светло, — ответил Калиг. — Прошу прощения, что немного не рассчитал время. Мне очень нужен твой мудрый совет. — Принц-тень рассказал старику о недавних событиях, произошедших в Хетаре, и остановился на Циарде. — Циарда нас пугает. Хотя сил у нее недостаточно, она не позволяет нам к ней приблизиться. Она словно чувствует, когда мы рядом, и не дает нам прочитать ее мысли. Ума не приложу, как это у нее получается?

— Ей кто-то помогает, — ни минуты не сомневаясь, выпалил Кронан

— Но кто? Сила братьев еще только набирает обороты. Даже используя их поддержку, она не может постоянно от нас ускользать. Кто обладает таким могуществом, чтобы ей помогать?!

— Ее отец, конечно же, — ответил Кронан.

— Но Колл в заточении, мы сделали так, чтобы он ни с кем не общался. Он ослеплен и скован цепями. Мы заморозили его голос, чтобы он не смог проронить ни слова. Он находится в самом глубоком и темном месте своего замка Колбир. Даже гном, который служит его канцлером, не только не знает о местонахождении своего хозяина, он даже не уверен, жив ли тот. Как ему удается помогать дочери закрываться от нас?

— Калиг, Калиг, — запричитал старейший из принцев-теней. — Ты забыл об одном очень важном чувстве, о любви. Оно сильнее любой, даже самой могущественной магии.

— Любовь? Колл даже не представляет, что это такое, — гневно изрек Калиг.

— Но все естество Циарды пронизано любовью к отцу, — пояснил собеседнику Кронан. — Я почти уверен, что любовь позволяет ему помогать дочери. Вы заморозили его голос, но не ум, Калиг. Он может мысленно общаться с Циардой, наставлять ее и говорить ей, что делать. Колл передал ей остатки своей былой силы. Вероятно, он рассчитывает, что она его освободит, когда одержит победу.

— Какой же я глупец! — воскликнул Калиг. — Я-то думал, что упрятал его так глубоко, что никто не сможет услышать от него ни звука. Но как такое могло произойти?! Почему он выбрал одну из дочерей, а не сыновей? — Калиг помолчал. — Ну конечно! Сыновья не смогли бы ему помочь. Они его фактически не помнят. К тому же братья слишком заняты распрями за господство над Темными Землями. Циарда была маленькой девочкой, когда ее отца лишили свободы. Она хорошо его помнит. Коллу никогда не составляло труда подчинять своей воле женщин.

— Именно! — одобрил Кронан. — Вероятно, он помнит ее еще умной и милой девочкой. Зная, как она его любила, он решил использовать ее и обратился к ней на магическом языке.

— Очевидно, так оно и было, — подтвердил Калиг, проклиная себя за недогадливость.

Он и представить себе не мог, что существовал кто-то, кто любил Повелителя Сумерек. Он использовал всех из своего окружения, но его подданные были не больше чем пешки. Даже преданный Альфриг.

— Если он будет и дальше прилагать столько усилий, чтобы общаться с дочерью и защищать ее от братьев, то может не дожить до победного конца, — заключил Кронан.

— Неужели он так глуп, что способен сам себя свести в могилу? — недоуменно спросил Калиг.

— Не думаю. Подозреваю, что, несмотря ни на что, он надеется вернуть себе силы. Он просто не может в это не верить.

— Тогда, вероятно, нам следует подговорить одного из его детей, — предложил Калиг. — Циарда не подойдет, несмотря на все ее честолюбивые замыслы, она любит отца. Колгрим не осмелится нарушить закон страны, хотя и очень жаждет заполучить трон отца. А вот его брат, болван Колбейн, груб и неотесан. Он может пойти на убийство отца.

— Не ожидал услышать от тебя подобное, — сказал Кронан. — Мы, принцы-тени, высоко ценим жизнь, чтобы очернить свою душу, подстрекая кого бы то ни было на убийство. Виновного можно наказать, но убийство — совсем другое дело.

— Знаю, — глубоко вздохнул Калиг. — Но при одной мысли, сколько бед претерпел мир по вине Колла, Кронан... — Принц снова вздохнул. — Если он не прекратит защищать сознание дочери от нас, то убьет себя сам.

— Это будет его решение, его выбор. Он и определяет судьбу Колла, а не мы, — ответил Кронан. — Но я верю, что он способен на это, даже если дочь его будет умолять. Вы давно не навещали своего заключенного?

— С того момента, как я упрятал его в темницу. Я презираю его. Он напоминает мне о том, сколько страданий пришлось пережить Ларе, чтобы положить конец всем злосчастьям.

— Да, красивейшая из фей. Она твоя слабость, Калиг, — предупредил Кронан.

— Знаю, Кронан, но я люблю ее и ничего не могу поделать.

— Принцы-тени способны полюбить по-настоящему, Калиг. Но такое случается очень редко. В любом случае, смотри, чтобы твоя любовь не принесла никому из вас погибель. Подай-ка мне хрустальный шар с полки. Да, тот, большой. Положи его на стол. Покажи нам пленного Колла, — проговорил Кронан, глядя на шар.

Поверхность шара на мгновение помутнела и снова прояснилась, показав принцам небольшую квадратную каменную темницу без окон, без дверей и видимых решеток. В камере не было ни свечей, ни камина, но с помощью магии они могли разглядеть в этой кромешной темноте заключенного. Колл сидел скрестив ноги в самом центре темницы. Он был абсолютно неподвижен, глаза его были закрыты. Узник ничуть не изменился с тех пор, как оказался в заточении, у него не выросла борода, волосы остались той же длины, и даже одежда его не казалась старой.

— Он сидит неподвижно, потому что ему необходимо сосредоточиться, чтобы передать дочери силы, — медленно произнес Кронан.

— Тогда ему нужно помешать, — ответил Калиг.

Он посмотрел на шар и щелкнул пальцами. Неожиданно в камере Колла появилась маленькая черная муха, которая принялась жужжать.

Сначала Колл ничего не понял, но, когда муха стала летать над его ухом, заметно забеспокоился. Он начал отмахиваться от надоедливого насекомого, которое мог только слышать. Ненадолго утратив внимание, он снова сконцентрировался. Ослепленный узник безошибочно смог по жужжанию определить нахождение мухи и одним ударом убить насекомое. Он торжествующе улыбнулся, но, не успев до конца насладиться маленькой победой, услышал жужжание дюжины мух. Колл открыл было рот, чтобы выразить свое возмущение, но так и не смог произнести ни звука. Осознав, что происходит, Колл попытался не обращать внимания на надоедливых тварей. Однако мухи принялись его кусать. Узнику не оставалось другого выхода, как начать размахивать руками в попытке отогнать гадких насекомых. От прежней сосредоточенности не осталось и следа. Колл больше не мог помочь дочери.

— Великолепная идея! — усмехнулся Кронан.

— Чтобы Колл снова смог сосредоточиться, Циарде придется избавиться от мучающих Колла мух. Ей будет не так просто это сделать. Теперь у Лары есть возможность подобраться к Иерарху без чужого вмешательства, — проговорил Калиг. — Благодарю тебя за помощь, Кронан. Я рад, что нашел тебя в добром здравии. Поистине, ты самый мудрый из нас. Ты уверен, что не хочешь вернуться в Шуннар? Жара пустыни пойдет на пользу твоим старым костям.

— Меня устраивает жить на Бельмаире, — ответил Кронан. — Всегда оставайся на стороне Света, принц-тень. — Старик закрыл голубые глаза и опустился в кресло.

— Тогда прощай, великий принц, — проговорил Калиг и исчез из покоев седовласого старца.

Вернувшись в Шуннар, он стал искать Лару, но нигде ее не нашел. Ну конечно! Она, должно быть, в Хетаре. Но с кем она сейчас, с Кэмом или Ионой? Калиг налил в кубок абрикосового фрина и сел в кресло. Ему необходимо немного отдохнуть, а потом присоединиться к Ларе. Где бы ни была ведьма, скоро она почувствует, что силы ее на исходе, и бросится выяснять причину.

« Где ты, Лара?» — позвал полуфею Калиг.

« У Ионы», — через минуту ответила она.

« Скоро Циарда кинется выяснять, почему заканчиваются ее силы. У тебя есть время поговорить с Кэмом. Я присоединюсь к тебе. Помни, никто, кроме тебя, не сможет меня видеть».

« Я буду ждать тебя, милорд», — ответила Лара и снова заговорила с Ионой:

— Я поговорила с женщинами, они готовы поддержать вас, милорд. Они очень недовольны тем, что вы хотели отнять у них права.

— Что с Иерархом? — спросил Иона.

— Вероятно, он встанет на вашу сторону. Если нет, то придумаем что-нибудь другое. Вариантов масса, — ответила Лара.

— Ты ни разу не спросила про свою дочь, — неожиданно заметил Иона.

— Падение и возрождение Хетара мою дочь не касаются, — холодно ответила Лара. — Говорят, она стала эталоном богатых хетарианских жен.

— Да, — усмехнулся он. — Никогда бы не подумал, что у меня будет такая жена.

— Ты наплевал на волю ее брата, доминуса Таджа, — прозвучал резкий ответ Лары. — Ты украл ее ради своей выгоды, развратил и теперь спрашиваешь, почему я ею не интересуюсь, милорд?

— Загири сама была не прочь развратиться, — тихо ответил он. — Имеет ли для тебя это какое-либо значение или нет, но я люблю ее.

— А ты способен любить, милорд? Не думаю. Остерегайся того, чтобы страсть моей дочери не обернулась для тебя историей Гая Просперо и его возлюбленной Шифры, — гневно продолжила она. — Мы все прекрасно помним, чем она закончилась.

— Как ты жестока, домина, — проговорил Верховный Правитель.

— Я фея, — напомнила она. — Если хочешь спасти свою шкуру, Иона из Хетара, ступай в зал Совета и начинай защищать права женщин своего государства.

— Ты пойдешь? — спросил он.

— Чтобы все подумали, что я руковожу твоими действиями? Может быть, да, а может, и нет. Даже если я пойду, то ты меня не увидишь. Ты должен сам за себя отвечать. Покажи себя достойным правителем, а не деспотом. Если не проявишь силу, проиграешь. В Хетаре должен быть только один правитель, милорд. Никогда этого не забывай, — проговорила Лара и исчезла.

Иона поднялся из-за стола, за которым обычно занимался повседневными делами. Необходимо созвать Совет. Он пригладил волосы, взял церемониальный жезл и позвал своего секретаря Лионеля. Оказавшись в зале Совета, Иона сел на трон и огляделся. Все члены Высшего совета сидели на местах и ждали его. Он ударил черным с золотым наконечником жезлом.

— Собрание Высшего совета объявляется открытым, — произнес он. — Слово предоставляется Куберту Агасферусу. Прошу, милорд.

— Я встречался с Иерархом, — начал глава гильдии торговцев. — Выходит, для того, чтобы Иерарх вернул Хетару былое процветание, мы должны возродить старые традиции. По моему мнению — а я не один так считаю, — большие перемены, произошедшие в Хетаре, и повлекли за собой столь печальные последствия. Я имею в виду то, что не следовало давать женщинам свободу в серьезных делах. Женщины созданы для того, чтобы делить с ними удовольствие, рожать детей, поддерживать дом и очаг, а мы разрешили им владеть Домами удовольствий и вести дела. Это идет вразрез со всеми традициями. Ради спасения Хетара женщин надо поставить на место.

— Никогда не слышала такого бреда, — проговорила Избэль, представительница гильдии женщин для удовольствий. — Вы не можете заставить нас отказаться от власти, которую мы с таким трудом получили, Куберт. Мы не пойдем на это.

— Позвольте, я напомню господину Агасферусу, что прибыль от Домов удовольствий возросла как минимум раз в десять после того, как их содержать позволили нам, — отметила Мива Скарлет. — Надеюсь, вы не настолько глупы, чтобы думать, будто это чистая случайность.

— Женщинам не место в коммерческих делах, — возразил Обин Просперо.

— Именно, — в унисон подтвердили лесные лорды.

— Неужели вы искренне считаете, что, если указать женщинам место, проблемы в Хетаре решатся сами собой? — воскликнул Михаил, сын Джона Быстрый Меч. — Лично я в это не верю.

— Возвратив в собственность мужчин Дома удовольствий, вы понесете серьезные убытки, — тихо произнесла Ирис, еще одна представительница гильдии женщин для удовольствий.

— Ты осмелилась нам угрожать? — возмутился сквайр Дарах.

Вместо ответа Ирис улыбнулась.

— Что скажешь, милорд Иона? — спросил принц Лотэр, устремив взгляд на Верховного Правителя.

Иона собрался с мыслями, наклонился вперед, чтобы члены Совета могли его лучше слышать, и, наконец, заговорил:

— Если мы урежем женщин в правах или предоставим им свободу заниматься коммерцией, наши проблемы не решатся. Надо признаться, Дома удовольствий — единственный источник, который приносит Хетару прибыль. Как только что заметила Мива Скарлет, доходы Домов удовольствий возросли в десять раз после того, как они оказались в руках женщин. Я считаю неразумным лишать женщин прав владения и управления ими.

— Как быть с теми женщинами, которые владеют магазинами и занимаются торговлей? — спросил Обин Просперо. — Наша гильдия их не признает, но они продолжают заниматься делами и часто с нами конфликтуют.

— Вероятно, если вы включите их в свою гильдию, то будете меньше с ними враждовать, — предположил Иона.

— Многие из этих женщин овдовели из-за глупых войн, развязанных Хетаром, — вступила в дискуссию Клотильда, представительница простых горожан. — Когда-то они работали вместе с мужьями. После их смерти дело перешло к женам. Если запретить им торговать, кто тогда о них позаботится, Обин Просперо? Кто будет кормить их детей? Это вы, мужчины, развязав войны, способствовали упадку Хетара. Разве женщины и дети недостаточно настрадались из-за вашей политики? Теперь во имя старых традиций вы готовы их пустить по миру. Предупреждаю, что если вы силой попытаетесь нас поработить, то мы поднимем восстание! — воскликнула Клотильда.

— Солдаты быстро вас успокоят, — прозвучал полный негодования голос сэра Филипа Баумана из ордена Доблестных Рыцарей.

— Я бы так не сказал, сэр Филип, — вмешался Питер Быстрый Шаг из гильдии солдат. — Что скажешь, Берли Гудман? — спросил Питер своего товарища.

— Думаю, мы поддержим наших женщин, милорды и миледи, — последовал ответ Берли. — Предоставив женщинам права, мы оказали большую услугу Хетару. Особенно теперь, когда настали тяжелые времена. Они знают не понаслышке, как зарабатывать хорошие деньги и избегать проблем. Женщинам никто не запрещает играть отведенную им роль в обществе и семье. Но те, кто не хочет так жить, в свою очередь, тоже могут принести пользу своей стране, но другим способом.

По залу прошел удивленный гул. Никто не ожидал, что оба представителя гильдии солдат станут поддерживать женщин.

В этот момент Верховный Правитель Хетара понял, что большинство членов Совета выступают за то, чтобы оставить женщинам их права.

— Проведем голосование, милорды и мидели. Те, кто голосует за то, чтобы отнять права у женщин, поднимите правую руку. — Представители гильдии торговцев, ордена Доблестных Рыцарей, лесные лорды и сквайр Дарах подняли руки. — Один, два, три, четыре, пять, шесть, семь. Семеро согласны отнять у женщин права.

— Семеро? — возмутился сквайр Дарах. — Что значит семеро? Нас восемь, лорд Иона!

— Нет, милорд, семеро. Твой зять не проголосовал.

Сквайр устремил гневный взор на Руперта.

— Ты должен был проголосовать «за»! — яростно завопил он.

— Если бы я это сделал, то не смог бы посмотреть твоей дочери в глаза, — последовал ответ Руперта. — Как ты думаешь, кто руководит производством сыра и приносит тебе немалый доход? Если у женщин отобрать права, дело остановится. У меня не будет времени решать эти вопросы, как, я думаю, и у тебя тоже. Нам надо смотреть за полями, садами и скотом, милорд.

— Твоя жена может продолжать заниматься делами, идиот. Она будет делать так, как ей скажут, — разошелся сквайр Дарах, на что его зять громко рассмеялся:

— Если она узнает, что я проголосовал за, то не видать мне покоя в доме и, уж конечно, удовольствий. Ну уж нет! Я не верю, что в наших бедах виноваты женщины, и не стану голосовать за то, чтобы их лишили прав.

Иона подавил улыбку. Он гадал, притаилась ли где-нибудь Лара. Ему не верилось, что Совет мог выступить против предложений Иерарха. Очень интересно.

— Голосование не закончено, милорды и миледи. Пусть поднимут руки те, кто выступает за укрепление прав женщин в Хетаре. — Иона вслух насчитал тринадцать поднятых рук. — По итогам голосования, тринадцать против семерых выступило за права женщин. Перейдем к следующему вопросу. В Хетаре замечены случаи спекуляции. Я хочу принять новый закон против подобных бесчинств, который вступит в силу немедленно.

— А твоих личных запасов этот закон коснется? — прозвучал вопрос, и в зал вошел Иерарх в компании полудюжины своих приверженцев.

— Да, Иерарх, — ответил Иона. — Входи и садись рядом со мной. Мы послушаем твои мудрые советы и обсудим их.

Иона надеялся, что воспользовался шансом и таким образом избавился от врага, превратив его в союзника. Кэм удивился предложению и сел рядом с Верховным Правителем Хетара.

— Я могу говорить? — спросил он.

Иона кивнул.

— Люди неправильно поняли мой призыв к возрождению старых традиций, — начал Кэм. — Они думают, что это значит отступить назад. Возвратиться к традициям, милорды и миледи, попросту означает уважать эти традиции и адаптировать их к новому времени. Чтобы давать людям надежду, их надо сначала накормить. Для этого необходимо покончить со спекуляцией. Гильдия торговцев работает рука об руку с богачами. Это должно прекратиться!

— Что ты предлагаешь? — ехидно спросил Куберт Агасферус.

— В самом деле, ты же не можешь запретить получать прибыль? — нервно заметил Обин Просперо.

— Вы продаете товары, чтобы увеличить свой доход, но до какой степени, милорды? — прозвучал голос Иерарха. — Вы только и делаете, что получаете деньги, деньги, деньги. Как вы собираетесь распоряжаться такими суммами?

— Мы вкладываем наши деньги, — ответил Куберт Агасферус.

— Зачем? — спросил Иерарх.

— Чтобы получить прибыль, — последовал ответ Куберта Агасферуса. — Разве не ясно?

— Зачем столько прибыли? Куда? — спросил Иерарх. — Одна только ваша жадность навлекла на Хетар все эти беды, милорды.

— Прибыль только в том случае приносит пользу, если способствует развитию государства, а не разжигает алчность. Ваши деньги не более чем бесполезный металл, если не использовать их во благо жителей Хетара.

— Просто смешно! — сказал Обин Просперо.

Наблюдая за ним из темного угла, Лара поймала себя на мысли, что Обин начинает походить на своего отца, бывшего императора Гая Просперо. Он ничего не видел дальше кучи своих денег. Ее очень удивили слова Кэма. Лара поняла, что рядом с ним не было Циарды. Ведьма почувствовала, что силы ее на исходе, и отправилась выяснять причину. В этот момент принц-тень смог, наконец, связаться с ней.

— Мы должны пустить свою сверхприбыль на восстановление Хетара, — прозвучал голос Ионы. — Дома богачей подлежат обыску на случай сокрытия денег. Ювелиры и банкиры понесут наказание, если возьмутся помогать им укрывать прибыль. С каждого из них будет взят процент на восстановление Хетара.

— Мы что, не платим налоги? — возмущенно закричал Куберт Агасферус.

— Большинство богачей находят уловки, чтобы платить меньше. Мы произведем оценку вашего богатства, после чего каждый из вас заплатит четверть своего состояния. В будущем вы будете платить двадцать процентов от своих доходов ежегодно.

— Оставайся на месте, Куберт Агасферус, — прозвучал резкий голос Ионы.

Верховный Правитель заметил, как некоторые члены Совета попытались улизнуть из зала, чтобы предупредить своих друзей.

— Вы не можете заставить нас это сделать! — Обин Просперо пришел в бешенство.

— Послушайте меня, или я настрою людей против вас. Вот увидите, у вас отнимут деньги и товары, а ваши семьи продадут в рабство, — мрачно изрек Иерарх. — Что касается тебя, Обин, сын предателя и спекулянта Гая Просперо, то ты сперва получишь пятьдесят ударов плетьми на главной площади на глазах у народа за свою алчность. Потом тебя прикуют к колесу на мельнице, и ты до конца жизни будешь перемалывать зерно.

— Скажи, что покажешь ему его судьбу, — прошептала Лара на ухо Кэма.

— Посмотри, какая тебя ждет судьба, если вздумаешь меня ослушаться, Обин Просперо, — проговорил Кэм и взмахнул рукой.

Неожиданно перед глазами присутствующих развернулась странная картина: дом Просперо, из которого стражники выводят прикованных цепями женщин, детей и слуг. Картинка вдруг сменилась, и Совет увидел, как Обина Просперо высекают плетьми на площади, и народ с радостными возгласами встречает каждый удар. Картинка снова изменилась. Изможденный Обин с ввалившимися глазами без конца крутит скрипучее колесо вокруг мельницы, перемалывая зерно.

Сын Гая Просперо побледнел от ужаса. Он медленно опустился на стул и отвернулся от страшной картины.

— Тебя ждет такая судьба, если откажешься нам помогать, — проговорил Иерарх. — Решение остается за тобой.

— Скажи, что тебе надо их оставить, — прошептала Лара.

— Я должен покинуть вас, уважаемые члены Совета. Обсудите это между собой, — важно произнес Иерарх. Взмахнув рукой, он исчез из зала и оказался в своей комнате. Рядом стояла Лара. — Циарда ни за что бы не позволила мне сделать подобное.

Лара устало покачала головой:

— У твоей ведьмы не хватило бы на это сил, Кэм. Я знаю, что она дала тебе возможность появиться в роли Иерарха и прожить так несколько месяцев, но ее силы на исходе.

— Когда я спросил ее об этом, она ответила, что я больше не нуждаюсь в такой незначительной поддержке, — сказал Ларе Кэм.

— У нее мало своих сил. Ее отцу удавалось помогать ей из темницы, но все его попытки лишь подорвали его и без того слабую магию. Колл не позволит ей до конца осуществить честолюбивые замыслы, потому что он хочет выжить и вернуть себе трон, — объяснила Лара.

— Циарда уверяла, что такого никогда не произойдет. Лорд Колл хочет, чтобы его Королевство досталось ей.

— Кэм, Темными Землями еще никогда не управляла женщина. Их судьба решена еще при рождении. Женщины могут только рожать детей. У Циарды немного больше свободы в этом плане, потому что она дочь Повелителя Сумерек. Скоро власть достанется одному из ее братьев. Старому канцлеру предстоит совершить нелегкий выбор. Он должен решить их судьбу.

— А если бы ее братьев не существовало? — поинтересовался Кэм.

— Тогда власть перешла бы другому мужчине из рода Юси и Йорун, — ответила Лара. — Что бы там ни думала себе Циарда, править Темными Землями она не будет.

— Она попытается захватить власть. — Кэм удивил своим ответом Лару. — Циарда говорила, что хочет забеременеть от некоего Колбейна и родить от него сына, через которого будет править, так же как ты в Тере правишь через Таджа. Потом она убьет их обоих. Так, по крайней мере, она сказала.

— Если она это сделает, то сама лишится жизни. Нельзя убивать представителей рода Повелителей Сумерек, — пояснила Лара.

— Вот как, — ответил Кэм. — Я доверился тебе сегодня, тетя, и встал на сторону Верховного Правителя Хетара. Я помог ему, не так ли? А теперь скажи мне, что ты нашла Ануш и ей больше ничто не угрожает.

— Я нашла ее в замке Повелителя Сумерек. Теперь она в безопасности. Я держу свое слово, племянник.

— Когда все закончится, мы сможем пожениться?

— Если Ануш захочет, — ответила Лара.

— Ты должна защитить меня от Циарды. Кода она узнает, что я натворил, мне несдобровать.

Постепенно Кэм начинал понимать, что Лара гораздо сильнее ведьмы.

— Тебе ничто не угрожает. Я же говорила, что ее силы на исходе. Другое дело — ее гнев, Кэм. Но я уверена, что тебе хватит ума не попасть под горячую руку, — проговорила Лара.

— Когда я предложу ей разделить удовольствие, она не сможет устоять.

— Делай, что должен, — сказала Лара. — А мы продолжим борьбу против Сил Тьмы, племянник. Прощай.

Лара исчезла.

Кэм сел и крепко задумался. Когда Циарда обо всем узнает, она вряд ли обрадуется. Однако она должна понять, что Кэм так поступил, чтобы завоевать доверие тети. Кэм не поверил Ларе, когда она сказала ему, что Циарда не владеет сильной магией. Он увидел своими глазами, на что она способна, еще в первый день их знакомства. Ее магию слабой не назовешь. Однако его насторожило, что он потерял способность перемещаться с места на место.

Циарда обещала ему трон Хетара, а тетя предложила кусочек земли и несколько голов скота. Кэм рассмеялся. Его мало интересовало, что над ним будет стоять ведьма. Он станет управлять Хетаром для нее. А это не идет ни в какое сравнение с тем, чтобы просто быть преуспевающим пастухом из Фиакра. Что касается Ануш, Кэм сможет ее заполучить независимо от желания Лары. Ионе же удалось переманить к себе Загири!

Если в словах тети окажется больше правды, чем в заверениях Циарды, то сегодняшним поступком он уже доказал ей свою преданность. Он постарается, хотя бы на время, убедить Лару и Циарду в том, что руководствуется интересами каждой, а сам будет внимательно наблюдать, кто из них обладает большей властью, чтобы перейти на сторону сильнейшей. Чем больше он смотрел на Хетар, тем больше желал им обладать. Хотя владеть своей землей на родине — не самая худшая участь. С материнского благословения Ануш будет принадлежать ему. Еще ни разу в жизни судьба не была к нему так благосклонна. На чью бы сторону Кэм ни встал, он не останется у разбитого корыта. Лучше не придумаешь.

Кэм не догадывался, что юному принцу-тени по имени Барам было поручено везде следовать за ним. Барам прочитал его мысли и доложил обо всем принцу Калигу. Юный принц-тень усмехнулся над глупостью ничего не подозревавшего Кэма, который рассчитывал играть на обе стороны. Барам предвидел, что Кэма ждет плохой конец.

— Он испорченный человек, несмотря на все попытки его родственников из Нового Дальноземья сделать из него достойного представителя клана Фиакр, — произнес Калиг. — Сожалею, Лара. Ануш любит его, это причинит ей боль.

— Он похож на своих родителей, такой же завистливый и глупый, — философски заметила Лара.

— Если он, в конце концов, встанет на нашу сторону, ты сдержишь данное ему обещание? — поинтересовался Калиг.

— Конечно, — ответила Лара. — Он получит землю и скот.

— А Ануш?

— Когда Ануш проснется, то забудет, что была влюблена всвоего кузена. Так же как и остальные члены клана Фиакр. Вероятно, он попытается соблазнить ее, но получит отпор. Если ты не забыл, Калиг, я обещала дать согласие, только если Ануш пожелает. Она этого больше не захочет. Ануш повстречает еще достойных парней, которые будут за ней ухаживать. Возможно, среди них окажется тот, которого она искренне полюбит. В Кэме всегда преобладала темная сторона его натуры. Тьма бы никогда его не отпустила, даже если бы он перешел на сторону Света. Теперь я знаю о его двуличии.

— Он никогда тебя не простит, — сказал Калиг.

— Кэм и так меня не простил за убийство его родителей, несмотря на то что правда была на моей стороне, — ответила Лара. — Каждый раз, когда он зовет меня тетей, я слышу презрение в его голосе. Хватит о Кэме. Что с ведьмой? Удалось ли ей снова достучаться до отца, или вы ей помешали?

— Эскилю удалось к ней подобраться. Он сказал, что ведьма в смятении. Она взывает к отцу, а он ей не отвечает. Еще бы! Он слишком занят тем, что отбивается от назойливых мух, которых я на него наслал. Ослабленный долгим заключением, Колл не способен сосредоточиться на двух делах одновременно. Я смог хорошенько его отвлечь. Конечно, рано или поздно Циарда найдет способ до него добраться, но от его магии практически ничего не осталось. Со временем силы могут к нему вернуться, но пока он не представляет для нас угрозы.

— Занимаясь спасением Хетара, мы можем наблюдать за следующим шагом Циарды, — проговорила Лара.

Калиг кивнул и задумался, смогут ли они остановить злодейку. Циарда была на удивление умной ведьмой. Вероятно, она попытается использовать силу своих братьев, чтобы добраться до отца.

— В чем дело? — спросила Лара. — У тебя озабоченный вид, милорд.

— Не могу отделаться от мысли, что мы что-то упустили, — поделился Калиг.

— У нее есть хрустальный шар или магическая чаша? — спросила Лара. — Если да, то она сможет увидеть отца.

— Точно! — воскликнул Калиг. — Я забыл закрыть темницу Колла от посторонних глаз. — Он схватил кристалл. — Покажи мне Циарду, — скомандовал он. Калиг увидел ведьму. Она склонилась над чашей с водой и вскрикнула. Ее лицо выражало испуг и удивление. — Слишком поздно! Слишком поздно! — обреченно выпалил Калиг. — Она все видела, и теперь начнет действовать.

— Мы можем ее остановить?

Калиг посмотрел в кристалл. Он увидел на столе чашу с водой, Циарды нигде не было.

— Она исчезла, — произнес он.

— Куда?

— Нам предстоит это выяснить, — ответил принц-тень.

— Она направилась к своим братьям, — предположила Лара.

— Да, должно быть, Циарда уже с ними. Она постарается перебраться с ними в другое место. Мы должны узнать куда, — устало произнес он.

— Туда, где они попытаются снова объединить свои силы. Только я не уверена, зачем они будут это делать, — призналась Лара. — Чтобы помочь Коллу? Если он не даст ей сил, она не сможет держать контроль над Кэмом.

— Мы должны ее отыскать, — сказал Калиг. — Надеюсь, Эскиль за ней проследил и скоро с нами свяжется. Однако он мог потерять ее из виду из-за ее внезапного исчезновения.

— Свяжись с ним, — предложила Лара. — Узнаем, что она надумала.



* * *

Циарда в самом деле затеяла заговор. Она переместилась в замок Повелителя Сумерек, где повстречалась с Колгримом и старым Альфригом. Ей очень не нравилось, что канцлер симпатизирует Колгриму.

— Пойдем! — обратилась она к брату. — Нам пора. Где Колбейн? Он мне нужен.

— Мой брат там же, где и обычно. — Колгрим обвел взглядом Циарду. Она была не настолько прекрасна, как его мать, но достаточно хороша. Юноша отметил про себя высокую пышную грудь сестры. Он взял ее за руку. — Пойдем, сестра.

— Милорд, вы поступаете весьма опрометчиво, — прозвучал взволнованный голос Альфрига. — Мы еще не закончили урок, вам нужно многому научиться.

— Продолжим, когда я вернусь, — пообещал Колгрим.

Собрав остатки сил, Циарда перенеслась с братом в Дом удовольствий. Пьяного Колбейна они обнаружили среди кучи голых женщин.

— Ты не достоин быть моим любовником! — в бешенстве завопила ведьма.

Женщины разбрелись в разные стороны.

— Я уже давно тебя не видел, сука, — прорычал тот. — Ты слишком занята своим маленьким Иерархом, чтобы уделить мне внимание. А эти девицы всегда в моем распоряжении. Я могу с ними развлекаться, когда захочу.

— У нашего отца проблемы, — проговорила Циарда. — Мы должны помочь ему, Колбейн.

Циарда намеревалась, объединившись втроем, оказаться в камере Колла и помочь ему справиться с надоедливыми мухами. Покончив с ними, ведьма сделает так, чтобы Колгрим остался в темнице. У него не хватит сил освободиться. Циарда едва не рассмеялась от удовольствия, дивясь своей хитрости. Оставшись без брата, Колбейн станет Повелителем Сумерек. Она родит от него сына, и тогда... Циарда улыбнулась. Ничто не стояло у нее на пути к триумфу. Наконец она сможет завершить начатое ее отцом.

— У меня нет времени, сучка. Проваливай! Еще фрина! — закричал Колбейн. — Еще фрина для Повелителя Сумерек!

— Но мы еще не закончили, брат, — прозвучал голос Колгрима.

Но Колбейн лишь рассмеялся.

Циарда почувствовала нарастающий гнев. Ее силы были на исходе, ей пришлось хорошенько выложиться, чтобы оказаться в Доме удовольствий. Теперь с помощью магии ей предстояло его отрезвить.

— Убирайтесь! — приказала она оставшимся в комнате женщинам. Когда они удалились, Циарда положила руку на голову Колбейна. — Прояснись!— скомандовала она.

Колбейн завопил от пронзительной головной боли, которая вскоре утихла и больше не напоминала ему об огромном количестве выпитого им фрина.

— Как больно, сучка! — обрушился на сестру Колбейн. — Мне плевать на тебя. Ты просто завидуешь моим девочкам.

— Ты нам нужен, Колбейн, — процедила ведьма, стиснув зубы. — Возьмемся за руки, я попытаюсь объединить наши силы. Мы должны помочь нашему отцу.

— Нашему отцу? — выдернул руку Колбейн. — Это тот, который отправил меня на воспитание к вольфинам, а моего брата к великанам? Я думал, что он уже давно мертв, сестра. С чего вдруг я должен ему помогать?

— Нашего отца заключили в темницу принцы-тени и их союзники, — ответила ведьма. — Он давал мне силы, чтобы я помогала Иерарху. Недавно я обнаружила, что он перестал меня поддерживать. Тогда я заглянула в волшебную чашу и увидела, что он не может сосредоточиться, потому что его донимает полчище мух. Он слаб и не способен концентрироваться на нескольких вещах одновременно. Мухи раздражают его и больно кусают. Ему нужна наша помощь, чтобы справиться с ними и снова мне помогать.

— Почему он дает силы только тебе одной? — спросил Колбейн, окончательно протрезвев. — Почему он поддерживает женщину, сестра?

— Да, кстати, почему? — поинтересовался Колгрим. Колл ни за что бы не стал отдавать свои силы женщине. Циарда лгала. — Я тебе совсем не доверяю, — пробормотал он. — Как тебе удалось заставить отца тебя поддерживать?

— Я просто пообещала ему, что вызволю его на свободу, когда на мир опустится Тьма, — объяснила братьям Циарда. — Взамен он должен мне помогать.

— А ты опасная штучка, сестра, — тихо произнес Колгрим.

— Мы должны ее убить! — зарычал Колбейн.

— Это идет вразрез с законами Темных Земель. Члены нашей семьи не могут убивать друг друга, — остановил брата Колгрим. — Если бы ты занимался с Альфригом столько же времени, сколько я, то знал бы это, брат.

— Не время для споров, — вмешалась Циарда. — Объединив наши силы, мы сможем перенестись к отцу. Он поможет нам, братья. Ну пожалуйста!

— Пусть отец до конца жизни остается гнить в темнице, — проговорил Колбейн. — Я не хочу его видеть.

— А мне, наоборот, любопытно на него взглянуть, — сказал Колгрим.

— Колбейн, пожалуйста. — Циарда постаралась придать своему голосу жалостливую интонацию.

— Мне нужно кое-что взамен, — потребовал он.

— Я дам тебе все, что захочешь, — ответила Циарда.

— Я хочу посмотреть, как мои девочки забавляются с тобой, — потребовал Колбейн. — После этого я тебя высеку и буду насиловать всю ночь напролет. Если согласишься, то я помогу вам. — На его губах заиграла злобная ухмылка, а глаза из серых стали совсем черными.

Колгрим взглянул на брата.

— Я и представить не мог, что ты такой изобретательный, братец, — восхищенно проговорил он. — Какое замечательное развлечение ты придумал.

Колбейн улыбнулся брату и снова повернулся к Циарде:

— Ну?

— Я согласна, — ответила она.

— Прекрасно! Я позову шлюх обратно.

— Не так быстро, братец, — остановил его Колгрим. — Каждая минута на счету. Сначала покончим с этим, а потом ты проведешь замечательный вечер с нашей дорогой сестрой. Ей не помешает лишний раз напомнить, какое место она должна занимать в нашем мире. Подожди немного, и ты сможешь не ограничивать себя во времени.

Колбейн посмотрел на брата так, словно был готов отказаться, но неожиданно произнес:

— Возможно, ты и прав, брат. Хочу, чтобы у моих девочек было достаточно времени с ней порезвиться. Потом я займусь ею. Постараюсь не спешить, чтобы растянуть удовольствие. — Он взялся за руки с Циардой и братом.

— Объединим силы и переместимся в камеру отца, — проговорила Циарда.

Раздался раскат грома, и троица оказалась в темнице Колла. В камере дурно пахло, повсюду жужжали маленькие кусачие насекомые. Колл притаился в углу, чтобы хоть как-то спрятаться от мух. Циарда взмахнула рукой и вернула отцу голос.

— Кто здесь? — прозвучал на удивление сильный голос Повелителя Сумерек.

— Это я, отец, Циарда.

— Кто с тобой? — спросил он.

Раздалось бряцанье цепей.

— Я одна, — соврала Циарда.

— Ты лжешь! Может, я и слеп, но другие чувства у меня по-прежнему остры. Ты привела с собой двоих, дочь.

Колгрим подошел к узнику и взял его за руку.

— Меня зовут Колгрим, милорд, — проговорил он. — Со мной мой брат Колбейн.

— Ты мой сын? — недоверчиво спросил Колл. — Мои сыновья пришли ко мне?

— Да, мы здесь, — ответил Колгрим.

Осунувшийся Колл представлял собой жалкое зрелище. Юноша не мог поверить, что перед ним сидит легендарный Повелитель Сумерек. Колл встал и устремил на него невидящие белые глаза, которые должны были быть черными. Колгрим сделал шаг назад.

— Мы объединили наши силы, чтобы добраться до тебя, отец, — проговорила Циарда. — Я не могу без твоей помощи управлять Иерархом. Если ты не будешь меня поддерживать, то все, чего я добилась, пойдет прахом.

— У меня не так много сил, — возразил Колл. — Если я и вздумаю делиться магией, то только со своими сыновьями. Лишь к ним одним должна перейти моя сила.

— Но я так старалась воплотить твою мечту, отец. — К своему удивлению, Циарда была готова заплакать.

— Ты женщина, дочь моя. Наконец я обрел сыновей. Все, что есть у меня, принадлежит им, — ответил Колл.

Сердце Циарды заклокотало от гнева.

— Это несерьезно, отец! — закричала она. — Колбейн пьяница и развратник. Все, что ему надо в жизни, — это распивать фрин да развлекаться с девками из Дома удовольствий. А Колгрим ко всему относится несерьезно, он вообще бесполезен. Я единственная из твоих детей достойна твоей силы, отец!

— Она просто маленькая честолюбивая ведьма, отец, — проговорил Колгрим. — Мать ее раскусила.

— Вы знаете свою мать? — Слова сына очень удивили Колла.

— Сучка ненавидит нас, — раздраженно бросил Колбейн.

— Он так говорит, потому что она меня любит больше, — произнес с издевкой Колгрим.

— Лара тебя любит? Значит, именно к тебе должен перейти мой трон, — сказал Повелитель Сумерек.

— Не бывать этому! — гневно завопил Колбейн. — Он мой! Только мой!

— Я могу быть слеп, скован цепями и заточен в темницу, но раз Лара полюбила одного из вас, значит, он и должен стать моим наследником. Циарда, передай Альфригу мои слова.

— Дай мне остатки своей силы, отец! — взмолилась ведьма.

Колгрим подошел к отцу и прошептал ему на магическом языке:

— Не делай этого, отец. Если дашь ей силы, она оставит меня здесь и наврет Альфригу.

— Ты хочешь эту лживую девку?— спросил Колл.

— Я овладею ею, как только мы вернемся в замок. Ее сын станет настоящим воплощением зла. Такой правитель может пригодиться в будущем Темным Землям. К тому времени я соберусь с Силами,— ответил Колгрим.

— После того как она родит тебе сына, от нее надо избавиться,— посоветовал Колл. — Она очень честолюбива и хочет править миром, погрузив его во Тьму.

— Я знаю, чего хочет Циарда. Я присмотрю за ней. Обещаю, отец.

— Мои силы на исходе. Возможно, в Темных Землях я обрету былую мощь, ну или, по крайней мере, помогу тебе обрести силу.— Колл приложил ладонь к руке Колгрима. — Все, что имею, передаю тебе. Ты — единственный Повелитель Сумерек на свете.



Глава 17 



— Нет, отец! Только не это! – закричала Циарда, услышав конец разговора.

— Дочь, ты до сих пор не поняла устройство нашего мира? — спросил Колл с презрением. — Женщины не могут править. То, что осталось у меня от былой магии, помогло мне добраться до того, кто смог бы меня услышать. Я не знал, что случилось с сыновьями, тогда я вспомнил, что из всех дочерей ты любила меня больше всех и была самой послушной. Ты возомнила себя той, которой тебе не дано быть, Циарда. Я очень благодарен тебе за то, что ты привела ко мне сыновей. Со стороны принцев-теней было большой оплошностью оставить меня в камере без должного заклинания. Когда они узнают, что, пользуясь силой троих, ты смогла до меня добраться, они исправят свою ошибку. Я боюсь, что не встречусь с тобой снова. Теперь я знаю, что мое Королевство в надежных руках Колгрима. За это я тебе благодарен.

— Видно, не так уж и благодарен, — заметила с горечью Циарда. — Без моей помощи Иерарх проиграет. Я не смогу погрузить Хетар во Тьму. Принцы-тени и эта полуфея строят планы, как меня сокрушить. Без магии я бессильна.

— У тебя сил столько, сколько и должно быть, дочь, — произнес Колл и усмехнулся. — Значит, Лара до сих пор сражается на стороне Света. Ну конечно, а как же иначе. — Худое красивое лицо Колла снова омрачилось.

— Нам пора возвращаться, — раздраженно проговорил Колбейн. — Циарда! Приступай.

— Эх, братец, у Циарды больше нет сил. Я сам справлюсь, — сказал Колгрим.

— Сила троих! Циарда больше не может ею управлять? — удивился Колбейн.

Колгрим рассмеялся.

— Благодарю тебя, отец, — проговорил он, взяв Циарду за руку. — Обязательно передам от тебя матери самые нежные пожелания. — Прощай, братец! — В одно мгновение Колгрим и Циарда исчезли из камеры, оставив позади себя отца и брата.

Колбейн не сразу понял, что произошло. Когда он все же осознал поступок брата, то покраснел от ярости.

— Колгрим! — закричал он. — Немедленно вернись за мной!

— Он не вернется, — проговорил Колл. — В Темных Землях может быть лишь один Повелитель Сумерек, сын мой, и твоему брату суждено им стать. Оставив тебя здесь, он не нарушил наши законы. Колгрим не стал проливать твою кровь. У тебя не осталось магических сил, а те небольшие задатки, которые у тебя были, теперь принадлежат брату. В твоих жилах течет кровь Повелителей Сумерек, поэтому ты проживешь со мной здесь несколько веков. Радуйся, что ты не скован этими ужасными цепями, как я.

Колбейн зарычал от возмущения, но звук его голоса не проник дальше влажных стен темницы. Его слышал только отец. Он попал в ловушку, которую собирался устроить для Колгрима. Должно быть, ему помогла Циарда.

...У Циарды, впрочем, были другие заботы. Колгриму удалось возвратить их обратно в Дом удовольствий. Ведьма сразу его узнала. Именно здесь Сумеречный лорд встречался со своими любовницами. В комнате были каменные стены. За узкими арочными окнами виднелись лишь горы да ущелья. С большой кроватью на помосте эта комната служила одной-единственной цели.

Осознав свое новое местоположение, Циарда бросилась к двери, но ключ в замке повернулся, и ее отбросило обратно на Колгрима. Юноша успел снять сапоги. Он схватил ее за черные длинные волосы и с неприятной ухмылкой притянул к себе.

— Отпусти меня, — голос Циарды дрожал.

— Ты так соблазнительно порочна, — промурлыкал он и провел по лицу ведьмы костяшками пальцев. — Я сразу понял, что именно ты должна родить мне сына. — Он стал срывать с нее платье. Юноша потянулся к ее высокой заостренной груди, сжал ее и припал горячими губами к соску. Из груди ведьмы вырвался крик. Колгрим поднял голову. — Раздень меня, Циарда. Познакомимся с тобой поближе, — резко произнес он.

— Не буду, — запротестовала она.

Колгрим сильно ударил ее по щеке.

— Ты плохо меня поняла, Циарда? — прозвучал его холодный спокойный голос. — Я — Повелитель Сумерек. Ты — женщина. Ты не спрашиваешь, ты подчиняешься. Я выбрал тебя, чтобы ты родила мне наследника. Твоя натура под стать моей. Ребенок, которого ты мне родишь, станет поистине великим. Сегодня я оставлю в тебе свое семя, но сначала я хочу с тобой поиграть. Только потому, что ты станешь матерью моего ребенка, я разрешу тебе сидеть у меня в ногах в тронном зале, чтобы все знали, что я оказал тебе милость. Теперь подчинись мне, Циарда. Мое желание овладеть тобой растет с каждой минутой.

Потрясенная происходящим, Циарда поспешила последовать его приказам. Ее щеки до сих пор горели от сильного удара, который он ей нанес, сосок сильно болел. Остатки силы, которыми наградил его отец, казалось, неожиданно увеличились. Она нащупала пальцами шнурки на его рубашке и помогла снять ее. На бледной коже груди заметно выделялись золотистые волосы. Не в силах устоять, Циарда скользнула рукой по мускулистому торсу и провела по соскам быстрым язычком.

— На колени, — неожиданно произнес Колгрим.

Циарда подчинилась. Она расстегнула ремень, стянула с него штаны, которые он тут же отбросил ногой в сторону. Юноша не носил нижнего белья, его корень покоился среди жестких кудрявых золотистых волос. Почувствовав, как его пальцы впились в кожу головы, ведьма поняла, чего он от нее хотел. Она потерлась щекой о его корень и скользнула по нему пальцами. К своему удивлению, она нащупала за корнем еще одну пульсирующую плоть.

— Что это? — спросила она. — У Колбейна не было такого дефекта.

— Тогда я истинный Повелитель Сумерек, — усмехнулся он. — У всех Повелителей Сумерек были двойные корни, Циарда. Это то, что называют доминирующим признаком. Это не дефект, а благо. Ты получишь двойное удовольствие. Почувствуй меня на вкус, и увидишь, что произойдет.

Терпкий мужской запах действовал на Циарду возбуждающе. Она принялась ласкать мешочки с семенем, чувствуя, как ее желание возрастает с каждым прикосновением. Ведьма обхватила корень, медленно облизала его и несколько раз пробежала по нему пальцами. Она взяла его в рот и начала его нежно ласкать, постепенно набирая темп. Корень набухал так быстро, что едва умещался у нее во рту.

Колгрим закрыл глаза, наслаждаясь нежными прикосновениями губ и языка Циарды. Его всегда смущало наличие двойного корня, пока однажды он не узнал от Альфрига, что это естественный признак всех Повелителей Сумерек. У Колбейна такого не было. Когда Колгрим это выяснил, то понял, что именно ему должен принадлежать трон Темных Земель. Двойной корень сделал его истинным наследником своего отца. Колгрим застонал от блаженства.

— Хватит! — приказал юноша. Он почувствовал, как стал набухать второй корень. — Садись, тебя ждет наслаждение.

Устроившись на корточках, ведьма уставилась на огромный корень Колгрима. Она распахнула глаза от удивления, увидев, как за ним показался второй. Он был длиннее и тоньше первого, похожий на наконечник стрелы.

— Как ты ими орудуешь? — поинтересовалась Циарда, в удивлении глядя на корни.

— Ты должна принять особое положение, чтобы вобрать в себя сразу оба, Циарда. Ты готова полностью отдаться в мою власть? — спросил Колгрим.

— Оставишь во мне свое семя? — спросила она. — А если ты найдешь другую женщину, которая понравится тебе больше меня, и захочешь иметь от нее сына?

— Уверен, что в дальнейшем у меня будет много других женщин. Но ты больше всего подходишь на роль матери сына Повелителя Сумерек. В ответ на твой вопрос я отвечу «да», я оставлю в тебе свое семя. Знай, отныне ты не можешь выбираться за пределы Темных Земель без моего сопровождения. Теперь ложись на спину, Циарда, и приготовься вобрать меня в себя. С этого момента обращайся ко мне не иначе как повелитель или господин.

Колгрим снял с нее разорванное платье.

— Да, мой повелитель, — проговорила ведьма и легла в самом центре большой кровати. Она ненавидела его, его высокомерие, его...

Загремели цепи, и с потолка свесились четыре серебряных наручника, отделанные шелком и овечьей шерстью. Колгрим закрепил два наручника на запястьях над головой Циарды, двумя другими сковал лодыжки и притянул их к плечам.

Ведьма была заинтригована. Она не ожидала увидеть ни двойной корень, ни наручники, тем не менее ей нравилось необычное положение, в котором она оказалась. Колбейн был грубым и жестоким любовником, который заботился лишь о своем удовольствии. Она с легкостью могла им манипулировать. Колгрим не пойдет у нее на поводу. Наконец ведьма поняла, как он ее возбуждает.

— Ты давно меня хочешь? — тихо спросила она.

— С того самого момента, как только тебя увидел, — признался он. — Не назову точную причину, может быть, потому, что сильно жажду тобой обладать, или просто потому, что наступил сезон размножения. По той же причине мой братец был так возбужден последние несколько недель. — Колгрим скользнул на кровать, в его руке появилась обтянутая шелком соболья кисточка. Большим и указательным пальцами он раздвинул ее нижние уста и сделал несколько взмахов кисточкой по розовому бутону.

Циарда почувствовала прикосновение. Маленькими щекочущими движениями кисточки Колгрим вызвал у ведьмы неистовый прилив желания.

— Что ты делаешь? — со вздохом спросила она.

— Горячо? — непринужденно спросил он.

— Да! Хватит, Колгрим! Остановись! — Циарду переполняла неутолимая страсть.

— Остановись, мой повелитель, — мягко поправил ее Колгрим.

— Да! Да! Остановись, мой господин и повелитель! Пожалуйста!

Колгрим наклонился вперед, провел языком по губам и принялся ласкать ее плоть. Легкими движениями языка он разжигал в ней еще большее желание. Она старалась вырваться из оков. Колгрим тихо засмеялся:

— Ты должна честно ответить на мои вопросы, Циарда. Ты родишь мне сына с темной душой и горячим сердцем?

— Да, рожу, — закивала она.

Наряду с гневом, вызванным его насмешками, она чувствовала, что ее удостаивают чести, к которой она всю жизнь стремилась. Какое теперь имело значение, что отец выбрал другого отца для ее будущего ребенка? Никакого.

— Обещаешь быть покорной, моя непослушная ведьма?

— Да! — прозвучал быстрый ответ.

Циарда боялась, что он откажется от нее, так и не удовлетворив.

Колгрим засмеялся:

— Ты лжешь, ведьма. Ты в моей власти. Я прощаю тебя, но знай, что я всегда пойму, когда ты решишь меня обмануть.

— Я не похожа на остальных! — возмутилась Циарда. — У меня есть ум, я смогу передать его твоему сыну, мой повелитель.

Колгрим снова усмехнулся.

— Процесс зачатия очень болезненный, ведьма. — Голос юноши стал серьезным. — Ты готова к нему?

Резким движением он сунул два пальца в лоно Циарды.

— Я далеко не девственница, чтобы хныкать и ныть, почувствовав в себе большой корень.

Колгрима позабавила самоуверенность и неосведомленность ведьмы. Она явно не знала, чего ожидать. Уж он-то многому научился за последнее время у старого канцлера. Волосы у ребенка могут быть такими же золотыми, как у матери Колгрима, но все остальное пусть достанется ему от отца. Он посмотрел на распростертую перед ним в ожидании девушку, потом перевел взгляд на большие, жаждущие проникнуть в нее корни. Не говоря ни слова, он пронзил ее заднее лоно меньшим корнем.

Циарда завизжала от неожиданности, почувствовав резкие толчки. Острая боль быстро прошла, мягкая плоть охотно впускала в себя разгоряченный корень. Циарда ощутила внутри себя его пульсацию. Она широко распахнула глаза, когда он пронзил ее лоно другим корнем. Ведьме казалось, что маленькие острые наросты разрывают ее на части.

— Что это?! — закричала она. — Мне больно, мой повелитель!

— Наросты появляются перед зачатием сына, Циарда, — объяснил он. Два корня двигались в унисон в бешеном ритме. — Они только прибавят остроты ощущений.

Как ни странно, Колгрим оказался прав, подумала про себя Циарда. Боль, причиняемая наростами, только сильнее разжигала в ней страсть. Закричав от наслаждения, она взмолилась подарить ей незабываемое удовольствие. Колгрим внял просьбе и расстегнул наручники. Циарда обхватила ногами его торс, чтобы он смог глубже в нее проникнуть. В приступе бешеной страсти она расцарапала ему спину в кровь.

Ритмичными толчками Колгрим проникал все глубже и глубже во влажную плоть, пока Циарда не закричала от боли и восторга. Он почувствовал, как лоно ее сжимается, и, не сдерживая больше желания, влил в нее свой сок и издал восторженный возглас. Двоих любовников закружило в водовороте блаженства и дикого наслаждения.

— Хвала Креллу, ведьма, я хорошо сегодня постарался, чтобы оставить в тебе семя, — признался Колгрим. — Скоро оно в тебе приживется, и ты родишь мне сына. — Он вынул из ее тела оба корня. — Можешь поспать, Циарда. Ты заслужила отдых. Завтра я пришлю за тобой. Отправишься в замок и передашь Альфригу слова отца. — Колгрим поднялся с кровати и, взмахнув рукой, облачился в одежду.

Циарда осталась одна. Она лежала в постели без сил. Ведьма думала, что в любовном деле Кэму нет равных, теперь она считала, что никто не мог сравниться с Колгримом. Она хранила в своем теле ключ к Темным Землям. Еще не осознавая того, будущий Повелитель Сумерек был в ее власти. Циарда не стала покорной, и рано или поздно получит власть в свои руки. Она заснула с улыбкой на губах. В это время Колгрим вернулся в замок.

— Приведите ко мне канцлера, — приказал он первому попавшемуся слуге. — Я буду в тронном зале.

— Да, господин, — с поклоном ответил тот и поспешил прочь.

Колгрим вошел в зал, взошел на помост и сел на серебристо-серый трон. С улыбкой он оглядел черные с серебряными прожилками мраморные стены. Его взгляд привлекла колоннада из черного мрамора, за которой виднелись горы и пасмурное красновато-серое небо. Серебряные курильницы, выстроившиеся вдоль стены, источали ароматное масло. Языки пламени отбрасывали на стены причудливые узоры. Колгрим откинулся на спинку и, обратив внимание на новый шелковый полосатый серебряно-фиолетовый полог над головой, глубоко вздохнул. Это был вздох полного удовлетворения.

Альфриг спешил в тронный зал. Увидев сидящего на троне Колгрима, он медленно прошел вперед.

— Милорд? — в некотором удивлении обратился к лорду канцлер.

— Вопрос с наследством отца улажен, Альфриг, — проговорил Колгрим. — Завтра ведьма подтвердит тебе мои слова. — Юноша принялся рассказывать канцлеру, как из темницы Коллу удалось связаться с дочерью, как она услышала его зов, как, используя силу троих, она смогла переместить их в камеру отца и что за этим последовало.

— Как ты думаешь, где может находиться его темница? — спросил канцлер, не ожидая точного ответа от Колгрима.

Он думал, что юноша не выдал бы местонахождение отца, даже если бы знал.

— Не знаю, Альфриг. Циарда тоже.

Канцлер кивнул.

— Я хочу, чтобы Циарда с тобой поговорила, — сказал Колгрим. — Я покажу тебе отца и брата. Как я уже говорил, я его не убивал. Клянусь, что не пролил ни капли королевской крови.

— Ты решил проблему самым разумным способом. — Альфриг усмехнулся, не в силах себя сдержать.

Колгрим улыбнулся:

— Еще какое-то время ты мне послужишь, Альфриг, а через несколько лет мы вместе поищем тебе замену. Я рад, что у меня пока есть ты. Подойди, я покажу тебе кое-что.

Новоиспеченный Повелитель Сумерек спустился с помоста и направился в центр зала к серебряному треножнику, на котором стояла чаша из черного оникса, наполненная кристально чистой водой. Колгрим простер руку над чашей. Вода потемнела и снова просветлела, открыв глазам зрителей бывшего Повелителя Сумерек и Колбейна в тесной камере. Колл спокойно сидел на полу, в то время как Колбейн метался по темнице, тщетно стараясь найти выход.

Альфриг зачарованно посмотрел в чашу и закивал.

— Не хочу показаться нескромным, но почему ваш отец отдал предпочтение вам, а не Колбейну?

— Я сказал ему, что мать меня любит больше брата. — По губам Колгрима пробежала легкая улыбка.

Альфриг причмокнул.

— Вероятно, милорд, вы правы. Она, несомненно, расстроится, если узнает, что вам это известно. Лара пришла в ярость, когда поняла, что ее выбрали в матери ребенку твоего отца. Она всегда была хорошей и любящей матерью своим детям. Я знаю, хотя она никогда в этом и не сознается, ей было нелегко расстаться с тобой и твоим братом. Несмотря ни на что, в Ларе есть крупица Тьмы, так же как и в тебе отблеск Света.

— Ты прожил долгую жизнь, Альфриг?

— Да, милорд. Если вы не против, я бы хотел спросить, что будем делать с ведьмой? — спросил старый гном.

— Я уже все решил. Я оставил в ней свое семя, она родит мне сына, как только я буду готов.

— Милорд? — Альфриг был в недоумении.

— Она идеальна, канцлер. У нее черная злая душа и нет сердца. — Колгрим расплылся в злобной улыбке. — Трудно найти более подходящую пару. Мы презираем друг друга.

— Циарда опасна, милорд, — обеспокоенно заметил Альфриг.

— Она стала намного слабее, — ответил Колгрим. — Она не причинит мне вреда, а ребенок не родится, пока я этого не пожелаю.

— А после того, как он родится? — не унимался канцлер.

— После Церемонии Завершения она долго не проживет, — объяснил Колгрим.

— Ну конечно, милорд, — пробормотал канцлер. — Конечно, глупо было с моей стороны не подумать, что вы уже обо всем позаботились.

— Мне еще многому надо у тебя поучиться, — сказал Колгрим.

Старый гном поклонился господину, принимая его комплимент.

— Ты достаточно сегодня увидел? — спросил молодой Повелитель Сумерек.

— Да, милорд. Я, конечно, сочувствую вашим отцу и брату, но наконец могу вздохнуть с облегчением, зная, что Темные Земли снова в надежных руках. Разрешите завтра об этом открыто заявить?

— Да. Теперь, Альфриг, посиди со мной, мне нужен хороший совет. — Колгрим сел на трон и указал канцлеру на маленький низкий каменный стул. — Расскажи мне о плане Циарды по распространению Тьмы. Возможно ли его осуществить?

— Чтобы это сделать, необходимо иметь сильную армию, у нас такой нет. Наши войска были отброшены назад в последней битве с Хетаром. Вскоре после этого ваш отец пропал. Я не мог продолжить военные действия, у меня не было на то полномочий. Ваш отец собрал армию из великанов, вольфинов и гномов, поэтому она не отличалась дисциплинированностью и собранностью. Еще до начала битвы Ларе и ее союзникам удалось разделаться с хорошо подготовленными великанами. Гномы и вольфины также потерпели поражение. За стенами города разгорелась великая битва, армия вашего отца была разгромлена и отброшена за границы Хетара. Гномы ушли далеко в горы, вольфины, предоставленные сами себе, затаились. У нас нет армии, мы не можем развязать войну с кем бы то ни было. Если вам интересно мое мнение, я бы собрал профессиональную армию.

Колгрим кивнул с задумчивым видом.

— Вижу, ты хорошенько над этим поразмыслил, — заметил он. — Значит, план Циарды был обречен на провал, — заключил юноша.

— Именно, милорд.

— А Иерарх? Что с ним, Альфриг?

— Он беспомощен без поддержки ведьмы. Его объявят мошенником, и Хетар еще глубже увязнет в нищете и разрухе. Через несколько лет его можно будет с легкостью захватить. Надо всего лишь немного подождать, милорд.

— Разве мать с союзниками не придет на помощь Хетару? — поинтересовался Повелитель Сумерек.

— Верховный Правитель никогда не был другом вашей матери и никогда таковым не станет, особенно после того, как похитил ее дочь и сделал ее своей женой. Когда она убедится в том, что опасность миновала, то вернется в Теру и займется обучением сына, чтобы из него вышел хороший доминус.

— Сколько у нее детей?

— Два сына и три дочери, не считая вас с братом.

— Наверняка она воспитала их в любви и заботе.

Гном кивнул. Колгрим больше не спрашивал его о детях Лары.

— Можешь сказать ей, что война закончилась, Альфриг.

— Завтра же, милорд. Но мы можем ей ничего не сообщать, пусть гадает, почему мы не нападаем, — предложил канцлер.

Колгрим рассмеялся:

— У меня была минутная слабость. Такого больше не повторится, Альфриг. Да, пусть поволнуется. Пусть Хетар и его союзники забегают, словно мыши в страхе перед кошкой, ожидая ее нападения.

— Отменно, милорд! Просто восхитительно, — радостно заворковал Альфриг.

Юноша все больше и больше походил на своего отца. Канцлер почувствовал прилив новых сил.

* * *

Барам, молодой принц-тень, который наконец смог подобраться к Циарде, наблюдал за тем, как она с Колгримом совокуплялась в жестоком ритуале зачатия будущего Повелителя Сумерек. Он прочитал мысли ведьмы в то время, пока ее терзали корни Колгрима. Чутье подсказывало ему последовать за Колгримом в замок вместо того, чтобы оставаться с Циардой. Она больше не представляла опасности. Теперь он стоял в тени трона Повелителя Сумерек и прислушивался к разговору Колгрима и Альфрига. Потрясенный услышанным, Барам был вынужден оставаться на месте, пока наконец старый канцлер не покинул зал, а новоиспеченный Повелитель Сумерек не остался в задумчивости восседать на троне.

Барам плотно закутался в плащ и, думая о Шуннаре, оказался во дворце принца Калига. Он поспешил на поиски брата. Калиг преподавал Марцине урок терпения, который давался ей с трудом. Девушка показалась Бараму ослепительно красивой. Марцина была очень нетерпелива и суетлива, ей предстояло еще многому научиться.

— Нет, Марцина, — урезонивал ее Калиг. — Ты слишком спешишь увидеть результат. Год в монастыре ордена Дочерей Великого Создателя пойдет тебе на пользу. Ступай, дитя.

Отпустив теранскую принцессу, Калиг обратился к Бараму:

— Есть новости, брат?

— У ведьмы почти не осталось Силы, — начал Барам. — Колгрим стал новым полноправным Повелителем Сумерек.

— А его брат?

— Остался с отцом.

— Что?! — удивленно воскликнул Калиг.

— Мы допустили оплошность. Надо было окружить Колла заклинанием, чтобы до него никто не смог добраться, — объяснил Барам то, что Калиг и так уже узнал, и поделился с братом всем увиденным и услышанным.

Он рассказал, как отправился с троицей в темницу Колла. Колгрим сказал отцу, что он любимчик Лары. Видимо, Колл до сих пор любит Лару, потому что он незамедлительно забрал у Циарды все силы, которые ей давал, несмотря на ее упреки, и передал их Колгриму, назвав его своим преемником. С новыми силами Колгрим перенес себя и ведьму в Дом удовольствий. Там он с ней совокупился, оставив в ее лоне свое семя, чтобы однажды она родила ему сына.

Калиг достал хрустальный шар. Он посмотрел на него и увидел темницу, в которой находились Колл и Колбейн.

— До вас никто не доберется, пока заклинание не разобьется, — произнес Калиг на магическом языке.

Барам был прав: они поступили опрометчиво. Нет! Это он поступил опрометчиво. Калиг так возненавидел Колла за то, как он обошелся с Ларой на равнине снов, что не подумал о последствиях своих действий. Теперь из-за него в Темных Землях взошел на престол новый опасный Повелитель Сумерек.

— В этом нет твоей вины, Калиг, — проговорил Барам, почувствовав состояние брата. — Мы все виноваты. Одержав победу над Силами Тьмы, мы стали слишком беспечны. Одному из близнецов суждено было превзойти другого. Колбейн — неотесанный дикарь, Циарда могла им манипулировать. Колгрим же отвел ей чисто женскую роль. Ведьма умна и изворотлива. Она попытается обвести его вокруг пальца, чем доставит ему немало хлопот. Колгрим поступил неразумно, оставив в ней свое семя. Он не сможет ее убить, пока она не родит ему сына.

— Колгрим ловко избавился от своего брата, не пролив ни капли крови, — заметил Калиг. — Как же он похож на своего отца!

Барам кивнул:

— Колгрим решил оставить Иерарха в покое. Циарда больше ничем не может ему помочь. Ей запрещено покидать пределы Темных Земель. Новый Повелитель Сумерек решил затаиться и собрать армию, хорошую армию, а не сборище разношерстных солдат, как в свое время его отец. Пройдет немало лет, прежде чем он наберет себе войско. Армию необходимо будет обучить, но рано или поздно нам придется с ней столкнуться. Однако у нас есть преимущество: нам известны их планы, тогда как они об этом даже не подозревают, — усмехнулся Барам.

Калиг расплылся в улыбке.

— Я поговорю с Ларой об Иерархе. Пусть сама решает, что с ним делать.

— Это касается всех нас, — заметил Барам. — Мне вернуться в Темные Земли, брат?

— Нет, не вижу смысла тебе там находиться, — ответил Калиг. — Ступай и держи нас в курсе происходящего.

— Хорошо, — пообещал Барам и ушел.

Калигу необходимо было посидеть несколько минут в тишине, чтобы привести в порядок чувства. Барам отлично поработал. Он сумел найти нужные слова и немного успокоил совесть Калига. Однако принц не переставал себя корить за то, что из-за любви к Ларе поступил так опрометчиво несколько лет назад. Возможно, это было и к лучшему. Все произошло так, как и должно было. Хаос в Темных Землях отразился бы на всем мире. Теперь равновесие было вновь восстановлено.

— Владычица, услышь меня, оставь все дела, приди сюда,— позвал он Лару.

— Калиг, я как раз собиралась пойти отдохнуть, — прозвучал голос Лары.

— Как насчет того, чтобы отдохнуть вместе, расслабиться? — На губах Калига заиграла хитрая улыбка. — Но перед этим мне надо тебе кое-что рассказать.

— Уж с тобой-то я точно не смогу расслабиться, — засмеялась Лара. — И что же тебе так не терпится мне рассказать?

— Колгрим стал полноправным правителем Темных Земель. — И Калиг поведал Ларе последние новости.

— Колгрим очень умен. Удивительно, что Колл по-прежнему обо мне думает. В конце концов, если выбирать меньшее из двух зол, то хорошо, что власть перешла к Колгриму, а не его брату.

— Ты его любишь, — заметил Калиг.

Лара задумалась на мгновение.

— Как ни странно, да. Где-то в глубине души. Знаешь, во Тьме есть что-то привлекательное, хотя я предпочитаю Свет. Среди моего народа встречаются те, кто стоит на стороне Сил Тьмы. Впрочем, ты и сам все прекрасно знаешь, Калиг.

— Он хочет, чтобы ты его полюбила. Возможно, однажды это принесет ему погибель.

— Знаю, — ответила Лара: — Чтобы полюбить Колгрима, я должна полностью принять его и его образ жизни. Как это отразится на моих детях? На Марцине? Если Колгрим ее увидит, то он все поймет. У него появится против меня весомый аргумент, Калиг. Колгрим не остановится и ни перед чем.. Он попытается склонить Марцину на темную сторону. Разве я смогу когда-нибудь признаться дочери, что Магнус Хаук был ей не родным отцом и что она родилась вследствие того, что ее мать изнасиловал Повелитель Сумерек? — Лара покачала головой. — Нет, я никогда не признаю Колгрима своим ребенком. Он сын Колла, а не мой. Я должна защитить своих детей от него.

— Когда мы выбрали тебя, чтобы внести смуту в Темные Земли, не ожидали таких последствий, — признался Калиг.

— Вы не могли учесть все, — ответила Лара. — Это моя судьба, Калиг, не твоя. Многие годы я не понимала свое предназначение. Я все время ждала какого-то случая, но постепенно убедилась, что не произойдет ничего масштабного. Такова моя жизнь. Я принимаю решения, которые влияют не только на меня и людей, которые меня окружают, но и на мою будущую судьбу. — Лара наклонилась и поцеловала Калига в губы. — Ты тоже, милорд, часть моей судьбы. Я очень тебя люблю.

— Что будем делать с Иерархом? — спросил Калиг.

— Мы, конечно, можем обречь его на страдания и гибель, особенно когда хетарианцы узнают, что он из Нового Дальноземья. Но упадок Хетара не принесет нам ничего хорошего. Государству необходимо оправиться от потрясений. На это уйдут годы. Если мы сейчас разоблачим Кэма, то положение в Хетаре только усугубится. Мы поможем ему, а потом он должен исчезнуть. В любом случае, так говорится в легенде об Иерархе, — пояснила Лара с улыбкой.

— Мы отправим его обратно в Новое Дальноземье?

Лара кивнула:

— Мы призовем на помощь мунина, чтобы он стер ему память на этот период жизни. Что касается его семьи, думаю, они поверят в то, что он заслужил свой скот и клочок земли.

— Ты так и не разрешишь им с Ануш пожениться? — спросил Калиг.

— Скорее всего, нет. Его сердце во власти Сил Тьмы. Калиг. Если они снова завладеют его сознанием и Ануш не сможет ему помочь, то он разобьет ей сердце. Я не могу этого допустить. — Калиг понимающе кивнул. — Позволь, я тебя покину и немного отдохну, Калиг.

— Оставайся, — предложил Калиг.

— Тадж расстроится. Я не хочу, чтобы он проснулся завтра утром и обнаружил, что меня нет. Не забывай, на мне лежит долг перед Терой. Я поговорю с Кэмом завтра, — заверила она и исчезла.

Калиг вздохнул. Лара была права, тем не менее, он не отказался бы провести пару часов в ее объятиях.

* * *

Проснувшись на следующее утро, Лара почувствовала, словно у нее с плеч свалился тяжелый груз. Даже феи могут поддаваться слабостям. Она вздохнула с облегчением, зная, что ей больше не надо бороться с Циардой за внимание Кэма. Теперь ее неразумный племянничек будет вынужден беспрекословно выполнять все ее требования. Он не сможет в очередной раз предать ее, пытаясь угодить Циарде, чтобы воплотить в жизнь свои низкие алчные цели. Лара радостно причмокнула, представив, как Кэм удивится, когда узнает правду.

Она приняла ванну и стала размышлять над своим нарядом. Платье делает женственной и беззащитной. Вместо него она надела кожаные штаны, рубашку, куртку из оленьей кожи и сапоги. Мила расчесала ее длинные золотистые волосы и заплела их в толстую косу. Затем Лара позвала Андрасте и закрепила ее на спине.

— Оседлать Даграса? — спросила Мила.

— Нет, сегодня я использую магию. Пока я бы хотела позавтракать с юным доминусом. — Лара улыбнулась Миле и поспешила к сыну. Тадж был с друзьями. При виде Лары они вежливо поднялись с мест. — Я хочу к вам присоединиться. — Домина махнула рукой, позволяя им сесть.

— В последнее время я тебя так редко видел, мама, — произнес Тадж с ноткой недовольства в голосе.

— У меня было много дел, дорогой, — ответила Лара. — Мы восстановили равновесие в мире, Тьма отступила. Осталось одно небольшое дельце, которое мне надо будет сегодня уладить. У меня есть для тебя радостная новость: скоро Марцина возвратится домой.

— Что она натворила? — поинтересовался Тадж.

Лара рассмеялась:

— Неужели твоя сестра может вернуться домой, только если в чем-нибудь провинится? Может, она просто соскучилась по дому и хочет поскорее нас увидеть.

— Нет. Я знаю свой сестру. Она, должно быть, чем-то прогневала бабушку Илону. Рано или поздно мне все станет известно. Марцина постоянно суетится. Кроме того, может, все дело в моей коронации, а не в том, что она заскучала по дому.

— Я поняла тебя, сынок, — улыбнулась Лара. — Марцине удалось на деле убедить даже свою любящую бабушку, что она еще не готова практиковаться в магии. Она ненадолго нас навестит, а потом отправится на год или больше в монастырь ордена Дочерей Великого Создателя, чтобы поучиться дисциплине и сдержанности. Когда епископесса Кемина скажет, что Марцине привились эти качества, принц Калиг возьмет ее в ученицы и сам будет преподавать ей искусство магии. Твоей бабушке трудно обуздать способности Марцины.

— Так что она такого натворила, что бабушка Илона прогнала ее из своего королевства? — не унимался Тадж.

Вместе с ним Тар и Синон с любопытством смотрели на домину в ожидании услышать ответ.

— Поступок Марцины никак не связан с Терой и ее благосостоянием, милорд. Думаю, закроем на время этот вопрос, — ответила Лара. — О, как я погляжу, повар испек для нас хлеб с изюмом. — Она отрезала кусок и обильно намазала его маслом. — И запеченные фрукты с медом! Как же я голодна. — Лара улыбнулась трем мальчикам. — Как продвигаются ваши занятия?

— Мы изучаем историю Теры, — ответил Тадж. — Как раз время незадолго до чародея Юси. Как ты думаешь, он в самом деле такой ужасный, как его описывают?

— Как мой сын, ты должен знать, что существует светлая и темная магия. Магия Юси олицетворяла зло. Он прямой предок властелина Темных Земель. В Хетаре у него есть потомки по женской линии, Тадж. Да, Юси был самым могущественным темным чародеем.

Тадж повернулся к друзьям, которые ничего не знали о темных страницах истории Теры.

— Когда моя мама приехала в Теру, мужчины очень удивились, услышав ее голос. Умирая, этот ужасный чародей проклял мужчин Теры. Они думали, что женщины немые. В действительности их уши прекратили воспринимать женские голоса. С помощью магии Ларе удалось снять заклятье. После этого мой отец в нее влюбился, — с гордостью заявил Тадж.

Лара улыбнулась, вспомнив первые дни в Тере, гордого доминуса Магнуса Хаука. Теперь Тера перешла к его сыну. На Лару нахлынули воспоминания. Несколько недель назад состоялась коронация Таджа. На церемонию приехали члены семьи и представители разных культур Теры. Верховный Правитель, однако, остался в Хетаре, он очень боялся покинуть свой дом даже на день. В первый день праздника славили Магнуса Хаука, его жизнь и его свершения. На второй день, в час смерти Магнуса Хаука, Арик, епископ Храма Великого Создателя, и Кемина, епископесса, возложили на голову Таджа корону. Третий день торжеств был посвящен чествованию нового доминуса. Каждый регион, каждая деревушка Теры праздновали коронацию нового доминуса.

...Близилось лето. Гар и Синон умоляли домину позволить им остаться с Таджем. Да и сам Тадж очень этого хотел. В конце лета им предстояло отправиться в Новое Дальноземье, где они останутся до конца Собирания. Родители юных фиакров нехотя дали им свое согласие, видя, что пребывание с Таджем идет их сыновьям на пользу.

Лара возвратилась в Хетар. Она не спешила рассказывать Верховному Правителю о внезапном отступлении Сил Тьмы. Хетар необходимо было преобразовать, единственный путь к этому — держать Иону и его последователей в страхе перед опасностью. Лара появилась в его покоях и стала невольной свидетельницей того, как Иона самозабвенно занимался любовью с темноволосой девушкой. Он заставил ее склониться над столом.

— Дай мне свои соки, Априка, — тяжело дыша, простонал Иона. — Ну давай же!

— Ох, милорд Иона, это уже слишком! Ох, умираю! — заголосила девушка. — Ох! Ох! Ох!

Иона недовольно хмыкнул, шумно вздохнул, опустил вниз тунику и отошел от девушки.

— Можешь идти, Априка, — холодно проговорил он.

Девушка медленно поднялась и взяла его за руку.

— Вам не понравилось, милорд? — еле слышно спросила она. — Прошлой ночью вы были в восторге, по крайней мере вы сами это сказали.

Внезапно она вскрикнула от удивления, встретившись взглядом с Ларой.

— Уходи, девочка, — ласково произнесла та. — Твой господин — редкостная свинья. Он забавляется с молоденькими рабынями, как ты, но очень редко сам доставляет им удовольствие. Доброе утро, милорд Иона. Вижу, вы неплохо проводите время.

Девушка недоуменно посмотрела на Лару и, не говоря ни слова, покинула комнату.

Верховный Правитель обошел стол и взглянул на Лару.

— Это наша рабыня для утех, — пояснил он. — Моя жена была слишком занята со своими рабами, чтобы удовлетворить мои желания сегодня утром.

— Вы должны быть строже с Загири, лорд Иона. Она не будет вас уважать, — проговорила Лара. Она почти испытывала жалость к нему, хотя и знала о его жестокосердии. — Продайте Априку и одного из рабов. Позаботьтесь о том, чтобы ваша жена получала удовольствия только с вами. А раба попридержи для отдельных случаев, например, когда отправитесь проверять строительство новых дорог.

— Мы должны строить новые дороги? Кто этим будет заниматься и откуда взять деньги, домина? — на Лару обрушился град вопросов.

У Ионы был раздраженный вид. Априка не смогла его удовлетворить. Несмотря на ее репутацию, она показалась ему скучной. Только красавица жена могла принести ему настоящее удовольствие. Было глупо с его стороны влюбляться в Загири. Иона боялся, что в один прекрасный день она поймет, что вышла замуж за человека, который ей в отцы годится, и станет его презирать. Или полюбит другого, помоложе.

— Деньги должны поступать от налогов с богачей, которые нажили свое состояние недобросовестным путем, когда Хетар претерпевал скверные времена. Несправедливо, когда одни наживаются на страданиях других. Строителей наберете среди жителей, которым нужна работа. — Лара прервала мысли Ионы.

— Богачи не станут платить налоги. Они утверждают, что у них нет никаких доходов.

Лара рассмеялась:

— Врать им удается так же легко, как и воровать. Вы приняли закон, по которому богачи должны платить налоги? Раз они утверждают, что не получают прибыль, значит, придется требовать с них процент не от доходов, а от потерь. Чем больший убыток они несут, тем больший процент должны платить. Они перестанут врать, что не получают доходов. Вам прекрасно известно, что они вас надувают, но вы закрываете на это глаза, потому что боитесь, что общественность узнает о вашей собственной алчности.

— Ты сурова, домина, — произнес Иона.

— Вы правитель государства, вот и ведите себя как настоящий властитель, — огрызнулась на него Лара.

— Что с Иерархом? — поинтересовался Иона.

— Я как раз к нему собиралась, — произнесла Лара и в ту же секунду исчезла.

Иона тихо выругался. Его очень раздражала полуфея. Наконец-то он увидел, от кого его жена унаследовала страстность. Лара была права. Он должен сегодня же продать Априку и Казнара. Дорана можно и попридержать. Он был талантливее своего товарища и к тому же приглянулся Ионе. Иона снова задумался об Иерархе, о котором давно ничего не было слышно. «Что он затеял?» — недоумевал про себя Иона.

Кэм ничего не затевал, потому что не знал, что от него хотят. Циарда странным образом исчезла и не появлялась несколько дней. В сердце Кэма поселился настоящий страх. Он оказался в ловушке. В Хетаре его знали в лицо все жители, даже дети. Кэм не мог выйти на улицу из-за страха, что к нему тут же начнут прикасаться, просить благословения и по сотому разу спрашивать, когда в Хетар придет былое процветание. Он всерьез начал жалеть, что не мог вернуться к жизни пастуха в Новом Дальноземье, как вдруг в его маленькой комнатке появилась Лара.

— Тетя! — воскликнул он.

Увидев страх в его глазах, Лара про себя усмехнулась.

— Так-так, племянничек, у тебя растерянный вид. В чем дело?

— Где она? — спросил он. — Где моя ведьма?

— На престол в Темных Землях взошел новый Повелитель Сумерек. Циарда станет матерью его наследника. Он уже оставил в ней свое семя. Повелителю Сумерек Колгриму ты нисколько не интересен, Кэм. Циарду лишили магических сил. Женщинам в Темных Землях не полагается быть умными и честолюбивыми. Они должны с покорностью принимать господство мужчин. Циарда привыкает к своему новому положению.

— Что со мной будет?! — воскликнул Кэм с отчаянием в голосе.

Лара услышала, как Андрасте начала гудеть у нее за спиной.

— Ты же Иерарх, — насмешливо произнесла она.

Ей безумно хотелось оставить его в Хетаре, где его ждало скорое разоблачение. Все его планы рухнули.

— Ты же знаешь, что это не так, — тихо произнес он.

— Верно, — кивнула Лара, — но тебе придется еще немного поиграть в Иерарха, Кэм. Ты воплощаешь собой надежды Хетара, так необходимые ему в этот момент.

— Но у меня нет Силы, — пожаловался он. — Что мне делать?

— Делай то, что тебе скажу я, — ответила она. — Тогда я смогу убедить принца-тень встать на твою сторону. Именно он тебе поможет свершать чудеса, которые ждут от Иерарха. И Хетар пойдет по пути возрождения.

— Почему тебя так волнует судьба этих людей? — поинтересовался Кэм. — Они продали тебя в рабство, веками преследовали кланы Дальноземья. Неужели в них есть что-то хорошее, раз ты решила их спасти, тетушка?

— В каждом из нас есть что-то хорошее, племянник, даже в тебе, — сказала Лара, — так же как и злое. Но Свет должен возобладать над Тьмой, Кэм. Ты согласен со мной?

— Да. Я буду делать все, как ты скажешь. Я бы хотел отправиться домой в Ривален.

— Скоро отправишься, — сказала она.

— Ты сдержишь слово? Ты отдашь мне в жены Ануш? Я получу скот и землю?

— Землю и скот я тебе с радостью подарю, но не забывай, Ануш сама будет решать, выходить за тебя замуж или нет. Если она тебя примет, то обо мне можешь не беспокоиться, — проговорила с улыбкой Лара.

— Тогда закончим скорее все дела. Я с нетерпением жду, когда смогу вернуться к прежней жизни и оставить наконец эти игры в Иерарха.

Кэм устал от магии, заклинаний и битвы за власть. Он оказался глупцом, только и всего. Он желает получить богатство и Ануш.

— Да будет так, — ответила Лара.



Глава 18 



Лара и ее союзники с легкостью могли бы решить проблемы Хетара, которые он сам на себя навлек, но тогда Хетар не усвоил бы важный урок. По указанию Лары Кэм отправился по улицам города в Золотой район. Он был одет в простую длинную белую тунику, подпоясанную на талии черным шнурком, и кожаные сандалии. Гладко выбритый, с аккуратно коротко подстриженными черными волосами, Кэм всем своим видом выражал решимость. Он верил, что принц-тень шел рядом с ним. Тетя обещала, что у него появится помощник, который будет творить за него чудеса, чтобы успокоить жителей города.

Они радостно приветствовали его, прикасались к его тунике, звали по имени. Его сердце бешено стучало в груди. Кэм шел и улыбался, иногда останавливаясь, чтобы прикоснуться к протянутой ему детской ручке.

— Благословляю тебе, дитя мое, — говорил он, ласково улыбаясь, и продолжал путь. — Да пребудет с вами Небесный распорядитель, — крикнул он толпе, которая следовала за ним до самых ворот Золотого района, куда вход простым людям был запрещен.

— Иерарх! — прозвучал голос в толпе. — Позволь нам пойти с тобой!

— Нет, брат, — ответил Кэм. — Этот путь я должен проделать один. Ждите меня здесь. Я поговорю с лордом Ионой и снова к вам присоединюсь.

Кэм прошел мимо стражей, которых мимоходом благословил, и оказался в Золотом районе.

— Молодец, Иерарх, — раздался голос над ухом.

— Вы вправду здесь? — прошептал потрясенный Кэм.

— Да. Во дворце будешь говорить Ионе то, что я тебе скажу, — последовал ответ.

— Могу я узнать, кто вы, милорд? — вежливо осведомился Кэм.

Он поднял руку и благословил шедшую мимо женщину с двумя детьми.

— Меня зовут Калиг, — ответил невидимый принц. — Пока перестань ко мне обращаться, Иерарх, иначе люди вокруг подумают, что ты сошел с ума, если разговариваешь сам с собой.

Кэм кивнул.

— Благодарю вас, — тихо произнес он, убедившись, что его никто не слышит.

Наконец он подошел к дворцу. Стражники его сразу узнали и опустились на колени за благословением. Слуга, заранее предупрежденный о приходе Иерарха, вышел к нему навстречу и проводил к Верховному Правителю. Иона ждал гостя в личных покоях. Скрепя сердце Иона встал на колени, чтобы получить благословение Иерарха. Однако, почувствовав энергию, исходящую от рук Кэма, он усмирил свою гордыню.

Поднявшись с колен, Иона предложил Иерарху расположиться в мягком кресле у камина и распорядился, чтобы принесли фрин и пирожные.

— Чем я могу быть вам полезен, милорд Иерарх? — спросил в свойственной ему манере Иона.

— Созови Высший совет, милорд, — ответил Иерарх. — Уже середина лета, мы должны хорошенько потрудиться перед наступлением морозного сезона.

— Разве вы не можете сотворить чудо, милорд Иерарх? — спросил лукаво Иона.

— И какой же урок в таком случае извлечете вы и ваш народ? Хетар сам на себя навлек несчастья. Теперь вы должны попытаться выбраться из них своими силами, независимо от того, к чему это приведет.

— Но что может сделать Высший совет?

— Он может следовать по тому пути, который я вам укажу, лорд Иона. Все члены Совета сейчас в городе, соберите их в зале Совета прямо сейчас. Я повелеваю тебе это сделать!

Кэм сначала был потрясен словами и той повелительной интонацией, с которой он их произнес. Но потом вспомнил: это были в действительности слова принца Калига.

Иона немедленно встал и поклонился Кэму.

— Будет сделано, милорд Иерарх. — Иона приоткрыл дверь и позвал своего секретаря Лионеля: — Немедленно собери членов Совета в зале Совета. Иерарх ждет!

— Будет сделано, милорд, — послышался голос Лионеля.

— Подождем здесь, пока они придут, — проговорил Иерарх. — Мне понравилось сидеть около огня, он напоминает осень.

Он взял кубок и, сделав несколько глотков виноградного фрина, закрыл глаза, словно о чем-то призадумавшись.

«Молодец», — прозвучал голос Калига, который мог слышать только Кэм.

Верховный Правитель молча сидел рядом с Иерархом и изучающе на него смотрел. Он казался Ионе вполне обыкновенным человеком. Хотя...

Час спустя раздался стук в дверь, и показалась голова Лионеля.

— Милорд Иерарх, милорд Иона, Высший совет ждет вас.

— Все пришли? — осведомился Иона.

— Да, милорд, все.

Не говоря ни слова, Иерарх поднялся с кресла. Секретарь отпрянул назад, придерживая дверь для господина и его гостя. Закрыв за собой дверь, Лионель обогнул господ, проскользнул в зал Совета и занял свое место за креслом Верховного Правителя. В его обязанности входило внимательно прислушиваться к собранию и напоминать господину о том, что тот мог случайно забыть.

Стражники встали по стойке «смирно» и распахнули двери, пропуская Верховного Правителя и Иерарха в зал Совета.

Проходя мимо стражников, Кэм улыбнулся и благословил их. Он занял мраморное кресло Ионы, кивком предложив ему обосноваться в соседнем кресле. Кэм едва не ахнул, почувствовав, как его подталкивают к похожему на трон креслу Верховного Правителя и заставляют кивнуть в сторону Ионы. И едва не покатился со смеху, увидев неподдельное возмущение на лице Верховного Правителя, которое он тут же скрыл, и, поклонившись в ответ, занял указанное ему место. Все взоры были обращены на Иерарха.

Кэм почувствовал, как поднялись обе его руки.

— Приветствую и благословляю вас, — произнес он. — Я просил лорда Иону собрать всех вас здесь. Пришло время начать восстанавливать город и провинции.

— Откуда брать материалы на восстановление? — прозвучал вопрос от лесного лорда Энды. — Мы не позволим вырубать наши леса, как однажды сделал император. Наши земли благодаря помощи супруга королевы лесных фей только начали процветать.

— Не сомневаюсь, что у вас есть земли, где количество деревьев можно поубавить, — проговорил Иерарх. — Срубим эти деревья и заготовим бревна. Что касается остальных материалов, то корабли уже пересекают море Сагитта и везут нам лес.

— Кто же будет платить Тере за дерево? — осведомилась Клотильда, представляющая интересы простого народа.

Иерарх благодушно улыбнулся:

— Все расходы возьмут на себя богачи, они распорядятся золотом из своих сверхдоходов. Я самолично буду приходить к каждому и собирать деньги. Лачуги в кварталах необходимо починить как можно скорее. Сквайр Дарах, — Иерарх обратился к правителю Центроземья, — вы не могли бы собрать тростник и найти достаточно рабочих рук в своей провинции в предельно короткие сроки?

— Сначала необходимо собрать урожай, — ответил сквайр Дарах. — Он выдался на удивление богатым в этом году. Мы готовы всех накормить за разумную цену.

— Великолепно! Вы можете выделить рабочих, чтобы они могли обучить жителей города? — спросил у сквайра Иерарх.

— Конечно, сделаем это с радостью, — прозвучал ответ правителя Центроземья.

— У нас в городе тоже есть мастера, — произнес Михаил. — Если Центроземью или какой другой провинции необходимо что-нибудь починить, мы готовы предоставить вам их.

— Кто будет платить им за работу? — прозвучал недовольный голос Куберта Агасферуса.

Иерарх устремил на него свои синие глаза:

— Ваша гильдия отдаст свою долю наравне с богачами. Ваши Доблестные Рыцари, сэр Филип и сэр Анатоль, владеют большим, не тронутым многие годы богатством. Вы возьмете на себя расходы за восстановление Золотого района. Перед наступлением морозного сезона у каждого жителя Хетара должно быть прочное и сухое жилье. Закончим на сегодня собрание. Прошу вас остаться в замке, пока мы не решим все вопросы. Лорд Иона позаботится о вашем удобстве и проследит, чтобы распоряжения были исполнены в точности. Завтра утром решим, как лучше распределить продукты, пока торговля на рынках не возобновится. Также обсудим вопрос, затрагивающий гильдию солдат и Доблестных Рыцарей.

— Что еще за вопрос? — осведомился Питер Быстрый Шаг.

— Касающийся вашего будущего, — ответил Иерарх с загадочной улыбкой.

Благословив всех присутствующих, он исчез.

— Куда он делся? — недоуменно воскликнул Руперт из Центроземья.

— Он именно тот, за кого себя выдает. Разве могут быть сомнения? — Прозвучал голос принца Койлина. — Только тот, кто обладает большой силой, может вот так исчезнуть.

Принц Лотэр скрыл улыбку. Он видел, как Калиг накрыл Кэма своим плащом.

— Не знаю, как вы, но я лично рада, что Хетар возвращается к нормальной жизни, — сказала леди Эрес из гильдии женщин для удовольствий. — Если не вернем былое процветание, то хорошей жизни нам не видать. Мы смогли выжить только благодаря умелому руководству главы гильдии женщин для удовольствий.

— Да, — согласилась Мива Скарлет. — Жду не дождусь, когда мы наконец заживем по-старому.

— Мы должны постараться не допускать ошибок прошлого, — проговорил Михаил. — Во всех приключившихся с нами неприятностях виноваты мы сами.

— Не могу понять, что ж мы такого натворили? — вмешался Обин Просперо.

— Ты до сих пор не понял, что алчность и неуемная жажда денег привели наше государство к упадку? — сердито спросил Михаил. — Тебе не стыдно за то, что на город обрушились голод и нужда, что население в отчаянии? Или это для тебя не важно? Возможно, Обин Просперо, если бы ты жил среди простых людей, а не отгородился от них стенами Золотого района, ты бы лучше понимал плачевную ситуацию Хетара. Ты когда-нибудь решался пройтись по улицам, не считая тех случаев, когда ты, словно мышь, незаметно прокрадывался к своей конторе?

— Ты отгородился от народа в Золотом районе так же, как и я, — огрызнулся Обин Просперо.

— Я не живу в Районе садов с тех пор, как мне исполнилось двадцать лет, — ответил Михаил, сын Джона Быстрый Меч. — У меня есть небольшой домик рядом с кварталом, где я родился. Я хорошо знаю людей, потому что я один из них.

— В твоих словах слышится призыв к мятежу, — вспылил Куберт Агасферус.

— И это говорит один из главных барыг, — заметила леди Джиллиан.

— Милорды! Милорды! Достаточно! — зычно прогремел над залом голос Верховного Правителя. — Заседание объявляется закрытым. Встретимся завтра. Как сказал Иерарх, вы все мои гости.

— Я должен предупредить жену, — сказал Обин Просперо.

— В каждый дом будет отправлен гонец, который скажет близким о вашем местонахождении, — ответил Иона. — Никакой личной переписки, я предупрежу стражников, чтобы они проследили за этим.

— Вы нам не доверяете? — спросил Обин Просперо. — До чего мы докатились, вместо того чтобы поддерживать своих, ты встал на сторону какого-то иноземца!

— Хетар всегда ждал, что к нему на помощь придет Иерарх, когда наступит смутное время, — ответил Иона. — Неужели ты утратил всякую веру во что-то, кроме себя и своих доходов, раз задаешь мне такой вопрос? — Он повернулся к Лионелю, что-то ему прошептал, секретарь кивнул и вышел из зала. — Каждого из вас стражники проводят в отдельные комнаты для гостей. Там вы будете находиться, пока вас не позовут. Встретимся за обедом. — Иона покинул зал Совета.

Двое принцев-теней терпеливо ждали, когда их отведут вместе со всеми в покои. Они перемолвились друг с другом на магическом языке и, оставшись в одиночестве, переместились в Шуннар, где их уже ждали Калиг и Лара.

— Мы ненадолго, — сказал Лотэр. — Красавица Лара, как я рад тебя видеть. — Он с улыбкой поцеловал ее в щеку, чем вызвал негодование Калига.

— Да, нас всех попросили остаться на ночь во дворце Верховного Правителя. Наши друзья торговцы очень недовольны, — сказал принц Койлин. — Мы должны успеть вернуться к обеду с Верховным Правителем, — усмехнулся он.

— Кажется, Иона неожиданно уверовал в нашего Иерарха, — заметил с ухмылкой Лотэр. — Кстати, что ты сделал с Иерархом?

— Я вернул его обратно в его маленькую комнатку. Кэм был рад очутиться дома, потому что после исчезновения ведьмы он очень боится, что его разоблачат. Я посоветовал ему немного перекусить и отдохнуть. Завтра утром ему предстоит снова вернуться в зал Совета, — ответил Калиг.

— Ваш уход произвел впечатление, — заметил Лотэр.

— Это вызвало спор в собрании, который плавно перетек в ссору между представителями гильдии торговцев и Верховным Правителем, — добавил Лотэр. — Лорд Иона практически отрезал членов Совета от внешнего мира до завтра. Торговцы очень негодовали, они хотели предупредить своих сообщников. Но Иона не оставил им никаких шансов.

— Впереди нас ждет непростая задача, — сказала Лара. — Мы поможем жителям Хетара подготовиться к морозному сезону. Они даже об этом не узнают. Люди будут думать, что со всем справляются сами. Общее дело укрепит их национальный дух. Так мы подготовим их к следующему этапу восстановления.

— Что ты имел в виду, Калиг, когда велел Иерарху сказать, что у него есть планы относительно Доблестных Рыцарей и гильдии солдат? — поинтересовался Лотэр.

— У солдат всегда была только одна задача — воевать или охранять караваны торговцев. Когда не с кем воевать и некого охранять, они слоняются без дела, пьянствуют в тавернах своего квартала, играют в кости и ждут, когда им заплатят. Так продолжаться больше не может. Каждого солдата необходимо обучить ремеслу, которое поможет прокормиться ему и его семье, когда в услугах солдат никто не нуждается. Войны и болезни последнего десятилетия сократили численность Хетара вдвое. Но пока государство продолжает жить по-старому, ни о каком процветании не может идти речи.

Орден Доблестных Рыцарей тоже необходимо реформировать. Он потерял много людей в бессмысленных войнах, некоторые умерли от болезней и старости. Он уже давно не пополнял свои ряды. Может, пришло время его распустить?

— Нет! — запротестовала Лара. — Доблестные Рыцари должны остаться. Конечно, их стоит реорганизовать, но не так радикально, как ты предлагаешь. Случись война, что будет делать Хетар без этих людей? Нельзя забывать о возможностях, которые может получить на турнире тот, кто отвечает требованиям ордена. Если бы мой отец не воспользовался таким шансом, он бы до сихпор прозябал в ранге солдата, а я бы никогда не встретилась со своей судьбой. Ты должен меня понимать, Калиг.

— Но какой от них толк в мирное время?

— Если мы найдем для них другую цель, они не будут сидеть без дела и в мирное время, милорд, — настаивала на своем Лара. — Как ни странно, многие из них занимаются ремеслом для собственного удовольствия. Так почему бы им не получать доход за это?

— И это мне говорит Лара, которая родилась в Хетаре! — поддразнил ее Калиг. — Воин, который отказался от убийства ради красоты. Странно, не правда ли? А мне нравится! Они же, несомненно, выступят против.

— Если объяснить им, что Доблестные Рыцари — это пережиток прошлого, что необходимо что-то менять, они поворчат, пожалуются, но согласятся. Кстати, мы обещали им устроить новый турнир в следующем году.

— С каждым годом ты становишься только мудрее, — заметил Лотэр.

— Да нет же, милорд, с каждым днем, — пошутила Лара.

Принцы-тени громко рассмеялись.

— Я никогда не считал скромность главной добродетелью, братья, — сказал Калиг.

— Нам пора возвращаться во дворец, — спохватился Койлин. — Ничего не поделаешь, необходимо спуститься к обеду, — произнес он и исчез.

— Он прав. — Лотэр испарился вслед за братом.

На следующий день Высший совет снова собрался во главе с Иерархом. Жена Верховного Правителя из любопытства прокралась в зал Совета. Она никогда не видела Иерарха вблизи. Голову Загири покрывала плотная голубая вуаль. Она спряталась в углу в самом конце зала. Что-то в чертах Иерарха показалось ей знакомым, но что именно, она точно не могла определить. Любопытство не давало покоя Загири.

Последние ночи она только и думала что об Иерархе.

— Иона, кто такой этот Иерарх? — не скрывая интереса, спросила Загири. — Откуда он взялся?

— Легенда гласит лишь то, что в тяжелые времена в Хетар придет Иерарх, — ответил он.

— Он смертный или из магического мира? — не унималась Загири.

— Не знаю. Зачем тебе это?

— Он мне показался знакомым.

— Тогда, вероятно, он из магического мира твоей матери, где ты могла его уже видеть.

— Он навсегда останется в Хетаре? — поинтересовалась Загири.

— Иерарх-то? Нет. Сказано, что когда он наставит Хетар на путь истинный, то уйдет туда, откуда пришел. — Иона перевернулся в постели и обнял жену. — Иди ко мне, моя златовласая красавица. Разделим с тобой удовольствие. Ты не должна забивать свою прекрасную головку мыслями об Иерархе. Я всегда позабочусь о тебе.

Иона страстно прильнул к рубиново-красным губам Загири. Девушка принялась умелыми пальцами ласкать его корень. Но мысли ее по-прежнему были обращены к Иерарху.

Несколько дней спустя Загири озарило. Иерарх был похож на злобного племянника матери. Она никак не могла вспомнить его имени, но была точно уверена, что он и есть Иерарх. Последний раз, когда Загири была в Новом Дальноземье, она видела его. Он пас скот на лугу рядом с деревней Ривален. И потом еще раз — во время Собирания. Загири вспомнила, что хетарианцы всегда считали жителей Дальноземья дикими невежественными варварами. Хетар давно поработил бы его, если бы Лара и ее союзники не спасли кланы, переселив их в Теру с благословения Магнуса Хаука.

Загири помнила, что кланы очень почитали ее мать. Она также знала, что дальноземцы никогда не были дикарями. По своей природе они занимаются сельским хозяйством, но вместе с тем отличаются недюжинным умом. Среди них был даже клан Девин, клан поэтов и менестрелей. Они — хранители истории Дальноземья и каждый год во время Собирания читают стихи и поют песни.

Что, если этот молодой человек, известный под именем Иерарх, на самом деле столь не любимый матерью племянник? Дальноземец. Изгой клана Фиакр. Знает ли мать, что он здесь? Если да, то не означает ли это, что, используя этого юношу, Лара хочет отомстить Хетару за то, что Загири убежала из дома и вышла замуж за Верховного Правителя? Что, если она вздумала привести в замешательство Иону и его народ, навязав им этого мошенника?

Или это совпадение и Иерарх просто очень похож на племянника Лары? Действительно ли Иерарх спаситель Хетара, который пришел, чтобы помочь ему в это непростое время? Помогает ли ему Лара и ее союзники? Конечно, Иерарх не сделает ничего дурного, хотя Загири слышала от мужа, что он предлагает радикальным образом изменить порядки Хетара.

Загири не знала, что делать. Разве в обязанности первой леди Хетара не входило обсуждение с мужем своих проблем? Хотя, хорошенько узнав Иону, Загири понимала, что он использует полученную от нее информацию в личных целях, и совсем не обязательно, что они должны совпадать с интересами Хетара. Загири хотела, чтобы ее муж был таким же сильным и великодушным правителем, как ее отец. Как жаль, что он не поддается ее влиянию. Иона в ней души не чаял, при умелом подходе она могла бы вдохновить его на благие начинания. Однако до сего момента все его женщины лишь взращивали в его душе пороки.

Необходимо поговорить с матерью. Но как же это сделать, ведь она до сих пор сердится на дочь. Прошел год с тех пор, как она позволила увести себя в Хетар. За это время Загири ни разу не пообщалась с Ларой, не написала ей письмо. По щеке Загири покатились слезы. Только сейчас она начинала понимать, как сильно скучает по матери. Она ни за что не хотела огорчить Лару, но после тех нескольких свиданий с Ионой на равнине снов она потеряла голову от любви к нему. Она сама не поняла, как смогла влюбиться в хетарианца. Он был далеко не молод и не отличался ни благородством мысли, ни дела. Но Загири продолжала его любить, причем так сильно, что, когда он продал двоих рабов для утех, она отпустила и Дорана. К большому негодованию матери Ионы, она помогла ему начать свое дело. Владелицы Домов удовольствий пришли в неописуемый восторг, потому что Доран был самым искусным учителем для новеньких девушек. Скоро он станет состоятельным человеком.

Последние два месяца единственным любовником Загири был ее муж. Она перестала пить травы, чтобы предотвратить беременность, и молила Великого Создателя послать ей ребенка. Эгон стал ей отличным пасынком. Он не держал обиду на молоденькую мачеху, которая была старше его всего на несколько лет. Но Загири хотела родить своего ребенка. Возможно, девочку. Но сейчас ее беспокоило совсем другое. Закрывшись в комнате, усмирив свою гордость, Загири позвала мать.

— Мама, мама, услышь меня, приди ко мне, где бы ты ни была.— Загири подождала, но ничего не происходило. — Мама, мама, услышь меня, приди ко мне, где бы ты ни была,— повторила она, но Лара так и не появилась.

По щекам Загири заструились слезы. Лара никогда еще так холодно не относилась к дочери. На короткое мгновение Загири пришла в ярость. Она обязательно расскажет Ионе, что Иерарх не кто иной, как презренный дальноземец. Загири попыталась еще раз.

— Принц Калиг, услышь меня, оставь все дела, приди сюда.— К большому изумлению Загири, перед ней появился принц-тень. — Ох, милорд! — воскликнула Загири и, заливаясь слезами, бросилась в его объятия.

Потрясенный неожиданной эмоциональной вспышкой девушки, Калиг принялся ее успокаивать.

— В чем дело, Загири? — Калиг протянул ей свой шелковый платочек. Он ждал объяснений.

Наконец Загири взяла себя в руки. Всхлипнув еще раз, она отстранилась от принца.

— Милорд, благодарю вас, что ответили на мой зов. Я два раза призывала маму, но она не пришла. Мне надо с ней поговорить. Я должна сказать ей нечто очень важное.

— Расскажи мне, Загири, — тихо произнес Калиг.

— Все дело в Иерархе, милорд. Мне кажется, что я его знаю, — призналась шепотом Загири. — Мне правда необходимо поговорить с мамой.

Калиг кивнул. Лара до сих пор сердилась на Загири. Она слышала дочь, но не ответила на ее призыв. Тогда принц стал ругать Лару, но она развернулась и зашагала прочь из сада. Конечно, он мог взять ее с собой. Его магия была гораздо сильнее магии Лары. Однако принц-тень знал, что у стен есть уши, особенно в замке Хетара. Когда мать с дочерью встретятся, громкого выяснения отношений не избежать. Калиг накрыл Загири плащом.

— Пойдем! — проговорил он, и они оказались в саду Шуннара.

— Где мы? — ахнула Загири. — Это ваш дворец, милорд? Ох, вы должны вернуть меня обратно! Я не могу здесь находиться!

— Ну конечно, я отправлю тебя назад, Загири, — успокоил девушку Калиг. — Твоя мама все еще на тебя сердится. Я мог бы взять ее с собой, но побоялся, что нас может кто-нибудь услышать. Будет лучше, если вы уладите все недоразумения здесь, чем в твоих покоях, Загири. — Девушка решила, что он правильно поступил, и улыбнулась. — Замечательно! Ты готова к тому, чтобы я привел к тебе мать? — спросил принц-тень. Загири кивнула. — Приди ко мне, Лара,— произнес Калиг.

Лара не появилась. Принц не был настроен играть с ней в игры. Загири не могла долго здесь находиться, иначе кто-нибудь заметил бы ее отсутствие. Синие глаза принца превратились в узкие щелки. Он щелкнул пальцами, и в саду появилась Лара.

— Калиг! — возмущенно воскликнула она и снова исчезла.

Принц-тень снова щелкнул пальцами.

Взбешенная, Лара попыталась скрыться, но поняла, что ее что-то держит.

— Что ты делаешь, негодяй?! — не унималась Лара.

— Твоя дочь пришла, чтобы помириться с тобой и рассказать тебе кое-что важное, — прозвучал твердый голос Калига.

Раз уж она не могла использовать магию, то ногами шевелить ей никто не запрещал. Но к безграничному удивлению Лары, ей не удалось сделать ни шагу.

— Калиг! — обрушилась на принца Лара.

— Ты останешься стоять на месте, Лара. Теперь поприветствуй Загири.

— Я не прощу тебе этого, Калиг! — пригрозила Лара.

Принц ничего не ответил.

— Мама, пожалуйста, — начала жалобным голосом Загири. — Прошу, поговори со мной. Мне очень жаль. Я не хотела тебя разгневать своим побегом. Но я в самом деле люблю Иону. Я уверена, что смогу сделать его лучше, чем он есть. Он меня любит. Я знаю, что Иона никогда никого не любил в жизни, кроме себя. Но меня он полюбил. — Лара продолжала стоять с каменным лицом и молча слушала дочь. — Мама, мне кажется, что я узнала Иерарха. Я подумала, что это твой племянник. Ты знала об этом? Ты помогаешь ему или просто его используешь, чтобы навредить Хетару? — спрашивала Загири. — Что случится, если хетарианцы узнают, что под именем Иерарх скрывается презренный дальноземец? Неужели ты так сильно ненавидишь Хетар?

— Ты говорила об этом с Ионой? — Лара впервые обратилась к дочери за последний год.

— Конечно же нет, — ответила Загири. — Я прежде всего хотела посоветоваться с тобой.

— Так тебе вдруг понадобился мой совет? — презрительно спросила Лара. — Когда ты убежала из дома и вопреки запрету своего брата вышла замуж за Верховного Правителя, тебя не интересовало мое мнение.

— Брата, который говорит словами королевы теней, — огрызнулась Загири.

— Калиг, позволь мне уйти! — сердито потребовала Лара. — Или ты предпочитаешь, чтобы я оставалась здесь и слушала оскорбления этой гадюки?

— Я не гадюка! — заревела Загири. — Я твоя дочь, рожденная от вашей с отцом большой любви.

— Я хотела для тебя лучшей доли! — сказала Лара. — Я была против того, чтобы ты выходила замуж за человека в три раза старше тебя, Загири! Человека с невероятным честолюбием, способного украсть чужую жену и захватить трон. Он женился на тебе только ради того, чтобы принудить Теру помочь ему в случае опасности. Что будет, когда он перестанет в тебе нуждаться, Загири?! Что с тобой произошло, девочка моя?!

— Он любит меня, мама. Правда любит. Со мной он ведет себя совсем по-другому, — оправдывала Иону Загири. — В нем есть светлые стороны. Я уверена в этом!

— Ради твоего счастья, надеюсь, что ты права, Загири, — проговорила Лара.

— Прости меня, мамочка, что причинила тебе боль, — тихо произнесла Загири. — Лара покачала головой. — Ты больше меня не любишь, мама?! — воскликнула девушка.

— Я всегда буду тебя любить. — Зеленые глаза полуфеи заволокло слезами.

— Прости меня. — Загири встала на колени и опустила златовласую голову.

Лара, сама того не желая, простила дочь. Она наконец смогла двигаться и подошла к дочери, погладила ее по голове, наклонилась и поцеловала.

— Я прощаю тебя за побег, но не могу простить тебе супружество с этим человеком. — Слова невольно сорвались с губ Лары.

Загири встала с колен и обняла мать.

— Когда-нибудь ты его примешь, — загадочно произнесла она.

Не в силах сдержаться, Лара рассмеялась.

— Ну уж нет! — заявила она. — Я люблю тебя, Загири, и не хочу, чтобы судьба снова разлучила нас.

— Благодарю тебя, мама! — радостно воскликнула Загири.

Калиг отступил на время в тень и с улыбкой наблюдал, как мать и дочь мирятся. Загири никогда не поймет, сколько боли причинила матери, хотя и не желая того. Главное, что они помирились.

— Теперь вернемся к Иерарху, — проговорила Лара. — Я бы тебе соврала, а ты поверила, Загири, но я хочу быть честной с тобой. Иерарх — это мой племянник Кэм. — И Лара объяснила дочери, как при помощи колдовства Циарде удалось использовать Кэма в своих коварных целях и как магический мир объединился против зла и разрушил ее планы. Оставшись без поддержки, Кэм оказался слаб и беспомощен. — Хетарианцам необходимо осознать свои слабости и поднять страну из нищеты и разрухи. Мы могли это сделать за них, но тогда ошибки ничему их не научили бы. Если бы не магические королевства, они бы не смогли преодолеть трудности. Вместо этого через Иерарха мы говорим народу Хетара, что необходимо сделать, чтобы восстановить государство. Существует легенда, что в час беды в Хетар придет Иерарх и наставит его на путь истинный. Как видишь, так оно и произошло, Загири. Если бы мы не стали ничего предпринимать, то Кэма бы скоро разоблачили, а богачи и торговцы высосали бы из населения последние соки. К тому же жители Хетара не потерпели бы вмешательства магических королевств. Поэтому Иерарх указывает им путь и говорит, что делать. Объединенные общей целью, жители Хетара испытывают гордость и всеобщее ликование, Загири. Так и должно быть в мире смертных. Люди стремятся к успеху. Это отличает их от других существ. Ты не должна рассказывать мужу об Иерархе, — закончила Лара.

— Знаю. Он бы не понял, мама. Я сохраню это в тайне. Скажи мне, что случилось с ведьмой?

— Повелитель Сумерек решил, она составит ему неплохую партию, — объяснила Лара. — Теперь ей запрещено покидать Темные Земли.

— Ох, значит, она больше не побеспокоит Хетар.

— Похоже на то.

Из тени вышел Калиг.

— Я должен вернуть Загири обратно во дворец, пока ее не хватились. Рад, что вы наконец помирились, — проговорил он.

— Мама!

— Что, Загири?

— Передай Таджу, Марцине и Ануш, что я люблю их. — Загири обняла на прощание мать.

— Мы с тобой скоро увидимся, — ответила Лара. — Твой муж вскоре поймет, скольким он мне обязан, а уж я-то не забуду взыскать с него должок.

Загири захихикала, и Лара улыбнулась.

— Пора возвращаться, — поторопил Калиг.

— Благодарю вас, милорд, — ответила Загири и в порыве чувств поцеловала принца в щеку, покраснев от собственной смелости.

Калиг усмехнулся и, взмахнув рукой, отправил Загири в Хетар.

— Когда я не ответила на ее зов, она обратилась к тебе, — заметила Лара, удивленная поступком дочери.

— Радуйся, что ей хватило ума призвать меня, а не рассказать все Ионе, — ответил Калиг.

— Поверить не могу, что она его любит, — призналась Лара. — Не понимаю, за что его можно любить. Хотя мне кажется, что он ее тоже любит. Возможно, под влиянием Загири он изменится в лучшую сторону. Кто знает, вдруг это ее судьба.

— Может, ты и права. — Калиг обнял ее за талию. Со вздохом Лара прижалась к нему и нежно поцеловала. — Братья правы, когда говорят, что ты — моя слабость.

Лара обхватила ладонями его красивое лицо.

— Справедливости ради хочу признаться, что ты тоже моя слабость, милорд. — Лара оставила на его губах сладкий поцелуй.

Калиг перенес их обоих в свои покои. Лара с помощью магии избавила их от одежды. Принц уткнулся лицом между ее грудей и облизнул влажную, слегка соленую нежную кожу.

Лара посмотрела на него с улыбкой и зарылась пальцами в его темные волосы.

— Моя полуфея. Только моя!— проговорил он на магическом языке.

Калиг медленно опустил Лару на кровать и посмотрел в ее зеленые глаза.

— Мой принц-тень. Только мой!— ответила Лара.

Повалившись на кровать, они закружились в бесконечном страстном поцелуе, пробуждая друг в друге пылкое желание. Принц лег на спину, и Лара принялась поцелуями исследовать его тело. Она покусывала его соски, облизывала пупок и легкими прикосновениями языка ласкала живот. Нащупав его корень, Лара наклонилась и стала нежно его целовать, возбуждая его мужское естество. Вдоволь с ним наигравшись, она вскочила верхом на принца, крепко обхватила его стройными бедрами и очень медленно погрузила корень в свое лоно. Она наклонилась вперед, предлагая ему свою грудь.

Калиг обхватил губами сосок и стал нежно его посасывать, побуждая Лару двигаться быстрее. Не в силах себя сдержать, он впился зубами в нежную плоть. Разгоряченное лоно сжалось, вызвав страстный стон Калига. Не отрываясь от соска, он стал ласкать вторую грудь.

Калиг сунул два пальца Ларе в рот, и она принялась играть с ними губами и языком. Желание переполняло Калига.

— Достаточно, любовь моя, — проговорил он.

— Нет! — воспротивилась она, прикусив кончики его пальцев.

В ответ на ее протест Калиг перевернул ее на спину и вытащил пальцы у нее изо рта.

— Ну уж нет, моя фея. Ты в моей власти, — проговорил он, смеясь над тем, с какой силой она обхватила его торс. — Время игр кончилось, настала пора удовольствий.

Лара скользнула руками по его шее и прильнула к его губам. Лара закрыла глаза и почувствовала всю мощь его крепкого жезла, достигшего самых глубин ее плоти. Ритмичными движениями Калиг вызвал в Ларе новый прилив страсти. Она содрогнулась и крепко сжала стенки лона. Принц застонал. Лара провела искусными пальцами по мускулистым плечам и спине Калига. Он смог разбудить в ней такую плеяду ощущений, что Лара была готова потерять сознание от нахлынувших чувств. Наконец мелкая дрожь пробежала по телу полуфеи. Она закричала от безудержного восторга и, обессиленная от закружившего ее водоворота блаженства, погрузилась в томную негу.

— Я хочу, чтобы Шуннар стал твоим домом, любовь моя, — проговорил Калиг некоторое время спустя.

— Не получится, — ответила Лара. — По крайней мере, пока Тадж не повзрослеет и не возьмет власть в свои руки. Я не могу его покинуть, Калиг.

— Понимаю, — со вздохом произнес принц. — Со временем твоим домом должен стать Шуннар, а не Тера.

— Еще столько предстоит сделать, милорд. Надо закончить дела в Хетаре, разбудить Ануш, Марцину научить самодисциплине и сдержанности, иначе она может навредить себе и другим. Тадж должен подрасти и обрести мудрость, чтобы править без моей помощи. Наше время еще придет, мой дорогой Калиг, но ни ты, ни я не должны пренебрегать своим долгом.

— Верно, — согласился он. — Ты останешься со мной, когда выполнишь долг перед семьей?

— Да. Ты единственный из всех жителей магического мира и мира людей, кто меня понимает, — тихо произнесла Лара. — Никогда не забывай, что я фея, я ни за что не причиню тебе боль намеренно, Калиг.

— Я знаю, — ответил он и нежно обнял Лару. Из ее груди вырвался вздох счастья от осознания того, что, несмотря ни на что, Калиг всегда будет рядом.

* * *

Постепенно Хетар стал возвращаться к былой жизни. До начала морозного сезона все жители государства обзавелись теплым и сухим жильем. Хетарианцы гордились, что смогли управиться всего за несколько месяцев. Даже богачи и торговцы перестали жаловаться на расходы в предвкушении будущей прибыли, потому что жители снова были обеспеченными. Пришло время Иерарху покинуть Хетар.

Его уход должен будет запомниться на долгие годы. Накануне Дня зимнего фестиваля на площади было не протолкнуться, потому что Иерарх заранее объявил о своем уходе. Люди толкали друг друга, чтобы иметь возможность хоть одним глазком поглядеть на Иерарха. Одни свешивались из окон домов, окружавших площадь, другие взбирались на крыши. Иерарх пробирался по площади сквозь толпу к установленному по этому поводу помосту, и попутно благословлял детей, которых протягивали ему проворные родители.

— Я больше не приду к вам, мой народ, — провозгласил Иерарх. Хетарианцы смотрели на него во все глаза и затаив дыхание вслушивались в его слова. — Следуйте моим заветам. Будьте добры друг к другу. Прибыль получать хорошо только в том случае, если это не переходит границы. Я показал вам, как возрождать традиции, не отступая от реалий настоящего времени. Вы добились большого успеха в переустройстве своего государства. Я пришел к вам, чтобы указать вам путь, а теперь вы своими благими делами должны поддерживать порядок на своей земле. Хетар способен на великие свершения. Я даю вам свое благословение. — Иерарх простер над толпой руки, словно желая охватить всех присутствующих. Неожиданно под вздохи и возгласы толпы он начал подниматься в воздух. — Прощайте! — воскликнул он и стал постепенно удаляться.

Все присутствующие с удивленными лицами провожали его глазами, пока он полностью не исчез из виду. С уходом Иерарха жителей не покидало чувство эйфории. Всю ночь напролет народ Хетара отмечал наступление морозного сезона. Люди прославляли Иерарха и поздравляли друг друга. Фрин лился рекой. Лавочки продавали горячие пирожки с мясом и порционные блюда жареных овощей. В Домах удовольствий не было отбоя от клиентов. Каждый житель считал, что тяжелые времена для Хетара остались позади. Государство стало на путь исцеления, и Высший совет проследит, чтобы оно не сбилось с пути.

Что касается Кэма из Фиакра, то он, как никто другой, радовался возвращению в родную деревню Ривален. Последние несколько месяцев, проведенные в Хетаре, он прожил в страхе, потому что не мог поверить, что ему в самом деле помогала тетя. Каждый раз, когда Кэму надо было изображать Иерарха, рядом с ним возникал скрытый от чужих глаз принц-тень и вкладывал в его уста нужные слова и творил за него чудеса. Даже оказавшись в родных краях, он продолжал опасаться предательства. Ранним утром он появился вместе с Ларой на пороге дома Шолех.

— Иди отдохни, — посоветовала Лара. — Я вернусь вечером, вместе поговорим с Шолех. — Лара улыбнулась на прощание и исчезла прежде, чем он успел спросить что-нибудь об Ануш.

Вернувшись в Шуннар, Лара отыскала Калига.

— Окажи мне услугу, милорд, — с ходу выпалила Лара.

— Какую услугу, любовь моя?

— Я не хочу обманывать Кэма, когда он начнет обвинять меня в том, что я настроила Ануш против него, — ответила Лара. — Скоро я разбужу ее, мне понадобится твоя помощь.

— Для начала мне необходимо проникнуть в душу Кэма и узнать, испытывает ли он к ней искренние чувства. Даже из лучших побуждений мы не можем разлучать истинных влюбленных, потому что если мы это сделаем, то никто из них не обретет настоящего счастья, Лара. Ты сама все прекрасно понимаешь.

Лара кивнула, глубоко вздохнув:

— Интуиция подсказывает мне, что это не тот человек для Ануш. Загляни в его душу, Калиг. Я сделаю так, как решишь ты.

Принц-тень взял хрустальный шар, который всегда находился в его саду и заряжался солнечным светом днем и лунным ночью. Переложив кристалл в левую руку, Калиг простер над ним правую ладонь. — Открой мне свою душу, или возлюбленной твоей будет худо. — Калиг вгляделся в шар и попросил Лару заглянуть самой.

— Его душа черна как смоль, — наконец произнесла Лара. — В какой-то степени мне его даже жалко.

— Мунин поможет нам стереть у Ануш все воспоминания о Кэме, — сказал Калиг. — Твоя интуиция тебя не подвела, любовь моя. А потом мы вместе разбудим Ануш.

— Хорошо. Возможно, со временем она найдет человека, которого полюбит всем сердцем и который будет испытывать к ней искренние чувства.

Калиг позвал своего друга мунина лорда Саторди и объяснил ему ситуацию. Втроем они отправились к постели Ануш. Саторди принялся осторожно убирать из головы Ануш воспоминания о Кэме. То же самое было проделано с остальными членами клана. Магический народ мунины имели власть над памятью всех живых существ. Если пропадали какие-нибудь воспоминания, значит, над ними поработали мунины. Они так же искусно могли возвратить воспоминания обратно.

— Спрячь их в потайном известном только тебе месте, — попросил Калиг.

— Будет сделано, милорд, — ответил Саторди и исчез.

С помощью магии Калиг и Лара вернули девушку обратно в ее дом в Новом Камдине. Ануш никогда не узнает о своем похищении и спасении во время своего долгого сна. Они осторожно разбудили Ануш, развеяв чары, которые наложили на нее несколько месяцев назад.

Ануш распахнула голубые глаза, зевнула, потянулась и приподнялась на локтях.

— Мама! Милорд! Что вы здесь делаете? Как долго я спала?

— Несколько месяцев, моя дорогая, — ответила Лара. — Ты очень сильно заболела, и магический сон был единственным лекарством.

— Мама, мне снился очень странный сон, — сказала Ануш. — Молодой красивый юноша подошел к моей кровати. Он погладил меня по руке и сказал, что мы родственники и что он не допустит, чтобы его родным что-нибудь угрожало. Странно, не правда ли?

— Как выглядел этот молодой человек? — спросил Калиг веселым голосом, чтобы не встревожить девушку.

— Он был высоким юношей с золотистыми волосами, как у тебя, мама, и темно-серыми глазами, — ответила Ануш.

— Выходит, что тебе снился золотоволосый парень, пока ты спала, госпожа Ануш, — поддразнил девушку Калиг.

Девушка весело захохотала:

— Может, однажды мы с ним встретимся, милорд. Как вы думаете?

— Ох, дитя мое. Я думаю, что это был просто сон. — Калиг похлопал ее по плечу. — Раз тебе пришлось так долго спать, я рад, что тебе снились такие приятные сны.

— Мама, не могла бы ты попросить Гадару, чтобы она приготовила мне ванну. Вы не останетесь со мной перекусить? — обратилась она к Калигу и Ларе. — Я хочу узнать, что происходило, пока я спала. Вы говорили с Загири? Она наконец приехала домой? Как там Марцина? А братья? — Ануш встала с кровати, ноги ее подкашивались, но она старалась держаться прямо.

— Конечно, дорогая. — Лара с Калигом покинули комнату Ануш. Отыскав служанку, Лара сказала ей, что девушка проснулась и хочет принять ванну. — Мы останемся на завтрак, — добавила она Гадаре. — Как он осмелился к ней приблизиться? — спросила Калига Лара.

— Не беспокойся. Колгрим передал тебе послание через Ануш. Он хотел сказать тебе, что никогда не причинит вред твоим детям, любовь моя. Несмотря на то, что ты его не приняла, он признал своих братьев и сестер. Это говорит о том, что он нуждается в матери.

— Знаю! Знаю я! Ты думаешь, это мне не приносит боль? Каким бы темным он ни был, я вижу в нем проблеск Света. Я хочу к нему приблизиться, но понимаю, что не могу. Не должна, — произнесла Лара дрожащим голосом. — На время я забыла о сыновьях, которых я родила Коллу. После того как ведьма всколыхнула прошлое, я попыталась снова о них забыть. Колгрим и Колбейн мои сыновья. Я никогда этого вслух не произносила, Калиг. Мне приходится жить теми воспоминаниями, от которых хочется поскорее отделаться. Тогда ты меня попытался уберечь от них. Сейчас я понимаю, что что-то утеряно.

— Бедняжка. — Калиг заключил ее в объятия.

— Это часть моей проклятой судьбы, от которой мне никуда не деться. Видать, у нее неплохое чувство юмора, — посмеиваясь, заметила Лара. Она отстранилась от его объятий. — Со мной все в порядке, милорд. Я умираю с голоду, надеюсь, Ануш не станет засиживаться в ванной.

Вскоре в комнату вошла Ануш. Вместе они насладились замечательным завтраком, состоящим из овсянки, смешанной с сухими яблоками, сладкими приправами и жирными сливками, ломтиков бекона, сваренных вкрутую яиц, свежего хлеба, масла и варенья из абрикосов последнего урожая, запивая лакомства яблочным сидром. Едва они закончили трапезу, как в комнату ворвался Кэм. Лара побледнела.

— Ануш! Наконец-то ты проснулась! — воскликнул он и подошел к девушке.

— Кузен, какая неожиданность, — проговорила Ануш, — я рада тебя видеть. Хочешь немного сидра? Ты голоден? — Она встала из-за стола, чтобы поприветствовать гостя.

— Ануш, я пришел, чтобы просить тебя стать моей женой!

Ануш удивленно взглянула на кузена.

— С чего ты взял, что я выйду за тебя замуж, Кэм? Мы не общались с тобой с тех пор, как были детьми.

Теперь пришла очередь удивляться Кэму.

— Но прошлым летом ты в меня влюбилась.

— Нет, Кэм, — засмеялась Ануш. — Я еще ни в кого не влюблялась, и уж тем более я не стану любить человека, родители которого виноваты в смерти моего отца. Ты с ума сошел, Кэм? Как тебе только в голову могла прийти такая мысль?

Кэм устремил на Лару взгляд синих глаз.

— Ты заставила ее позабыть меня! — вскричал он.

— Нет, племянник. Я здесь ни при чем, — ответила Лара. Она встала и подошла к дочери. — За твою помощь в борьбе с Силами Тьмы я пообещала тебе землю и скот.

— А еще ты обещала мне Ануш! — сердито воскликнул Кэм.

— Я сказала, что, если дочь согласится выйти за тебя замуж, я не буду против.

— Ты обвела меня вокруг пальца! — в бешенстве закричал он. — Ну хорошо, если я не заполучу Ануш, она больше никому не достанется! — Он выхватил кинжал и бросился на девушку.

Лара закрыла Ануш грудью и, вытащив Андрасте из ножен, встала в оборонительную позу.

— Убирайся из этого дома, Кэм! Уходи, и все будет хорошо!

Кэм сделал выпад, Лара отскочила назад. Слишком поздно — кинжал разорвал рукав рубашки и зацепил руку.

— Меня зовут Андрасте, я умоюсь твоей кровью, сын Адона-убийцы! — низким голосом пропел меч.

Кэм не шелохнулся.

— Убей меня, если сможешь, полуфея, — выкрикнул он. — Если не умрешь раньше меня.

Лара почувствовала сильное головокружение и резкую боль на месте раны.

— Кинжал был отравлен, Калиг! — Вложив всю силу в удар, Лара взмахнула мечом и разрубила Кэма от головы до паха.

В глазах у нее потемнело, она не смогла устоять на ногах и рухнула на пол. Принц-тень бросился к Ларе и, подхватив ее на руки, исчез на глазах напуганной Ануш. Оказавшись в Шуннаре, Калиг собрал братьев.

— Ее отравили! — закричал он.

Первым появился Насим. Он взял руку полуфеи, принюхался и, стянув ее по обе стороны от раны шелковым шнурком, который взялся буквально из воздуха, принялся резкими движениями давить на рану. Из нее выступила черная жидкость, которая сменилась зеленой, а затем и прозрачной. Наконец из раны заструилась кровь. Все дружно с облегчением вздохнули. Насим перевязал рану.

— Она жива, Калиг, только очень слаба. Такое состояние продержится несколько дней. Хвала Создателю, что это была правая рука! Если бы яд попал в левую, то он добрался бы до сердца прежде, чем я смог бы его остановить.

— Что произошло? — взволнованно спросил Эскиль.

Калиг рассказал братьям о случившемся.

— Ларе с Андрасте удалось его убить, — заключил он.

— Моя школа, — гордо заметил Лотэр, который когда- то обучал Лару искусству владения мечом.

— Отнеси Лару в комнату, — сказал одному из братьев Калиг. — Я должен вернуться и убедить Ануш, что с ее матерью все в порядке. Еще надо разобраться с телом убитого.

Калиг покинул Шуннар и оказался в доме Ануш. Потрясенная девушка молча стояла на том же месте, где ее оставил принц, спасая Лару. Она повернулась к Калигу с широко распахнутыми от ужаса глазами.

— Твоя мать жива, с ней все в порядке, — сказал Калиг.

Ануш вздохнула с облегчением.

— С чего Кэм вообще взял, что я выйду за него замуж? Мы дружили с ним, когда были детьми, но ничего больше, как мне, по крайней мере, казалось.

— Твоя мама пообещала ему землю, скот и дом в обмен на помощь. Он хорошо справился со своей задачей, — объяснил принц Калиг. — В моем присутствии Кэм просил у Лары твоей руки, на что она ответила, что только Ануш может принять такое серьезное решение. Если бы ты согласилась, то она не стала бы стоять у вас на пути. Сейчас мне кажется, что он не до конца понял, что имела в виду твоя мать.

Ануш кивнула.

— Как же мне теперь оттереть кровь с камня, милорд? — произнесла она, взглянув на пол. — Передай маме привет от меня, я скоро ее навещу, — сказала она, посмотрев на Калига.

— Она в Шуннаре, — произнес он и исчез.


Оказавшись в комнате Лары, он взял стул и несколько часов просидел рядом с ее кроватью. Она по-прежнему была бледна, но ее дыхание стало ровным. К большой радости принца, закрытые веки вздрогнули, и Лара открыла зеленые глаза. Калиг взял ее ладонь в руки и страстно прильнул к ней губами.

— Насим сказал, что ты поправишься. Он вовремя остановил действие яда. Через несколько недель ты окончательно выздоровеешь. Пока ты останешься в Шуннаре. Я отправлю послание юному доминусу, чтобы он за тебя не волновался. Доверься Коррадо, он позаботится о нем на время твоего отсутствия, любовь моя. — Калиг снова поцеловал ее руку.

— Где Андрасте? — спросила она слабым голосом.

— У Лотэра. Андрасте необходимо поточить, она немного затупилась, разрубив Кэма надвое. Тебе не следует покидать Шуннар, Ты еще слишком слаба. Тебе необходим уход и забота, пока ты не наберешься сил. Я не могу тебя отпустить!

Глаза Лары заволокло слезами. По озабоченному выражению лица принца, по взгляду, полному безудержной любви, Лара поняла, что Калиг любит ее всем сердцем. Впредь она никогда больше не подвергнет сомнению его чувства.

— Дорогой милорд, — проговорила Лара, — тебе не удастся от меня так легко избавиться. Не в этот раз!

— Никогда!— ответил Калиг на магическом языке. — Никогда, Лара, любовь моя, — повторил он вслух. — Никогда!
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